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Foglie  staccate,  bocci  non  ben  fioriti  o fiori 
dal  Poeta  creduti  forse  gii  vizzi,  ma  che  a me  pare 
che  serbino  tuttora  freschezza  e odore  di  gioventu 
e di  poesia,  ecco  quello  che  io  ho  raccolto  di  nuovo 
in  questo  volume.  Essendosi  oramai  il  Giusti  intes- 
suta  una  bella  corona  da  s&  medesimo,  non  era 
dato  sperare  di  rinvenir  cosa  che  gli  accrescesse  la 
fama ; la  quale  per6,  oio  m’  inganno,  pel  fatto  di 
tale  raccolta  nulla  si  adombra  anzi  meglio  s’  illu- 
mina.  Ed  in  vero  chi  vorra  studiare  addentro  a 
questo  volume,  no  riceverA  aiuto  a farsi  piu  giusto 
concetto  dell’  ingegno  e dell’  arte  del  Poeta,  e vedrii 
piu  da  alto  la  via  che  Egli  ha  percorso,  e nella  quale 
sempre  s’  avanzava  quando  fu  colpito  damortc.  A talc 
studio  giovcrft  pure  lo  scritto,  fin  qui  inedito,  del  ve- 
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nerando  marchese  Gino  Capponi  (nobile  e degno 

tributo  alia  memoria  dell’  amico)  col  quale  rispon- 

deva  ad  un  articolo  intorno  a Giuseppe  Giusti,  inse- 

0 

rito  1’  anno  1850  nella  Revue  des  deux  mondes  da 
quel  valente  critico  della  letteratura  francese  che  fu 
il  Sig.  Gustavo  Planche.  II  Planche  pero  scrisse  del 
Giusti  come  un  Italiano  anche  men  che  colto  avrebbe 
scritto  del  Beranger;  il  Capponi  come  del  Beranger 
il  Planche  medesimo. 

Nella  prima  parte  del  volume  sono  le  prose  tutte, 
cosi  stampate  come  inedite;  nella  seconda  i versi 
inedili  e quelli  che  a mano  a mano  vennero  in  luce 
dopo  la  Raccolta  fatta  dal  Le  Monnier  1’  anno  1852: 
fra  gl’  inediti  vanno  distinti  i politici  dagli  altri  di 
vario  argomento.  Ai  frammenti,  tanto  delle  prose 
quanto  dei  versi , pubblicati  ora  per  la  prima  volta , 
h stato  apposto  il  titolo  quando  riesciva  facile  e si- 
curo,  altrimenti  si  sono  lasciati  cosi  come  erano  negli 
autograft  senza  titolo  alcuno.  Alla  fine  del  volume 
sono  alcune  lettere  del  Giusti  a varj , le  quali 
furono  raccolte  dopo  la  pubblicazione  dell’  Epistola- 
rio.  Debbo  poi  dichiarare  che  per  mettere  insieme 
quesla  raccolta  io  sono  stato  aiutato  dall’  amico  mio 
Gaetano  Milanesi , specialmente  per  le  prose. 

Questa  Raccolta  era  stala  promessa  da  quell’  ot- 
timo  amico  del  Giusti  che  fu  Giovanni  Frassi:  e fosse 
piaciuto  a Dio  che  avesse  avuto  tanto  di  vita  da  at- 
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tenere  la  promessa  sua ! Egli  senza  forse  vi  avrebbe 
adoperato  maggior  giudizio  di  me ; ma  quanto  al- 
1’ affetto  sta’pur  sicuro,  o letlore,  che  ce  n’ ho 
messo  anch’  io. 

Aurelio  Gotti. 
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Quando  ci  venne  la  prima  volta  riferilo  che  un  articolo 
sulle  Poesie  di  Giuseppe  Giusti  era  nella  Revue  des  deux  Mon- 
des , noi  confessiamo  ingenuamente  che,  afiezionati  come 
siamo  alia  memoria  del  Giusti,  non  perd  avemmo  gran 
fretta  di  leggere  quell’ articolo,  il  quale  dopo  alquanti  giomi 
ci  cadeva  nelle  mani.  Tale  incuranza  perd  non  era  segno  di 
poca  stima  verso  il  signor  Gustavo  Planche  che  noi  sappiamo 
valente  critico ; e molta  parte  della  moderna  letteratura  fran- 
cese  noi  conosciamo  per  la  rivista  che  egli  suol  fame  arguta- 
mente  in  quello  stesso  giornale.  Ma  i versi  del  Giusti  noi  sa- 
pevamo  che  fuori  d*  Italia  male  potrebbono  giudicarsi : la  forza 
poetica  e 1' originality  ch'  erano  in  lui  vcramcnte,  consistevano 
la  maggior  parte  nella  squisitezza  della  forma,  nella  finezza 
dell’espressione.  Per  queste  sue  doti  noi  lo  teniamo  poeta 
vero : egli  nutrito  nelle  midolle  sue  di  tutta  la  classica  poesia 
de'latini  e della  nostra  del  miglior  tempo;  acutissimo  a svi- 
scerare  le  bellezze  di  quei  grandi  ch’egli  aveva  sempre  a 
mente;  fu  poi  condotto  dal  genio  suo  e dagli  abiti  della  sua 
vita  a trarre  dal  popolo,  dal  meglio  parlantetra  i popoli  del- 
1‘ Italia,  tutto  quanto  e di  pid  lino,  ma  insieme  di  pid  nasco- 

1 Revue  de%  Deux-Mondet,  vol.  VIII,  anno  1850,  pag.  t066- 

n‘ 


Digitized  by  Google 


VI  INTORNO  A GIUSEPPE  GIUSTI. 

sto  nella  parola  viva  ed  immaginosa  di  questo  popolo  ch’egli 
amava.  Quindi  egli  diede  al  vocabolario  suo  una  estensione 
affatto  nuova : dalle  pid  recondite  bellezze  di  Dante  fino  ai 
ribotti  e ai  traslati  potentemente  figurativi  dei  contadini  di 
Val  di  Nievole,  la  lingua  del  Giusti  ogni  cosa  comprendeva; 
e un  senso  finissimo  ch’  egli  ebbe  suo  proprio , e un  grande 
studio  ch’egli  poneva  con  ostinata  perseveranza  nello  scegliere 
le  voci  e collocarle  industriosamente : questi  suoi  pregi  gli  as- 
sicurano  fama  non  troppo  disuguale  alia  popolariUt  ch’egli 
gode  raentre  visse.  Con  l’accennare  quali  si  fossero  l’essenza 
e la  forma  di  quella  poesia  e in  qualche  modo  1’  intitna  sua 
virtu , abbiamo  detto  i motivi  pei  quali  il  giudizio  dell’egregio 
critico  francese  non  ci  poneva  in  aspettazione  grande.  Egli 
dichiara  in  un  luogo  che  gli  Italiani  troppo  eccessivi  ncll’am- 
mirazione  del  Giusti , avrebbono  fatto  estimazione  pin  vera  di 
un  poeta  che  appartenesse  ad  altra  nazione.  Ma  noi  chiedia- 
mo  al  signor  Planche : si  pud  egli  mai  tutto  comprendere  un 
poeta  d’ altra  lingua  e si  pud  mai  tutto  sentirlo?  Di  rado  la  voce 
di  taluni  sovranamente  potente  si  trasmise  oltre  ai  confini  dei 
tempi  e dei  luoghi,  e impose  alle  genti  un’ammirazione  non 
interrotta.  Quella  6 una  sorta  d’autorita  ch’essi  pervennero 
ad  esercitare;  ma  risvegliano  essi  poi  nei  leggitori  lontani 
quella  pienezza  di  affetti , che  in  germe  racchiudesi  nei  mi- 
steri  della  parola  e nella  virtu  ineffabile  delle  armonie?  E fuori 
dei  sommi,  non  ha  forse  ogni  nazione  poeti  e scrittori  dei 
quali  tutta  la  efficacia  risedendo  nella  eccellenza  della  forma 
(ch’e  una  invenzione  pur  essa),  non  si  comunica  alle  altre 
genti  se  non  per  luce  riflessa  e quindi  pallida  e sbiadita?  Noi 
lo  scriviamo  senza  paura : direrao  essere  il  La  Fontaine  un 
grande  poeta,  perche  i Francesi  lo  dicono:  non  sarebbe  al- 
tro  a giudizio  nostro  che  un  poeta  dilavato.  Nei  Rabelais  ci 
disgustano  il  cinismo  dei  pensieri  e la  sudiceria  delle  inven- 
zioni , senza  compenso  per  noi  in  quelle  arguzie  della  parola 
che  i dotti  francesi  hanno  costume  di  ammirare.  E fuori  di 
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questi  chc  sono  scrittori  di  stile  andante  e familiare,  veggiamo 
lo  Schiller  essere  a’Francesi  come  a noi  piu  caro  del  Goethe, 
appunto  perchd  a detta  degli  Alemanni  stessi  egli  d meno  te- 
dcsco,  il  che  nel  fatto  costituisce  una  sorta  d’ inferiority.  11 
generico  non  vale  il  proprio ; c gli  spirit!  della  poesia  come 
quelli  della  vita  riesciranno,  grazie  a Dio,  eternamente  inac- 
cessibili  al  coltello  scrutatore. 

Per  queste  ragioni , poca  maraviglia  ci  recarono  alcune 
sentenze  nelle  quali  il  signor  Planche  sarebbe  stato  in  sul  vero 
quando  egli  avesse  detto  precisamente  il  contrario  di  cid  che 
egli  afferma , e in  che  risiede  il  concetto  fondamentale  della 
sua  critica.  Narrare  ai  Francesiche  il  Giusti  e una  sorta  d’im- 
provvisatore , che  impaziente  o incurante  delle  bellezze  di  sti- 
le, egli  accetta  scnza  pensarvi  la  prima  parola  che  a lei  scenda 
giu  per  la  penna;  ch'a  lui  mancano  vivezza,  eleganza,  preci- 
sione,  e insomma  le  doti  d’uno  scrittore  che  ami  e rispetti 
l'arte  sua:  questo  non  solamente  provoca  il  sorriso  sul  lab- 
bro  di  noi  che  familiarraentc  conoscemmo  il  caro  nostro  poeta 
c il  modo  suo  di  comporre , ma  dovri  sempre  riuscire  alquanto 
strano  a qualunque  degli  Italiani  legga  i versi  di  lui.  11  nome 
del  Giusti  verrebbe  a confondersi  tra  quelli  di  alcuni  distinti 
poeti  diversi  tanto  da  lui  quanto  l’etd  decorsa,  in  cid  ch’ella 
ebbe  di  pid  sfrontato , discostasi  dal  sentire  della  nostra , e 
dalle  norme  ch'essa  irapone  ad  un'anima  e ad  una  lingua  na- 
turalmente  gentili.  Noi  non  facciamo  perd  al  signor  Planche 
altro  rimprovero  se  non  dell'essersi  arrisicato  troppo:  e qui 
subito  veniamo  ad  un  esempio,  ad  un  paragone  che  si  ofTre 
spontaneo  a proposito  del  Giusti.  Noi  tutti  leggemmo  a tempo 
loro  i versi  del  Beranger : la  lingua  francese  e a noi  di  molto 
piu  familiare  che  ai  Francesi  non  sia  la  nostra ; i fatti  e gli 
scritti  di  quella  nazione  erano  in  quelli  anni , piu  che  oggi 
non  sia , in  Italia  popolari ; e la  satira  del  Beranger  trattava 
subietti  (conviene  pur  dirlo)  d’assai  maggiore  ampiezza  che 
non  facesse  la  satira  urbana  e spesso  campagnuola  del  Giusti 
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nostro.  Eppure  diciamolo : noi  non  oscremmo  dare  sentenza 
sul  Beranger;  ecome  il  valente  critico  ha  mostrato  non  iscor- 
gere  in  che  veramente  consistesse  la  poesia  dell'antore  no- 
stro, saremmo  noi  tcntati  di  muover  dubbio,  se  it  Beranger 
sia  poeta,  o solamente  un  canzoniero  di  fama  durevole  quanto 
le  ire  e gli  sdegni  che  a lui  tempravano  gli  acuti  dardi  e la 
cetra.  Ne  un  altro  punto  vuolsi  tacere.  II  Giusti  & ad  un  tempo 
scritlore  della  lingua  e del  dialetto,  due  cose  le  quali  non  vo- 
glio  qui  dire  se  mal  si  confondano  o mal  si  distinguano  piu 
che  altrove  in  Italia,  perch' io  non  oso  toccare  in  brevi  pa- 
role quella  materia  che  la  possente  dialellica  del  Manzoni  ha 
oramai  fatto  propriety  sua.  Ma  certo  e che  1’  eflicacia  dell’au- 
tore  nostro  per  questa  sua  qualiti  viene  a renders’!  piu  ristret- 
ta,  intesa  com'ella  e a penetrare  piu  addentro.  Alcune  parole 
e modi  usati  da  lui  appartengono  alia  Toscana  sola,  ed  anche 
talvolta  ai  soli  campagnuoli  e popolari  tra' quali  egli  visse.  Egli 
ci6  fece  a disegno , e usava  mirabilmente  quelle  parole  e quei 
modi,  e gli  traeva  a nuove  forme;  cosi  facendo  perd, 
negava  parte  di  se  alia  spedita  intelligenza  di  molti  degli  Ita- 
liani  suoi,  non  che  dei  Francesi.  Qnando  a proposito  delle 
sorti  future  d’ltalia,  scriveva  egli  « Vattel’a  pesca, » io  sfido 
la  Francia  tutta  a intendere  quello  ch’egli  si  volesse  dire: 
noi  molto  bene  lo  intendiamo. 

Dal  non  iscorgere  nel  Poeta  nostro  le  bellezze  dello  stile, 

1 egregio  critico  fu  indotto  a sentenziare  che  i versi  di  lui  non 
vivranno;  e sarebbe  logica  la  conseguenza,  se  il  non  iscorgere 
desse  ragione  al  negare.  Ma  su  questa  alquanto  dura  inibi- 
zione  della  immortalita  (come  l’Alfieri  avrebbe  detto),  d ne- 
cessario  spiegarsi  meglio.  In  tutti  i poeti  noi  osserviamo  es- 
sere  qualcosa  di  quel  che  i Francesi  chiamano  oeuvre  de  cir- 
constance;  ed  esserne  tanto  piu,  quanto  il  poeta  £ piu  poeta.  Gli 
alTetti  dell  animo  in  qualche  parte  dedotti  da  un  sentire  co- 
mune,  ed  espressi  in  tale  modo  che  bene  s’appigli  a quel 
eomune  sentire,  formano  parte  essenzialissima  dell’essere  del 
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poeta,  e quella  parte  5 sfuggevole:  non  la  sentono  gli  estra- 
nei , non  la  ricevono  i posteri , perche  1’ aroma  d gid  svanito. 
Ma  il  consenso  dei  presenti,  quando  fe  fondato  su  pregi  veri, 
adorna  il  poeta  quasi  d’un' aureola  di  luce,  la  quale  poi  tradi- 
zionalmente  venendo  a far  parte  della  imraagine  di  lui , ag- 
giungc  non  poco  all'amrairazione  dei  posteri.  E quanto  sia 
di  popolare  in  cosiffalta  ammirazione , e sino  a qual  punto 
debbano  tenersi  popolari  gli  scritti  o i nomi  dei  somtni  anti- 
chi , sarebbe  materia  da  molto  lungbe  e sottili  indagini;  e noi 
gia  temiamo  nel  detto  sinqui  essere  troppo  di  metafisicheria. 
Dalla  quale  spastoiati  e venendo  al  caso  nostro , noi  convcr- 
remo  agevolmente  che  uei  poeti  i quali  piu  intendono  ad  es- 
sere popolari,  e massimamente  nei  satirici,  quelli  spiriti  i quali 

10  dissi  essere  cosa  per  sd  sfuggevole , non  che  sopravvivere 
al  poeta,  svaniscono  anzi  tanto  piu  presto  ed  in  maggior  co- 
pia,  traendo  seco  troppo  gran  parte  della  poetica  sua  sostan- 
za , e della  fama  di  lui.  Del  che  non  voglio  altro  che  un  esem- 
pioche  sara  insieme  un’autorita.  Dopo  il  luglio  del  1850,  il 
Beranger , il  cui  nome  riviene  spontaneo  a proposito  del  Giu- 
sti,  soleva  dire  con  quella  sua  piacevolezza  sensata  ch’egli 
era  al  pari  di  Carlo  Decimo,  e insieme  con  lui  un  rot  depos- 
tedd.  11  perche  taceva  egli  quando  alia  canzone  dispettosa 
maned  1’  alimento  dei  frutti  vietati : non  tacque  il  Giusti  dopo 

11  quarantasette , e quale  si  fosse  in  quegli  anni  febbrili  cbe 
abbreviarono  la  vita  sua , altri  dira  piu  estesamente : noi  tutti 
ammiriamo  lo  strano  concetto  che  di  lui  corse  in  Parigi.  Ivi 
sembra  non  giungessero  quegli  ultimi  componimenti  che  il 
nostro  autore  pubblicava  pochi  alia  volta  ed  a libretti  dopo 
l’edizione  di  Bastia,  sola  da  lui  riconosciuta  quanto  a’  piu  an- 
tichi suoi  versi.  Di  quelle  nuovepoesie,  talune  appartengono 
a quel  genere  familiarmente  grave,  inverso  il  quale  egli  mo- 
strava  ogni  di  piu  inclinare  col  maturarsi  degli  anni.  Riteneva 
anche  nel  serio  quella  sua  connaturale  squisitezza  di  lingua 
e di  stile , e si  piaceva  forse  anche  troppo  nella  sottilitd  dei 
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concetti;  perche  usato  conversare  nelle  piu  alte  regioni  in 
compagnia  dei  sommi,  disdegnava  mescolarsi  tra’  rimatori 
usuali.  Questo  non  vide  il  signor  Planche,  il  quale  non  voile 
di  quella  poetica  natura  scorgere  altro  che  la  piu  inferior  par- 
te: e la  canzone  all' Alighieri  da  lui  voltata  (ma  non  intera)  in 
prosa  francese,  giudicd  al  modo  che  si  farebbe  una  imitazione 
delle  solite,  quando  ella  e invece  un  intarsio  di  versi  e frasi 
dantesche,  un  centone  se  si  vuole,  ma  tale  perd  che  tu  rav- 
visi  in  quel  comporre  l’arte  creatrice,  ed  un  ardimento  consa- 
pevole  della  sua  propria  maestria.  Un  autore  del  passato  se- 
colo  chiedeva  gli  fosse , in  grazia  delle  buffonerie , perdonata 
la  ragione,  o quel  che  a lui  sembrava  tale:  noi  siamo  piu 
gravi,  talvolta  anche  pedantescamente  gravi;  ela  poesia  gio- 
cosa  non  potrebbe  a’giorni  nostri  avere  gran  credito,  senza 
una  vena  di  serio.  In  quella  del  Giusti , e in  quella  persino 
dei  primi  anni  giovanili , si  raesce  pur  sempre  un  senso  vivo 
e spontaneo  della  bellezza  morale , quando  anche  non  fosse 
bastantemente  severo : egli  sorride,  ma  come  uomo  avvezzo  a 
soffrire;  e certe  sue  professioni  di  vita  allegra  e scioperata 
intendeva  egli  come  una  sfida  contro  ai  composti  atteggia- 
menti  e ai  falsi  dolori,  che  sono  piaghe  della  eta  nostra. 

In  politica  si  tenne  fuori  dalle  cospirazioni  e dalle  settc, 
e i credenti  a quelle  era  solito  deridere;  il  gergo  e i vanti 
liberaleschi  facevano  uggia  a lui,  che,  avendo  amato  sempre 
il  conversare  col  vero  popolo,  si  atteneva  in  ogni  cosa  alia 
semplicita  del  buon  senso.  Oltre  di  che  egli  e pur  vero  che 
al  tumulto  delle  faccende  male  poteva  accomodarsi  quella 
sua  fibra  delicatissima  e oltremodo  sensitiva : chiamato  due 
volte  da  compaesani  suoi  a risedere  nel  Parlamento,  non 
piglid  parte  alle  discussioni  pubbliche;  amava  perd  il  dispu- 
tare  familiarmente,  e spesso  anche  per  via  di  lettere,  nelle 
quali  era  accuratissimo.  Cultore  assiduo  del  vero,  ch’  e la 
sostanza  del  bello , irritavasi  delle  stoltezze  per  le  quali  gia 
vcdeva  guasta  e caduca  in  sul  primo  nascere  tanta  promessa 
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dell’  avvenirc : non  erano  quelli  piu  tempi  da  ridere,  o il  ri- 
dicolo,  che  s’  accompagna  inesorabile  al  vincitore,  come  lo 
schiavo  romano  sul  carro  trionfale,  aveva  allora  mutato  luogo. 
Noi  non  vogliamo  preoccupare  quel  ch’  altri  dira,  n6  farci 
innanzi  a dimostrare  quello  che  a tutti  sara  evidente  per  la 
ordinata  raccolta  dei  versi  del  Giusti  e di  poche  altre  sue 
cose  inedite ; ma  quell’  istesso  volume  ch’  egli  pubblicava 
nel  45,  dimostra  gia  come  gli  anni  via  via  gli  ispirassero  piu . 
gravi  concetti  e piu  securiti  di  giudizi  intantoche  lo  rende- 
vano  a se  medesimo  piu  severo.  Al  valente  critico  francesc 
fu  dato  ad  intendere  che  io  non  so  quale  ubbia  falsamente 
religiosa  avesse  di  subito  imposto  silenzio  alia  musa  peni- 
tente;  e quindi  ne  vuole  sul  scrio  ammoniti,  che  la  servi- 
lita  n6  1’  incrzia  non  furono  mai  predicate  dal  vangelo,  c 
male  s’  addicono  all’  uomo  cristiano.  Ma  noi  dell’  amico  no- 
stro possiamo  affermare  che  egli  fu  siccome  noi,  e si  man- 
tenne  fino  all’  ultimo,  di  questo  istesso  parere ; e tanto  piu 
chiare  gli  riuscivano  queste  cose,  quanto  egli  piu  emanci- 
pandosi  dalle  giovanili  leggerezze,  fermava  il  pensiero  e in- 
vigoriva  gli  afl'etti  nella  coscenza  dei  sommi  veri  e nei  pro- 
positi religiosi.  I quali  gia  in  lui  avevano  sicurezza,  allorche 
Dio  gli  tolse  una  vita  che  appena  appena  incominciava  a tutta 
svolgere  se  medesima;  n6  tutti  peranche  aveva  prodotto  quei 
fnitti  migliori  dei  quali  era  essa  capace,  ne  interamente  ap- 
palcsato  il  vero  suo  pregio  e la  piu  intima  sua  bonta.  Male 
dunque  si  apponeva  ne’suoi  giudizi  il  signor  Planche:  il 
quale  oltre  la  sventura  d’  assai  cattive  informazioni,  ebbe  al- 
tresi  quella  d’  avere  sott’  occhio  la  sola  edizione  di  Lugano 
dove  non  tutti  contengonsi  i componimenti  dell'  autorc  no- 
stro, n&  quelli  in  ispecie  che  noi  vorremmo  chiamare  della 
scconda  maniera  sua;  e molti  si  aggiungono  a lui  falsamente 
attribuiti,  o rigettati  da  lui.  Uno  tra  quelli  che  il  signor  Plan- 
che pigliava  in  esame,  invano  si  cercherebbe  nella  edizione 
di  Rastia,  procurata  dall’autore:  o veramente  non  era  suo, 
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o non  voleva  egli  che  fosse;  e noi  accettiamo  di  buon  grado 
questa  seconda  interpretazione,  come  al  Giusti  la  piu  ono- 
revole.  Un  altro  errore  di  fatto  vuolsi  notare  per  ultimo. 
L’  esequie  di  lui  non  furono  celebrate  in  Santa  Croce  con 
regia  pompa,  ma  ebbe  egli  bensi  accoropagnamento  cittadino, 
al  quale  concorsero  in  molto  numero  gli  amici  suoi,  e gran 
parte  della  giovenlu  che  lo  amd  sempre  e lo  piange.  Ora 
egli  riposa  presso  alle  mura  della  citti  nella  maestosa  soli- 
tudine  del  tempio  antico  di  San  Miniato,  dove  la  pieta  del 
genitore  sta  oggi  innalzando  all’  unico  liglio  un  assai  nobile 
monumento. 

Gino  Capponi. 


12  magtjio  1831 
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CENNI 

1NT0RN0  ALLA  VITA  DI  CELESTIINO  CIIITL 


PREMESSA. 

Accingendonii  io  a scrivere  la  Vita  di  un  uomo 
che  non  lascid  nessuna  opera  d’  ingegno , e dovendo 
di  necessity  tener  conlo  solamcnle  delle  sue  azioni , 
credo  ben  fatlo  considerarlo  unitamente  e immedesi- 
malo,  per  cosi  dire,  all’ epoca  nella  quale  fe  vissuto, 
facendo  misura  al  merilo  di  lui  del  caraltere  di  quella 
e del  costume  degli  uomini  contemporanei. 

Che  se  taluno  notasse  in  questa  narrazione  i fatti 
dell’  uomo  essere  poca  cosa  in  confronto  di  quelli 
riporlali  dei  tempi , dato  che  questi  fatti  sieno  vera- 
mente  degni  di  commemorazione  , non  mi  penlird 
d’  averli  scrilti ; perchfe  non  credo  che  la  piccolezza 
scemi  pregio  alia  cosa,  n&  la  gemma  sia  meno  cara, 
perchfe  la  circondi  un  arapio  lavoro  di  prezioso  me- 
lallo.  Se  poi  dicessero  che  in  altri  molti  si  potrebbero 
commendare  uguali  e anco  maggiori  virtu , rispon- 
der6  die  male  fa  chiunque  sapendo  esservi  stati  uo- 
mini virtuosi,  nonne  tramanda  la  memoria  alia  vene- 
razione  dei  posleri,  piultoslochfe  riprendere  chi  desi- 
deroso  vagbeggiare  essa  virtu  ovunque  sia,  appigliasi 
ad  ogni  benchfi  minimo  fatto  esemplare , onde  I’uma- 
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nitS  s’  onori  di  sd  stessa , ed  abbia  di  che  consolarsi 
in  lanto  difelto  di  gloria. 

Mi  serabra  poi  che  raggiunga  la  possibile  umana 
perfezione  chi,  nella  difficoltS  e turpitudine  dei  tempi 
procedendo  illibato  e sicuro,  fa  che  si  possa  serivere 
di  lui  » nacque,  visse  e mori  libero. » 


Cclestino  Chiti  nacque  a Pescia  nel  1760  di  one- 
stafamiglia  cittadina;  fu  ammaestrato  nelle  scuoledel 
Seminario  di  Lucca;  prese  laurea  di  legge  a Pisa; 
passd  a Firenze  per  1*  avvocatura.  Suo  padre  trafti- 
cante  di  seta,  lo  avrebbe  voluto  avviare  al  commer- 
cio;  ma  egli  o si  sentisse  alieno  o si  credesse  inabile 
alia  mercatura,  o fosse  contento  di  quel  poco  che 
aveva , non  potd  piegarcisi  mai.  Anzi  appena  gli  maned 
il  padre , allontand  da  casa  sua  ogni  segno  della  pas- 
sata  condizione,  e si  did  all’  esercizio  del  F6ro  e alia 
cura  delle  cose  familiari.  Nel  tempo  che  studiava  a 
Firenze,  promettendo  bene  di  sd , attrasse  gli  occhi 
sempre  vigilanti  di  Leopoldo.  Con  la  veduta  di  celeri 
avanzamenti,  cercato  e persuaso  dal  Principe  mede- 
simo  a prender  posto  fra  i collaborator!  alia  compila- 
zione  del  codice , accettava  per  esercizio  di  menle,  non 
per  esperimento  di  fortuna. 

Questo  dissi  non  perchd  io  creda  argomento  di 
lode  o di  merito  vedersi  cercare  da’Principi;  ma  pa- 
rendo  in  quel  tempo  ai  Principi  medesimi  l’abiezione 
dei  popoli  loro  increscesse,  dall’  essere  in  buona  vista 
di  essi,  come  oggi  per  avventura  verrebbe  biasimo , 
acquistavasi  allora  onore  e considerazione.  Ma  o fosse 
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cara  al  Chili  la  quiete  doraestica  e una  vila  libera  af- 
fatto,  o dalle  pubbliche  brighe  aborrisse,  o non  fidas- 
se  gran  cosa  nelle  larghe  promesse  del  Principe,  ritrae* 
vasi  dall’  accettare  pii'i  oltre,  cercando  scuse  nella 
vecchiezza  del  padre  e nell’  obbligo  che  avea  di  pre- 
stargli  1’  opera  sua  nelle  aziende  di  casa.  Difatto , non 
appena  sciolto  da  queste  sollecilazioni , univasi,  per* 
suadendolo  i genitori,  a Marta  Berlini  dalla  quale  ebbe 
sole  due  figiie. 

Da  quel  momento  datosi  alle  cure  de’  suoi  e a 
quelle  del  Fdro,  quanlo  fu  marito  e padre  amoroso  e 
discrete,  altretlanto  chi  gli  aflidd  le  cose  proprie  lo 
trovd  illuminate  ed  integro.  Se  avesse  mirato  ad  av- 
vantaggiarsi , le  occasioni  non  gli  sarebbero  mancate; 
ma  piu  che  al  lucro,  intese  all’  utile  altrui  e al  decoro 
della  professione  e di  sb. 

La  sua  vila  nei  principii  fu  quale  & comunemente 
quella  dell'  uomo  dabbene  , che  nella  domeslica  tran- 
quillita  non  ha  luogo  di  esercilare  se  non  le  modeste 
e solitarie  virtu  , non  lasciandosi  dietro  nessuno  stre- 
pito  di  gloria,  benedetlo  e aramirato  soltanto  dai  po- 
chi  che  lo  conobbero  e da  quelli  che  gli  furone  dati 
compagni  in  queslo  breve  e dubitoso  cammino.  Ma 
le  cose  cangiarono,  e venne  slagione  nella  quale  la 
tempera  o buona  o cattiva  dell’  animo  apparve  in  pie- 
nlssima  luce.  Gli  iniqui  ne  trassero  ulile  e vergogna, 
i buoni  laude  e dolore : ma  per  non  anticipare  sui 
tempi,  dird  della  persona  di  lui  e dell’  indole. 

Fu  alto  di  slatura , di  membra  sane  e forti,  ma 
sottili.  Bello  d’aspello,di  quella  bellezza  aperta  e so- 
lenne  che  ispira  affetto,  fiducia,  reverenza.  Togli 
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1’  austerity  e il  colore  dei  capelli , il  volto , la  persona 
ramnientavano  Villorio  Alfieri  col  quale  ebbe  dimcsti- 
chezza.  AtTabile,  giocondo,  schiettissimo , compagne- 
vole  cogli  amici ; propenso  piii  a schivare  dispregian- 
do,  che  a placare  o alTrontare  e mollo  meno  a insidiarc 
gli  avversi.  Netlezza  e decoro  negli  abiti;  dignita , 
cortesia  di  modi;  terribile  nell’ ira.  L’ingegno  non 
ebbe  slraordinario,  l’animo  grandissimo.  Seppe  piii 
degli  uomini  che  dei  libri ; piii  alto  a fare  che  a det- 
tare,  pure  facondo  e sentenzioso  nel  discorso.  1 piii  e 
i migliori  lo  amavano  e lo  lennero  in  gran  conto  per 
efiicacia  di  consiglio:  da  alcuni  o invidi  o di  corta 
estimativa,  gli  venia  taccia  d’assoluto  e di  domma- 
tioo.  Ma  il  volgo  chiama  superbia  quella  nobile  alte- 
rezza  che  deriva  all’  animo  dal  sentirsi  intemeralo ; 
nausea  o calpesta  con  stupido  fasto  cio  che  non  sa  ap- 
prezzare,  e se  taluno  lo  schiva,  non  al  pudore , non 
al  rispelto  che  ognuno  debbe  alia  propria  fama , non 
infine  alia  sua  stessa  imbecillitii  lo  attribuisce,  ma 
alia  boria  dei  titoli  o del  sapere,  la  quale  non  cape 
negli  intellelti  alti  e gentili.  Simile  anco  in  queslo  ai 
tiranni,  odia,  invidia  e spegne  lalora  clii  non  s’ab- 
bassa  a lui,  ignorandoai  magnanimi  rincrescer  meno 
perdere  la  vita  che  contaminarla. 

Tale  trovarono  Geleslino  Chiti  le  opinioni  che 
fino  dall’  ottanlanove  passavano  in  Italia  dalla  Franeia, 
levatasi  allora  in  subite  speranzedi  nuove  cose.  Por- 
ta va  la  fama  1’  adunarsi  degli  Slati  generali;  il  nome 
dell’  Assemblea  Costiluente;  la  virtu  di  quegli  uomini ; 
i tumulti  del  popolo  parigino;  le  ultimo  inutili  brighe 
di  quella  Corle  debole  e lasciva.  Poi,  con  incredibile 
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continuita  di  vicende,  le  prime  viltorie  dei  Frances! 
sopra  gli  Alleati ; il  frenato  dispolismo,  la  lentata 
fuga,  I’arresto  della  famiglia  reale,  poialtre  forme  di 
governo,  altri  nomi ; le  sanguinose  giornate  d'agosto 
e di  settembre ; la  prigionia,  la  morte  di  Luigi,  altri 
nomi  altre  morti  aucora ; e subito  1'  armi  inviate  alia 
volta  delte  Alpi ; i disastri  di  Tolone;  Buonaparte  inline 
e le  sue  meraviglie  di  Parigi  e d’  Italia. 

Sbigotlivano  i partigiani  degli  antichi  governi; 
le  cose  nuove  fortemenie  negli  animi  forti  s’  impri- 
mevano.  Alle  grida  alle  armi  av verse  a liberty,  dal- 
1’  Alpi  a Lilibdo  si  mischiavano  mille  ardenli  sospiri 
mandati  a quell’  unico  bene  e al  foresliere  che  pro- 
metteva  parleciparnelo. 

Non  fe  a dire  di  quali  si  fosse  Celestino.  La  lettura 
degli  Enciclopedisti , 1’  impulso  dato  agli  spirit!  da 
Leopoldo  e da  Scipione  Ricci,  e 1’ indole  propria  lo 
avevano  disposto  per  tempo  a sentire  molto  libera- 
mente  in  fatto  di  governo  e di  religione.  Nd  era  da 
credere  che,  venutogliene  il  deslro,  ei  non  si  manifc- 
stasse  per  gli  ordini  nuovi  e per  un  vivere  piii  largo 
quale  chiedevano  i tempi,  che  nella  perpetua  vicenda 
del  bene  e del  male  risorgevano. 

Abbraccid  le  promesse  di  Francia  come  le  ab- 
braccia  1’  uomo  che  non  spera  e non  teme : non 
invase  cioe  con  cupide  brame  gli  onori  e 1’  erario 
dello  Stato;  non  si  allegrd  sentendo  venuto  il  tempo 
di  esercitare  astii  e vendelte;  d’opprimere  insomma 
e di  farsi  ricco  in  nome  della  liberty.  Fu  amore 
di  principii,  non  accettazione  di  persona;  fu  desi- 
derio,  fu  speranza  d’animo  buono  e leale,  non  cal- 
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colo  di  demagogo  che  mira  a inalzarsi  parteggiando. 

Raccogiieva  con  gioia  i proclami,  i trionfi  di  Buo- 
naparte minaccioso  sulle  Alpi : godeva  poi  dell’  occu- 
pato  Piemonte;  di  Wurmser,  d’  Alvinzi  disfalti;  della 
nuova  Cisalpina  repubblica  coslituifa  ; dei  polentati 
della  inferiore  Italia  fiacchi  e tremanti.  Sperava  com- 
pitaperle  armi  repnbblicane  la  riforma  incominciata 
da  Leopoldo,  libero  il  pensiero  e la  parola;  utile,  in- 
violato  il  palrimonio  dell’ intelletto ; la  vana  superbia 
dei  nobili,  1’ iattanza  del  clero  represse;  civile  egua- 
glianza  ; certi  e stabili  i diritti , i doveri  del  cittadi- 
no : dall’  infiammare  perlanto  la  cieca  incerta  mollitu- 
dine,  saggio  e temperato,  astenevasi. 

Forse  gli  increbbe  vedere  Buonaparte  arrestar- 
si:  pure  la  presenza  di  uno  stato  libero  in  Italia,  e la 
circospetta  trepidazione  degli  antichi  signori,  confor- 
tavanlo  di  piu  lieto  avvenire.  Chi  allora  fra  i previ- 
denlissimi  avrebbe  sospettato  nel  generale  repubbli- 
cano  non  che  l’lmperatore  e Re,  ma  il  Consolo?  Fu 
Celestino  uno  dei  tanti  che  fidarono  nelle  promesse 
francesi,  sempre  mendaci  e credute  sempre.  Ma  chi 
di  noi  vorra  muoverne  rimprovero  ai  padri  nostri 
non  esperli  della  fallacia  forestiera,  di  noi  che  esper- 
tissimi  e consapevoli  cademmo  e cadremo,  seDio  non 
ci  d&  lume,  in  un  laccio  medesimo?  Tutto  promes- 
sero  e prometteranno,  e tutto  pure,  come  fecero  al- 
lora, prenderanno  per  sfe;  e bene  sla,  ch6  non  merita 
esser  libero  chi  tale  non  sa  farsi  da  sfe. 

Ripassd  le  Alpi  Buonaparte  e seco  la  fortuna  delle 
armi  francesi  in  Italia. 

Rianimavasi  1’  idra  tedesca , ripullulava  il  seme 
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delle  civili  discordie.  Roraoreggiavano  in  Piemonte, 
commovevansi  in  Lombardia,  insanivano  in  Tosca- 
na, in  Roma  in  Napoli  imbestialivano  i partigiani  dei 
re.  Dolore  e sospetto  occupava  gli  animi  devoti  al 
norae  nostro  e di  Francia;  di  Cosacchi  e di  Turchi 
rinfrancavansi  le  pericolanti  tirannidi.  Tornava  agli 
Austriaci;  divideasi  co’Russi  la  superiore  Penisola; 
1’armi  papali  e borboniche  non  contenendosi,  anela- 
vano  partecipare  alia  preda.  Se  celere  surse  I*  edifizio 
buonaparliano , celermente  anco  precipitb,  e quello 
chc  uno  solo  avea  fatto,  i mille  non  bastarono  a 
mantenere:  ma  tale  era  il  deslino  di  lui  e il  nostro. 

Dolse  a Celestino  la  siibita  ruina,  e non  che  celasse 
il  proprio  dolore,  apertissimamentc  anzi,  come  volca 
T anirao  suo  caldo  e fremente,  traboccd.  Visitava  nella 
ritirata  per  Genova,  e del  bisognevole  liberalmenle 
sovveniva  i perdenti  eroi  della  Trebbia.  Prorompeva 
con  essi  in  lamenli,  in  minacce,  invocando  il  nome  del 
guerriero  lonlano.  Ma  i tempi  lo  serbavano  a peggio. 
Dir6  intanto  brevemente  della  Toscana. 

Poca  o niuna  sventura  pativa  il  Granducato  per 
1' invasione  francese;  il  Principe  piegandosi  uno  dei 
primi  all’amicizia  della  repubblica, allontanava  da’suoi 
Slali  i mali  della  conquisla.  DaU’altro  lalo  la  Toscana 
non  entrava  allora  gran  cosa  nei  calcoli  del  Direttorio, 
contento  d’ aver  ferito  1’ Imperatore  nelle  sue  posses- 
sion! d’  Italia,  per  obbligarlo  a divergere  dal  Reno,  ed 
a venire  agli  accordi  per  le  linee  di  frontiera.  Ma  nel 
novantanove  tutto  andd  sossopra.  Venti  e piu  mila 
processi  sorsero  in  Toscana:  empiva  le  carceri  il 
meglio  della  popolazione.  Non  che  T aderenza  ai  prin- 
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cipii  e agli  uomini  di  Francia,  s'  indagarono,  sipuni- 
rono  i desiderii,  isospiri:  ilbirrola  faceva  da  teologo. 
Che  ove  preti  e frati  si  mostrano  alia  testa  delle  molti- 
tudini,  le  superstizioni,  il  fanatismo  religioso  si  me- 
scolano  alia  ragione  di  stato,  e il  procedere  dei  tribu- 
nali  doventa  inquisizione. 

Scapitd  la  morale  pubblica;  risorsero  gli  odii 
municipali ; i buoni  etTetti  della  Leopoldina  ammini- 
strazione  andarono  la  maggior  parte  dispersi.  I segni 
cavallereschi  e le  stole  confuse  fra  1’  armi  de’  bri- 
ganli,  manifestarono  esservi  volgoanco  di  non  plebei. 
Cortona,  Arezzo  insorgevano  le  prime.  I botoli, 1 

Ringhiosi  pi u che  non  rliiede  lor  possa, 

non  ismentita  1’ anlica  natura,  sollevati  i paesi  loro, 
a stormi  si  versavano  sulle  province  circonvicine. 
Guidavanli  un  Frate , una  Meretrice,  un  Inglese;  rai- 
scuglio  degno  dei  tempi.  II  simbolo  della  redenzione, 
1’  immagine  della  Vergine  Madre  erano  segnacolo  alle 
turbe,  containinalo  non  so  s’ io  mi  dica  piu  dalla 
prostitula  o dall’erelico  o dal  sacerdote,  ribaldi  tulti 
eccitalori  di  sommosse. 

Se  narrassi  le  ruberie,  le  millanferle,  le  soz- 
zure  di  quesli  arrabbiati,  mi  si  volgerebbe  in  coin- 
media  il  lavoro  destinato  adonorare  un  uomo  onesto, 
e ai  duri  lamenli  mescolandosi  il  riso,  mi  fallirebbe 
lo  scopo  o la  lena.  La  musa  giocosa  che  dettd  il  Mnl- 
mantile  e la  Seech  ia  fin  pita,  tornando  a sorridere 
all’ Italia,  dica  i ventosi  proclami,  l’ingresso  in  Fi- 
renze e 1’  altre  pazze  cose  di  quesli  imbecilli  vitupe- 

1 Hotolo,  piccolo  cane;  cosl  chiarna  Dante  gli  Aretiui.  Purg. 
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nigoldi  n’era  sgoraentata  e fiaccata.  Vili  erano  e feroci, 
ma  la  villi  soperchiava.  Cosi  per  via  d’  onte  e d’  in- 
gmrie  Iraevanlo  a gran  vergogna  nel  paese.  Fattolo 
segno  e ludibrio  al  consorte  popolaccio,  chiudevanlo 
a pcggior  deslino  nel  convento  di  San  Giuseppe  do- 
venlato  carcere  ai  giusli,  spelonca  ai  ladri.  Questi 
tnonfi  le  stolte  plebaglie,  mosse  occullamente  e in 
palese  da  peggior  plebe  di  tonsurati  e di  nobili , per 
ogm  dove  a chi  tentava  il  loro  bene  apparecchiavano. 

Li,  oltre  agli  amici  di  Pescia,  Irovava  un  Carlo 
Sismondi  giovine  allora  e meditante  quella  sua  Storia 
delle  Italiane  Repubbliche,  che  piu  tardi  dovea  farci 
vergognare  del  lungo  sonno  che  abbiamo  dormilo 
sulle  noslre  glorie.  Ristringevansi  nella  solitudine  e 
nella  necessaria  comunione  di  vita  i legami  dell’antica 
amicizia;  la  simiglianza  dell’animo  se  non  delFinge- 
gno  la  fede  a uno  stesso  principio,  di  mutui  conforti 

0 civano  il  carcere  onorato.  Ogni  comunicazione 
col  di  fuori  inlercetta , frugate  le  vesti,  i lelti,  i cibi, 
stavano  \h  chiusi  dal  mondo  piu  mesi,  aspettando, 

1 an  o,  sperando.  Una  mattina  il  doloroso  abituro 
suonava  di  grida  lietissime.  Entravano  i custodi,ve- 
devano  i delenuti  festeggiarsi , abbracciarsi,  abbando- 
narsi  ad  una  gioia  quasi  fanciullesca,  tanfo  era  siibita 

viva.  Maravigliavano  j e sul  chiederne  il  perchfe  udi- 
vano  i miracoli  del  San  Bernardo,  e i miracoli  di 

3 ^UCe  ®uonaparte  , cui  non  oslarono  i 
man  e I alpi  e l’armi  collegale  dei  re,  penetrava, 
allegrava  quelle  mura  vigilate. 

ReslUuite  le  cose  francesi  di  qua  dall’  Alpi , non 
cessava  i Consolo  finch6  non  ebbe  recata  alle  sue  mani 
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1'  Ilalia  tutla.  Subivano  intanto  i parliti  una  vicenda 
maravigliosa.  Chi  fu  oppresso  trionfd,  gli  oppressori 
eaddero  svergognati,  artnullali.  Ma  l’aYeano  a fare  con 
tali  che  all’  infamia  1’  onore , all’  utile  proprio  la  glo- 
ria, alle  facili  vendette  un  generoso  perdono  anlepo- 
nevano.  Poterono  salvi  e sicuri  vivere  all’  obbrobrio 
che  s’  aveano  meritato  ; tanto  sopra  gli  schiavi  s’ele- 
va  per  liberi  sensi  quesla  misteriosa  sembianzad’Iddio! 

Beato  chi  sa  durare  contro  la  sventura ; piu  beato 
chi  nella  prosperity  sicontienel  Vedrai  I’uomo  soste- 
nere  meglio  l' av  versa  che  la  benigna  fortuna;  conta- 
minare  nella  gioia  la  dignity  che  gli  avea  spirafa  il 
dolore.Chese  v’ha  lalunoche  la  sciagura  non  proslri , 
nfe  superbisca  perchfe  gli  evenli  gli  si  volgano  favo- 
revoli,  dird  che  il  cielo  ha  privilegiato  costui  di  una 
piu  che  umana  virtu. 

Questo  esperimento  nell’  una  e nell’  allra  fori  una 
dava  di  sfe  Celeslino,  quando  liberato  dal  carcere  e 
fatto  Preside  della  provincia,  si  trovd  ad  avere  la 
mano  nei  capelli  ai  perversi  che  tanto  l’ofTesero.  Co- 
noscevagli  il  Chili , c seco  loro  conosceva  i codardi 
che  contro  glieli  aveano  scatenati.  Avrebbe  potuto 
d'  un  cenno  conculcarli  tulti,  ma  raminentd  il  debito 
dell’  uIBcio,  non  l onta  propria : puni  questi  coll’oblio, 
quelli  col  beneficio.  Direi  i nomi  degli  uni  e degli  altri, 
se  essi  meritassero  pure  un’  infame  celebrity.  Ma,  in- 
signi  e non  abietti  furfanti  se  1’  abbiano ; sopra  costoro 
si  aggravi  una  perpetua  dimenlicanza. 

Come  sodisfacesse  agli  obblighi  della  nuova  cari- 
ca ; come  piu  che  la  forza  adoperasse , risentito 

com’  era  , la  persuasione  e la  mansuetudinc  , dopo  le 

2 


Digitized  by  Google 


14  CENNI  INTORNO  ALLA  VITA  DI  CELESTINO  CHITI. 

quality  racconlate  di  lui,  6 facile  supporlo.  Un  solo 
tratto  mi  giova  qui  riportare,  perchfe  maggiormente  si 
conosca  qual  era  1’uomo  di  cui  volli  adombrare  la  vita. 

Oltre  1 mali  della  guerra,  aggravavano  la  meslis- 
sima  Italia  il  conlagio  e la  fame.  Una  lunga  sterility, 
il  caro  dei  viveri,  o per  ignavia  che  avesse  occupati 
gli  uomini  in  tanti  tumulti  d'arrni  e di  sdegni,  o per 
gli  interrotli  commerci ; o perchi;  il  cielo  si  volgesse 
nemico , aflliggendo  questa  terra  feracissima,  le  faville 
della  divisione  negli  animi  esagitati  aliinentavano. 

Un  giorno  i capi  dei  manigoldi  che  slrascinaro- 
no  il  Chili  nelle  carceri  (erano  tre  dell’  infima  ciur- 
ma),  chiamali  al  cospetto  di  lui,  Vicario,  andavano 
a mal  cuore  pallidi  e Iremanti,  enel  primo  giungere 
gli  si  gittavano  in  ginocchio  pregando  misericordia. 
Non  gioi,  non  si  compiacque  quel  santo  petto  di  sif- 
fatta  umiliazione,  ma  con  un  volto  fermo  e pacalo, 
imposto  loro  d’  alzarsi,  benignaraenle  diceva : « So 
che  avete  molta  famiglia,  che  vi  trovale  bisognosi; 
a casa  rnia  vi  sari  dalo  il  grano  necessario , andate , 
prendetelo  e siale  tranquilli.  » Stordirono  essi ; stupi 
il  paese;  e 1 atlo  magnanimo  s’  ode  ancora  e lunga- 
mente  s udiri  per  la  bocca  del  popolo,  onde  empiere 
di  gioiosa  baldanza  i discendenti  di  lui  che  lo  serba- 
no  fra  le  piii  care  memorie  di  famiglia. 

Cessalo  dalla  carica  col  variare  degli  ordini  na- 
poleonici,  poichfe  al  nome  di  repubblica  subentrd 
qucllo  d imperio  e di  regno  , egli  disperato  della  fino 
allora  promessa  indipendenza  d’ Italia,  subi  con  la 
patria  il  predominio  della  forza,  imprecando  sciagure 
a chi  n avea  allettati  e predati.  Nfe  lo  confortavano  i 
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migliorali  ordini  amminislrativi ; le  menli  risvegliate 
a cose  nuove  e grandi ; i tempi  procedenti  per  pid 
libera  via;  perchfe  non  fldando  nella dnrata  dello  stato 
presente , temeva  in  tutte  queste  cose  motivi  o pre- 
testi  di  future  calamity,  se,  come  avvenne,  gli  anti- 
chi  signori  negli  antichi  seggi  si  restaurassero. 

Ma  sapevano  i re,  venti  anni  di  vicende  aver  fatti 
accorli  i popoli  del  loro  meglio.  Le  carcerazioni , le 
morti  utili  forse  nel  novantanove , non  lo  sarebbero 
nel  milleotlocento  quatlordici.  La  tolleranza,  1’  oblio 
flnalmente  si  conobbe  essere  prudenza  di  governo 
reinlegrato  di  fresco  e malfermo  ancora  sulle  sue  basi. 
Metternich  piantava  le  fondamenta  della  sapienle  op- 
pressione  cautamente  dissimulando. 

Frattanto  il  Chiti  rimasto  privo  della  moglie, 
collocate  da  qualche  anno  le  figlie,  pens6  porre  ad 
effetto  un  pensiero  che  da  gran  tempo  andava  seco 
stesso  maturando.  Le  allettazioni  della  vita  cittadine- 
sca  non  potevano  piu  sull’  animo  di  lui  esperto  dei 
casi  per  et&  e per  vicende;  sdegnavasi  di  vedere  i suoi 
compagnidi  gloria  e di  sventura  piegarsi,  dimentichi 
del  passato,  alle  lusinghe  del  potere  dispotico;  le  me- 
morie  degli  anni  decorsi,  la  vista  eonlinua  di  coloro 
che  lo  aveano  perseguilato  e che  nuovamente  insor- 
gevano,  lo  amareggiava  ; avea  perduto  il  conforto, 
grande  a chi  sa  usarne,  della  fainiglia;  era  solo  e non 
lieto  sebbene  senza  macchia.  Dali’  altro  lato  le  sue  pos- 
session , gli  ozii  della  campagna , 1’  aspetto  di  luoglii 
ed’uomini  non  contaminati , lo  rilraevano  sempre 
piu  dalle  antiche  consueludini,  rappresentandosegli  alia 
mente  come  datori  di  quietc  e di  salute.  Decidevasi 
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finalmente,  e lasciata  la  casa  di  Pescia  e le  brighe 
del  FOro,  si  riduceva  per  sempre  a quella  villa,  d’onde 
qualche  anno  prima  fu  tratto  a forza  con  tanto  suo 
dolore  e pericolo. 

Ivi  la  coltivazione  dei  campi,  prima  e nobilissi- 
ma  arte  dell’  uomo;  la  caccia  che  esercild  fino  all’ ulti- 
mo giorno;  il  consorzio,  l’amore  de’ suoi  dipendenli, 
sopirono  nell’  anirao  di  lui  esulcerato  le  tristi  memo- 
rie,  e di  salute  tloridissima  gli  confortarono  gli  anni 
declinanti  a vecchiezza.  Andavano  gli  amici,  andavano 
i parenti  a vederlo,  ed  egli  lielo  e cortese  accoglien- 
doli,  parlava  delle  cose  che  furono,  come  di  sogni 
ingannevoli,  e di  gioconda  ironia  rallegrava  i racconti, 
ridendosi  dei  suoi  avversari  come  di  bulToni.  Anzi 
presi  insieme  amici  e nemici  (tolti  i pochissimi  che 
veramenle  furono  schietti ),  soleva  adombrarne  le  oc- 
culle  mire  e le  subdole  ambizioni  di  partilo,  classan- 
doli  in  tante  genie  di  giacobini  o di  realisti,  quanle 
erano  le  diverse  qualiUt  o intenzioni  dei  parteggiatori. 
L’  aggiunto  sempre  vero  e piccante  al  nome  di  setla 
diceva  1’  indole  dell’  individuo.  Di  Napoleone  non  vo- 
leva  udir  parola,  e udendola,  dava  in  esclamazioni 
d’  ira  e di  spregio.  Parlava  invece  volentierissimo 
delle  cose  agrarie  e anco  talvolta  di  lettere,  delle  quali 
si  dilettd  non  per  acquisto  di  gloria,  ma  per  quella 
propensione  degli  animi  alii  e genlili  al  buono  c al 
beilo  che  sono  una  stessa  cosa. 

Tale  era  Celestino  Chili  nelle  sue  delizie  campe- 
stri.  Tomato  a casa  sfanco  o della  caccia  o del  vigilare 
alia  cura  del  terreno,  raccoglieva  la  sera  intorno  a s b 
i suoi  lavoralori  conlcnti  e baldanzosi  di  quesladime- 
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stichezza.  Ivi,  o frattando  delle  rusliche  faccende  o con 
essi  celiando  familiarmente,  protraeva  una  parte  della 
notte  fino  a tanto  die  il  sonno  lo  cliiamava,  beato  e 
soddisfatto,  a ristorarsi  del  dispendio  delle  forze. 

Cosi  visse  molli  anni  venerato  dai  propinqui , 
desiderato  da  chi  soleva  aiularsi  di  lui  per  guida  e 
per  benelicii.  Vedeva  prosperare  i suoi  campi,  sentiva 
sfe  lieto  e robusto,  e se  tal volta  gli  afTari  propri  o 
l’amore  delle  figlie  rilraevanlo  da  quel  suo  pacifico 
asilo,  per  quanto  necessaria  e dolce,  ne  era  sempre 
breve  l’assenza. 

Il  Sismondi  in  questo  tempo  cosi  scrivevagli  da 
Ginevra : « Questa  lellera  ve  la  reca  mio  padre  desi- 
» deroso  di  conoscervi  per  la  slima  che  ha  concepita 
» di  voi  udendone  le  lodi  da  me.  Lieto  della  tenera 
» amiciziache  ci  lega,  e sapute  le  dolcezzechen’ebbi 
» al  tempo  che  fummo  prigioni  insieme , vorrebbe 
» partecipare  anch’ esso  alia  slima,  all’afTetto  vostro. 
» Credo , anzi  spero  che  sarete  e rimarrele  in  cam- 
» pagna.  Costik  lontano  dagli  uomini  che  vi  persegui- 

* tarono,  non  solo  avrele  perdonato  loro,  ma  oblia- 
» tene  ancora  le  offese;  menlre  convivendo  insieme 

* e ogni  giorno  incontrandovi  per  le  vie  di  Pescia , 
» vi  saresle  inaspriti  vicendevolmente.  Mi  duole  di 
» non  potermi  formare  un’ idea  del  luogo  che  abitate, 
» non  conoscendolo  punto ; ma  tornando  in  Italia 
» m’  invito  da  me  a cotesla  villa  di  Marignone.  Fac- 

* ciamo  in  modo , mio  caro  Celestino , che  questo 
» lasso  di  tempo  nel  quale  staremo  lontani  non  sia 
» perduto  affatto  per  1’  amicizia.  Avviciniamo  le 
» distanze  scrivendoci , nk  si  lasci  che  1’  indifferenza 
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» subentri  a nn’  alTezione  si  dolce.  Mio  padre  vi  dard 
» per  parte  mia  an  libro  che  bo  pubblicalo  sull’agri- 
» collura  del  vostro  paese.  Non  sara  utile  per  i To- 
» scani,  ma  pub  esserlo  per  noi.  Quale  esso  sia,  rice- 
» velelo,  mio  caro  amico,  come  un  lieve  pegno  del 
» mio  attaccamento  e rispetto  per  voi.  Quando  pub- 
» blicherd  il  libro  Suite  libere  Costituzioni  ne  avrele 
i subito  una  copia.  » 

E seguild  a mandargli  i libri  che  pubblicava  di 
tempo  in  tempo , nd  mai  per  assenza  venue  meno 
l’amicizia  che  gli  legd  nelle  comuni  vicissitudini.  E 
anco  adesso  dopo  tanli  anni  parlando  io  a Si-mondi 
dell’  avo  mio,  lo  vidi  aflliggersi  mcco  e sospirarne  la 
perdita,  couie  quella  che  gli  menomava  il  diletto  di 
rivedere  quesla  Italia  campo  della  sua  gloria.  Maned 
Celestino  Chili  nel  novembre  del  1825  di  colpo  apo- 
pletico.  La  morte  lo  sorprese  nclla  sua  tiorente  vec- 
chiezza  in  un  giorno  di  letizia  passato  con  la  figlia 
maggiore  e il  maritodi  lei,  andati  a visitarlo  in  cam- 
pagna.  lo  che  con  la  madre  mia  inconsolabile  soprag- 
giunsi  la  e mi  trovai  a quella  sventura , potrei  dire 
lo  sgomento  e il  dolore  non  che  della  famiglia , de’ 
conladini  suoi  e d’  altri  che  dalle  campagne  circonvi- 
cinc  accorrevano  ad  assicurarsi , a compiangersi  di 
tanto  infortunio.  Ma  si  risparmino  alia  madre  e alia 
zia  quesle  dolorose  memorie,  e consoliamoci  tulti  in 
quelle  luminosissime  che  ne  ha  lasciate  il  padre  ono- 
rato  ad  eseinpio  e decoro. 

Scritlo  il  27  luglio  1837. 
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Fra  i mille  e mille  miserabili  che  dopo  essersi 
creduti  fermamente  plcbe  e canaglia  tanti  anni,  quando 
meno  se  lo  pensano  trovano  per  le  solTitle  o sanno  che 
b stato  trovato  nei  pubblici  Archivi  un  diploraaccio  cbe 
li  palesa  discendenti  nientemeno  che  da  un  conte  o da 
un  barone,  si  danno  anco  certi  casi  di  signori  e di 
mezzi  signori  che  da  tempo  immemorabile  si  stima- 
rono  illustrissimi,  e che  per  una  scoperta  consimile 
sono  costretti  a bruciare  1'  albero  di  casa  o a raschiare 
l’arrae  gentilizia  sulla  facciata:  e sebbene  siano  piu 
da  stimarsi  i quattrini  senza  nobillA  che  la  nobiltSi 
senza  quattrini,  nientedimeno  chi  per  molt i anni  suite 
sopraccarte  ha  avulo  del  nobil  uomo,  didicilmente  si 
adalta  a fare  una  quinta  per  discendere,  a ricevere 
ciofe  dell’  ormtissimo,  superlativo  di  compenso  che  si 
da  quando  non  sappiamo  cosa  metlere. 

Lascio  gli  esempi  dei  bottegai  divenlati  palrizi, 
e mi  limilo  a raccontare  una  disgrazia  accaduta  poco 
tempo  fa  in  casa  d’  un  giovane  di  mia  conoscenza,  per 
la  quale  esso  che  si  stimava  di  sangue  feudatario,  si 
trovd  propaggine  d’  onesli  si  ma  semplici  merciai,  e 
n’ha  un  dolore  che  io  temo  che  finiri  per  far  cre- 
scere  la  pentola  di  Bonifazio.  E coslui  un  Signorotto 
d’  un  paese  che  in  illo  tempore  per  certi  applausi  fatti 
ad  un  personaggio  di  passo  fu  dichiarato  citti ; ma  di 
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cittA  non  aveva  allro  che  il  nome,  come  il  Signorotto 
non  aveva  di  nobile  che  1’  ampollosila  e la  superbia. 
Arrogante  come  un  cane  da  vetturale,  ignorante  come 
un  primogenito,  presunluoso  come  un  ignorante,  cre- 
deva  col  tenersi  dirilto  come  un  fuso  sulle  verlebre, 
d’ apparire  piu  grande  degli  allri.  Rimasto  solo,  la 
prima  cura  che  si  diede  fu  di  fare  inserire  1’  arme 
casalinga  sull’  uscio  con  sotlo  un  carteilo  che  diceva 
alia  genie  il  lOcco  d’  omo  che  stava  li,  come  i carlelli 
delle  bolteghe  annunziano  i generi  che  si  vcndono 
denlro,  altrimenti  chi  saprebbc  se  fosse  un  ca(T6  o 
una  macelleria?  Scavizzold  in  certi  cassoni  e tiro 
fuori  un  papiro  col  quale  mostrO  essere  di  famiglia 
anlichissima  cavalleresca,  scesa  d’oltremonte  ad  ono- 
rare  1’  Italia  in  compagnia  dell’  imperatorc  Otlone. 
Questo  papiro,  scritto  ijel  latino  barbaro  dei  bassi 
tempi  e senza  distinzione  alcuna  d’  iniziali,  era  quasi 
tutto  cancellato  e ininlelligibile,  solamenle  si  distin- 
guevano  due  o tre  nomi  di  famiglia,  e poco  sotto 
queste  parole:  « venerunt  in  Italian  cum  octone: » que- 
slo  baslo  al  nostro  eroe  per  qualificarsi  come  abbiamo 
detto  di  sopra.  Godeva  gii  da  molli  anni  tranquilla- 
mente,  incontrastabilmenle,  questa  sua  nobilissima  bo- 
ria,  quando  il  male  fu  che  un  giorno  rimestando  in 
compagnia  d’altri  nei  soliti  cassoni,  trovarono  gran 
quantita  di  libri  di  conti,  alias  Vacchette,  antichissime 
anco  queste,  nelle  quali  si  leggevano  chiaramente 
presso  a poco  queste  partite 

A messer  Vrieri  per  due  lucerne.  Bisanti  2. 

A messer  Lotto  per  una  delta.  » 3. 

A Baldaccio  per  fischi  tre  da  uccellare.  » 1 '/a. 
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Dal  che  si  rilevd  che  renernnt  in  Tlaliatn  cum  octone, 
non  Yoleva  dire  die  Yennero  coll’imperatore  Ottone, 
ma  con  dell’  ottone  per  far  lucernine,  e i fischi  da 
pittino.  Sic  transit  gloria  mundi . 
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II  gran  punto  6 di  sapere  sc  noi  uomini  siamo 
stali  messi  al  inondo  per  vivere  in  pace  e alia  buona, 
o per  vivere  in  guerra  e alia  brava.  Chi  tiene  di  qua 
e chi  di  lb,  secondo  1’  indole,  cbe  gli  brontola  dentra, 
e se  un  giorno  o l’altro  non  levano  di  mezzo  queste 
disuguaglianze , i nuovi  sistemi  d’educazione  che 
tirano  a potarci  tulti  a un  pari,  la  queslione  rimarri 
indecisa.  Uno  nelle  giaculalorie  dell’  amor  proprio 
chiede  la  vita  del  torrenle,  vila  di  gonliezza,  d’inva- 
sione;  un  allro  quella  del  fill  mine,  vita  di  fragore  e di 
abbarbaglio;  un  terzo,  quella  dell’uccello,  vita  di 
volo  e di  canto ; un  quarto,  quella  di  michelaccio  alias 
del  beato  porco,  vila  di  mangiare  e here  e andare  a 
spasso.  La  vita  dell’  uomo  nessun  uomo  la  vuole,  e 
non  siamo  ancora  d’  accordo  a dire  in  cbe  consista  , 
giusto  appunto  perchft  o ci  par  fatica  a pensarvi,  o 
dappocaggine  il  desiderarla.Lasciandoognunoin  liberty 
di  fingersela  a modo  suo,  io  credo  che  il  busilli  del- 
1’  umana  contentezza  stia  nel  nascerc  mediocri  intus 
et  in  cute.  Gib  1’  alzare  il  capo  tra  la  folia  e stata  sem- 
pre  una  disgrazia,  anco  quando  gli  uomini  non  facc- 
vano  allro  cbe  alle  sassate : chi  6 grande  batte  semprc 
il  capo  per  tutto , e siccoine  senza  testa  non  si  pub 
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vivere,  lo  consiglierei  a scorciarsi  legambe.  E poi  i 
piccini  e anco  quelli  di  stalura  mezzana,  parlando  con 
lui,  sono  obbligati  a guardare  di  sotto  in  su,  cosachc 
fa  prendere  delle  storte  di  collo  e per  conseguenza 
scansare  come  ia  pfeste  chi  b corso  un  po’  Iroppo  a 
crescere.  E slato  detto  cbe  la  nostra  faccia  b falta  per 
guardare  in  alto,  e sia  pure,  ma  siccome  questa  b 
una  fortuna  cbe  dividiamo  colle  chiocciole , io  direi 
piuttosto  cbe  i nostri  occhi  son  tagliati  a guardare 
orizzontalmente  tra  il  cielo  e la  terra.  A tenerli  troppo 
in  giu  c’  b da  aggobbire,  troppo  in  su,  da  dare  degli 
inciamponi.  In  ogni  modo  si  sopporla  con  piu  rasse- 
gnazione  l’altezza  dei  cieli  e anco  quella  d’uno  stollo 
da  pagliaio,  cbe  un  nostro  simile  cbe  ci  mangi  la  pappa 
in  capo.  Oltre  a cid  questa  e altre  singolaritd , sono 
parzialitd  della  natura,  e i fralelli  hanno  avuto  sem- 
pre  in  tasca  il  cucco  della  mamma  o del  babbo.  Fin 
qui,  rispetto  agli  altri : rispetto  poi  al  povero  privile- 
giato  6 una  vera  iniseria.  Lascio  i Potenti,  i ricchi  e 
cbe  so  io,  e salto  alle  donne  belle  e agli  uomini  cbe 
si  distinguono  per  la  levata  dell’  ingegno. 

Una  donna  di  bellezza  mediocre  non  da  ombra 
n b alle  belle  nfe  alle  brutte,  spelluzzica  dei  piaceri  delle 
prime,  gode,  se  lepare,  della  solitudine  delle  secon- 
de,  e pud  senza  taccia  d’astii  o di  presunzione  ridere 
alle  spalle  dell’  une  e delle  altre.  Non  b faslosa,  non  6 
maligna , prende  il  bene  che  Dio  le  manda , non  trascura 
quello  cbe  ha,  non  si  rode  per  quello  che  non  pud 
avere,  e se  non  si  sente  la  folia  sui  calcagni,  si  con- 
tenta  di  qualche  scarpicclo  e cbe  nessuno  le  rida 
dielro.  Ma  una  bella , oh  una  bella  sia  buona  o cal- 
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tiva  6 accomodata  per  il  di  delle  feste  : se  fc  buona, 
cortese,  alia  mano,  avra  la  noinfea  d’esser  facile,  e 
quell’  eterna  seccatura  di  vedere  che  tutti  pigliano  per 
moneta  corrente  le  sue  garbatezze.  Se  non  si  tiene 
delle  sue  bellezze  , le  brutte  diranno  che  6 troppo 
persuasa  di  sfc , e le  belle  che  e una  sciocca  che  non 
sa  spendersi  per  quello  che  vale.  Vorra  vivere  rili- 
rata,  e sarii  sempre  in  istato  d’  assedio ; vorrS  con- 
versare,  e si  vedrS  d’  intorno  piu  gente  che  non  de- 
sidera.  Tutti  gli  occhi  addosso,  riporlati  e corredati 
di  note  i falti  piu  semplici  della  sua  vita,  gelosie 
non  provocate,  amori  voluli  impediti  dai  non  vo- 
iuti;  insomma  la  vita  dello  schiavo  che  regna.  Le 
conviene  usare  mille  riguardi  alle  sue  compagne  di 
bellezza  perche  non  s’  inalberino,  e allri  dieci  mila 
alle  brutte  perchS  non  si  stizziscano,  e novantanove 
per  cento  si  fanno  pigliare  sulla  cuccuma  di  qua  e di 
IS.  Perchfe  nel  mondo,  tra  tanti  guai,  c’ 6 questo  di 
buono,ehe  chi  dS  un  colpo  alcerchio  e uno  alia  bolle, 
si  nimica  la  botle  e il  cerchio.  Lo  metto  qui  per  cer- 
tuni  che  vorrebbero  salvare  la  capra  e i cavoli : ci 
siamo  intesi.  Tutto  questo  tino  ache  dura  la  bellezza; 
quando  poi  se  ne  va,  i fortunati  dicono : eh  a’  suoi 
tempi  (che  frase  frizzante!)  era  lei  davvero ; ora  po- 
veretta,  b andata,  ma  vi  si  vede  luttavia  veh ! Gli  sfor* 
tunati  sforzano  la  rabbia  a un  sorriso  e si  consolano 
delle  rolte  avute  coi  trionfi  del  tempo. 

Se  poi  fe  superba,  disprezzante,  intrigante,  caba- 
lona,  piena  di  s6,  allora  si  che  6 il  diavolelo.  Guerra 
in  casa,  guerra  fuori,  corrieri  in  moto;  un  alTario,  un 
trapestio  , un  bailamme  continuo.  Gli  omaggi  che 
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riceve  son  nulla  appelto  a quelli  che  si  crede  dovuti, 
E dopo  il  pasto  ha  piu  fame  che  pria. 

Da  una  parte  i lamenti  dei  miseri  disfatti,  dall’altra 
le  voci  somraesse  e importune  degli  aspiranti  e dei 
postulanti.  Essa  passa  lenendo  alta  la  fronte  e cogli 
occhi  fissi  a una  strada  che  gli  si  slarga  davanti  a 
diritto  filo,  lunga,  interminabile,  in  fondo  alia  quale 
sogna  potentati  e monarchi  in  alto  d’  aspettarla,  e 
quando  fe  giunta  14  in  fondo,  ci  troveri  forse  un 
maestro  di  casa  a consolarla  delle  grinze  soprag- 
giunte  cammin  facendo. 

Lucrezia  s’ uccise  (un  po’  tardetto,  dicono):  oh 
quante  sono,  e quante  sono  state  ledonne  disgraziate 
per  la  troppa  bellezza  ! Ne  volete  degli  esempi  classici? 
Cleopatra  la  tin!  con  un  aspide,  Elena  fece  nascere  un 
soltosopra.  Ne  volele  dei  romantici?  Maria  Stuarda 
mori  sul  palco, Lucrezia  Mazzanli  affogata,  Bianc^t  Cap- 
pello  scredilata  e sfuggita  da  tutti  come  fattucchiera. 
Quel  che  6 peggio,  altaccano  la  disgrazia  anco  a chi 
hanno  d’inlorno.  Mettetemi  un  pover  uomo  innamo- 
rato  cotlo  d’  una  bella  donna,  se  6 marito  sla  in  ap* 
prensione,  in  sospetlo  continuo;  se  fe  arnanle  si  trova 
con  lanti  a correre  il  palio  che  gli  tremano  le  gambe 
di  non  arrivare.  Ma  ponete  che  arrivi  anco  il  primo  : 
cbe  avr&  fatlo?  Un  vero  buco  nell’acqua.  Invidie, 
pettegolumi,  fastidi  eterni,  da  stimare  d’ aver  fatto 
primiera  con  tre  carte  o diciolto  con  tre  dadi , un  gior- 
no  o 1’  altro  ne  leva  le  gambe  per  il  rotto  della  cuffia. 

Ora  passiamo  agli  uomini  singolari  per  le  doti 
dell’  ingegno.  Fingete  un  poela,  non  di  questi  da  Rac- 
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colta , ma  un  poeta  di  prima  riga.  In  primo  Inogo 
quand’  anco  lulti  fossero  contenli  di  lui,  egli  non  fe 
mai  contenlo  di  sfe  medesirao;  perchfe  vcdendo  piii 
oltre  nell’  arte  di  quello  che  non  veggono  i piu,  s’  af- 
fanna  sempre  a raggiungere  quella  perfezione  ideale 
che  ha  nella  testa,  e si  sgomenta  di  poterla  dare  ai 
suoi  lavori.  Appena  ha  messo  fuori  un  verso  che 
valga  qualcosa,  egli  doventa  propriety  del  pubblico 
che  lo  loda,  e questo  pubblico  b una  certa  bestia,  che 
io  non  so  se  sia  bene  averci  che  fare.  Egli  non  pu6  piii 
vivere  da  uomo,  ma  deve  vivere  da  genio ; se  le  sue 
azioni  sono  ordinarie.eccoti  subito  un  gridare:  Guarda 
un  po’}  e fatto  e messo  li , pare  impossible  che 
scriva  come  scrive,  non  si  sa  mettere  neanco  la  cra- 
vatta ! E crediatemi  pure  che  la  logica  del  pubblico  6 
cosi  tale  e quale.  Fara  all’amore,  etutli  a informarsi, 
a guardare,  a squatfrinare  la  donna  che  ama,  e poi , 
se  b sottile:  quella  cosa  stentata?  quella  larva?  biso- 
gna  proprio  avere  una  mente  poelica  per  dar  corpo 
all’ ombre.  Se  b grassa : oh  quella  b la  Musa  del  car- 
nevale,  b una  Musa  che  ci  se  ne  fa  dieci;  non  cre- 
devo  che  i poeti  tirassero  tanto  alia  materia.  Fa  una 
poesia  amorosa,  l’  ha  fatta  per  la  tale;  la  fa  satirica, 
p ha  fatta  per  il  tale.  Gira  per  la  cittSi;  che  poeta  spen- 
sierato;  non  si  fa  vedere:che  poeta  salvatico.  II  peg- 
gio  6 poi  co’  suoi  compagni  di  studio.  Carteggi  da 
tutte  le  parti  che  non  valgono  quel  che  costano  di 
posta.  Ai  bravi  bisogna  rispondere,  perchfe  l’animo 
lo  vuole,  ai  ciabattini,  perchfe  lo  vuole  un  certo  riguar- 
do;  tutto  il  tempo  insomma  consumato  a scriver  let- 
tere.  Quello  manda  un  libro  per  esser  lodato;  il  libro 
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b cattivo  e il  regalato  non  loda ; b un  invidioso , un 
siipcrbo.  Disogna  dunque  rispondere  c rendere  del 
Chiarissimo  anco  alle  lesle  piii  torbe  die  sieno  sotto 
la  cappa  dei  cieli.  E quel  Chiarissimo  b tanto  noioso. 
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II  verso 

Chiare,  fresche  e dolci  acque, 

umilissimo  servo  di  tutti  i gramraatici  e di  tutti  i 
linguai  della  Penisola,  viste  le  buone  ragioni  per  le 
quali  non  si  deve  piii  scrivere  acque  rna  nque, 
supplica  i nuovi  maestri  d' ortografia  a non  volerlo 
tartassare  per  un  c di  soprappiii,  che  messer  Fran- 
cesco suo  padre,  rozzo  com’ era,  possa  avergli  lasciato 
in  corpo.  Pensino  che  quel  buon  uomo  (Dio  lo  riposi 
nella  regione  superiore  alle  virgole  e alle  stanghette) 
nacque  o naque  in  un  tempo  nel  quale  si  raccoglie- 
vano  i vocaboli  dalla  viva  voce  del  popolo  senza  po- 
tarli  e rimondarli  col  pennato  delle  origini  greche  e 
latine,  in  un  tempo  nel  quale  l’oreccbio  ne  voleva  la 
parte  sua  alia  barba  delle  seste  grammatical^  che  non 
erano  entrate  ancora  nelle  province  dell’  alfabeto.  Se 
la  buon’anima  del  Babbo  potesse  tornare  al  mondo  e 
valersi  delle  nuove  scoperle , son  convinto  che  mi 
rassetterebbe  a modo  e a verso,  ma  oramai,  quel 
che  fe  scritto  fe  scritto,  come  disse  Pilato,  e sarebbe 
una  vera  crudelt&  disturbare  la  mia  quiete,  e dare  di 
bue  a quel  pover  uomo. 

lo  non  vorrei  per  tutlo  1*  oro  del  mondo  che  ci 
si  venisse  a guastare  1*  armonia  di  casa  per  una  dis- 
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sonanza  che  potrebbe  nascere  col  mio  fratello  di  sotto 
che  dice 

Gentil  ramo  ove  piacque. 

In  quanto  a me  mi  sarei  adaltato  a lasciarmi  muti- 
lare  d’  un  c , tanto  piii  cbe  me  ne  resla  un  altro  rnaiu- 
scolo  al  principio  dd  verso,  ma  avendo  chiesto  al  mio 
caro  piacque  se  sarebbe  contento  che  fosse  fatto  altrel- 
tanlo  del  suo  e di  doventare  un  piaqne,  m’  ha  rispo- 
sto  poco  piacevolmente  che  gli  piace  di  rimanere  il 
piacque  di  prima,  e che  di  quel  c ne  liene  di  conto 
come  se  volesse  dire  cavaliere,  appunlo  perche  n’  ha 
uno  solo. 

Dunque  giacchfc  piacque  k oslinalo,  pregherei 
che  non  tagliassero  il  c a nessuno  di  due,  e ci  lascias- 
sero  per  un  altro  po’  di  tempo  risponderci  per  le  ri- 
me come  abbiamo  fatto  da  cinquecent’  anni  a quesla 
parte,  tanto  piii  che  milila  a nostro  favore  la  legge 
della  prescrizione. 

Questa  grazia  medesima  la  reclamano  meco  allri 
miei  parenli  tanto  maschi  che  femmine,  e pregano  i 
suddetti  Maestri  a non  voler  lenere  obbligati  al  uuovo 
codice  altro  che  coloro  che  nasceranno  da  qui  innanzi,  . 
i quali  dopo  tante  generazioni  e tante  incrocialure  si 
pu6  dire  che  non  appartengano  piu  alia  stessa  famiglia. 


Digitized  by  Google 


30 


TRE  RAZZE  DI  PR0SAT0RI. 


Non  dird  nulla  dei  pregi  intrinseci  die  si  richieg- 
gono  per  divenire  ottimi  nella  prosa,  nd  per  quali  vie 
si  giunga  a scriverla  degnamente  ; fard  solamenle 
quattro  parole  cosi  alia  buona  dei  difelli  estrinseci  che 
la  deturpano,  e dird , ritenendo  sempre  il  fare  giocoso 
e leggiero,  quali  sieno  i deturpalori.  Altri  piii  degno 
e piu  esperto  di  me  parli  dei  fondamenli  e per  cosi 
dire  del  grosso  delle  mura.  chd  io  mi  limiterd  a par- 
lare  dell’  intonaco,  dalle  screpolature  del  quale  si  giu- 
dica  talora  che  la  fabbrica  ha  solTerto. 

Come  ogni  uomo,secondo  la  sua  condizione,  do- 
vrebbe  avere  una  vesle  che  gli  si  corivenisse  piu  che 
un’altra,  cosi  ogni  scienza,  ogni  disciplina,  ogni  ma- 
niera  di  letleratura  debbe  avere  un  linguaggio  suo 
proprio  fuori  del  quale  o ella  rimette  della  sua  dignitd, 
o assume  un  lusso  che  non  le  sta  bene.  Difatto  i no- 
stri  primi  prosatori , o venisse  fatlo  loro  cosi  natu- 
ralmente , ovvero  come  credo  e’  senlissero  in  queste 
cose  un  poco  piu  Id  di  noi , serbarono  sempre  questa 
convenienza,  nd  le  islorie  scrissero  come  le  novelle, 
nd  con  gergo  o austeritd  filosofica  le  cicalate.  Di  piu: 
non  vollero  nd  ornate  nd  trascurate  soverchiamente 
le  loro  scritture,  perocchd  mirando  al  vero  non  po- 
teano  a meno,  ritraendolo , di  non  ritenere  le  sue  no- 
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bili  si  raa  schiette  apparenze.  Testimone  Dante  in 
quella  dolcissima  prosa  o com’  ei  la  chiama  passionata 
della  Vita  Nuova,  e nell’attra  poi  temper ata  e virile 
del  Conrito; ' testimone  Dino  Compagni  vero  padre 
dei  prosatori  nelle  ealde  e spiranti  pagine  della  Cro- 
naca;  testimone  Giovanni  Boccaccio,  il  quale  sebbene 
per  voglia  di  dare  il  torno  latino  ai  periodi  si  sia  al- 
lontanato  talvolta  dalla  primitiva  ed  aurea  semplicitfi, 
pure  quando  fe  tempo  sa  essere  mesto  e giocondo , 
atTettuoso  e terribile.e  tutto  insomma  quello  die  vuole; 
nd  la  Belcolore  fa  parlare  come  Gismonda  , ni>  Guc- 
cio  Imbratla  come  ser  Ciappelletto , n&  questi  come 
Bergamino  ec.  Per  la  necessity  d’esser  breve  non  dir6 
nulla  del  Villani,  del  Sacchetti  e d’  allri  di  quel  tempo 
e del  secolo  deciraoseslo , risplendente  principalmente 
per  quesla  dole;  dird  solo  che  la  nostra  prosa  ornata 
un  po’troppo  dal  Cerfaldese,  maned  quasi  aflalto  nel 
quattrocento  per  una  male  intesa  o male  insinuata 
boria  di  scrivere  greco  e latino,  e chi  voile  ripren- 
derla , per  quanto  benemerito  della  italiana  lettcratu- 
ra,  non  seppe  , colpa  forse  del  tempo  declinante  a ser- 
vilii,  ricondurla  alle  sue  semplici  forme  native. 

Ma  vedasi  a proposito  una  letlera  scritla  da  Pie- 
tro Giordani  a Gino  Capponi : oggi  b tornata  in  voga 
la  prosa  e non  v’fe  forse  letterato  che  nonambisca  la 
fama  di  prosatore  piultostochfe  di  poeta : e fin  qui  non 
vi  sarebbe  male,  perchfe  oramai  abbiamo  versi  da  re- 
galare,  e siamo  poveri  da  quest' altro  lato.  Il  male  fe 

4 l libri  loro  come  le  donne  dell’  anlica  Firenze  non  aveano 

c in  tun 

Che  fosse  * veder  pi  a che  la  persona. 
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che  la  fatica  o rincresce  o 6 male  spesa , e da  questo 
deriva  il  poco  frutto  che  si  fa  negli  studi  e il  guasto 
della  lingua.  Perchfe  questo  parlare  sul  serio  mi  stan- 
ca,  e stanca  forse  anco  i lettori : ecco  la  parte  ber- 
nesca. 

Tre  razze  di  prosalori  sciupano  oggi  la  lingua 
italiana,  o per  troppo  o per  poco  amore  o per  una 
certa  affettata  padronanza : ' 

I Prosalori  pedariti, 

I Prosalori  anfibi, 

I Prosalori  trascendentali. 

1°  (E  chi  non  si  crede  lecilo  meltere  un’  interie- 
zione  sulla  carta,  se  non  l’ha  trovata  e rilrovata  poi 
in  quattro  o sei  codici  del  trecento.  11  Padre  Cesari , 
quantunque  monaco  e stretto  dal  voto  del  celibato  , 
ha  tuttavia  una  numerosa  figliuolanza.  Ma  sit  tibi 
terra  lei  is , povero  padre;  i tuoi  traviamenti  nacquero 
da  buono  zelo,e  ogni  cuore  ilaliano  deve  esserligrato 
delle  lunghe  faliche  spese  a rislacciare  il  piii  bel  liore 
della  lingua;  torniamo  ai  viventi  dizionari  da  due 
gambe.  Per  costoro  lant’  k scrivere  una  predica  o una 
novella,  un’  istoria  o un  lunario,  la  prefazione  a Ga- 
lileo o al  Libro  dei  sogni.  Se  gli  intelligenti  trovano 
che  le  parole  sieno  di  ventiquattro  carati,  il  resto  6 
nulla : per  essi  il  criterio  sta  di  casa  sulla  punta  della 
lingua.  Vedetene  le  scrivanie:  qua  filze  di  frasi,  IS 
mosaici  di  bei  modi  che  paiono  la  veste  d’arlecchino 
o la  bandiera  del  diavolo;  altrove  prove  di  periodi 
che  camminano  in  cadenza  come  mandati  a acqua,  o 
serpeggiano  in  modo  da  servire  di  modello  per  un 
laberinlo.  Dio  guardi  se  vi  fugge  una  parola  non  re- 
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gistrata  o non  sanzionata ; per  quanto  buon  senso 
possa  essere  net  libri  ebe  scrivete,  ripiegate  pu  e ° 
vos  re  carabattole,  ebb  per  voi  „„„  b salvazione  A 
costoro  siamo  debitor!  dei  racconli  boceaccevoli,  dclle 
Vite,  delle  lettere  familiar!  sul  gusto  di  quelle  cite 
criticava  Montaigne,  senile  ciob  non  con  quella  Inge- 
noitS  nb  con  quella  spontaneitS  che  vuolsi  nel  con- 
versare  con  amici,  ma  perchb  sia  delto:  vedete  V Z 
come  me, te  bene  in  carta  I che  seel, ezza  di  H„  "a 

,,  ,rr  ' " Car°  "°"  C’  * pcr  nulla  : quasfche 
e dello  scntlore  consistesse  nel  fare  eco  a chi 

come  altri'i bee'  ' "0"  PiU"°s‘°  odl' osservare 

come  altn  fece,  e piuttoslo  ebe  1' opera  rubarcli  it 

mcstiere  e gl'istromenti.  g 11 

che  mi  d'  rimbm°  (scusate  questo  modo 

che  mi  s b a.laccalo)  II  formicolaio  dei  Iradultori 

' "ri  0-i  «"  "o-l-o  tin,'.,  ! 

VI  monlano  sopra  e la  insudiciano  come  I ranocch! 
d Esopo  ,1  re  travieello . „e,  ,„r„  Seri„i  ooa 

penna  maT*  T ' ',alla”°'  ® Tergogna  vendere  la 
P®nna,  ma  6 vilupero  abusarsi  • 

. isacri  ingegni  alia  condizione  *del  fabbroe"  dd Me 

^equilacolpamaggmre  non  et  ohi  Z:; 
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ma  di  chi  mira  a impinguarsi  col  prolitto  delle  faticlie 
altrui. 

3*  Y’  fe  una  terza  classe,  i libri  della  quale  lianno 
un  titolo  e una  tisonomia  imponente;  la  lingua, lo  stile 
ha  un  non  so  che  di  aereo,  di  volitantc,  ma  buio  via 
buio  fa  buio.  Volendo  con  lingua  semi-antica  parlarci 
di  cose  nuovissime,  i libri  loro  ci  riescono  oracoli.  Le 
frasi  che  nel  Guicciardini  o nel  Segretario  Fiorenlino 
lianno  un  significato  , destinate  da  essi  ad  a verne  un 
altro,  rammentano  quei  latinisli  del  cinquecento  che 
scrivevano  dei  riti  della  chiesa  catlolica  con  i \ oca* 
boli  degli  Auguri  e delle  sacerdotesse  di  \esla.  Lo 
stile  loro  ha  il  fare  dell’  asmatico  moribondo,  o tosse 
convulsa,  o silenzio  di  morte.  1 pensieri,  le  idee,  qui 
le  vedrai  lirate  a coda  di  cavallo  , la  infrante  e ano- 
tate,  piii  giii  affogate  in  una  broda  di  puiolc.  Alla  line 
del  libro,  tanto  rispetto  alia  forma  quanto  ai  pensieri , 
non  hai  il  palato  nfe  buono  n6  cattivo,non  sei  nfe  lu* 
terano  lib  ortodosso.  Sei  un  povero  spavenlato  cogli 
occhi  della  menle  fissi  ancora 

In  una  faccia  ov’eran  duo  perduti. 

e pensando  al  libro  bicolorc  che  hai  letlo,  e suonan- 
doti  tuttavia  nelle  oreccliie  quella  romba  di  frasi  buie 
e rimbombantissime,  ti  brontola  nella  tesla  questa 
esclamazione : 

....  Ohime  come  li  muti  1 

Vedi  che  gia  non  sei  nib  due  ne  uno ! 

Alcuni  romanzieri,  molti  metalisici,  parecchi  autori 
di  Saggi,  di  Traltati  e di  lslorie  filosofiche  ci  fanno 
di  quando  in  quando  questi  regali. 
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Starepureederne  la  “ne  lra"quill°  e «**£? di 

a pentire  dello  schernn  r h°  SPer°  !)reve  d avermi 
Carlo  Botta  e a quelhdi  pt  ll,tant°  al,a  niemoria  di 
duni  e all’  4ulore  dell’/f/  ^ f°  G°llet,a  ’ ,odeaJ  Gior- 
di  Leon  Baitista  xibertfTT  °^e  di  quello 

sto  e prudent  non  t m 3 ^ a'lr°  Che  mod- 
Piceolo  cenno  di  quello  7 

costoro  atrli  sfremii  » n.-  7.  d esemP»o  di 

Ha  via  da  te"  1 W m°nChl  e —oli  quale 
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Per  non  perder  tempo  col  C.  L.  gli  racconteremo 
una  storiella. — Un  certo  Tobia,  uomo  semplice  e 
alia  buona,  dopo  averne  passate  parecchie  vivendo  in 
mezzo  alia  genie  d’alta  poriala,  ciofe  ai  furbi  e agli 
imbroglioni,  desideroso  di  passarsene  in  pace  quel 
po’  di  reslo  della  sua  vita,  propose  a s b slesso  la  riso- 
luzione  di  questo  problema  dillicilissimo  : vedere  se 
col  non  dar  hoin  a nessuno  ti  vien  fntto  che  nessuno 
din  noin  a te. 

Non  serve  dire  gli  inciampi  che  trovd  per  venire 
a capo  di  ciO> , e come  in  pagamento  della  tolleranza 
usata  cogli  altri , si  trovO  spessissimo  il  male,  il  ma- 
lanno  e 1’  uscio  addosso.  Ma  fermo  nel  suo  proposito 
tirava  via  ad  asciugarsi  tutti  i fastidi  possibili  e im- 
maginabili,  sperando  che  un  giorno  o l’altro  sarebbe 
venuta  l’ora,  che  le  cose  di  questo  mondo  gli  si  vol- 
tassero  favorevoli  e gli  dessero  un  tantinodi  respiro. 

Fra  1'  altre,  un  giorno  dopo  desinare,  slandose- 
ne  in  panciolle  a fare  il  chilo,  eccoti  una  maladetta 
raosca  che  comincia  a tafanarlo.  Tobia  senza  indispet- 
tirsene , ogni  volta  che  la  bestia  gli  si  avvicinava , 
faceva  cosi  un  atto  colla  mano,  come  dire,  passa  IS. 
Ma  la  bestia  stizzita,  piu  si  vedeva  scacciare  e piii  tor- 
nava  a ronzargli  d’  intorno : e vola  di  qua  e vola  di 
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li,  non  lo  lasciava  ben  averc  un  momento.  E il  buon 
uomo,  sempre  11  col  conto  a voler  vincer  di  cortesia 
gli  scortesi , si  cavd  flemmalicamente  il  berretto  e 
comincid  a sventolarselo  d’  intorno  alia  faccia.  Allora 
si  che  la  mosca  ci  si  messe  per  picca.  Cogliendo  il 
tempo  tra  una  svenlolata  e l’altra,  gli  balteva  nel  naso, 
negli  occhi,  negli  orecchi,  gli  faceva  cose  da  far  dare 
nei  lumi  quanti  sulla  terra  hanno  avuto  il  vanto  della 
pazienza  da  Giobbe  in  poi.  Tobia,vislo  che  colle  bestie 
non  v’ fc  modo  nfe  verso,  volendo  spuntarla  alia  me- 
glio  e senza  peccare  di  contradizione  col  principio 
delto  di  sopra , cessti  lo  sventolio,  si  rimesse  in  capo 
il  berretto , e si  sdraid  li  fermo  come  fosse  di  stucco. 
Allora  la  mosca,  libera  di  fare  a modo  suo,  gli  si  fer- 
m6  sulla  fronte,  e dopo  avergli  fatto  un  andirivienidi 
mezz’  ora  su  e giii  per  il  muso,  gli  capild  sulle  labbra 
li  11  per  enlrargli  in  bocca.  Se  Tobia  fosse  slato  un 
cane  rabbioso , tristo  e guai  alia  bcstia ! con  una 
stretta  di  nulla  avrebbe  potuto  stiacciarla,  efesta:  ma 
taglialo  oramai  a sopportarc  lino  in  fondo  le  persone 
moleste , chiuse  leggermente  le  labbra  e ti  ci  chiappo 
madaina,  che  oramai  credendo  di  passeggiare  sul  suo, 
non  s’  aspettava  quel  gioco.  Poi  con  due  dita  la  prese 
delicatissimamente,  e chiamato  il  servitore  gli  disse : 
Michele,  senti,  vien  qua:  aprimi  un  po’la  finestra. 
Michele  apri,  e Tobia  andato  la  e messo  il  braccio 
fuori  e dato  l’andare  alia  mosca,  le  disse  bonariamen- 
te:  Madonna, ilmondo  b largo:  possiamo  starci  tutti 
e due  senza  romperci  la  tasca. 
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BRANO  D*  UN  DIALOGO 

FRA  IL  BUON-TUONO  E IL  SENSO-COMUNE. 


S.  Dite  la  verity:  vi  siele  mai  trovato  a lenere  i 
piedi  in  due  staffe  ? 

B.  Ciofe? 

S.  "Via,  a fare  all’  amore  nell’  istesso  tempo  colle 

padrone  e colle  serve  ? 

B.  Code  serve?  Code  cameriere,  volete  dire? 

S.  Si,  o serve  o cameriere,  6 la  stessa  minestra. 
B.  Manca  le  volte  f 

S.  Bravo ! E come  n’  avete  levate  le  gambe  ? 

B.  Cavalibrement. 

S.  Avete  fatto  in  tre  a compatirvi,  eh? 

B.  Quando  si  e quando  no. 

S.  0 i padroni  di  casa  se  ne  sono  mai  addati  ? 

B.  Addati?  Che  vuol  dire  addati? 

S.  Avvisti,  via.  Santi  Dei  1 lo  sapete  che  parlo  alia 
casalinga. 

B.  Qualche  volta  s’  k dato  anco  cotesto  caso. 

S.  E allora? 

B.  Una  scena  eclatante ! Ma  m’  5 parso  che  sieno 
piii  gelosi  delle  cameriere  che  delle  mogli. 

S.  Codesto  6 naturale. 

B.  Come  naturale  ? 
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s.  Naturalissimo ! Allro  b lasciar  fare  sal  suo  ‘ 
altro  su  quello  degli  altri. 

di  if  Ma  U Pr0PriO,  mi  Pare  Che  debba  Premer 

S.  Chi  b tenero  di  coscienza  non  pensa  cosi. 

B.  Codesta  b un’  ironia. 

S.  0 che  siamo  qui  per  parlar  di  proposito? 

B.  E voi  la  tenete  la  governante  ? 

S.  Se  fossi  bue ! Serve-padrone?  Alla  larga  1 
B.  Pcrchfe  alia  larga  ? 

taJLPerCh6  50,10  C°me  ''C"era' rodono  dove  a'a‘- 

B.  Ma  per  lo  pip  s'attaccano  ai  muri  vecchi,  dove 
C b poco  da  rodere. 

S.  Chi  ve  lo  dice  ? 

B.  0 che  volete  che  rodano  ? 

DasciuteRrtrn“0rgU  °SSi:  S°  che  le  Ted0  tulte 
pasciute.  Che  voi  forse  l’avete? 

B.  L’  ho  avuta. 

B OiboTl^10  16810  6 laTarVe"e  le  mani> 
d.  uibo  f L ho  maritata. 

S.  A chi  ? 

B.  Al  cuoco.  Gli  avanzi  toccano  a lui 

S.  Sta  bene:  ma  notate  che  per  lo  piu  b anco  il 

B.  E chi  ha  detto  che  mi  sia  venuia  a noia? 

cocin!  " 0“0rr,altro:  allOTa  Wale  alle  spese  di 

B.  Alle  spese  di  cucina?  Perchfc? 

S.  II  perchfe  vallo  a pescare. 
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B.  Io  non  ho  badato  mai  a spese. 

S.  Lo  sapevo.  Alrneno  fate  i conti  spesso. 

B.  I conti  gli  ho  fatti  sernpre  tardi  e malvolen- 
tieri. 

S.  Sapevo  anche  codesto. 

B.  Come  lo  sapevate? 

S.  Me  n’era  stato  parlato. 

B.  Da  chi?  ( risentito .) 

S.  Non  me  ne  ricordo  precisamentc ; ma  da  un 
sarlo  (salvo)  o da  un  carrozziere. 

B.  Impertinentc;  o che  sanno  costoro  dei  fatti 
miei? 

S.  Non  vi  riscaldate,  1’  avranno  delta  per  sen- 
tita  dire. 

B.  Da  me  non  avanza  niente  nessuno. 

S.  Tutlo  pud  essere. 

B.  Vi  dico  che  6 cosi  ! 

S.  Meno  furia.  Tanto  meglio  per  voi. 

B.  Questa  gcntaglia  fela  stessa  indiscretezza:  ese 
non  fossi  io,  vi  so  dire  che  parecchi  non  avrebbero 
di  che  sfamarsi. 

S.  Consolatevene.  Dar  mangiare  agli  affamati  e 
un*  opera  di  misericordia.  Avveitile  solamente  che 
1’  uomo  non  mangia  ogni  sei  mesi. 

B.  Io  ho  dirozzato  il  paese. 

S.  Difatti  d liscio  che  par  tirato  a pulimento. 

B.  Io  ho  civilizzati  questi  barbari. 

S.  Si  vede  dai  cartelli  delle  botteghe:  ma  se  vi 
contentate  io  direi  inciviliti. 

B.  Dite  come  vi  pare.  Prima  di  me  non  c’  era 
chi  sapesse  tagliare  un  soprabito. 
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5.  Anzi,  avete  a dire,  nemmeno  una  carta  di 
Faraone. 

B.  Dov’erano  le  soirees  dansantes? 

S.  Di  li  da  venire. 

B.  Dov’  era  il  Ral  masqui? 

S.  Per  maschere  lasciamo  stare. 

B.  Chi  ha  insegnato  a raangiare? 

S.  Voi.  Anco  co’  denti  finti.  Prima  si  biasciava. 

B.  Chi  ha  insegnato  a camminare? 

S.  A camminare?  anco  a camminare ! Ba- 

sta,  6 vero:  ci  avevano  messi  tra  gl’  immobili. 

B.  Chi  ha  insegnato  a dormire? 

S.  Voi,  voi,  voi,  e ve  ne  son  grati  parecchi. 

B.  Chi  ha  insegnato  a diverlirci  ? 

S.  Qui  avrei  una  difFicoM. 

B.  Sentiamola. 

S.  Badate,  io  sono  popolano,  e di  certe  cose  ne 
giudico  un  po’  a occhi  e croce;  ma  mi  ricordo  che 
prima,  quando  si  stava  alia  buona  tra  noi  paesani , 
saremo  stati  tagliali  coll’  accetta,  ridicoli,  goffi,  tutto 
quello  che  siete  solito  dir  voi ; ma  per  allegria , amor 
mio,  ce  n’  era  da  vendere. 

B.  Allegria  di  cattivo  genere. 

S.  Di  cattivo  genere  ? 0 che  1’  allegria  b roba  che 
si  veude  a bottega.  Ma  sia  come  dite  voi ; il  falto  sta 
che  si  stava  allegri  e dimolto.  Ora  a furia  di  modi 
asciutti,  di  cortesia  appuntata  e di  piccininerie  ele- 
gantissime , mi  pare  che  il  buon  umore  si  sia  rasse- 
gato.  Gia  le  son  tutte  cose  nate  di  freddo. 

B.  Bella  la  vostra  allegria  d’  una  volta  1 Ogni 

mezzo  secolo  una  festuccia  di  ballo  con  due  violi- 

*• 
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nacci;  un  piatto  di  biscottini,  e un  fiasco  di  vin 
santo. 

S.  Vi  dird  : ailora  i balli  non  erano  una  mostra, 
e ognuno  aveva  mangiato  a casa  sua. 

B.  Un  desinare  per  le  pasque  con  le  polpette  e 
con  le  braciole  avvolte. 

S.  Non  erano  una  mostra  neanco  i desinari , e 
tutto  passava,  compresi  gl’  invitati,  purchd  ci  fosse 
un  piatto  di  buon  viso. 

B.  Uno  che  sapesse  tre  parole  di  francese  era 
I*  oltava  maraviglia. 

S.  E la  nona  uno  che  parlasse  a sproposito  1’  ita- 
liano. 

B.  Insomma  eravate  ottentoti. 

S.  Ottentoti?  Che  razza  fe  codesta? 

B.  Razza  di  mezze  bestie. 

S.  Chi  b piii  bestia,  l’  ottentoto  o la  scimmia  ? 

B.  Credo  la  scimmia. 

S.  Ailora  sono  con  voi : siamo  cresciuti  di  grado. 

B.  Case  senza  stufe  1 

S.  Che  volele  ? a que’  tempi  gli  uomini  non  era- 
no ananassi. 

B.  Solai  senza  tappeti. 

S.  Non  avranno  avuto  nemmeno  i piedi  di  burro. 

B.  Facciate  nere  come  la  cappa  del  cammino  ! 

S.  Questo  fe  vero : voi  avete  intonacato  ogni 
cosa.  Cosa  vuol  dir  esser  grossi  di  pasta  1 

B.  ( guarda  V oriolo  e s’ alza) 

S.  0 che  scappate  ? 

B.  S’  avvicina  1’  ora  del  Teatro:  voglio  andare  a 
far  qualcosa. 
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'I  cj!e  st"diale  ara"‘i  A-  andare  at  teatro? 
f “e  C, enlra  10  *"*>»  vado  a riveslirmi. 
cosa  : "0n  sapevo  che  “"dare  a far  qual- 

che  ™ 


Digitized  by  Google 


44 


AL  SCO  CARO  AMICO 

FRANCESCO  SILVIO  ORLANDINI 
l’autore. 


Mio  caro  Checco. 

Tu  avresti  voluto  che  io  ponessi  via  via  in  cima 
o in  fondo  a ciascuna  di  queste  composizioni ' I’epoca 
della  loro  naseita  ; ma  siccome  ho  veduto  praticare 
quest’ uso  a tali  che  puzzano  d’ arroganza,mi  ricusai 
di  farlo,  se  non  altro  per  non  entrare  nel  branco.  Non 
ostante,  se  ti  preme  di  sapere  quando  m’uscirono  di 
capo,  in  questa  copia  destinata  a te  appunterd  colla 
penna  cid  che  non  ho  voluto  slampare.  Cosi  saremo 
contenti  tutti  e due,  e un  po’  per  uno  non  fa  male  a 
nessuno. 

Voglimi  bene. 

Nota  alia  Fiducia  in  Dio. 

La  scrissi  nel  decembre  del  1836,  e m’  usci  vera- 
mente  dal  cuore.  Io  m’  era  trovato  a un  tralto , solo 
sulla  terra;  e 1’  opera  dell’artista  consuond  tanto  col 
mio  stato  d’allora,  che  non  potei  fare  a meno  di 
prenderne  ricordo. 

1 Veni  di  serin  argument o.  Livorno,  tipografia  Beriani , An- 
tonelli  e Compagni,  1844. 
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Nota  agli  Affetti  d’ una  Madre. 

Questi  versi  furono  scritti  nell’ estate  del  1837. 
Erano  cessati  i tormenti,  ma  durava  la  meinoriad’an 
colpo  terribile  avuto  un  anno  priraa. 

Nota  All’Amica  lontana. 

Mi  detl6  questi  versi  il  bisogno  di  sfogare  in 
qualche  modo  un  araore  vero,  schietto,  fortissimo, 
che  mi  sovrabbondava  nell’animo.  Eravamo  nel  luglio 
del  1836,  e gia  da  anni  e anni  io  era  preso  di  quella 
alia  quale  furono  indirizzati.  A lei  come  a me  correva 
1’  obbligo  di  non  ismentire  un  amore  dal  quale  non 
potevamo  tirarci  indietro  nessuno  di  due.  Di  chi  fosse 
la  colpa  non  tocca  a me  a dirlo,  ma  il  falto  6 che  fu 
sciolto  poche  seltimane  dopo  che  io  le  ebbi  mandati 
questi  versi.  Dal  dolore  che  n’  ebbi  nacque  in  gran 
parte  il  nuovo  giro  che  presero  i miei  pensieri  e il 
mio  stile. 

Nota  All' Amigo  nell  a prim  aver  a del  1841. 

Furono  scritti  nella  primavera  del  1841 , quando 
in  una  nuova  percossa  avula  dalla  donna  medesima, 
lo  sdegno  ne  potfe  piii  del  dolore.  Per  inconsideratezza 
giovenile  ho  smentiti  talvolta  i sentimenti  espressi  in 
questi  versi,  ma  1’ animo mio  prima  che  fosse  distur- 
bato  desiderava  e senliva  in  questa  guisa. 
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Nola  al  Sospiro  dell’Anima. 

In  lutta  questa  composizione  v’  k un  certo  che 
d’  aereo  e d’  indefinite , colpa  o del  subietto  medesi- 
mo  o di  me  che  non  ho  saputo  svolgerlo  piu  piena- 
mente.  Posso  dirti  che  la  scrissi  per  bisogno,  in  uno 
di  quei  momenti  che  il  cuore  e 1’  intellelto  s’  abban- 
dona  quasi  estatico  al  sentimenlo  e alia  contemplazione 
del  hello  e del  buono.  Fu  cominciata  nel  1839,  e con- 
dot  ta  a compimento  nel  4841. 

Nota  Ad  una  Giovlnetta. 

E nata  nella  primavera  del  1843.  La  fanciulla  6 
una  lonlana  reminiscenza,  anzi  quasi  un  sogno.  E 
vero  pero  che  sul  proposito  dei  miei  Scherzi  mi  son 
sentito  dire  piu  volte  dalle  donne : V’  6 poco  da  fldarsi 
d'  uno  che  scrive  in  codesta  guisa.  — La  scorza  ha  no- 
ciuto  al  midollo,  e forse  6 stato  rneglio  per  me.  Credo 
bensi  di  non  avere  mai  derisa  la  virtu , n&  burlati  gli 
afTetti  gentili : ma  il  mondo  giudica  a modo  suo,  nt‘ 
io  me  ne  curerd , rimettendomi  al  giudizio  di  chi  ci 
vede  chiaro. 


Queste  sei  composizioni  te  le  do  per  un  saggio 
del  mio  modo  di  sentire  in  certe  cose.  Beato  me  se 
non  mi  fossi  lasciato  mai  traviare  o dall’  esempio , o 
dall’  errore,  o dallo  sgomento.  Forse  1’  aver  mirato 
• alia  perfezione , ha  fatto  danno  a me  e agli  altri , e 
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P andare  troppo  oltre  6 un  uscire  di  via  belP  e buono. 
Mi  duole  di  non  aver  toccata  piii  spesso  questa  corda 
malinconica,  e prego  chi  se  ne  sente  capace  di  non  la- 
sciarla  muta,  tantopiu  che  uno  dei  tanti  errori  di 
quest' epoca  singolare,  6 quello  di  non  tener  conto 
degli  affetti  piu  miti,  delle  passioni  piu  care  e piu 
necessarie  al  nostro  cuore.  Io  quando  senlo  o deridere 
o curar  poco  il  Petrarca , compiango  prima  la  poverty 
dell'  intelletto , e poi  quella  dell’  animo  di  chi  si  lascia 
fuggire  di  bocca  questa  bestemmia.  La  smania  di  vo- 
lere  apparire  piu  che  uomini,  spesso  ci  fa  meno  che 
bestie , e il  cuore  umano,  a volere  che  sia  veramente 
intero  e perfetto , bisogna  che  risponda  pronto  a tutti 
gli  inviti  dell’  amore.  Oltre  a queslo,  l’amore  liadet- 
tati  i primi  versi  ilaliani,  e Dante  non  avrebbe  scritta 
mai  la  Commedia  se  non  avesse  veduta  Beatrice. 
Amare,  patire,  sospirare  e sdegnarsi,  ecco  il  nostro 
destino,e  bisogna  piegare  il  capo  e seguitarlo,  per  non 
ismentire  la  nostra  natura. 
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NARRAZIONE 

DI  ALCUNI  FATTI  ACCADUTI  IN  LIVORNO 

NELL’  ESTATE  DEL  4847. 


Da  due  mesi  circa,  qui  in  Livorno,  tutte  le  sere 
di  festa,  dopo  il  suono  della  Banda,  si  veggono  qua  e 
li  per  la  Piazza  Grande  forraarsi  de’ gruppi  piii  o 
meno  numerosi,  daiquali  a volte  partono  voci,  fischi 
o applausi,  a volte  non  parte  nulla,  e attori  e spetta- 
tori  se  ne  stanno  li  a guardarsi  in  viso,  fino  a tanlo 
che  la  noia  non  manda  tutti  a casa  tranquillissima- 
raente. 

Dalle  prime  sere  que’ gruppi  sono  andati  sempre 
in  consunzione,  e di  centinaia  che  erano  gli  aggrup- 
pati,  sono  ridotti  oramai  a serque  e ruezze  serque;  se 
non  che  i curiosi  che  s’ affollano  da  ogni  lato,  fanno 
parere  un  popolo  ci6  che  non  fe  neppure  una  fami- 
glia.  Dapprima  si  adunavano  per  festeggiare  a modo 
loro  la  legge  sulla  stampa  e il  compleannos  di  Pio  nono, 
ora  s’  adunano  perchfe  hanno  preso  il  dirizzone  d’adu- 
narsi,  ma  in  sostanza,  se  ne  domandate  il  perchfc,  n£ 
gli  adunati  nfe  gli  accorsi  a vedere  non  sanno  rispon- 
dervene  un  ette. 

Pure  questa  cosa  di  ombra,  e di  ombra  con  ra- 
gione.  Di  ombra  al  Governo,  perchfe  teme  o gli  fanno 
temere  che  vi  sia  sotto  qualche  cosa  di  grave;  da 
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ombra  ai  ricchi,  perchfe  temono  il  sacco;  di  ombra 
a chi  vive  del  suo  lavoro,  perchfe  in  que’  rurnori  tra- 
vedc  la  possibility  che  scemi  la  sicurezza  e con  essa 
1’  occasione  de’  guadagni. 

Ogni  altro  disordine  che  nasca  per  cagioni  remo- 
tissirae,  e che  tre  mesi  addietro  sarebbe  stato  notato 
e dimenlicato  subito  come  un  caso  da  Misericordia , 
oggi  si  tira  o alia  rivolta  o al  sacco,  ed  b cosa  natura- 
lissima,  perchfe  anco  nelle  epidemie  un'  infreddatura, 
un'  indigestione,  un  incomoduccio  qualunque,  o par- 
tecipa  di  per  sfe  al  caratlere  della  malaltia  dominante, 
ovvero  gliene  regalano  i colori  la  fantasia  de’malati 
e de’  medici. 

Inlanto  i parliti,  com’ 6 accaduto  sempre,  s’incol- 
pano  1’  uno  coll’  altro.  Da  un  lato  dicono : ecco  qui , 
ora  che  s’  b aperto  uno  spiraglio  di  bene,  i nemi- 
ci  ec.  ec.  vogliono  intorbidare  le  cose  perchfe  Sovra- 
no  e Popolo  non  s’  intendano.  Altri  dice : vedete  cosa 
si  fa  colie  concessioni ! s’  incrudelisce  la  piaga.  Co’libe- 
rali  (giacchfe  questi  si  possono  nominare  apertamente), 
co’  liberali  non  c’  b via  nfe  verso : date  un  dito,  pigliano 
una  mano  e poi  il  braccio,  e poi  chi  gli  tiene  b bravo. 

Ma  Ira  queste  due  grida,  sapete  voi  che  cosa  dice 
il  buon  senso?  Dice:  sono  due  mesi  che  si  veggono 
questi  disturbi;  sono  sempre  i medesimi  che  gli  fan- 
no  ; questi  pochi  sono  conosciutissimi  dal  paese  , gli 
agenti  della  Polizia  dicono  essi  pure  di  conoscerli,  e 
anco  che  non  lo  dicessero,  ognuno  sa  che  deve  essere 
cosi : dunque  perchfe  non  tolgono  di  mezzo  lo  seanda- 
lo?  perchfe  non  impediscono  a questi  pochi  di  prose- 
guire  pin  oltre  a tener  sottosopra  il  paese?  La  Polizia 
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e messa  li  per  far  argine  al  male,  o per  lasciare  che 
venga  a maturazione  ? Accaderft  di  questi  venti  scem- 
piati  cid  che  accadde  degli  scollellatori , che  dopo  es- 
serseli  giulebbati  vent’anni,  alia  fine  alia  millesima 
eoltellata  la  Polizia  si  sveglid  ? Rispondono  che  legal- 
mente  non  possono  impadronirsi  di  quei  tali.  Che  sia  , 
maledetta  la  legalita,  se  b come  la  bazzana  che  si  tira 
da  ogni  parte.  Negli  anni  trisli  che  corsero  dal  1831 
al  1846,  quando  era  delitto  pensare  a ci6  che  adesso 
6 lasciato  scrivere,  si  sono  veduti  per  cose  che  di- 
certo  non  turbavano  la  piazza  pubblica,  ma  al  piii 
mettevano  in  ebollizione  una  testa  o due,  si  sono 
veduti  violati  gli  asili  domestici,  frugate  le  carte,  tra- 
dotti  e tenuti  lungamente  in  prigione  i liberali,  oramai 
ribenedetti,  senza  questo  scrupolo  della  legality. 

E queste  cose  che  io  scrivo  cosi  alia  rinfusa,  le 
ho  ricopiate  da  mille  discorsi  che  mi  volano  all’orec- 
chio  da  tutte  le  parti,  e mi  sono  creduto  in  obbligo  di 
dirle,  perchfe  tulti  d’amore  e d’accordo  vediamo  seci 
riescc  mettere  un  po’  di  quello  che  si  cliiaina  giudi- 
zio , perchd  andando  di  questo  passo  e’  mi  pare  che  si 
corra  il  palio  degli  spropositi. 
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Tu  credi  ch’  io  sia  naturalmenle  inclinalo  a ri- 
dere  alle  spalle  degli  altri , ed  6 forse  vero ; ma  assai 
piu  volentieri  rido  alle  mie.  Non  v’  b buraltino  sulla 
terra,  o illustrissimo  o no,  che  mi  paia  piu  burattino 
di  me,  e non  ho  mai  veduto  commedia  tanto  ridicola 
che  possa  paragonarsi  a queila  che  ho  recitato  io  sulla 
scena  di  questo  cantuccio  di  mondo  sul  quale  mi 
tocca  a voltolarmi.  Se  tutti  quelli  che  m’  hanno  in  ta- 
sca  mi  vedessero  cogli  occhi  miei,  si  riconciliereb- 
bero  con  me,  non  foss’  altro  perchfc  vedrebbero  cre- 
sciuta  la  mia  meschiniti  piu  di  quello  che  potesse 
ingrandirla  il  microscopio  dell'  inimicizia.  Molte  fru- 
state,  molti  colpi  d’accetta  che  mi  vedete  dare  nei 
miei  vaniloqui  rimati,  gli  ho  dati  piu  a me  che  ad  al- 
tri, e con  piu  devozione  di  quelli  che  si  disciplinano 
per  1’  amor  d’  Iddio.  — Due  cose  si  credono  di  me : 
ch’io  sia  molto,  islruito,  e fortunalo  con  le  donne; 
1'  una  e i’  altra  non  sono  vere.  Eccettuati  i miei  primi 
maestri,  se  v’  6 stalo  ciuco  al  mondo  che  dopo  quello 
degli  Animaii  parlanti  sia  stalo  messo  a rasseltare  la 
zucca  dei  ragazzi,  fe  toccato  a me:  sicchfe  ho  dovuto 
andare  al  taslo  e da  me.  M’  k sempre  piaciuto  il  leg- 
gere ; lo  sludiare  veramente  non  so  cosa  sia , se  non 
per  averlo  immaginato.  L’  istinto  piu  che  altro,  e la 
noia  m' hanno  portato  a scarabocchiare  dei  versuc- 
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ciacci,  i quali  sebbene  mi  costino  per  buoni,  non  li 
venderd  mai  per  tali.  Qualche  volta  la  boria  di  fare 
il  dotto  mi  porlerebbe  a ingolfarmi  in  lunghi  studi ; 
poi  temo  di  far  peggio,  o che  1’  arte  soverchia,  piu  che 
addestrarmi,  mi  falsifichi:  credo  per6  che  non  si 
possa  mai  fare  benissimo  senza  aver  veduto  come 
hanno  fatto  gli  altri,  almeno  per  il  buco  della  chiave. 
Anch’  io  scrivendo  o rivedendo  i miei  ghiribizzi,  piac- 
cio  e dispiaccio  a me  stesso  come  una  bellezza  di 
ventitrfe  ore  e ire  quarti,  quando  alio  specchio  cerca 
d’  intonacare  le  crepe  che  ha  buttate  la  fabbrica : ma 
il  piii  delle  volte  mi  do  per  vinto.  Sono  prontissimo 
ad  immaginare,  assai  leslo  ad  abbozzare,  perchfe  mi 
pare  d’  aver  la  febbre  e non  vedo  1’  ora  di  levarmela 
d’  addosso:  sono  poi  una  tarlaruga  a dare  la  cosi  delta 
ultima  mano,  e credo  che  la  morte  mi  toglierA  di  mano 
il  pennello  dei  ritocchi.  Ho  necessity  di  fare,  ma  non  di 
far  vedere  che  ho  fatto ; perd  scriverd  forse  quanto  San- 
t’Agostino,  e non  pubblicherd  nulla  o quasi  nulla.  Ho 
immaginato  mille  cose;  ogni  giorno  ne  cresce  una,  e non 
ne  fard  dieci  in  dieci  anni : almeno  queste  dieci  fos- 
sero  passibili!  Insomma  non  sono  uno  studioso,  ma 
uno  che  legge;  non  poeta,  ma  un  arfasatto  che  fa  dei 
versi  piu  lunghi  e piu  corti.  Discorro  di  tutto  alia  peg- 
gio  per  indole  ciarlona  che  m’  e passata  in  eredita , 
non  per  apparire ; poi  rido  degli  spropositi  che  bo 
detti  e di  chi  gli  ha  presi  per  verita  sautissime,  ma 
quando  li  dico,  credo  anch’  io  di  essere  la  voce  della 
veritd,  ma  non  quella  di  Modena.'  Delle  cose  del  giorno 
che  si  stampano,  so  poco  e per  udita  piu  che  per  ve- 
* La  Voce  della  Verita,  giornale  che  stampavasi  a Modena. 
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duta;  di  quelle  che  si  sanno,  assai  piu  per  veduta  che 
per  udita.  Amo  rileggere  gli  stessi  libri,  e se  non  6 
il  caso  che  me  ne  porti  in  mano  de'  nuovi,  b raro  che 
io  gli  vada  a cercare.  Non  pretendo  per6  di  far  bene, 
anzi  mi  piacerebbe  di  stare  in  giorno ; se  non  fosse  che 
per  cogliere  un  fiore  non  che  una  frulta,  bisogna 
sgraffiarsi  in  mille  siepi  che  s’  attraversano.  Ognuno 
discorre  del  suo  mestiere,  cost  vo  a farmi  enciclope- 
dico.  La  mia  passione  (forse  pazzia)  6 Dante.  Dalla 
ganza,  l’ora  del  desinare  la  sento  suonare;  sopra  lui 
dovento  sordo. 

Dali’ agosto  al  novembre  del  1848,  accaddero 
cose  in  Toscana,  da  rivoltare  lo  stomaco  a chi  1’avesse 
avuto  di  bronzo.  Io  che  le  vidi  a nudo  e in  lutta  la 
loro  schifezza,  avrei  potuto  in  cinquanta  facciate  di 
scrilto  strappare  la  maschera  dal  muso  a parecchi  che 
erano  portati  in  palma  di  mano  da  una  vera  ciurraa 
di  bricconi  invasati.  Sdegnava  di  tufTare  la  penna  in 
questo  orribile  stereo , per  quanto  T avessi  lufTata  e 
riluffata  in  quello  dei  birri  e delle  spie ; ma  ebbi  dei 
momenti  nei  quali  lo  sdegno  ne  potfe  piu  del  disprezzo 
e della  dignitfi,  e non  potei  fare  a meno  di  sciupare 
questi  poveri  versi  nell’  infamia  di  quattro  o sei  fur- 
fanli  che  contaminano  il  paese.  Avrei  potuto  pubbli- 
carli,  e avere  i derisori  dalla  mia,  ma  non  volli  por- 
tar  legne  all’  incendio,  e mi  ristrinsi  a dirle  aU’orecchio 
di  pochi  amici 

L'  andare  di  questi  scherzi , per  una  delle  solite 
contradizioni  umane,  fe  stato  sempre  agitato  tra  il  pia- 
cere  di  non  far  nulla  e il  bisogno  di  far  qualcosa.  I li- 

bri  e i divertimenti  hanno  fatto  a rimandarselo,  e no- 
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vantanovc  per  cento,  n’hanno  potuto  meno  i primi  dei 
secondi.  Quando  s’  e trovato  in  paesi  che  si  prestavano 
a una  vita  varia  e svagata,  egli  s’  6 tuffato  nella  folia 
senza  pensare  pid  oltre ; quando  poi  ha  dovuto  dimo- 
rare  in  luoghi  piu  quieti,  d tomato  a leggere  e a scri- 
vere,  come  per  rifugiarsi.  Di  qui  e nato  che  egli  ha 
studialo  poco  sulla  carta,  assai  sugli  uomini,  ma  quasi 
non  volendo,  perche  eerie  impressioni  piutlosto  che 
avverlirle  nell’  alto  di  riceverle,  se  1’  e ritrovate  nella 
testa  come  bell’  e falle,  riandando  i tempi  e le  cose 
passale.  Avendo  hazzicata  genie  d’  ogni  risma,  huona 
e cattiva,  rozza  e levigata,  di  cittd  e di  campagna, 
egli  s’  & trovato  provvisto  piu  d’  una  certa  esperien- 
ziola  che  serve  alle  spese  minute  della  vita,  che  di 
quella  scienza  che  conduce  alle  alte  speculazioni.  Per 
la  slessa  ragione  ha  potulo  intascare  e rimetlere  in 
corso  piu  il  linguaggio  usuale,  di  quello  del  quale  si 
compone  la  lingua  dotta,  e ha  dovuto  rinunziare  di 
mettere  in  gala  le  sue  opinioni,  econtentarsi  di  man- 
darle  fuori  vestite  alia  casalinga.  Come  ho  dctlo  che 
pencolava  tra  lo  studio  e lo  svago,  cosi  la  sua  indole 
fluttuava  tra  la  malinconia  e il  huon  umore:  solo, 
era,  non  dir6  meslo,  ma  sempre  raccolto  e pensieroso; 
in  compagnia,  lieto,  ciarlone,  aperto  piu  del  dovere 
cd  anco  dell’  utile.  I suoi  si  dettero  molla  cura  per 
farlo  educare  e ammaestrare,  ma  egli  ricavd  dai  suoi 
maestri  poco  sapere  e meno  educazione,  un  po’  per 
essere  stato  poco  pieghevole  alle  regole  secche  e ai 
musi  duri,  un  po’ percht  non  lo  seppero  prendere 
per  il  verso.  Avido  d’  iraparare,  ma  d’  imparare  alle- 
gramente  anco  le  cose  piu  serie,  e nelle  mani  di  chi 
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voleva  insegnare  in  sussiego  le  cose  piu  ridicole,  era 
di  necessity  che  egli  alia  fine  del  gioco  si  troyasse 
fuori  di  maestro,  se  non  londo  afTatto,  alraeno  tendente 
all’  ovale.  Entralo  nel  mondo,  si  trovd  ad  abbracciare 
eerie  opinioni,  senza  che  nessuno  lo  tenesse  a batte- 
simo,  come  per  istinto,  incapace  di  renderne  ragione 
agli  altri  e a sd  medesimo.  Persuaso  di  non  voler 
nulla,  segnitava  a tempestare  coi  libri  e coi  fogli  senza 
guida,  senza  scopo,  come  uno  che  va  senza  sapere 
dove  ha  il  capo  e dove  lo  battera.  L’  ultimo  libro  lelto, 
T ultimo  caso  accaduto,  erano  la  sua  musa  o per  fan- 
laslicare  in  un  castello  in  aria,  o per  insudiciare  della 
carta.  Ora  sognava  tragedie,  ora  commedie,  ora  eglo- 
ghe  e idilli,  ora  odi,  e anco  poemi,  senza  riuscire  a 
nulla,  tigliando  mole  e aborli  ogni  giorno.  — Venne 
il  1830,  e lo  trovd  ozioso,  dolente  per  una  fiera  dis- 
grazia,  e per  soprappiu  innamoralo  di  vero  amore. 
Gli  spiriti  di  liberty  che  ribollivano,  le  malinconie  del- 
1’  amore  e d’  una  vita  inutile,  gli  cominciarono  a far 
sentire  nella  testa  e in  tulto  sd  medesimo  un  diavoleto 
nuovo  e non  inteso , per  il  quale  gli  pareva  d’  essere 
e di  non  essere,  di  potere  e di  nonpotere,  uno  stato 
insomnia  che  si  pud  sentire  ma  non  si  pud  scrivere. 
Quelle  vicende,  quelle  agitazioni,  quelle  chiacchiere, 
quelle  speranze  e quei  disinganni  che  occuparono  la 
scena  Ira  il  1830  e il  1833,  gli  fecero  come  una  crepa 
nel  cervello,  e gli  ricacciarono  la  penna  in  mano  senza 
sapere  al  solito  dove  sarebbe  andato  a cascare.  Due  o 
tre  scherzi  mollo  magri,  che  si  lascid  scappare  di  ma- 
no, lo  fecero  avvertito,  per  il  favore  che  ebbero,  che 
* polcva  aprirglisi  una  via,  ed  egli  I’infild  a chius’ oc- 
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chi,  non  sapendone  nfe  tanto  nfe  quanto.  Cosi  d’ anno 
in  anno,  un  po’  oziando,  un  po'  ruminando,  un  po’  al- 
manaccando  a tavolino,  fe  arrivato  a metlere  insieme 
quesla  filza  di  versi  che  dopo  lunghissime  storie  si  6 
risoluto  alia  fine  di  pubblicare  colla  stampa,  II  genere 
non  so  se  sia  buono , credo  bensi  che  sia  nuovo,  o al- 
meno  1’  autore  non  sa  dove  1’  ha  preso.  Taluni  hanno 
tenuto  e predicato  1’  autore  per  una  specie  di  B6ran- 
ger  italiano,  ina  1’ autore,  per  dirla  come  la  sente, 
crede  che  questo  paragone  sia  odioso  per  il  poeta 
francese  e per  lui.  L’  indole  e la  lingua  delle  due  na- 
zioni,  i bisogni  e le  condizioni  dei  due  paesi  sono 
tanto  diversi,  che  lo  scrittore  che  s’ispiri,  e tenti  di 
farsi  inlerprete  delle  cose  che  gli  stanno  d’  intorno, 
somigliera  sempre  a s&  stesso.  In  poche  parole,  1’ au- 
tore di  questi  scherzi  non  si  sentirebbe  capace  di 
molte  cose  scritte  dal  B6ranger,  e puO  darsi  che  il 
B6ranger  non  riuscisse  in  certe  allre  che  egli  ha  cac- 
ciato  fuora.  Dice  per6  apertamente  egli  stesso  che 
quel  poeta  gli  sembra  mirabilissimo,  che  lo  ha  letto 
e riletto  specialmente  dopo  cssersi  imbarcato  da  un 
pezzo,  che  se  n’  6 sentito  piu  volte  e accendere  e sgo- 
raentare,  e che  soprattutto  lo  ha  ammirato  grande- 
mente  per  la  semplicita  dei  mezzi  e per  la  finezza 
dello  stile.  Non  gli  perdona  la  rilassatezza , non  per 
bigotteria,  ma  percht;  la  crede  indegna  d’  un  ingegno 
sovrano;  e sebbene  egli  dica  con  un  cocenle  epigram- 
ma  che  certe  sue  Canzoni  scostumate  le  ha  fatte  ser- 
vire  alle  altre  come  di  lasciapassare,  perchfe  fossero 
accolte  nelle  classi  piu  alte  della  societa  parigina,  uno 
scrittore  popolare  deve  badare  al  popolo,  e lasciare  a * 


Digitized  by  Google 


PREFAZIONE.  57 

qucslo  la  cura  di  lirarsi  dielro  il  rimanente.  N N 
corso  un  po’  troppo  tacciandolo  di  r e sal 

do'  niifn  ChC  eg>  Che  ha  m°lt0  ingegno^  sentisse  un 
Po  Piu  il  dovere  di  distinguere  e di  rispeltare  fnmp 

sopporterebbe  eg,,  che  f„sse  delt0  d,  "a 

malignil4  “ s°-dd- • £ 
o mono,  ma  la  ragume  ne  rimarrebbe  offesa.  Dun- 

que  a ognuno  il  suo,  e tiriamo  avanti 

L’autore  sente  d’aver  pereorsa  questa  sua  via 
senaa  presunzione,  senza  ira  conlro  nessuno  in  parli 
CO  are,  . senza  ienere  per  eosa  ceria  „e  tutio  ilCe 
che  glienedicono,  ni,  ,mla  b gloria  che  g|jcne 

passa  peTlo  T™  * P°““’ Clle  ri«uarda  1 “stumi 

- Mere  ba7  TV  ‘mp°  che  l lla  veduta  m- 
Egli  ha  votain  eTe  “mc  11  Bore  della  «Pc- 

slava  ferae  e proieslava  • 'J  , laluno  che 
leso  tarn,  a mLrar  ,e  lee  ' ’ ° ^ n°"  "a  in' 

xznszr' 

=:=:=“cr-:£; 


Digitized  by  Google 


58 


PREFAZIONE. 


dalle  sue  proprie  pastoie,  che  s'  aggira  in  un  piccolo 
cerchio,  e quegli  scherzi  sanno  un  po’ di  minuzia, 
piccano  di  personality  ed  altri  difetti  di  questo  ge- 
nere. 

11  Preterito  piii  che  perfetto  — Lo  Stivale  — co- 
minciano  a battere  un  campo  piii  largo,  ma  sono 
scritti  rnolli  anni  addielro,  e nello  stivale  specialmente 
si  ravvisa  piii  una  certa  arguzia  che  una  vena  vera* 
mente  poetica. 

L'  Inno  a S.  Gioranni  pare  all’  autore  una  delle 
cose  meno  felici,  e vi  sente  dentro  delle  stiracchiature, 
dei  giuochi  di  mano  di  pessimo  gusto. 

I Due  Brindisi  lo  contentano  di  piu,  special- 
raeiite  il  secondo,  perchfe  il  primo  1’  ha  poslo  li  per  ri- 
provarlo  e per  fame  risaltare  la  falsity,  sebbene  dica 
apertamente  di  credere  assai  franca  la  verseggiatura. 
Il  Gioco  del  Lotto , vorrebbe  averlo  scritto  piu  tardi, 
e sebbene  oramai  lo  lasci  correre  com’  6,  non  tinisce 
di  contentarlo.  La  Vestizione  gli  pare  che  sia  al  di 
sopra  delle  cose  notate  per  1’  avanti,  tanto  per  il  lato 
dell’  invenzione  che  per  quello  della  lingua.  Questa 
salira  6 un  po’ piu  toscana  delle  altre,  perchfe , sebbene 
chi  fonda  commende  sia  stolto  e ridicolo  per  tutto , in 
Toscana  (dove  la  repartizione  dei  beni  b quel  che  b 
in  grazia  della  legge  che  aboli  i iideeommessi  e le 
mani  morle)  6 stoltissimo  e ridicolissimo.  Dali’  altro 
canto , mutato  il  norae  dell’  Ordine , pud  essere  una 
giubba  buona  a Torino , a Milano , a Roma  e a Napo- 
li, e 1’ ode  del  Farini  Sulla  salubritd  dell' aria,  per 
quanto  sia  domiciliala  a Milano , non  cessa  d’  apparle- 
nere  alia  civilta  in  generate;  e passi  il  paragone. 
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L'  Incoronazione  s’  alza  un  po’  sulle  allre,  ed  e 
una  razza  di  satira  che  invade  le  regioni  della  lirica. 
Potrii  parcre  di  due  colori  a chi  non  consideri  che  in 
quell’  occasione  le  persone  (tanto  recitanli  che  spetta- 
tori)  erano  ridicole,  e il  fatlo  serio.  L’  autore  tenendo 
dietro  a quelle  che  si  chiamano  modilicazioni  dell’  ani- 
mo,  non  ha  potuto  trattare  gravemente  le  persone,  nd 
burlescamente  le  cose.  Nello  scherzo , Per  malatlia 
d’uti  cantante,  si  sente  in  qualche  lato  l’affettazione 
del  hello  slile  e le  scimmieggiature  dell’  ode , ma  a 
certuni  piacerd  appunto  per  questa  ragione,  che  la  fa 
se  non  dispiacere  affalto,  almeno  tenere  in  brevissimo 
conto  all’  autore. 

La  Chiocciola  6 un  pretesto  per  pungere  di  tra- 
verso  alcuni  viziarelli,  6 uno  di  quelli  scherzi  che  si 
scrivono  in  un  momento  di  buon  umore,  e che  pi- 
gliano  un  titolo  per  semplice  scusa.  II  metro  6 gaio, 
lesto  come  un  ragazzo;  la  lingua  andante  sufliciente- 
mente. 

11  Congresso  di  Pisa  k toscano  all’  apparenza 
piii  che  in  sostanza,  e sebbene  abbia  qualche  tacca, 
pud  passare  se  non  allro  per  le  teorie  esposte  da 
quell’  Altezza  di  talento.  I Versi  A un  amico  sulle  bi- 
gottcrie  letlerarie,  sono  un  po’cagneschi,  un  po’scritti 
alia  strapazzata,  ma  non  fuori  di  luogo  a questi  lumi 
di  luna. 

Gli  Umanitari  — II  Brindisi  di  Girella  — 11  Re 
Travicello,  salvo  sempre  1’  inganno  che  possono  fare  le 
viscerc  di  padre,  crede  1’  autore  che  sieno  quel  poco 
di  meglio  che  ha  potuto  fare,  e in  quei  pochi  versi 
gli  pare  d’  avere  raggiunto  piu  davvicino  i suoi  pro- 
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pri  concetti.  II  cosmopolitismo , la  facility  di  mutar 
bandiera,  e I’essere  sudditi  queruli  e molli  di  sovrani 
duri  e inetli,  pare  che  sieno  le  nostre  piaghe  piii 
profonde,  e che  questi  tre  Scherzi  le  abbiano  tentate  a 
fondo  e con  intrepida  serenity  come  fa  il  buon  chi- 
rurgo.  Presumere  d’  essere  cittadini  del  mondo,  senza 
essere  neppure  paesani  in  casa  propria,  ambire  il 
nome  di  saggio  e d’  uomo  che  si  sa  salvare  barat- 
tando  sempre  livrea  a seconda  dei  nuovi  padroni, 
gridare  contro  la  tirannia  senza  saper  fremere  quando 
opprime,  nfe  valersene  quando  dorme,  sono  stoltezze 
tali  che  meritano  una  scrollatina  di  capo  e un  sorriso 
di  compassione. 

La  Terra  dei  Marti  b piaciuta  per  lo  spirito 
nazionale  che  v'  b,  ma  pecca  di  puntiglio  tra  nazione  e 
nazione,  e v’  b qualche  strofa  troppo  stringala.  Cer- 
lamente  la  detld  ilcuore,  come  tutte  le  altre,  ma  non 
libero  alTatto  da  una  certa  slizza  nata  di  spropositi  ol- 
tramonlani  lelli  di  fresco  sul  conto  nostro. 

Il  Ballo  b uno  Scherzo  dei  meglio  riusciti.  La 

sceneggiatura  non  sara  nuova,  ma  la  pittura  di 

(Non  contima.) 
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LETTORI. 

So  chc  tradurre  vuol  dire  lambiccarsi  il  cervello 
per  lentar  di  fare  una  brutla  copia,  e dall’  originate 
alia  traduzione  ci  correri  serapre  quanto  da  un  viso 
vero  a un  rilratto,  e sia  pure  di  mano  di  Raflaello. 
Ma  questi  tre 1 capitoli  di  Montaigne  mi  son  parsi  tanto 
curiosi  e tanto  calzanti  per  i nostri  bisogni  d’  oggi 
(chc  non  si  fa  altro  che  parlare  e scrivere  d’educazio- 
ne),  che  per  una  volla  tanto  entro  anch'  io  nel  branco 
dei  servi,  e traduco.  Se  ci  riescirb,  Dio  losa:  in  ogni 
modo,  lo  fo  non  per  accodare  il  mio  nomucciaccio  al 
nome  di  questo  bravo  Guascone,  e passare  ai  posleri 
a scappcllolto , ma  pcrchfc  i miei  amici  vedano  che 
molte  idee,  spacciateper  nuove,  hanno  la  barbabian- 
ca , e chc  se  io  non  in'  irapanco  a educare,  non  sono 
contrario  alia  buona  educazione  nfe  a chi  se  ne  me- 
scola. 

Dire  che  Montaigne  b un  gran  filosofo,  ma  stra- 
vagante,  b inutile,  perche  chi  1'  ha  in  pratica  lo  sa : 
fare,  come  usa,  una  lunga  chiacchierata  sulle  difficoltA 
e sul  modo  di  tradurre,  sarebbe  una  ciarlataneria,  for- 
zata  per  me , sciapita  per  voi.  Questo  b un  lavoruc- 

1 I capitoli  tradotti  sono  due  soli,  e il  primo  incomplelo. 
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cio  fatto  alia  casalinga  e a tempo  avanzato,  nfe  mi 
sento  di  darlo  per  buono  o di  fabbrica,  quand’  anco 
mi  ci  volesse  una  sola  frase  da  cerottaio.  Ho  conser- 
vato  eerie  parole  strambe,  certe  frasi  bislacche , per 
tenermi  ai  panni  del  mio  autore  piii  che  fosse  possi- 
ble. Se  taluno  ci  fa  boccaccia,  Montaigne  emorto,  ed 
io  non  fo  che  ripetere  ai  vivi  le  sue  parole : amba- 
sciatore  non  porta  pena;  si  rifaccia  con  lui.  Addio. 
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Limio  Primo.  — Capitolo  XXV. 

Dell'  educare  t figltuoli. 

ALLA  SIGNORA  DIANA  DE  FOIX  CONTESSA  DI  GURSON. 

Non  vidi  raai  padre  die  sdegnasse  di  ricono- 
scere  un  figlio,  per  gobbo  o infetto  che  sia,  non  gib 
(seppure  non  e illuso  del  tutto  dalla  sua  affezione) 
ch’  egli  non  s’avveda  dei  difetli  di  quello;  ma  b suo, 
e basta.  Cos!  son  io : veggo  rneglio  d’  ogni  altro  che 
questi  miei  scritti  souo  sogni  fantastici  d’  un  uomo 
che  dall’  infanzia  non  andd  nella  scienza  oltre  ia  pri- 
ma  scorza , e non  ne  ritenne  che  un’  imraagine  gene- 
rale  e informe,  che  sa  un  po’ d’  ogni  cosa  e niente  di 
tutto,  alia  francese.  Perocche  so  in  soslanza  che  vi  b 
una  scienza  mcdica,  una  giurisprudenza,  una  mate- 
matica  divisa  in  quattro  parti;  so  cosi  all’ ingrosso 
lo  scopo  al  quale  mirano,  e so  ancora  per  avventura 
che  le  scienze  in  generale  si  vantano  direlte  a servirci 
nella  vita:  ma  non  mi  son  mai  sognalo  di  sfondarpiii 
lb,  di  rodermi  le  unghie  sopra  Aristotele,  monarca 
oggi  della  dotlrina , nb  d’  intestarmi  a tener  dietro  ad 
una  data  scienza  esclusivamente.  Non  v’b  arte  della 
quale  sapessi  solamente  tracciare  le  prime  linee,  nb 
v’  e scolaretto  della  classe  media  che  non  possa  dirsi 
piu  dotlo  di  me,  che  non  sono  da  tanto  neppure  da 
esaminarlo  sopra  la  sua  prima  leziorie,  specialmente 
ai  termini  di  quella.  Che  se  mi  ci  trovo  forzato,  son 
costrelto  a tirarne  alia  goffa  qualche  subielto  di  discorso 
universale,  sul  quale  esamino  il  suo  nalurale  discer- 
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nimento : lezione  sconosciuta  ai  giovinetti,  quanto  a 
me  la  loro. 

Io  non  sono  stato  in  relazione  intima  con  alcun 
libro  di  qualche  entity,  se  si  eccettui  Plutarco  e Se- 
neca, dai  quali  attingo  come  le  Danaidi,  riempiendo 
e versando  continuamente;  e n’appiccico  qualcosa  a 
queste  carte  e si  poco  a me  medesimo,  che  b lo  slesso 
die  nulla.  II  piatto  mio  favoritopiii  cheallro  b l’isto- 
ria  e la  poesia,  alia  quale  mi  porta  una  particolare  af- 
fezione,  perch6,  come  diceva  Cleante,- nello  slesso 
modo  che  la  voce  costretta  nel  tubo  angusto  d’  una 
troinba  n’ esce  piii  acuta  e piu  forte,  cosl  mi  pare  che 
la  sentenza  serrntn  nella  numerosn  misura  della  poe- 
sia, si  sprigionapiii  repentinamente  e mi  ferisce  d’una 
scossa  piii  viva.  Quanto  poi  alle  facoltii  naturali  che 
sono  in  me,  e il  saggio  delle  quali  b in  queste  carte, 
io  le  sento  piegare  sotto  il  peso ; i miei  concetti , i 
miei  giudizi  vanno  al  tasto  barcollando,  inciampando 
e dando  giu : e quando  mi  sono  trascinato  piii  ollre 
che  ho  potulo,  non  mi  trovo  in  alcun  modo  soddisfat- 
to,  e al  di  14,  ma  in  nube  e d’una  vista  alterata,  vedo 
terra  tuttavia  che  non  posso  dislinguere.  Che  se  pren- 
dendo  a parlare  indiflerentemente,  e non  mettendo 
in  opera  che  i miei  propri  mezzi  naturali,  di  tutto  cid 
che  mi  si  presenta  alia  fantasia,  m'accade,  com’ 6 solito 
spesso,  d’ inconlrare  a caso  nei  buoni  autori  quasi 
argomenti  medesimi  che  ho  presi  a trattare  io  (come 
per  1’  appunto  m’  accade  ora  con  Plutarco,  quanto  al 
discorso  sulla  forza  dell’  immaginazione),  mi  ricono- 
sco  appetto  a questa  gente  cosl  debole  e meschino , 
cosi  grullo  e addormentalo,  che  mi  vienc  sdegno  e 
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pietii  di  me  medesimo , sebbene  mi  congratulo  di  que- 
sto , ehe  le  mie  opinioni  hanno  talvolta  1’  onore  d’  in- 
contrarsi  coila  loro,  e che  almeno  vedo  gi&  dalla  lon- 
lana .... 1 Ho  questo  inoltre,  che  tutti  non  hanno,  di 
riconoscere  la  differenza  eslrema  che  passa  fra  essi  e 
me , e nonostante  lascio  correre  le  mie  invenzioni 
cosl  deboli  e basse  come  1*  ho  prodolte,  senza  rimpa- 
sticciarne  o ricucirne  i difelti  scoperti  da  questo  con- 
fronto.  Bisogna  avere  di  gran  buoni  lombi  per  cammi- 
nare  tacca  lacca  con  quella  gente  che  lii.  Gli  indiscreti 
scrittorelli  del  secolo,  che  nei  loro  scritti  da  nulla 
vanno  seminando  brani  interi  d’  antichi  autori  per* 
farsene  onore,  ottengono  il  contrario:  perch6  questa 
infinita  discrepanza  di  luce  da  un  aspelto  si  pallido , 
si  sbiadito  e si  brutto  a cid  che  6 loro , che  ci  perdono 
piii  di  quello  che  ci  guadagnino.  Eccovi  due  fantasie 
contrarie  fra  loro:  Crisippo,  filosofo,  mescolava  ai 
suoi  libri  non  solo  i passi,  ma  le  opere  intere  d’  allri 
autori,  come  fra  gli  altri  in  uno,  la  Medea  d’  Euripide, 
da  far  dire  ad  Apollodoro  che  chi  ne  togliesse  quello 
che  Vera  di  non  suo,  la  carta  sarebbe  rimasta  bian- 
ca.  Epicuro  al  contrario,  in  trecento  volumi  che  lascid, 
non  aveva  sparsa  neppure  una  citazione  estranea. 

L’  allro  giorno  m’  avvenne  d’  imbattermi  in  un 
passo  di  questo  gusto.  Io  m’  era  trascinalo  languendo 
dietro  a una  fdza  di  parole  francesi  cosi  dissanguate, 
cosi  spolpate  e vuote  di  materia  e di  senso,che  a dir 
vero  non  erano  altro  che  parole  francesi;  dopo  un  lun- 
ghissimo  e noiosissimo  andare,  incontro  un  pezzo  no- 
bile,  ricco  ed  elevato  lino  alle  nuvole.  Se  avessi  tro- 

4 Qui  I’ aulografo  ba  una  lacuna. 
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vato  il  pendio  dolce,  e la  salita  presa  un  po’  piii  dalla 
lunga,  va  la;  ma  questo  era  un  precipizio  lagliato  cosi 
a picco,  che  dalle  prime  sei  parole  m’accorsi  d'essere 
in  un  altro  mondo : di  IS  scopersi  il  pantano  dal  quale 
me  ne  veniva  essere  si  basso  e profondo,  che  non  ebbi 
pm  cuore  di  sprofondarmici  di  nuovo.  Se  io  ralTaz- 
zonassi  uno  dei  miei  discorsi  con  ispoglie  si  ricche  , 
scoprirebbero  troppo  il  bestiale  delle  altre.  Riprendere 
inallri  le  mancanze  mie  proprie  , non  mi  sembra  piu 
incompatibile  che  riprendere,  come  fo  spesso,  quelle 
d’ altri  in  me:  bisogna  accusarle  dove  si  trovano,  e 
toglier  loro  ogni  luogo  di  franchigia.  E si  che  io  so 
bene  con  quanta  audacia  mi  metto  a tentare  d’  egua- 
gliare  me  medesimo  a questi  miei  lalrocini,  e d’andare 
par  pari  con  essi , non  senza  la  temeraria  speranza  di 
poter  ingannare  gli  occhi  del  giudice,  da  non  polerli  ri- 
conoscere.  E poi  io  non  mi  metto  a lottare  alia  peggio 
e corpo  a corpo  con  que’  vecchi  campioni  che  1$,  ma  a 
riprese , con  attacchi  brevi  e leggeri.  Non  mi  ci  piglio 
d’  urto,  ma  gli  attasto , ne  vado  lanto  quanto  inostro 
d’andare.  Se  potessi  star  loro  ai  panni,  sarei  un 
brav’  uomo,  perchfe  io  non  gli  tento  se  non  per  dove 
sono  piu  duri.  Fare,  come  ho  scoperto  che  fanno  al- 
cuni,  coprirsi  ciofe  delle  armi  degli  altri  da  non  rno- 
strare  nemmeno  la  punta  delle  dita ; condurre  il  pro- 
prio  disegno,  come  6 facile  ai  dotti  in  una  materia 
comune,  sulla  falsariga  delle  invenzioni  antiche  rappic- 
cicate  di  qua  e di  IS,  primieramente  per  quelli  che  vo- 
gliono  nasconderle  e farsele  sue,  b ingiustizia  e viltS , 
perocehfe  non  avendo  capilali  di  loro  da  produrre, 
tentano  di  farsi  ricchi  dell’altrui  valore:  e poi  6 una 
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grande  scempiataggine  contentarsi,  per  trappoleria , 
d’  acquislarsi  1’  ignorante  approvazione  del  volgo  e 
screditarsi  presso  gli  inlendenli,  dei  quali  soli  ha 
peso  la  lode,  die  sentono  all’odore  la  vernice  presa  . 
a imprestilo.  Dalla  parte  mia  non  c’  b cosa  die  voglia 
fare  meno  di  questa,  e se  mi  esprimo  colie  parole 
degli  altri,  lo  fo  per  ispiegarmi  meglio.  Questo  non 
riguarda  i cenloni  che  si  danno  fuori  per  centoni;  ed 
io,  oltrc  gli  antichi,  ne  ho  veduti  a tempo  raio  degli 
ingegnosissimi,  fra  gli  altri  uno  solto  il  nome  di  Ca- 
pilupo : sono  ingegni  che  si  danno  a vedere  e cosi  e 
in  altro  modo , come  Lipsio  in  quel  dotto  e laborioso 
tessutodei  suoi  libri  politici. 

Che  ch$  n'avvenga,  ’voglio  dire,  e quali  che  si 
sieno  queste  inezie,io  ho  deliberato  di  non  nasconderle, 
come  non  nasconderei  un  mio  ritralto  calvo  e stor- 
nello  nel  quale  il  pittore  avesse  messo  non  un  viso 
perfetlo,  ma  il  mio  proprio.  Perocchfe,  oltre  acid, 
ecco  qui  le  mie  malinconie  e le  mie  opinioni,  io  le  do 
per  quello  che  ho  nella  borsa,  e non  per  articoli  di  fede: 
io  qui  non  ho  in  mira  che  di  palesare  me  mcdesimo, 
che  domani  per  avventura  potrei  essere  un  altro , se 
qualche  nuovo  studio  mi  fa  cangiare.  Io  non  ho  tanta 
autoritd  da  esser  creduto  , nd  lo  desidero,  sentendomi 
troppo  male  istruito  per  istruire  gli  altri. 

Qualcuno  dunque,  avendo  veduto  in  casa  mia 
l’articolo  precedente,  mi  diceva  1’ altro  giorno  che 
avrei  dovuto  stendermi  un  tantino,  discorrendo  del- 
l’educazione  dei  fanciulli.  Ora,  signora,  se  avessi 
qualche  atlitudine  a trattare  questo  subietto,  non  po- 
trei impiegarla  meglio  che  facendone  un  presente  a 
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quest’  oraetto  che  da  un  giorno  all’  altro  minaccia  di 
fare  una  bella  scappata  fuori  di  voi , essendo  voi  trop- 
po  generosa  per  cominciare  altrimenti  che  con  un 
maschio.  Perocchd  avendo  io  avuta  tanta  parte  a con- 
durre  il  vostro  maritaggio,  ho  ancora  dirilto  e inte- 
resse  alia  grandezza  e alia  prosperity  che  ne  verry , 
oltre  a questo  che  1’  antico  possesso  che  voi  avete 
della  mia  servilii,  m’  obbliga  ahbastanza  a desiderare 
onori*  beni  e vantaggi  a tutto  ci6  che  v’ appartiene ; 
ma  a dirvi  il  vero,  io  di  queste  cose  non  intendo  altro 
se  non  questo : che  la  piu  grande  e importante  difiicolty 
dell’  umano  sapere  sembra  consistere  in  questo  punto 
nel  quale  si  tratta  dell’  allevare  e dell’  educare  i fan- 
ciulli.  Come  nell’  agricoltura  le  bisogne  che  vanno  in- 
nanzi  la  piantazione , e il  piantare  medesimo , sono 
certe  e agevoli,  ma  quando  cid  che  6 stato  piantato 
viene  a prender  vita,  v’ ha  una  gran  differenza  e 
difficolla  di  cura;  parimente  quanto  agli  uomini, 
a piantargli  ci  va  poca  induslria,  ma  quando  poi 
son  nati,  uno  si  carica  d’ una  cura  di  versa,  piena 
d’impacci  e di  sollecitudine  per  tirarli  su  e nutrirli. 
I cenni  che  danno  delle  loro  inclinazioni  nell’  in- 
fanzia  sono  si  lievi  e oscuri,  le  promesse  si  incerte 
e fallaci,  che  lorna  male  stabilirci  sopra  un  giudizio 
solido.  Vedete  Cimone,  Temistocle  e altri  mille,  come 
hanno  dissomigliato  s b stessi.  Gli  orsacchiotti  e i ca- 
gnolini  mostrano  tosto  la  loro  naturale  inclinazione, 
ma  gli  uomini  formandosi  tosto  al  conio  di  costumi, 
d’  opinioni,  di  leggi,  facilmente  si  muiano  e si  trave- 
stono , lanto  k falso  che  sia  difficile  forzare  le  pro- 
pensioni  naturali.  D’  onde  avviene  che  per  mancanza 
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d’ aver  scelto  bene  la  via  propria,  spesso  uno  s’af- 
falica  per  nulla , e s'  impiega  una  gran  parte  di  vita 
a incamminare  i fanciulli  a cose  atle  quali  essi  non 
possono  mai  riuscirvi.  Tuttavolta  in  queste  difficolta 
la  mia  opinione  b d’ indirizzarli  sempre  alle  cose  mi- 
gliori  e piii  profittevoli,  e che  uno  debba  poco  occu- 
parsi  di  questi  deboli  indovinelli,  di  questi  prognostici 
che  noi  fondiamo  sopra  i moti  della  loro  infanzia.  Lo 
stesso  Platone  mi  pare  che  nella  sua  Repubblica  dia 
loro  troppo  peso. 

Signora,  non  v*  b ornamentopiii  grandioso  della 
scienza ; essa  b un  utensile  che  serve  mirabilmen- 
te  alle  persone,  in  ispecie  elevale  dalla  forluna  al 
grado  che  voi  siete.  In  verity,  il  vero  uso  di  lei  non 
si  manifesla  quando  b in  mani  vili  e basse:  essa 
va  piu  superba  di  prestare  i suoi  mezzi  a con- 
durre  guerre,  a comandar  popoli,  a trattare  l’ami- 
cizia  d’  un  principe  o d’una  nazione  straniera,  che  a 
metier  su  un  argomento  di  dialellica,  a perorare  una 
causa,  a ordinare  un  numero  di  pillole.  Cosl,  signo- 
ra, perocchd  io  credo  che  voi  non  dimenticherete 
questa  parte  nell’  educazione  dei  vostri , voi  che 
n’  avete  assaporata  la  dolcezza  e che  venite  di  razza 
di  letterati  (avendo  noi  tuttavia  gli  scrilti  di  quegli 
antichi  Conti  di  Foix  dai  quali  il  conle  vostro  marito 
e voi  siete  discesi,  e Francesco  signore  di  Candale  vostro 
zio  ne  fa  nascere  dei  nuovi  ognidi,  che  stenderanno  a 
piu  secoli  la  notizia  di  questa  qualita  della  vostra  fa- 
miglia),  io  vi  voglio  dire  su  questo  solamente  una  mia 
fantasia  contraria  all’  uso  comune,  e questo  b tulto  cid 
che  in  tali  materie  posso  fare  in  servizio  vostro. 
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L’  ulTicio  dell’  islitutore  che  voi  gli  darete , • 
dalla  scelta  del  quale  dipende  1’  esito  della  sua  edu- 
cazione , ha  molte  allre  grandi  parti ; raa  io  mi 
aslengo  di  f rattarle  „ perchfe  non  saprei  portarei  di  mio 
nulla  elie  vaglia;  e anco  di  quest’  articolo  sul  quale 
mi  mescolo  di  fargli  qualclie  avvertenza,  egli  ne  cre- 
dent tanto  quanto  gliene  parra.  A un  fanciullo  di  na- 
scita  che  si  di  alle  lettere  non  per  trarne  guadagno 
(perocchfe  un  line  si  abietto  e indegno  della  grazia  e 
del  favore  delle  muse,  e poi  mira  altrove  e dipende 
da  altri),  n6  tanto  per  i comodi  che  possono  venirne 
di  fuori , quanto  per  i suoi  propri  e per  arricchirne 
e farsene  bello  internamente,  avendo  desidcrio  di  do- 
ventare  piuttoslo  un  uomo  abile  che  un  uomo  dotto, 
io  vorrei  altresi  che  si  mettesse  ogni  cura  di  sce- 
gliergli  per  guida  uno  che  avesse  la  tesla  ben  fatta 
piuttosto  che  ben  ripiena,  e che  si  ricercasse  in  lui 
1’  uno  e 1’  allro , ma  piuttosto  i costumi  e 1’  intelligen- 
za  che  la  scienza ; e che  egli  nel  suo  uflicio  si  condu- 
cesse  in  un  modo  nuovo. 

E un  continuo  intronarci  gli  orecchi,  come 
versare  in  una  botle,  e il  nostro  mestiere  b ridire 
eid  che  c’  e stato  delto.  Io  vorrei  che  egli  correg- 
gesse  questo  lato,  e che  di  prima  giunta,  a seconda 
della  portata  dell’animo  che  ha  fra  mano,  comin- 
ciasse  a tentarlo  per  iscoprirlo,  facendogli  gustare, 
scegliere  e discernere  di  per  s b le  cose,  qualche  volta 
aprendogli  la  via,  qualche  volta  lasciandogliela  aprire 
da  sb.  Non  voglio  che  faccia  e dica  egli  solo,  ma  che 
ascolti  il  discepolo  parlare  dal  canto  suo.  Socrate  , e 
dopo  di  lui  Arcesilao,  facevano  prima  parlare  i loro 
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scolari  c poi  parlavano  essi.  Obest  plerumque  it's,  qui 
discere,  rolunt  auctoritas  eortitn  qui  docent. ' Trovo 
ben  falto  chc  egli  se  lo  faccia  trottare  dinanzi,  per  giu- 
dicare  del  suo  modo  d'  andare,  e per  vedere  fino  a qual 
punto  egli  si  debba  Iratlencre  per  accomodarsi  alia 
forza  di  lui.  Noi  guastiamo  tutio  per  mancanza  di  que- 
sta  proporzione ; e il  saperla  scegliere  e condurvisi 
bene  e misuralamente  b una  delle  piii  ardue  difiicolta 
che  io  conosca , ed  b 1’  effetto  d’  un’  anima  alia  e for- 
tissima  saper  condiscendere  a quesli  andamenli  pue- 
rili  e guidarli.  Io  vopiu  sicuro  e pia  franco  alia  salita 
che  alia  china.  Coloro  i qnali , come  porta  la  nostra 
tisanza,  con  una  medesima  lezione  e con  pari  regola 
di  condotta  imprendono  a guidare  piii  e piii  indoli  di 
forma  e di  misura  tanto  diversa , non  6 maraviglia 
se  in  un  formicolaio  di  ragazzi  ne  incontrano  appena 
due  o tre  che  traggano  buon  frutto  dalla  loro  disci- 
plina.  Nella  lezione  non  gli  dimandi  conto  solamenle 
delle  parole,  ma  del  significato  e della  sostanza;  e del 
profitto  che  avrii  falto,  non  giudichi  nfe  si  faccia  fare 
testimonianza  della  memoria , ma  della  vita.  Quello 
che  imparerft  via  via  glielo  faccia  esporre  in  cento 
aspetti , e applicare  ad  altreltanti  subietti  diversi,  per 
vedere  s’  egli  1’  ha  ancora  bene  afTerralo  e fatlo  vc- 
ramente  suo,  e dai  dialoghi  pedagogici  di  Plalone 
prenda  insegnamenti  sul  modo  di  procedere.  E segno 
di  crudezza  ed  indigeslione  vomitare  ilcibo  tal  quale, 
se  Io  stomaco  non  ha  cangiato  l’aspetto  e la  forma  di 
ci6  che  gli  era  stato  dato  a concuocere,  e non  ha  falla 

1 « L’  auloritk  di  chi  insegna  nuoce  molte  volte  a chi  vuole 
imparare. » Cicer. , De  nat.  Deor. , lib.  I , cap.  5. 
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la  sua  operazione.  L’  anima  nostra  legata  e costrelta 
secondo  il  gusto  dell’  altrui  fantasia , serva  e curvata 
dalle  catene  della  loro  magistrate  aulorit& , si  muove  in 
cadenza;  e ci  hanno  tanto  assuefatto  alia  fune,  che 
non  abbiamo  piii  un’andalura  franca;  il  nostro  vigore, 
la  liberty  b spenta. 

Conobbi  in  Pisa,ed  ebbi  dimestichezza  con  un 
onest’  uomo,  ma  aristotelico  a segno  che  il  piu  gene- 
rate de’ suoi  dommi  b queslo:  Che  la  pietradel  para- 
gone,  la  regola  d’ogni  solida  immaginazione,  d’ogni 
verity , sta  nel.  conformarsi  colla  dottrina  d’Aristotele ; 
che  fuori  di  quella  sono  ombre  e chimere ; che  egli 
ha  veduto  e detto  tutlo.  Questa  proposizione,  per  es- 
sere  stata  un  po’  troppo  largamenle  e iniquamente 
interprelata,  lo  mise  e lo  tenne,  in  addietro,  in  gran 
risico  presso  1’  Inquisizione  di  Roma. 

Gli  faccia  passar  per  istaccio  tutto,  e non  gli  cacci 
nulla  in  testa  solamente  per  autoritiSi  e per  fede ; i prin- 
cipii  d’Aristotele  non  sieno  per  lui  principii,come  quelli 
degli  stoici  o degli  epicurei , e niente  di  piu:  gli  va 
posta  dinanzi  questa  disparity  di  giudizi;  egli  poi  scelga 
se  pud,  se  no,  rimanga  in  dubbio: 

Che  non  men,  che  saver,  dubbiar  m’aggrata. 1 

Perocchd  se  egli  abbraccia  le  opinioni  di  Senofonte  e di 
Platone  per  riflessione  sua  propria,  non  saraano  piu 
le  opinioni  di  questi  due,  ma  le  sue  ; chi  segue  al- 
tri  non  segue  nulla,  non  trova  nulla,  anzi  non  cerca 
nulla.  Non  siamo  solto  un  re : ciascuno  faccia  di  sd 

1 Dante,  Inf.,  XI,  93. 
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a modo  suo.  Almeno,  che  sappia  di  sapere.  Bisogna 
che  egli  s’  iuibeva  della  soslanza,  e non  che  impari  i 
loro  precetti ; die  dimenticlii  arditamente,  se  vuole,  di 
dove  gli  atlinse,  ma  che  se  gli  sappia  appropriare. 
La  verila  e la  ragione  sono  in  comune  a tutli , e 
non  apparlengono  a chi  le  ha  dette  prima,  piii  che 
a chi  le  dice  dopo:  che  ragione  c’  6 di  dire,  secondo 
IMatone  o secondo  me , se  tanto  lui  che  io  1’  intendia- 
mo  e la  vediamo  a un  modo  ? Le  api  succhiano  i liori 
qua  e la , ma  dopo  ne  fanno  il  miele  che  non  6 piii 
timo  ne  persa;  una  cosa  tutta  loro:  cosi  delle  cose 
prese  da  altri  egli  le  trasformera  e fonder^  per  fame 
un’opera  tutta  sua,  nella  quale  mostreri  il  suo  modo 
di  vedere;  1’ educazione,  la  fatica  e lo  studio  non 
mirario  che  a formarlo 
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Libro  Secondo.  — Capitolo  VIII. 

Dell'  amove  dei  genitori  verso  i figliuoli. 

ALLA  SIGNORA  d’ESTISSAC. 

Signora,  se  non  mi  giovano  la  novitd  e la  slra- 
nezza,  solite  acquistar  pregio  alle  cose,  non  esciro 
mai  con  onore  da  questa  pazza  impresa : pure  la  e 
si  fantastica  ed  ha  una  cerla  fisonomia  tanto  lonlana 
dall’  uso  comune,  che  ci6  solamente  potra  renderla 
tollerahile.  E un  capriccio  di  malinconia,  nemico  per 
conseguenza  della  mia  naturale  complessione , pro- 
dotlo  da  questa  noiosa  solitudine  alia  quale  da  qual- 
che  anno  mi  sono  abbaudonato,  che  m’ha  principal- 
mente  messo  in  testa  la  fantasia  d’  impancarmi  a 
scrivere.  E molto  piii  che  trovandomi  poi  vuoto  e 
sprovvisto  d’  ogni  altra  materia,  ho  preso  me  mede- 
simo  per  argomenlo  e per  subietto  delle  mie  scrit- 
ture.  Siccome  questo  nella  sua  specie  b libro  unico  al 
mondo  per  l’orditura  unica  e stravaganle,  cosi  non 
v’  b di  notabile  in  siffatta  impresa  se  non  la  bizzarria; 
n b il  migliore  artista  del  mondo  avrebbe  potuto  dar 
garbo  a un  soggetto  si  frivolo  e basso,  in  modo  che 
altri  dovesse  fame  conto.  Ora,  Signora,  dovendo  io 
ritrar  me  stesso  al  vivo,  dimenticherei  percid  uno 
dei  miei  tratti  piii  caratteristici,  se  non  ponessi  qui 
un  segno  dell7  omaggio  che  ho  sempre  reso  ai  meriti 
vostri.  Ed  ho  voluto  dirlo  nel  principio  di  questo  ca- 
pitolo, tanto  piii  che  fra  le  altre  voslre  buone  quality 
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una  delle  prime  b 1’  affezione  che  avete  sempre  dimo- 
strata  ai  vostri  figli.  Chi  sapri  di  che  eti  vi  lascid 
vedovo  il  signore  d’  Estissac  vostro  marito ; gli  alii 
ed  onorevoli  partiti  che  a voi  nella  vostra  condizione 
di  Dama  di  Francia  si  offersero;  la  costanza,  la  fer- 
mezza  con  la  quale,  per  tanti  anni  e a traverso  di 
tanti  ostacoli  spinosissimi,  avete  sostenulo  1’ incarico 
eja  condotta  de’domeslici  affari,  i quali  vi  hanno  sbal- 
zato  per  ogni  angolo  della  Francia , nfe  ancora  vi  la- 
sciano  quieta  e secura ; e la  felice  direzione  che  avete 
dato  loro  o per  la  sola  prudenza  vostra  o anco  per 
favore  di  fortuna,  convert  certamenle  meco  che  in 
questi  tempi  non  abbiarao  esempio  di  araore  malerno 
piii  vero  e piii  manifesto  del  vostro.  Lode  a Dio,  Si- 
gnora, che  esso  sia  stato  si  bene  impiegato':  perocchd 
la  speranza  che  da  di  sd  il  giovane  signore  d’ Estissac 
ne  assicurano  che,  quando  egli  sari  in  eta  da  poterlo 
fare,  voi  ne  avrele  1’  obbedienza  e la  riconoscenza 
d’  un  ottirao  figlio.  Ma  intanto  che  esso  per  la  sua  pue- 
rizia  non  pud  tener  conto  delle  grandi,  infinite  cure  che 
riceve  da  voi,  voglio,  se  raai  questi  scritti  vengano  un 
giorno  a cadere  nelle  mani  di  lui,  allorchd  io  non  avrd 
piii  bocca  che  possa  fargliene  fede  con  le  parole,  ch’egli 
abbia  da  me  questa  testimonianza  del  vero  (che  gli  sari 
confermata  pikefificacemenle,  se  piace  a Dio,  dai  buoni 
effetti  che  egli  ne  sentiri  in  sd  stesso),  non  esservi 
genliluomo  in  Francia  che  piii  di  lui  vada  debitore  a 
sua  madre;  e che  egli  non  pud  per  il  tempo  avvenire 
dare  piii  cerla  prova  della  bonti  e della  virtu  sua,  che 
onorandovi  sempre  per  tale  nel  cuore  riconoscente. 

Se  esiste  una  legge  veramente  naturale,  vale  a 
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dire  una  legge  d’  istinto , che  si  vegga  (lo  che  non  6 
senza  controversy)  perpetuamente  e universalmente 
impressa  tanto  in  noi  quanto  nelle  beslie,  credo  poter 
dire  che  dopo  la  cura  che  ogni  aniraale  ha  della  pro- 
pria conservazione  e di  fuggire  cid  che  crede  essergli 
nocivo,  tenga  immediatamente  il  secondo  posto  I’af- 
fezione  che  il  generante  ha  per  il  suo  generalo.  E per 
questo,  chd  natura  pare  avercelo  comandato  mirando 
ad  ampliare  ed  a far  progredire  le  parti  succedentisi 
di  questa  sua  macchina,  non  b meraviglia,  se  viceversa 
1’  afTelto  dei  figli  ai  genilori  non  b si  grande.  Aggiun- 
gasi  questa  considerazione  d’Aristolele : come  colni 
che  fa  del  bene  a qualcuno,  ama  piu  egli  il  beneficato 
che  questi  non  ami  lui,  e qucgli  cui  b dovuto  1’amore, 
ama  maggiormente  di  colui  al  quale  questo  debifo 
incombe;  cosi  ogni  operaio  ama  1’ opera  sua,  piu  di 
quello  che  non  sarebbe  amato  da  essa  opera  quando 
fosse  in  lei  sentimento  d’  amore,  tanto  piu  quanto  noi 
abbiamo  cara  l’esistenza;  ed  essendo  essa  azione  e 
movimenlo,  ne  viene  per  conseguenza  che  ognuno 
in  qualche  modo  esiste  nell’  opera  sua.  Chi  opera 
bene,  esercita  un’  azione  bella  e onesla;  chi  riceve, 
1’  esercita  solamente  utile.  Ora  nell’  utile  b assai  meno 
d' amore  che  nell’onesto:  l’onesto  b stabile  e perma- 
nente  e partorisce  al  suo  autore  una  perpctua  com- 
piacenza;  1’ utile  poi  sfugge  e si  perde  facilmente,  e 
la  memoria  non  ne  b si  viva  nd  si  dolce.  Quelle 
cose  ci  sono  piu  care  che  piu  ci  coslano,  e piu  del 
prendere  b difficile  il  dare. 

Poichfc  b piaciuto  a Dio  dotarci  di  qualche  capa- 
city discretiva,  a fine  che,  come  le  bestie,  non  fossimo 
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servilmenle  soggetti  alle  leggi  comum,  ma  piutlosto 
perchfe  noi  ci  uniformassimo  a quelle  seguendo  ra- 
gione,  e per  libera  volontS,  dobbiamo  certaraente 
lasciarci  alquanto  condurre  alia  semplice  forza  di  na- 
tura,  ma  non  gift  trascinare  dispoticamente  da  lei. 
Alla  sola  ragione  si  conceda  l’arbitrio  delle  nostre 
propensioni.  lo  dal  canlo  mio  ho  il  gusto  stranamente 
alieno  da  queste  inclinazioni  prodotte  in  noi  senza  che 
vi  entri  di  mezzo  1’  imperio  della  ragione:  come  re- 
lativamente  al  subietto  del  quale  impresi  a parlare/ 
non  posso  aver  per  buona  questa  passione  d’  abbrac- 
ciare  i bambini  a mala  pena  nati , non  aventi  ne  moli 
d’animo  nt:  forma  riconoscibile  di  corpo,  per  cui 
possano  rendersi  amabili;  nfe  bo  mai  sotTerto  volen- 
tieri  di  vederli  nutrire  presso  di  me. 

Una  vera  e ben  regolata  afTezione  dovrebbe  na- 
scere  c crescere  a misura  delle  manifeslazioni  che 
essi  ci  danno  di  loro ; e nllora,  se  lo  raeritano,  do- 
vrebbe la  natural  propensione  di  pari  passo  con  la 
ragione  farceli  amare  d’  una  afTezione  veramente  pa- 
terna  ; e quando  essi  non  fossero  tali . giudiearne  im- 
parzialmente  e arrepdersi  sempre  alia  ragione  non 
ostante  la  forza  di  nalura.  Sovente  accade  il  conti  ario, 
e comunemente  ci  sentiamo  mossi  piu  dai  daddoli  dei 
nostri  bambini,  di  quello  che  non  siamo  poi  dalle  azioni 
loro  piu  sode;  come  se  noi  gli  avessimo  amati  per 

1 Madama  d’  Eslissac  e nessuna  allra  madre  vorra  qui  ac- 
cordarsi  con  Montaigne.  Credo  che  egli  medesimo  scrivt-ndo  que- 
sta  pagina  laccs.se  inganno  al  suo  cuore  paterno  esulcerato, 
come  dirii  in  seguito,  dalla  perdita  di  niolli  suoi  figli  in  fasce,  e 
che  ponesse  qui  per  regola  generale  cih  che  non  era  se  non  sua 
particular  previdenza.  (Nota  del  Trndutlore.) 
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passatempo,  come  scimmie,  non  come  uomini:  e tale 
6 ad  essi  liberalissimo  di  ninnoli  nell’  infanzia,  die  poi 
si  mostra  gretlo  e reslio  alia  minima  spesa  che  abbi- 
sogna  per  loro  in  eta  piii  matura.  Quasi  pare,  la  gelo- 
sia  che  abbiamo  di  vederli  comparire  a godere  i beni 
della  vita,  quando  noi  siamo  sul  punto  di  doverli  la- 
sciare,  ci  renda  piu  economi  e piu  strelti  verso  di 
loro.  Ne  rincresce  di  sentirceli  camminare  sui  calca- 
gni,  quasi  ci  sollecitassero  ad  andarccne:  ma  se  questo 
ci  mette  in  pensiero,  poichfe  1’  ordine  dellecose  porta 
che  essi  veramente  non  possono  aver  vita  n6  sussi- 
stenza  che  a carico  della  vita  e dell’  essere  nostro,  noi 
non  dovremmo  mclterci  nel  caso  d’esser  padri.  Quanto 
a me,  trovo  che  6 una  crudely,  un’ingiustizia  di  non 
metterli  a parte  e in  society  dei  nostri  beni,  e di  non 
volerli  compagni,  quando  ne  siano  capaci,  nella  cura 
delle  cose  familiari ; come  di  non  limitarsi  e ristrin- 
gersi  nei  nostri  propri  comodi  per  provvedereai  loro, 
giacchfe  noi  gli  abbiamo  generati  a questo  fine.  E un’in* 
giuslizia  vedere  un  vecchio  padre,  infranlo  e mezzo 
morto,  godersi  solo,  nel  canto  del  fuoco,  di  quei  beni 
che  basterebbero  per  il  mantenimento  e per  1’  avvia- 
mento  di  pareccbi  figli,  ai  quali  intanto  negando  egli 
i mezzi  opportuni , lascia  che  perdano  i loro  anni  piu 
belli,  senza  incamminarsi  al  pubblico  servigio  e alia 
eonoscenza  degli  uomini.  Cosi  facendo  si  mettono  nella 
necessity  di  cercare  dlsperatamente  e per  qualunque 
via,  giusta  o ingiusla  che  sia,  di  provvedere  ai  loro 
bisogni;  come  ho  veduto  io  stesso  a mio  tempo,  pa- 
recchi  giovani  di  buona  famiglia  si  rotti  al  ladronec- 
cio,  che  niuna  corrczione  poteva  dissuefarneli.  Ne 
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conosco  uno  di  alta  parentela , a cui  per  le  preghiere 
d' un  suo  fratello,  bravo  e onestissimo  genliluomo, 
parlai  una  volta  a queslo  fine.  Mi  rispose  confessando 
alia  bella  libera  che  egli  era  stato  avviato  in  questa 
mala  via  dal  rigore  e dall’ avarizia  di  suo  padre,  e 
che  di  presente  egli  v*  era  cosi  avvezzo  che  non  po- 
teva  ribadarsene.  Ed  era  stato  cdlto  di  fresco  in  un 
furto  di  gioie  appartenenti  ad  una  signora  presso  la 
quale  s’  era  trovato  di  levata  con  parecchi  altri.  Co- 
stui  mi  fece  rammenlare  di  ci6  che  aveva  udito  altra 
volta  d’  un  gentiluomo  tanlo  porlato  fino  dalla  giovi- 
nezza  a questo  bel  mestiere , che  venendo  dipoi  ad 
esser  padrone  delle  cose  sue  e deliberato  di  abbando- 
nare  un  trafiico  siffatto,  non  si  poteva  in  nessun  modo 
ritenere;  passando  vicino  a qualche  bottega  nella  quale 
potesse  esser  cosa  che  gli  abbisognasse,  la  mandava 
a pagare  subito  dopo,  pur  di  rubarla.  Ne  ho  veduti 
parecchi  si  destri  ed  esercilati  in  questo,  che  fra  gli 
stessi  loro  compagni  rubavano  per  gioco  ordinaria- 
mente  con  inlenzione  di  restiluire.  Sebbene  Guascone, 
pure  non  c’  6 vizio  del  quale  io  sia  meno  infetlo : lo 
aborro  pin  per  lemperamento  di  quello  che  non  lo 
accusi  per  riflessione.  11  solo  desiderio  non  mi  fa- 
rebbe  rubare  a persona  del  mondo.  Questo  paese  ve- 
ramente  in  tal  rapporto  fe  un  poco  piu  screditato  che 
gli  altri  della  Francia ; pure  nei  nostri  tempi  abbiamo 
veduto  piii  d’  una  volta  nelle  mani  della  giustizia  uo- 
mini  di  nascita  d’  altri  paesi,  convinli  di  parerchie  orri- 
bili  ruberie.  Temo  che  simile  disordine  debba  impu- 
tarsi  in  qualche  modo  a questo  vizio  dei  padri.  E se 
mi  si  rispondesse  come  mi  rispose  altra  volta  un  si- 


Digitized  by  Google 


80  TRADUZIONE  DI  DUE  CAPITOLI  DI  MONTAIGNE. 

gnore  di  qualche  buon  senso  < ch’  egli  faceva  rispar- 
raio  di  ricchezze,  non  perchd  ne  sperasse  altro  uso  o 
altro  pro QUo  che  quello  di  costringere  i suoi  a cercarlo 
e onorarlo,  e che  avendogli  1’  eti  tolte  tutte  le  altre 
sue  forze,  questo  solo  rimedio  gli  rimaneva  per  man- 
tenersi  autorevole  in  famiglia,  e per  evitare  di  venire 
a noia  e in  dispregio  a tutti ; » dird  che  questo  b 
pure  qualcosa,  ma  b medicina  d’un  male  il  quale 
dovevasi  moslrare  in  origine.  Veramente  non  la  sola 
vecchiaia,  ma  ogni  altra  imbecillila,  secondo  Arislotele, 
e promotrice  dell’  avarizia. 

E ben  misero  quel  padre  che  non  trova  altra  via 
di  serbarsi  affezionati  i suoi  figli,  se  non  di  farsentir 
loro  il  bisogno  che  hanno  di  lui,  seppure  questa  pud 
dirsi  affezione.  E d’  uopo  rendersi  rispeltabili  per  la 
propria  virtu,  per  capacity,  e amabili  per  bonti  e 
dolcezza  di  coslumi : le  ceneri  stesse  si  tengono  in 
pregio  come  una  materia  preziosa;  cosi  siamo  soliti 
usare  rispetto  e reverenza  alle  ossa  e alle  reliquie 
dell’  uomo  onorato.  La  vecchiezza  di  chi  ha  scorsa  la 
sua  eti  nelle  vie  dell’  onore,  sia  quanto  vuole  infer- 
miccia  ecaduca,  sari  sempre  venerabile  specialmente 
pei  figli,  la  mentedei  quali  debbe  condurre  al  dovere 
non  l’obbligo,  non  il  bisogno , non  il  rigore  nd  la  forza; 
« ma  la  ragione  erra  di  gran  lunga,  a mio  giudizio,  chi 
creda  1’  imperio  stabilito  per  forza  essere  piu  fcrmo  ed 
autorevole  di  quello  che  si  fonda  sull’  amicizia.  » 

Et  err  at  longe,  mea  quidcm  sentcntia, 

Qui  impcrium  crc.dat  esse  gravius  out  stabilius 
Vi  quod  fit,  quarn  illud  quod  amicitia  adiungitur. 

Terent.,  Adelph.,  act.  I,  sc.  !• 
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Riprovo  ogni  violenza  nell’educazione  d’un  animo 
tenero  che  vuolsi  avviare  nelle  vie  dell'onore  e della 
liberty.  Nel  rigore  e nella  coazione,  oltre  ad  esservi 
un  non  so  che  di  servile,  credo  cid  che  non  ottiene 
laragione,la  prudenza  e la  destrezza,  non  possa  otte- 
nerlo  la  forza.  Cosi  sono  stato  allevato  io,  e mi  dicono 
che  nei  miei  primi  anni  non  ho  assaggiato  la  verga 
se  non  due  volte  e assai  lieveraente.  Mi  sono  creduto 
in  obbligo  di  fare  altreltanto  coi  figli  che  ho  avuli,  e 
sebbene  mi  muoiano  tulti  a balia,  Leonora,  l’unica 
che  sia  sfuggita  a queslo  infortunio,  ha  oramai  pas- 
sati  i sei  anni  senza  che  per  dirigere  la  sua  condotta 
e per  castigarla  delle  sue  mancanze  sia  stalo  messo  in 
opera,  prestandosi  in  questo  la  facile  indulgenza  di 
sua  madre,  altro  che  parole  e anco  queste  dolci.  E 
quando  anco  mi  venissc  fallito  il  mio  desiderio,  vi 
sono  altre  cause  da  incolpare,  senza  che  io  m’abbia 
a penlire  di  queslo  melodo  il  quale  so  essere  giusto 
e naturale.  Sarei  slato  anco  piii  scrupoloso  in  questo 
coi  maschi,  meno  disposti  per  natura  a servire  e di 
piii  libera  condizione;  e avrei  inteso  amorevolmente 
a nutrir  loro  il  cuore  di  franca  schieltezza.  Le  verghe 
non  ho  visto  che  facciano  altro  elTetto  che  di  ren- 
dere  gli  animi  piii  vili  e piii  maligni  e piii  caparbi. 

Vogliamo  essere  amati  dai  nostri  figli?  voglia- 
mo  toglier  loro  ogni  occasionc  di  desiderarci  la  mor- 
te?  (sebbene  non  possa  esservi  mai  giusta  cagione 
nfe  scusabile  a si  orribile  desiderio, perchi  niuna  seel- 
leraggine  muore  da  retta  cagione)'  provvediamo  la 

* Nullum  scelus  rationcm  habet.  Tit.  Liv. , lib.  XXVIII, 
cap.  28. 
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vita  loro  di  quanto  6 in  nostro  potere.  A queslo 
fine  sarebbe  d’  uopo  non  ammogliarsi  tanto  giovani 
che  1’  ety  nostra  venisse,  per  cosi  dire,  a confon* 
dersi  con  la  loro,  perocchfc  queslo  inconveniente 
c’  intrica  in  molte  e grandi  difiicoltfi.  Dico  specialmente 
ai  nobili,  la  vita  dei  quali  sostenendosi,  come  siara 
soliti  dire,  d’entrata,  oziosa  di  sua  natura;  peroc- 
ch£  per  chi  vive  d’  accatlo.la  moltipliciti  e la  com- 
pagnia  dei  figli  doventa  un  aggregalo  d’industria,  ed 
essi  sono  altrettanti  mezzi  e istrumenti  per  arricchire. 

Io  mi  ammogliai  di  trentatr6  anni,  e lodo  chi  £ 
per  i Irenlacinque,  opinione  altribuita  ad  Arislolelc. 
Platone  non  vuole  che  uno  si  ammogli  prima  di  tren 
ta , ed  ha  ragione  di  sbelTare  quelli  che  si  danno  al 
matrimonio  a cinquanlacinque  sonali,  condannando 
la  prole  loro  come  indegna  d’  alimento  e di  vita.  I 
veri  limiti  del  matrimonio  gli  pose  Talete,  il  quale 
sendo  giovane  rispose  a sua  madre  che  lo  pressava 
ad  ammogliarsi,  che  non  era  ancora  tempo ; e inoltralo 
cogli  anni,  che  non  era  piii  tempo.  Non  v’6  opportu- 
nity per  un  atto  importuno.  Gli  antichi  Galli  si  tene* 
vano  grandemente  rimproverabili  d’  aver  conosciute 
femine  prima  di  venti  anni,  e raccomandavano  parti- 
colarmente  a quelli  che  volevano  darsi  alia  guerra  di 
mantenersi  vergini  piii  che  polevano,  perocch6  ilco- 
raggio  s’  ammollisce  e si  svia  per  il  commercio  con 
donne: 


Ma  or  congiunto  a giovinetta  sposa 
E lieto  omai  de’  figli,  era  invilito 
Negli  affetti^di  padre  e di  marito. 

Tasso,  cant.  X,  st.  39. 


TRADUZIONE  DI  DUE  CAP1TOLI  DI  MONTAIGNE.  83 

Muleasse  re  di  Tunisi,  quello  che  Carlo  quinto  impe- 
ratore  ripose  nel  suo  seggio,  facea  riraprovero  alia 
memoria  di  Maometto  suo  padre,  per  la  sua  propen- 
sione  alle  donne,  e lo  chiaraava  fiacco,  elTemminato , 
facitore  di  bambini.  Nola  1’  istoria  greea  che  Icco  Ta- 
rentino,  Crisso,  Astillo,  Diopompo  ed  aliri  per  man- 
tenersi  disposti  all’  uso  della  corsa  nei  giochi  olimpici, 
della  palestra  e d’ aliri  esercizi,  si  astennero,  per  il 
tempo  che  durd  loro  questa  passione,  da  ogni  atto 
venereo.  In  una  certa  provincia  delle  Indie  Spagnuole 
non  si  permelteva  agli  uomini  di  ammogliarsi  se  non 
passali  i quarant’ anni,  sebbene  alle  fanciulle  si  per- 
metlesse  di  dieci.  Un  genliluomo  di  trentacinque  anni 
non  b tempo  che  faccia  posto  ad  un  figlio  di  venti , 
essendo  egli  medesimo  nel  caso  di  far  moslra  di  se 
nelle  c'ampagne  e nella  corle  del  suo  sovrano,  e pero 
bisognoso  di  spendere  per  sfe  le  sue  entrate ; e deve 
certamente  fame  parte  allrui , ma  in  inodo  perd  da 
non  dimenticare  s6  medesimo  per  gli  altri.  A quesli 
pu6  essere  conveniente  quella  risposta  che  va  comu- 
nemente  per  la  bocca  dei  genitori : * Non  voglio  spo- 
gliarmi  prima  d’  andare  a letto.  » Ma  un  padre  pro- 
strato  dagli  anni  e dalle  infermiti,  cui  la  debolezza  e 
la  poca  salute  tolgono  alle  pratiche  del  mondo,  fa  torto 
a sb  e ai  suoi  ammassando  e covando  inutilmente  le 
sue  ricchezze.  E conveniente  allora  ad  esso,  se  b savio, 
il  desiderio  del  riposo  e di  spogliarsi,  non  fino  alia 
camicia , ma  serbando  una  veste  da  notte  che  lo  ri- 
scaldi,  e niente  piii;  ceda  di  buona  voglia  le  altre 
pompe,  delle  quali  non  ne  sa  piu  che  si  fare,  a chi 
s’  appartiene  per  ordine  naturale.  Ed  b ragionevole 
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che  egli  ne  lasci  l’uso  ai  figli,  poichfe  natura  ne  lo 
priva;  n&  cerlo  pud  fare  altrimenti  senza  taccia  d’ in- 
vito o di  malanimo.  La  piii  bella  azione  dell’  impe- 
ratore  Carlo  quinto  fu  questa  ( fatla  ad  imitazione  di 
alcuni  antichi  della  sua  sfera),  d’aver  saputo  ricono- 
scere  che  la  ragione  ci  comanda  di  spogliarci  quando 
le  nostre  vesli  ci  pesano  e c’  impacciano , e di  ada- 
giarsi  quando  le  gambe  non  dicono  piii  vero.  Egli 
cede  i mezzi,  la  grandezza  e la  potenza.sua  al  liglio, 
allorchd  senti  in  sd  venir  meno  la  costanza  e la  forza 
necessaria  a condurre  gli  affari  con  quella  gloria  che 
n’aveva  acquistata.  « Riraanda  sano  e per  tempo  il  ca- 
vallo  che  invecchia,  accid  fatto  risibile  all’  ultimo  non 
inciampi  e diventi  bolso. » 1 

Questa  pecca  di  non  sapersi  riconoscere  di 
buon’ora  e di  non  sentire  1’  impotenza  e il  conquasso  • 
che  1’  etii  naturalmente  apporla  all’  animo  e al  corpo 
(i  quali,  se  1’  anima  non  d che  la  meta  di  noi,  a mio 
credere  sono  tutt’uno),  ha  oscurata  la  fama  degli  uo- 
mini  piii  grandi  della  terra.  Ho  veduto  a tempo  mio 
e familiarmenle  conosciuto  persone  di  grande  autori- 
ta,  contente  d’  essere  stranamente  decadute  per  questa 
ragione  dall’  anlico  grado,  che  m’  era  nolo  per  la  sli- 
ma  che  essi  n’  aveano  acquistata  nei  loro  anni  migliori. 

Io  per  1’  onore  d’  essi  volenlieri  avrei  desiderato  loro 
i comodi  e il  ritiro  delle  pareti  domestiche , lontani 
dalle  pubbliche  e guerresche  incombenze,  peso  omai 
non  sopportabile  per  le  loro  spalle.  Nei  tempi  addietro 

1 Solve  senescentem , mature  sonus  equum;  ne  Peccet  ad 
extremum  ridendus,  el  ilia  ducat,  Hor. , episl  I,  lib.  I. 
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sono  stato  intimo  di  casa  di  un  gentiluomo  vedovo  c 
molto  vecchio , quantunque  d’  una  assai  florida  vec- 
chiezza:  aveva  costui  parecchie  liglie  da  accasare,  ed 
un  liglio  gii’i  in  eli  da  far  mostra  di  sfe  nel  mondo : 
questo  portava  che  \k  casa  sua  fosse  onerata  di  molte 
spese  e di  visite  d'  eslranei,  alle  quali  cose  ei  non 
prendeva  molto  piacere,  non  solamenle  per  il  pensie- 
ro  del  risparmio,  ma  piu  ancora  perchfe  a cagione 
dell’  etSi  aveva  adottato  un  genere  di  vita  molto  lon- 
tano  dal  nostro.  Un  giorno  io  gli  dissi  un  poco  ardita- 
mente,  come  mio  solilo,  che  sarebbe  slato  meglio 
per  lui  farci  posto  e lasciare  a suo  figlio  la  sua  casa 
primaria,  non  avendo  che  questa  ben  messa  ed  abila- 
bile,  e di  ritirarsi  in  una  sua  terra  vicina  , ove  nes- 
suno  gli  disturberebbe  la  quiete , poichb  egli  non  po- 
leva  diversamente  scansare  1’  importunity  nostra  , 
slante  la  condizione  dei  suoi  figli.  Mi  credette  in  se- 
guito  e se  ne  trovd  bene. 

Non  intendo  dire  con  tutto  questo  che  si  debba 
dar  loro  con  obbligazione  da  non  potere  essere  dis- 
delta:  io  che  mi  Irovo  nel  caso  di  doverlo  fare,  abban- 
donerei  ad  essi  il  godimento  della  casa  e dei  beni  miei, 
ma  riserbandomi  la  liberty  di  pentirmene,  se  essi  me 
ne  porgessero  occasione;  ne  cederei  loro  l’uso,  peroc- 
chfe  non  farebbepiu  per  me,  e della  generale  autoriti 
degli  affari  ne  riterrei  quella  parte  che  mi  piacesse. 
Perocchfe  ho  sempre  creduto  dovere  essere  una  mas- 
sima  contentezza  quella  d’un  padre  vecchio,  di  avviare 
egli  stesso  i propri  figli  alia  cura  degli  affari  domeslici, 
e di  potere  in  vita  far  argine  al  loro  trascorrere,  aiu- 

tandoli  della  propria  esperienza,d’avvisi  e d’insegna- 
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menti,  e di  far  passare  egli  medesimo  1’  onore  antico 
e il  buon  ordine  della  casa  nelle  mani  dei  suoi  suc- 
cessor!, assicurandosi  con  questi  mezzi  delle  speranze 
che  pud  concepire  di  loro  per  1’  a v venire.  A questo 
eflfetto  non  vorrei  evitare  la  compagnia  loro;  vorrei 
farli  accorti  da  vicino,  e godere,  per  quanto  lo 
comportasse  1’  etd  mia , delle  loro  feste  e delle  loro 
ricreazioni.  Se  non  mi  fosse  possibile  vivere  in  mezzo 
ad  essi  senza  disturbarne  le  riunioni  coi  fastidi  e la 
suggezione  dell’  etd  mia  e dell’  infermita,  o senza 
reslringere  o forzare  la  regola  e il  modo  di  vivere 
che  avreiallora  adollato,  vorrei,  se  non  allro,  vivere 
vicino  a loro  in  un  quartiere  della  casa  mia , sce- 
gliendo,  non  il  piu  suntuoso,  ma  il  piu  comodo.  Non 
vorrei  gi&  fare  come  vidi  qualche  anno  fa  a un  de- 
cano  di  Sant’ Ilario  di  Poitiers,  abbandonato  a soli- 
tudine  tale  per  il  suo  umore  malinconico,  che  quan- 
do  entrai  in  camera  sua,  erano  ventidue  anni  che 
non  avea  messo  fuori  un  piede,  sebbene  avesse 
libere  e sciolte  latte  le  sue  facoltd,  salvo  che  un 
reuma  che  gli  gravitava  sullo  stomaco.  Una  volta  la 
settimana  a mala  pena  permelteva  che  altri  andasse 
a visitarlo;  del  resto  stava  sempre  solo  e chiuso  a 
chiave  nella  sua  camera,  eccetto  che  un  domeslico 
gli  portava  da  mangiare  una  volta  al  giorno,  non  fa- 
cendo  che  entrare  e uscire.  Erano  sue  occupazioni , 
passeggiare,  leggere  qualche  libro,  perocchfe  non  era 
privo  affatto  di  leltere,  ostinato  del  rimanenle  a vo- 
ter morire  andando  di  questo  passo,  come  fece  poco 
dipoi.  Porrei  ogni  studio,  con  un  dolce  conversare,  di 
nutrire  nei  figli  miei  una  viva  amicizia  ed  una  be- 
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nevolenza  non  finta  verso  di  me;  cosa  che  s'oltiene 
facdmente  da  un'  indole  bennaia : che  se  sono  bestie 
feroc,  come  ne  produce  il  secolo  in  abbondanza  bi- 
sogna  coine  tali  odiarli  e fuggirli. 

lo  r bo  con  quest’  uso  d’interdire  ai  liglj  paD. 
pello  al  padre  e ingiunger  loro,  come  di  maggior  reve- 
al'q“e“°  aeli  eslranei-  "me  M natura  non  avesse 

revoli  SN6nfs‘a,llemente  P^^etluto  a renderci  auto- 
revol,.  Not  chiamiamo  Iddio  Padre  onnipotenle  nb  ci 
curiamo  poi  che  i nostri  iigli  d diano  Pqucsli 

O ho  correlto  questo  errore  nella  mia  famiglia. 

parimente  un’ingiustizia,  una  follia  privare  i 
m oramai  grand!  della  dimes, icbezza  de  Jadre  e 
voler  serbar  inverse  di  loro  un  conlegno  austere  e 
a egnoso,  sperando  d'incutere  cosi  timore  e obbe- 

6 "na  ma“h“*a  anutilissima 
the  fa  t padr,  no, os,  ai  ligli  e,  quel  che  b peggio  ridi. 

co h.  Ess,  I, anno  dalla  loro  la  gioventi,  e la  forza’  et 
conseguenza  I’ aura  e il  favore  del  mondo,  e prendo 
™ . scheme  i musi  Oeri  . lira„„ici  g 

ra«biodaU  T™  Sa"gUe  ne"e  yene’  vero  SP™- 
racch.0  da  canapam.  Amerei  sempre  pii,  di  farm, 

amare,  quand’anco  potessi  farmi  teraere-  ha  tanti  e 
Poi  tanti  difetti  la  vecchiaia  a , * lanU  e 

= 

““urnpib  Vre  ”°"  S°"°  piil  le  SUe  a™‘S  No  ho1 

compaubilmente  cogli  anni,  baltere,  ingiuriare  be 
stemmiare,  essere  il  padrone  pin  indiavolato  che  sia 
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in  Francia,  e vegliare  e rodersi  di  sospetlo.  Tutto 
questo  non  6 ehe  un  gioco  di  mano,  conlro  il  quale 
cospira  la  stessa  famiglia : del  granaio , della  dispen- 
sa,  della  sua  borsa  medesima  allri  n’ ha  l’usomi- 
gliore,  a dispetto  che  egli  ne  serbi  le  chiavi  in  sac- 
coccia  e se  le  tenga  pid  care  degli  occhi.  Mentre  egli 
b tutto  contento  del  risparmio  e della  sobrieti  della 
sua  mensa,  in  ogni  altro  angolo  della  casa  b uno  scia- 
lacquo,  un’allegria,  una  continua  spesa,  un  sollaz- 
zarsi  facendo  novelle  della  collera,  della  inutile  prcvi- 
deriza  di  lui : tutli  gli  stanno  all’  erla  contro.  Se  a caso 
qualche  tristo  servo  si  mette  dalla  sua , eccoli  che 
glielo  fa  sospetlo,  peccato  nel  quale  i vccclii  sdruccio- 
lano  di  natura  loro.  Quante  volte  s’  b vantato  meco  di 
lenere  i suoi  in  briglia,  e dell’obbedienza  esaltissima 
e dell’  ossequio  che  ne  riceve:  come  vede  chiaro  costui 
nei  propri  atTari ! * Egli  solo  ignora  ogni  cosa. » 1 Non 
conosco  uomo  che  piu  di  lui  possa  vantare  quality  e 
naturali  ed  acquisile , atte  a conservarsi  la  padronan- 
za;  purene  b decaduto  come  un  fanciullo,  e per  que- 
sto 1’  ho  scelto  come  il  piu  esemplare  fra  mille  che 
ne  conosco  sul  gusto  di  lui.  Sarebbe  questa  materia 
d’  una  tesi  scolaslica,  se  (rispetto  a noi  stessi)  b me- 
glio  far  cosl  o altrimenti.  Tutto  cede  a lui  sotto  i suoi 
occhi : si  lascia  libero  il  corso  alia  sua  vana  auloriti, 
e nessuno  gli  resiste  mai.  E creduto,  rispettato,  temu- 
to,  tutto  apparentemenle.  Licenzia  un  servitore?  que- 
sli  ripiega  le  sue  carabattolee  se  la  fuma,  ma  inten- 
diamoci,  dagli  occhi  del  padrone  solamente;  il  passo 

1 llle  solus  nescit  omnia.  Terent. , Adelph. 
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del  vecchio  fe  si  lento,  la  vista,  l’udito  si  deboli,  rhe 
quegli  vivera  e fara  il  suo  servizio  nella  stessa  casa 
anco  un  anno  senza  esser  veduto.  Quando  k tempo, 
si  fanno  giungerc  di  lonlano  delle  lettere  compassio- 
nevoli,  supplicbevoli,  piene  zeppe  di  promesse  di  far 
meglio,  per  le  quali  viene  rimesso  in  grazia.  Messere 
fa  egli  qualche  conlratto  o qualche  spesa  che  non  piace? 
si  sopprime,  coniando  subito  mille  cagioni  di  scusa 
per  aver  mancato  d’  esecuzione  o di  risposta.  Nessuna 
letlera  che  venga  di  fuori  gli  viene  recata  immedia- 
tamente,  non  gli  sono  fatte  vedere  se  non  quelle  che 
altri  giudica  non  esser  dannoso  ch’  egli  conosca.  Se 
fa  ii  caso  che  gli  capitino  in  mano,  essendo  solilo 
fidarsi  a persona  che  gliele  legga,  subito  si  trova 
scritlo  in  esse  cid  che  si  vuole,  e ad  un  tratto  si  fa 
che  tale  che  lo  ingiuria  gli  chiegga  perdono  nella  let- 
tera  stessa.  Insomnia  egli  non  vede  dei  propri  aflari 
se  non  una  sembianza  lineata  ad  arte,  accomodala  e 
soddisfacente  piu  che  sia  possibile,  per  non  rideslare 
il  suo  malumore  e il  suo  corruccio.  Sotto  aspetti  dif- 
ferent! ho  veduto  lunghi  e costanli  risparmi  di  pari 
resultato. 

Le  mogli  sono  sempre  proclivi  a discordare  dal 
marito , e s’  attaccano  con  le  mani  e co'  piedi  a tutti 
gli  uncini , purchd  contraslino  con  essi ; la  minima 
scusa  serve  loro  di  giuslificazione.  Ne  ho  vedute  di 
quelle  che  rubavano  all’  allegra  al  marito  per  fare, 
come  dicevano  al  confessore,  piu  larghe  elemosine. 
Oh  si  fidatevi  a questa  religiosa  liberality  I JNessuna 
ingerenza  sembra  loro  aver  dignity  quanto  basti,  se 

d il  marito  che  la  concede : hanno  bisogno  d’  usur- 
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parla  o per  forza  o per  frode , e sempre  con  ingiu- 
ria,  perche  acquisti  grazia  eautoriti.  Come  a propo- 
sito  di  cid  che  diceva  poc’  anzi,  se  questo  fanno  conlro 
un  povero  vecchio  in  favore  dei  figli,  allegano  allora 
questo  titolo  e gloriosamente  ne  coonestano  le  pas^ 
sioni  loro,  e col  prestito  dell’ utile  comune  conlravven- 
gono  in  proprio  favore  al  dominio  e all’  amministra- 
zione  di  lui.  I figli  poi  se  sono  maschi  grandi  e fiorenti, 
o per  forza  o per  le  buone  tirano  dalla  loro  e il  mae- 
stro di  casa  e il  riscotitore  e ogni  altro. 

Quelli  che  non  lianno  n6  moglie  nfe  figliuoli  ca- 
dono  piii  diflicilmente,  ma  piii  acerbamente  e inde- 
gnamente . in  questo  male.  Catone  il  vecchio  diceva 
fin  dal  suo  tempo  « ogni  servo  un  nemico. » Posto 
mente  alia  distanza  che  passa  dalla  purity  del  secolo 
di  lui  a quella  del  nostro , vedasi  se  egli  con  questo 
non  voile  avvertirne  che  mogli,  figli  e servilori  sono 
altreltanli  nostri  nemici.  Natura  serve  bene  in  questo 
alia  decrepitezza  , provvedendola , quasi  dolee  benefi- 
zio,  di  poca  accortezza,  d'  ignoranza  e di  facility  a la- 
sciarsi  ingannare.  Se  ci  vedessimo  chiaro,  che  sarebbe 
di  noi  in  un  tempo  nel  quale  i giudici  che  debbono 
decidere  di  siinili  controversie , sono  generalmente 
mossi  dal  sentimento  alle  parti  dell'  infanzia  ? Nel 
caso  che  simili  trappolerie  mi  passino  di  sott’  occhio, 
non  mi  sfugge  almeno  il  sapere  che  posso  essere  faci- 
lissimamente  trappolato.  Potri  mai  dirsi  abbaslanza 
di  qual  pregio  fe  un  amico  e quanto  quello  dell’amici- 
zia  sia  ben  altro  di  quesli  legami  contratli  per  legge? 
Con  qual  religione  io  rispetto  la  sola  immagine  co- 
tanto  pura , che  di  questa  amicizia  vedo  fra  le  bestie 
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medesime ! Se  gli  allri  rai  mettono  in  mezzo , almeno 
non  faccio  inganno  a me  stesso  col  credermi  capace 
di  guardarmene  ; nfe  mi  lambicco  il  ccrvello  per  dive- 
nirlo.  Io  nelle  mie  quattro  mura  mi  libero  da  questi 
tradimenti  non  con  nna  inquieta  e rumorosa  curio- 
sity , ma  con  la  risolutezza  e col  deviarli.  Quando  odo 
raccontare  la  posizione  di  laluno,  io  non  mi  diverto 
alle  sue  spalle,  ma  esamino  immediatamente  me 
stesso  pensando  come  mi  Irovo  io  in  tal  rapporto ; c 
di  quello  che  riguarda  lui,  facendo  misura  al  caso 
mio,  rimango,  per  cid  die  6 avvenuto  a lui,  avvertito 
e deslo  almeno  da  quel  lato.  Ogni  giorno,  ogni  ora 
diciamo  degli  allri  quello  che  diremmo  con  piii  verity 
di  noi  medesimi,  se,  come  estendere,  sapessimo  del 
pari  ripiegare  le  nostre  osservazioni.  E molti  aulori 
nuocciono  in  questo  modo  alia  difesa  della  propria 
causa , facendosi  lemerariamente  conlro  a coloro  che 
attaccano , e lanciando  al  nemico  armi  atte  ad  csser 
loro  ritorte  conlro  con  maggior  vantaggio. 

II  giy  maresciallo  di  Montluc,  avendo  perduto  suo 
figlio  morto  nell’ isola  di  Madera,  bravo  gcntiluomo 
veramente  e giovane  di  grandi  speranze , mi  faceva 
specialmentc  notare  fra  gli  altri  suoi  pentimenti  , il 
dispiacere  e il  crepacuore  che  sentiva  di  non  essersi 
mai  aperto  seco  lui  e d’aver  pcrdulo.  per  questapaz- 
zla  di  serbare  la  gravity  ed  il  conlegno  palerno,  l’agio 
di  godersi,  di  conoscere  a fondo  suo  figlio,  e di  di- 
chiarargli  la  somma  amicizia  che  avea  per  lui  e la 
degna  stima  che  faceva  della  sua  virtu,  t E questo 
povero  giovane  , diceva  egli , non  vide  in  me  che 
una  contegnosila  ed  un  fare  chiuso  e pieno  di  dispre- 
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gio;  e seco  ne  ha  portata  questa  credenza  che  io 
non  abbia  saputo  n£  amarlo  n6  slimarlo  quanlo  me- 
ritava.  A chi  aspetlava  io  a palesare  quesla  strana  af- 
fezione  che  gli  portava  nell’  anirao  mio  ? Non  toccava 
forse  a lui  ad  averne  tutto  1'  obbligo  ed  il  piacere  ? 
Io  mi  sono  forzato  e tormentato  per  seguitare  que- 
sta inutile  panlomima,  ne  ho  perduto  il  piacere 
del  conversare  con  esso,  e piu  o meno  il  suo  amore, 
nel  quale  non  pu6  essere  stato  se  non  freddo,  non 
avendo  avuto  da  me  altro  che  rigore,  nfe  semitone 
che  modi  tirannici.  » Io  trovo  che  queslo  lamento 
era  molto  a proposito  e ragionevole,  perocchfc,  come 
pur  iroppo  so  per  certa  esperienza,  non  esiste  con- 
solazione  piu  dolce  nella  perdita  degli  amici  nostri 
di  quella  che  ci  reca  il  sapere  di  non  aver  obliato 
di  dir  loro  alcuna  cosa  e d’  aver  avuto  con  essi  co- 
munione  intera  e perletta.  Oh  amico  mio  I E egli 
meglio  per  me  averne  fatto  il  saggio  ? o sivvero  io 
non  sono  per  questo  nulla  di  piu?  Ah  io  me  ne  pre- 
valgo  certo;  il  sospirarlo  che  faccio  mi  consola  e mi 
onora.  Non  b un  pio  e grato  uflicio  questo  di  ridir- 
ne  1’  elogio  a tutti  perfino  a che  mi  durera  la  vita? 
V’  b egli  piacere  che  pareggi  questa  perdila?  Io  mi 
apro  co’  miei  quanto  posso,  e voleulieri  signilico  loro 
quale  sia  la  mia  volonti  e quale  il  giudizio  che  faccio 
di  loro  e d’ogni  altro;  pongo  ogni  sollecitudine  di 
mostrare  il  viso , palesarmi  qual  sono , perocchfe  non 
voglio  che  sul  mio  rapporto  traveggano  nella  minima 
parte  che  sia.  Fra  gli  altri  singolari  costumi  che  ave- 
vano  i Galli  nostri  antichi,  per  quello  che  nedice  Ce- 
sare,  era  uno  questo,  che  i figli  non  si  faceano  vc- 
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dere  ai  genitori,  n&  osavano  moslrarsi  in  pubblico 
con  essi , prirna  di  cominciare  a portare  le  armi : 
come  se  intendessero  significare  essere  quello  sola- 
mente  il  tempo  che  i padri  gli  ricevessero  nella  loro 
dimestichezza  e come  apparlenenti  a loro. 

Ho  veduta  anco  un’  altra  indiscretezza  in  alcuni 
padri  di  questi  tempi.  Non  conlenli  d’  avere,  per 
quanto  fu  lunga  la  vita  loro,  privati  i figli  della  parte 
che  doveano  avere  nei  loro  beni , lasciano  alle  mogli 
la  stessa  autoriti  sopra  le  loro  possession^  coll’  arbi- 
trio  di  disporne  a capriccio.  Ed  ho  conosciuto  un 
signore  dei  primi  fra  gli  ufflciali  della  corona , che 
avendo  speranza  di  fuluri  diritti  piii  che  cinquanta- 
mila  scudi  di  rendita,  6 morlo  bisognoso  e pieno  di 
debiti,  in  eti  di  cinquanta  e piu  anni,  menlre  la 
madre  nell’  ultima  decrepitezza  godeva  tuttavia  di 
tutti  i suoi  beni  per  disposizione  del  padre,  il  quale 
dal  canto  suo  era  vissuto  quasi  otlanl’  anni.  Cid  non 
mi  par  ragionevole  in  nessun  modo. 

Trovo  pertanto  che  fa  pochi  avanzi  quello,  del 
quale  gli  alTari  vanno  bene,  che  va  in  cerca  di  moglie 
che  gli  porti  una  gran  dote.  Non  v'  fc  debito  d’  eslra- 
neo  che  apporti  rovina  maggiore  alia  famiglia.  I miei 
antenati  hanno  costantemente  seguito  questo  consi- 
glio , ed  io  ho  fatto  allrettanto.  Ma  quelli  che  ne  dis- 
suadono  dalle  mogli  ricche,  solamente  per  la  paura 
che  esse  ne  divengano  meno  trattabili  e riconoscenti, 
s’  ingaunano  a metlersi  nel  caso  di  perdere  per  si  fri- 
vola  congettura  un  bene  reale.  11  calpestare  una  ra- 
gione  piuttoslo  che  un’ altra,  6 lo  stesso  per  le  mogli 
irragionevoli ; I’amor  proprio  cresce  in  esse  a iui- 
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sura  dei  torti  che  hanno,  e l’ingiustizia  le  solletica, 
come  1’  onore  delle  loro  virtuose  azioni  muove  le 
buone  a ben  fare,  le  quali  quanto  piu  sono  ricche, 
altrettanlo  si  moslrano  raansuete,  e tanto  piu  volen- 
terosamente  e gloriosamerite  caste,  quanto  piu  belle. 

E ragionevole  lasciare  alle  madri  1’  amminislra- 
zione  degli  alTari  per  il  tempo  che  i figli  non  hanno 
1’eUi  voluta  dalla  legge  per  assumerne  il  carico:  ma  gli 
ha  veramente  male  allevati  il  padre,  se  non  ha  ragio- 
ne  di  sperare  di  loro,  che,  giunti  ad  un’etd  piu  matura, 
non  abbiano  maggiore  capacity  e attitudine  della  sua 
moglie,  stante  1’  ordinaria  debolezza  del  sesso.  Tutta- 
volta  sarebbe  cosa  piu  veramente  contro  natura  che 
le  madri  dovessero  vivere  a discrezione  dei  figli.  Si 
dia  ad  esse  di  che  provvedere  largamente  alio  stato 
loro  secondo  1’  eti  e la  condizione  delle  famiglie  dalle 
quali  nascono ; e tanto  piu  quanto  1’  indigenza  sta 
peggio  ed  6 assai  meno  comportabile  ad  esse  che  ai 
inaschi,  bisogna  che  il  carico  sia  piuttosto  dal  lato  dei 
figli  che  da  quello  della  madre. 

Generalmente  parlando,  la  piu  sana  reparlizione 
dei  noslri  beni  dopo  morte  mi  sembra  esser  quella 
di  lasciarli  distribuire  secondo  gli  usi  del  proprio  paese; 
le  leggi  hanno  provvisto  a cid  rneglio  di  noi,  ede  ine- 
glio  che  s’  ingannino  le  leggi  nella  scelta  loro,  che  arri- 
schiarci  temerariamente  a ingannarci  noi  nella  nostra. 

I nostri  beni  non  spetlano  esclusivamente  a noi,  poi- 
chfe  per  prescrizione  civile  anco  senza  il  nostro  inter- 
vene vengono  destinati  a tali  e lal’  allri  successori. 
E ancora  che  noi  abbiamo  liberta  di  disporne  dopo 
morte,  tengo  per  fermo  volerci  un  grande  e rilevante 
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molivo  per  indurci  a togliere  ad  allri  cid  che  la  for- 
luna  gli  aveva  concesso,  ed  a cui  lo  chiamava  la  cornu- 
ne  giustizia.  E poi  un  abusare  irragionevolmente  di 
questa  liberty,  facendola  scrvire  ai  nostri  frivoli  e 
privati  capricei.  Fortuna  mMia  usato  grazia  in  questo, 
di  non  avermi  messo  nel  caso  di  esser  lentato  a di- 
partirmi  nelle  raie  afTezioni  dalla  regola  comune  e le- 
gittima.  Ne  conosco  di  quelli  coi  quali  una  lunga  sol- 
lecitndine  d’  olficiosita  fe  tempo  perduto , perocchfe  una 
parola  presa  a traverso  cancella  i meriti  di  dieci  anni. 
Forlunato  chi  non  gli  ha  conlrari  nell’  ora  dell’ olio 
santo  In  costoro  non  i migliori  e i piii  frequenti  ol- 
fici,  ma  operano  i piu  recenti  ed  altuali,  e la  vince 
sempre  1’  ultima  azione.  Questa  razza  di  gente  si  ser- 
vono  del  testamento  come  di  pomi  o di  verghe  per 
premiare  o punire  ogni  azione  di  coloro  che  preten- 
dono  esservi  inleressati.  Ecosa  di  troppo  lunghe  con- 
seguenze  e di  troppo  peso  perchfe  si  possa  permutare 
ogni  poco,  e nella  quale  i savi  prendono  la  loro  riso- 
luzione  una  volta  per  sempre,  avendo  riguardo  alia 
ragione  ed  alia  pubblica  osservanza.  Noi  prendiamo 
a cuore  un  po’  troppo  quesle  sostituzioni  mascoline, 
ripromeltendo  ai  nomi  nostri  una  ridicola  perpetuity ; 
parimente  fondiamo  iroppo  le  vane  congetture  del 
futuro  sulle  apparenze  che  ci  offrono  di  sfc  le  anime 
infantili.  Sarebbe  stata  un’ingiustizia  quella  di  privar- 
rni  del  mio  grado  sull’  eventuality , perchd  io  era  il 
piu  bighellone , il  piu  otluso,  il  piu  dinoccolato  e svo- 
gliato  delle  mie  scuole  (fossero  o d’  esercizio  di  mente 
o di  corpo),  non  solawenle  di  tutti  gli  allri  miei  fra- 
telli,  ma  di  tutti  i ragazzi  della  provincia.  E una  follia 
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prendere  disposizioni  straordinarie  sulla  fede  di 
quest’ indovinelli,  nei.quali  andiamo  soggelti  a gab- 
barsi  il  piii  delle  volte.  Se  v’  b caso  nel  quale  si  possa 
rompere  questa  regola  , e correggere , dird  cost , la 
scelta  che  dei  nostri  eredi  ha  fatta  il  destino,  si  pud 
con  piii  apparenza  di  giustizia,  in  considerazione  di 
qualche  notabile  ed  enorme  deformitd  di  corpo, 
vizio  permanente,  irrimediabile , e secondo  i nostri 
grandi  eslimatori  della  bellezza,  di  danno  imporlan- 
tissirao. 

Il  dialogo  scherzoso  del  legislatore  di  Platone 
coi  suoi  cittadini  acquisterd  grazia  a questo  luogo. 
Come  dunque,  dicono  essi,  sentendosi  vicini  al  loro 
fine,  non  potremo  noi  disporre  di  quello  che  b no- 
stro in  favore  di  chi  ci  piace  ? 0 Dei,  che  crudeltd 
che  non  ci  sia  lecito  dare  ai  nostri  piu  o meno,  se- 
condo quello  che  ci  salta  in  testa , ed  a misura  che 
ci  hanno  scrvito  nelle  nostre  infermitd,  nella  vec- 
chiaia  e negli  afTari ! Ai  quali  il  legislatore  risponde 
in  questo  modo  : « Amici  miei,  voi,  senza  dubbio, 
siete  li  li  per  morire,  ed  b difficile  che  siate  per- 
fetlamente  in  voi , e che  conosciate  ci6  che  v’  ap- 
, partiene,  secondo  1’  iscrizione  delfica.  Io,che  faccio 
le  leggi , ritengo  che  voi  non  siete  di  voi  stessi , e 
che  non  v’  appartiene  quello  di  che  ora  godete.  Voi 
e i vostri  beni  appartenete  alle  famiglie  voslre,  com- 
presi  non  tanto  gli  antenati  quanto  quclli  che  ver- 
ranno  dipoi:  ma  b di  piu  ancora,  che  e voi  e la 
vostra  famiglia  e i beni  vostri,  spettano  al  pubblico. 
Per  la  qual  cosa,  se  qualche  adulalore  nella  vostra 
vecchiaia  o nelle  malattie,  o sivvero  qualche  allra  pas- 
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sione  v'  incita  fuor  di  proposito  a fare  un  testamento 
ngiusto,io  vi  torrd  dal pericolo ; ma  avendo  rispetlo 

J " ,nt6reSSe  dd,a  Cm  e a que,l°  della vo- 
stra  famigha,  stabilird  leggi  per  le  quali  far6  sentire 

come  6 ragionevole  che  la  privata  debba  cedere  alia 

u ica  comoditA  Andatene  dunque  tranquillamenfe 

' ,e[  loraare  al  mio  Proposito,  mi  pare  a otrni 
mode  che  nascano  di  rado  dotme  alie  quali  si  debba 

donne  oraraai  avanzate  in  eta  delle  auali 
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nel  tempo  della  gravidanza,  l’hanno  nell’anima,  d’ogni 
tempo.  Si  veggono  comunemente  altaccarsi  ai  piii  de- 
boli  e guasti,  o a quelli,  se  ne  hanno,  che  tuttora 
pendono  loro  dal  collo.  Perocchfe  non  avendo  forza  di- 
scretiva  che  basti  per  eleggere  chi  b meritevole,  si 
lasciano  prendere  piii  volentieri  alle  apparenze,  gui- 
date  dalle  sole  naturali  impressioni : al  pari  degli  ani- 
mali  che  nbn  hanno  conoscenza  della  loro  prole  se  non 
per  ii  tempo  che  le  porgono  le  mammelle. 

Intanto  si  pud  agevolmente  vedere  per  esperienza 
che  questa  naturale  afTezione  alia  quale  diamo  tanto 
peso,  ha  raolto  deboli  le  radici:  per  leggerissimo  pro- 
filto  noi  ogni  giorno  strappiamo  i ligli  dalle  braecia 
delle  madri,  facendo  loro  prendere  i noslri  ad  alleva- 
re : facciamo  che  esse  abbandonino  i propri  a qualche 
catliva  nutrice,  alia  quale  non  vogliamo  aflidare  i no- 
stri,  ovvero  ad  una  capra,  proibendo  loro  non  solo 
d’allatlarli,  qualunque  sia  il  pericolo  nel  quale  possa- 
no  incorrere,  ma  anco  di  non  averne  cura  nessuna, 
perchfe  sieno  tutle  occupate  nel  scrvizio  dei  noslri:  e 
si  vede  innestarsi  ben  tosto  nella  maggior  parte  di 
esse,  per  abitudine,  un’affezione  bastarda  piii  veemcnte 
della  naturale,  ed  essere  piii  sollecite  della  conserva- 
zione  dei  flgli  posticci  che  dei  loro  propri.  Quello  che 
ho  detto  delle  capre  1’  ho  detlo  pcrche  b cosa  ordina- 
ria  in  queste  mie  vicinanze  vedere  le  donne  di  cam- 


pagna  chiamare  in  aiulo  le  capre,  quando  esse  non 
possono  nulrire  i ligli  del  proprio  latte,  e giil  giii  ho 
due  staffieri  che  non  popparono  piii  che  otto  giorni 
latte  di  donna.  Queste  capre  si  assuefanno  subito  a 


venire  ad  allattare  i piccoli  bambini,  ne  riconoscono 
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la  voce,  e accorrono  ai  loro  pianti : se  se  ne  veggono 
presentare  uno  diverso  dal  loro  allievo,  lo  riflutano; 
e il  bambino  fa  altrettanio  d’  una  capra  difTerente.  Ne 
vidi  uno  pochi  giorni  fa,  al  quale  fu  lolla  la  sua,  per- 
chfe  il  padre  se  l’era  solamenle  fatta  prestare  da  un 
suo  vicino,  non  potersi  adattare  all’altra  che  gli  fu 
procurala,  e morirne  indubitataraente  di  fame.  Nolle 
bestie  come  in  noi  si  dltera  e imbastardisce  la  natu- 
ral aflezione.  Credo  che  in  quello  che  ne  racconta 
Lrodoto  (di  una  certa  parte  della  Libia  ove  il  com- 
mercio  con  le  donne  6 promiscuo),  che  il  bambino 
appena  ha  forza  di  camminare  trova  fra  la  folia  suo 
padre  in  colui  verso  il  quale  la  naturale  inclinazione 
porta  i suoi  passi,  vi  sia  spesso  degli  equivoci. 

Considerando  ora  quesla  cagione  che  abbiamo 
d amare  i flgli  nostri  solaraente  per  avergli  generati, 
e per  la  quale  noi  siamo  soliti  riguardarli  come  altri 
noi  stessi , pare  che  esista  un’  altra  produzione  pro- 
venience da  noi  che  non  sia  meno  raccomandabile  : 
perocch&  c,6  che  noi  generiamo  in  loro  per  mezzo 
dell  ammo,  c,o6  i germi  del  nostro  sapere,  del  va- 
lore  dell  altitud.ne  nostra,  sonoprodotti  da  lato  piu 
obile  che  non  6 il  corporale,  e in  simile  generazione 
s.  puo  dire  d,  farla  da  padre  e da  madre  a un  tempo. 

auaTco<!aC1HCOhSlan0  B10U0  Pia  C3ri'  6 quand0  abbiano 
qualcosa  di  buono,  apporlano  maggiore  onore : pe- 

rocchfe  ,1  pregio  degli  altri  figli  spetta  piu  ad  essi  che 

a noc  essendo  si  piccola  la  parte  che  abbiamo,  ma  di 

quest,  fe  nostra  ogni  belta , ogni  grazia,  ogni  pregio. 

Per  questa  rag.one  essi  ci  rappresentano  e sono  piu 

caramente  noslr,  che  gli  altri.  Platone  aggiunge  che 


Digitized  by  Google 


100  TRADUZIONE  DI  DUE  CAPITOU  DI  MONTAIGNE. 

questi  figli  sono  lali  che  1’  immortality  loro  parleci- 
pano  ai  padri  e li  deificano,  come  per  esempio,  Li- 
curgo,  Solone  e Minos. 

Ora  sapendo  che  le  istorie  sieno  piene  d’  esempi 
della  consueta  amicizia  dei  padri  per  i figli,  non  m’6 
parso  fuor  di  proposito  di  ricavarne  anco  qualcuno 
di  quest’ allra.  Eliodoro,  il  buon  vescovo  di  Tricca, 
voile  perdere  la  dignita  , 1'  utile  e la  direzione  parlo- 
ritegli  da  una  prelatura  tanto  venerabile,  piuttosto 
che  perdere  la  sua  liglia , la  quale  pertanto  si  man- 
tiene  tuttavia  molto  gentile,  sebbene  nella  sua  quality 
di  liglia  ecclesiastica  e sacerdotale  la  sia  un  po’  troppo 
molle  e vistosa,  e soverchiamente  foggiata  d’amore. 
Fu  a Roma  un  tal  Labieno,  personaggio  d’  alto  valore 
e di  grande  aulorita , eccellente  fra  gli  altri  suoi  pregi 
in  ogni  genere  di  letlere,  il  quale,  come  credo,  era 
figlio  di  quel  Labieno,  primofra  i capitani  che  furono 
solto  di  Cesare  nella  guerra  delle  Gallie,  e che  dipoi 
essendosi  gcttato  nelle  parti  di  l’ompeo  il  Grande , vi 
si  mantenne  con  tanto  valore,  lino  a tanto  che  fu  dis- 
fatto  da  Cesare  in  Ispagna.  Questo  Labieno  del  quale 
io  parlo  ebbe  molti  in vidiosi  della  virtu  sua,  e,  come 
e verisimile,  icortigiani  e i favoriti  degli  imperatori 
del  suo  tempo  per  nemici  della  sua  franchezza  e del- 
1’  avversione  pertecipalagli  dal  padre  che  ancora  ser- 
bava  contro  la  tirannide , e della  quale  6 credibile  che 
avesse  imbevuti  i suoi  scritti  e i suoi  libri.  Persegui- 
taronlo  i nemici  davanli  ai  magistral  di  Roma,  e ot- 
tennero  di  far  condannare  ai  fuoco  molte  opere  che 
egli  aveva  dale  alia  luce.  Fu  da  Ini  che  ebbe  princi- 
pio  questo  nuovo  esempio  di  pena  che  poi  si  conli* 
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nud  in  Roma  per  molti  altri,  d’  infliggere  pene  capi- 
tali  agli  studi  e agli  scritli  medesimi.  Mon  avevamo, 
a vedere,  mezzi  e materia  abbastanza  per  esercilare 
la  crudelti,  se  non  vi  avessimo  mescolato  cose  che 
natura  ha  volute  esenti  di  senso  e di  pena,  come  la 
rinomanza,  i trovati  della  nostra  mente,  e se  noinon 
andavamo  a far  partecipi  dei  mali  corporali  le  disci- 
pline e i monumenti  delle  muse.  Ora  Labieno  non  pot6 
sopportare  questa  perdita  nfc  sopravvivere  a questa 
sua  prole  si  cara,  e si  fece  portare  e chiuder  vivo  nel 
monumento  de’  suoi  padri,  ove  pensd  uccidersi  e 
seppellirsi  a un  tempo.  E maiagevole  mostrare  allra 
alTezione  paterna  piii  veemenle  di  questa.  Cassio  Se- 
vero,  uomo  eloquentissimo  e familiare  di  lui,  veden- 
do  bruciarei  libri  gridava:  per  la  medesima  sentenza 
doversi  condannare  parimente  esso  ad  esser  bruciato 
vivo,  perchfe  portava  e conservava  nella  memoria 
tutto  ci6  che  in  quelli  era  contenuto.  Un  accidente  si- 
mile avvenne  a Cremuzio  Cordo  accusato  d'aver  lodato 
nei  suoi  libri  Bruto  e Cassio : quel  senato  basso,  ser- 
vile e corrotto  , degno  d’  un  padrone  peggiore  di  Ti- 
berio,  condannO  al  fuoco  gli  scritti  di  lui.  Egli  conten- 
tossi  di  seguirne  il  fine,  e s’urcise  aslenendosi  dal  cibo. 
II  buon  Lucano,  condannato  da  quel  tnariolo  di  Nerone 
negli  ultimi  momenti  della  sua  vita , quando  il  sangue 
fu  versato  quasi  tutto  dalle  vene  del  braccio  che  per 
morire  s'  era  fatte  aprire  dal  suo  medico , e che  il 
freddo  della  morte  gli  ebbe  prese  le  estremita  e co- 
minciava  ad  appressarsi  alle  parti  vitali,  rultimacosa 
che  gli  venue  in  mente  furono  alcuni  versi  del  suo 
Poema  della  Farsaglia  che  recitd,  e furono  le  voci 
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estreme  die  egli  mandd  dalla  bocca  morente.  Questo 
che  era  allro  mai  se  non  un  tenero  e palerno  congedo 
che  egli  prendeva  dai  suoi  figli , immagine  degli  addii 
e degli  stretli  abbracci3menti  che  noi  diamo  ai  nostri, 
morendo,  ed  elTetto  di  quella  nalurale  propensione 
ehe,  agli  estremi,  richiama  alia  nostra  memoria  le  cose 
che  abbiamo  avulepiu  care  nel  tempo  della  vita.Cre- 
diamo  forse  che  Epicuro  il  quale  (morendo  tormen- 
tato,  com’  egli  dice,  da  acerbissimi  dolori  colici)  si 
consolava  tutto  nella  bellezza  della  dottrina  che  lascia- 
va  al  mondo,  crediamo,  dico,  che  avrebbe  ricevuta 
altrettanta  contentezza  da  una  quantita  di  figli  benriati 
e bene  educati,  s’egli  n’avesse  avuti,  come  dellepro- 
duzioni  dei  suoi  aurei  scritLi?  e che  se  gli  fosse  stata 
data  la  sceila  di  lasciar  dopo  lui  un  figlio  contralTatto 
e malnato,  o un  libro  insulso  e inetlo,  non  avrebbe 
eletlo  (e  non  egli  solamente,  ma  ogni  uomo  di  pari 
capacita ) d incorrcre  piuttosto  nella  prima  che  nella 
seconda  sventura?  Sarebbe  a caso  empieta,  per  esem- 
pio  in  Sant’ Agoslino,  quando  da  un  lato  gli  avessero 
proposto  di  sotterrare  i suoi  scritti  dei  quali  la  nostra 
religione  ritrae  tanlo  frutlo,  dall’ allro  i suoi  figli, 
Purchfe  n’avesse  avuti,  quando  si  fosse  veduto  eleg- 
gere  piuttosto  di  sotterrare  i figlioli?  In  quanto  a me, 
non  so  se  bramerei  d’averne  prodotto  uno  formalo 
a perfezione  nel  commercio  con  le  muse , piii  assai 
che  con  la  moglie.  Quello  che  partecipo  a quest’ ul- 
timo, sia  come  vuolsi.  lo  partecipo  malerialmente  e 
irrevocabilmente,  come  si  fa  ai  figli  corporali.  Quel 
poco  di  bene  che  gli  ho  fatto  non  b piii  disponibile 
per  me:  esso  pub  sapere  molte  cose  che  io  non  so 
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e'ji'  SWbare  del  mi0  cid  <*«  *>  "on  ho  rilcnuio, 

e * cm,  se  ,u,  ven,ssc  Wsogno>  sare.  necessila(o  C()rae’ 

eslraDeo  a fa™el»  impreslare  da  lui.  Se  io  sono 
" 838610  di  lui- ,e*>l .4  PiO  ricco  di  me.  Pochi  sono 

riassero 'd’  ap^assl00atl  alla  Puesia  che  non  si  glo- 
! deirEneide  piAtosloche  del 
P u,  bel  fanciullo  di  Roma ; e die  non  sopporlassero 

P agevolmente  di  perdere  queslo  die  quella  neroc 
chC,  secondo  Arista, ele,  fra  ,mti  g|i  ^ 

SonTrT'116  6 11  P‘“  innaraorato  dell’ opera  sua 
ZX?:  * EP-inonda,  ifquale  d 

fislL  dJ  , PCr  UniCa  sua  Ascendenza  due 

,ighe  clle  «,0™°  farebhero  onore  al  padre  ferano 

riosi  falli  di  guem'ner  pf-  8’,a°dCZZa  dci  loro  «'»• 
ed  ereili  ™ & P g'°  dl  Procurarsi  dei  figli 

• Ziz:zz  SeTZ7Xbmttra 

Icme  scnllore  amassero  lanlo  la  commrvaztaLTla 
la  dei  loro  figl,  nalurali , quanta  d’  un  simulacra 
eccellente  cbe  con  lungbe  . siudiose  Jcl  7 Z 
, Per  quanta  pud  rarle,  pe,.fezio„a,0  ~ 

iTir  * fuii°s°  *•  ■»»»  ~ 

a i pad  , nell  amorc  delle  liglie  o in  quello  dc, 

Ira  spectali'nf  "T™'0  d*  in  quesl’al- 
Pignnlione  i b;  les"mone  cW  c**e  si  narradi 
don„.i  7 ,q  ’ aVend0  con‘l,osla  ”"a  statua  di 
“ Sm60laro  i'cileaza,  divenne  si  perdu, amenta 
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preso  dall’  amore  insensato  di  questa  sua  opera,  che 
bisognd  che  gli  Dei,  indulgendo  alia  sua  mania,  gliela 
vivificassero.  « L’  avorio  si  fa  molle  al  tatto,  e depo- 
sta  la  durezza  cede  sotto  le  dita. » 1 

1 Tentatum  mollescit  ebur,  positoque  rigore, 

Subsidit  digilis. 

Ovid. , Met. , lib.  X. 
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DELLE  OPERE  DI  GIUSEPPE  PARINI. 1 


A GIOVANNI  TORTI 

A TOMMASO  GR0SS1  E A LUIGI  ROSSARI 

MILANUI 

PER  IUCOKDO  I)’  AHIC1ZIA 
GIUSEPPE  GIUSTI. 


Invitato  a scrivcve  del  Parini,  fard  d’essere  piano 
e sugoso  quanto  me  lo  concederanno  il  subietlo  e l’in- 
gegno.  Lhi  si  dii  a lesser  vile  oggigiorno,  pare  che  le 
tessa  col  lunario  alia  mano,  tenendo  dietro  ai  passi 
che  fece,  ai  peli  che  ebbe  nella  barba  1’  eroe  , quasi 
che  il  sodo  della  faccenda  stesse  in  quesle  minulaglie, 
o avesse  preso  dai  passaporli  il  raodo  di  designare 
alia  posterity  gl’  illustri  viandanti  di  questa  lerra.  Da 
un  modo  di  considerare  uomini  e cose , largo,  pieno 
e parco  a un  tempo  medesimo , siamo  cascati  ai  lavori 
d’  intarsio,  alle  sminuzzature,  a quesle  grettezze  lus- 
sureggianti,  e la  penna  oramai  Ya  a diventare  una  spe- 
cie di  coltello  anatomico.  S’usa  parimente  dai  facitori 
di  Saggi  sopra  gli  scritti  del  tale  o del  tal  allro,  non 

' L’Aulore  slava  rivedendo  e correggend  > queslo  Discorso, 
scritto  uel  1816;  nia  la  morte  die  lo  spense  il  31  marzo  1850  non 
gli  lascio  tempo  di  compiere  il  lavoro.  (L'Editure.) 
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di  trar  fuori  dagli  scritti  medesimi  quel  tanto  che  v’d, 
ma  di  rovesciare  s b stessi  sul  povero  scritlore,  che 
ne  resta  sofTocato  e sepolto.  Sebbene  io  non  mi  tenga 
da  tanto  di  sapermi  scansare  da  questi  due  scogli,  fard 
il  possibile  di  riuscirvi;  e vedrd  di  passar  sopra  alle 
minuzie,  di  dire  cid  che  importa  piutlosto  che  di  dir 
tullo,  di  darti  il  Parini  in  carne  e in  ossa,  in  luogo 
d’ una  figura  di  mia  invenzione.  Ma  ricdrdati,  che  per 
quanto  mi  possa  studiare  di  spogliarmi  de’  miei  per 
entrare  nei  panni  d'  un  altro,  il  recitante  sard  sempre 
io  a ogni  modo. 

Giuseppe  Parini  nacque  nel  1729  in  Bosisio,  pic- 
cola  terra  della  Brianza,  da  onesli  popolani  che  lo  vol- 
lero  abate,  forse  per  vedere  di  scemare  una  bocca 
alia  pentola  di  casa,  o forse  anco  per  l’ambizione 
d’  avere  il  prete  in  famiglia.  Dell’  infanzia  , dell’  ado- 
lescenza , e dei  primi  studi  di  lui,  non  ti  dird  nulla, 
perchfe  i miracoli  che  si  cantano  dei  vagiti  e delle  pri- 
me scappate  degli  uomini  riusciti  sommi,  per  lo  piu 
sono  miracoli  ripescati  e rifritti  dopo,  profezie  che 
si  profetizzano  a cose  fatte.  Di  questa  roba  fanno  come 
del  cranio  ;sino  a tanto  che  nessuno  parla  di  te,  dalla 
tua  alia  tesla  d’  uno  scimunito  nessuno  vede  la  difle- 
renza;  ina  appena  sentono  che  accozzi  il  nome  col 
verbo,  ecco  itisiologi  a squadrarli  gli  ossi  della  fron- 
te,  dicendo  a una  voce:  Eh  con  quella  strutlura  di 
cranio  !.. . Tanto  6 vero  che  del  senno  di  poi  ne  son 
piene  !e  fosse.  Ora,  ligurati,  sara  stato pronto,  vispo, 
loquace  , avvenlato;  ora  tardo,  mogio,  silenzioso,  ti- 
mido  o che  so  io ; eslremi  che  si  riscontrano  sempre 
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o quasi  serapre  in  chi  6 nato  a qualcosa , come  puoi 
vedere  venendo  giu  giii  da  Adarao  fino  a questo  pre- 
senle  giorno.  Dimodochfe  dai  profeti  che  t’  ho  detto  di 
sopra,  oggi  gli  sarik  toccato  di  rnatto,  domani  di  stu- 
pido;  o avranno  detto  di  lui  come  fu  detto  di  parecchi 
aliri:  che  aveva  il  capo  alle  ragazzate;  che  non  vole- 
va  far  nulla ; che  non  sarcbbe  riuscito  mai  buono  a 
nulla,  o al  piu  al  piu  un  poela,  che  dicono  essere  la 
medesima.  Ma  comunque  sia  andata  la  cosa,  salto  dal- 
l’eta  del  latlime  al  tempo  nel  quale  l’uomo  si  mostra 
qual'6,  e i profeti  cominciano  a gridare:  I’avevo  detto. 

Ma  prima  vo’  provarmi  a dirti,  cosi  alia  lesta,  a 
che  termini  erano  in  Italia  le  lettere  e le  allre  faccen- 
de  ai  tempi  nei  quali  si  mostrd  il  Parini ; perchb  i 
grandi  sono  pochi  in  ogni  secolo,  come  generazione 
per  generazione  i nonagenari;  e per  valutarli  secondo 
il  raerito,  bisogna  aver  l'occhio  all'  eti  che  li  produs- 
se,  e vedere  a che  punto  era  la  moltiludine  appetto  a 
loro,  ed  essi  appetto  alia  moltiludine.1 

Finito  il  secento,  finila  su  in  Lombardia  la  domi- 
nazione  spagnola  , che  con  aliri  mille  guasti  ci  avea 
portato  anco  quelle  bombe  del  fare  e del  dire,  le  let- 
tere, dopo  lunghi  errori,  s'  erano  postea  sedere  nelle 
Accademie,e  nelle  Accademie  tronfiavano,  belavano 
e stilinguellavano.  L’  Arcadia  spadroneggiava.  Tra  gli 
ultimi  del  secento  e i primi  del  settecento,  gli  Arcadi, 
per  verity,  e segnalamente  il  Guidi,  lo  Zappi,  il  Men- 

1 Net  quadro  che  segue  non  mi  confido  d’  avere  accennate 
tutte  le  cose  essenziali , e nemmeno  fatlo  menzione  di  lutti  coloro 
che  erano  da  nominarsi;  ma  [>er  dire  di  tutio  e di  tutli  avrei  do- 
vulo  andare  molio  pift  in  inngo,  e quesla  parte  del  lavoro  mi  sa- 
rebbe  riuscita  sproporzionata  al  suo  tutto. 
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zini,  il  Filicaia  , il  Forteguerri  e allri , avevano  fatto 
argine  alia  gora  che  ci  venne  sopra  dal  Marini  e dal- 
1’  Achillini , e dato  un  fermo  a quel  po’  di  buon  gusto 
che  ci  riinaneva,  nel  quale  avresti  potulo  avvertire 
tutlavia  un  sentore  degli  scartocci  e delle  scorniciature 
a stucco  dorato,  che  i Bernini  e i Borromini  della  let- 
teralnra  aveano  inlrodotto  nella  poesia  e nell’  eloquen- 
za.  Nola  di  volo  che,  morlo  il  Redi,  le  letlere  e le 
scienze  avevano  dimessa  alquanto  della  schiettezza 
paesana,  e principiato  a sapere  di  forestiero:  ma  il 
vento  allora  cominciava  a tirare  d’  oltremonte.  Di  li  a 
poco  il  Gravina  educava  il  Metaslasio  al  dramma  liri- 
co ; il  Goldoni  educava  sfe  stesso  alia  Commedia;1  il 
Varano  colle  sue  nobili  lerzine  rammentava  che  v’ era 
stalo  un  certo  Dante  Alighieri , e il  Beltinelli,  gesuita, 
detto  poi  il  Nestore  della  lelteratura,  recava  a questo 
Dante  1’  ultimo  oltraggio  nelle  Leltere  Virgiliane;  e 
quasi  invitasse  i giovani  a chiudere  tulti  i poeti  slati 
fin  11,  propone va  a modello  delle  scuole  i Versi  sciolti 
di  tre  eccellenti  autori , cioe  i versi  del  Frugoni , 
quelli  dell’ Algarotti,  e per  giunta  i suoi,  con  rara 
raodestia.  Al  Bettinelli  si  faceva  contro  Gaspero  Gozzi, 
primo  a rimettere  Dante  in  onore , e a dare  esempio 
di  parco  e d’arguto  scrivere  nei  Sermoni  e in  un 
giornale  che  pubblicava  a Venezia.  Ma  la  Stella  polare 
alia  quale  mirava  il  branco  innumerabile 

Del  servo  peeorame  imitatore 

1 Anche  il  Metaslasio  fini  di  formarsi  da  s6 , come  accade 
a tutti , e dalle  regole  troppo  stringate  die  gli  aveva  iracciato  il 
Gravina  si  detle  a un  modo  piu  largo ; ma  del  Goldoni  si  pu6  dire 
che  non  ebbe  maestro.  Vedi  le  sue  Memorie. 
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era  Innocenzo  Frugoni.  Con  raolta  vena , con  un  in- 
gegno  facile  e pieghevole,  ma  porlato  alia  vita  di 
poela  da  villeggiatura,  il  Frugoni  scrisse,  scrisse  e 
riscrissc  di  tutto  cid  che  gli  capitd  sotto , dalla  calata 
d‘  Annibale,  fino  a uno  speziale  che  l’assordiva  peslan- 
do  le  droghe. ' II  Monti  lo  chiaina 

Padre  incorrotto  di  corrotti  figli.* 

Io  avrei  le  inie  difficolta  su  questo  padre  incorrollo, 
e lo  cliiaraerei  piuttosto  il  Lucilio  degli  Anacreonlici 
e dei  facitori  di  versi  sciolti : 

Quum  fluent  lutulentus,  erat  quod  tollere  velles .* 

Cid  non  ostante,  il  Frugoni  rimetteva  in  fiocchi 
e in  voga  il  verso  sciolto , che  dal  Caro  in  poi  o era 
stato  lasciato  la,  o non  aveva  avulo  chi  lo  tratlasse 
a garbo  ; e insegnava  specialmente  a romperlo  e a 
variarne  le  fermate , cosa  di  mollo  momento  in  un 
metro  che  ha  del  monotono.  Conlro  gli  scioltai , con- 
tro  le  pastorellerie  e contro  le  inezie  sonanli , delle 
quali  non  era  penuria,  si  sbizzarriva  il  Baretti  con 
quell’ acume  e con  quella  sua  lepidezza  rotta,  viva  e 
avventata,  che  ognunosa; 4 e il  Cesarotti,  uomo  di 
molto  e di  vario  sapere,  collo  sbrigliare,  forse  anco 

* Vedi  il  sonelto: 

Ferocemente  la  visiera  bruna  ec.  ; 

e lo  scherzo : 

Sprzialin  che  aempre  petli, 

Node  e tli  to  mi  moleati. 

* Nei  versi  alia  Malaspina  premessi  all'edizione  AeWAminta 
fatta  dal  Hodoni. 

5 Horat. , Sat.  IV,  lib.  I. 

* Frusta  Ltlteraria. 

10 
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un  po’ troppo,  e la  prosa  e il  verso  e il  modo  di 
tradurre,  e col  darei  un  primo  saggio  di  poesia  nor- 
dica  nella  versione  dell’  Ossinn , rompeva  le  pasloie 
della  pedanteria,  e nettava  ilcanipo  a chi  avesse  sa- 
puto  e voluto  cararainare  colie  proprie  gambe;  e 
1’ abate  Chiari  di  conlro , quasi  a fare  piu  strano  il 
contrasto,  1’ abate  Chiari,  uno  dei  bifolchi  piu  eunu- 
chi  e piu  svenevoli  cbe  abbia  avuti  T Arcadia,  tirava 
via  a dare  la  stura  a quelle  sue  Bnllerine  onornle, 
a quelle  Turche  in  cimento , * e a prose  e a versi 
d' ogni  conio,  allora  braccati  dalla  facile  contentalura 
di  chi  leggeva  per  leggere,  ora  passati  in  proverbio. 

Popolo,  non  v’era ; cittadini,  di  nome;  i nobili, 
nulli,  boriosi,  molli,  fastosi,  pieni  d'  ozio  e di  vizi; 
ma  dalla  sfera  stessa  dei  nobili  sorgevano  i Verri , 
il  Beccaria,  il  Filangieri  e altri;  nomi  cbe  saranno 
sempre  in  onore  lino  a tanto  che  si  onoreranno  gli 
studi , gli  ordini  e gl’  incrementi  della  civile.  Le 
Scienze  avevano  lo  Spallanzani,  il  Mascheroni,  l’Oria- 
ni  e il  Lagrangia;  la  Filosofia,  il  Genovesi;  la  Sto- 
ria,  il  Giannone  e il  Muratori;  e primo,  e piu  re- 
moto  di  tutti , il  Vico,  che  stava  1&  come  un  monte 
solilario  e ronchioso , ove  non  boschetti  d’  alloro  nk 
giardini  di  liori  se  vuoi  , ma  qua  e la  una  gran 
quercia,  e nel  grembo  vene  preziose  di  solido  metal- 
lo  , che  aspettavano  d'  essere  saggiate  e vdlte  a profit- 
to.  * La  folia  giaceva,  i pochi  erano  desti;  i principi, 

' Titoli  di  romanzi  di  questo  scompisciatore  di  carta. 

* Si  accenna  alia  Sceuza  Nuova,  e a quell’aureo  libretto  De 
antiqumima  Italorum  sapienlia.  Le  opere  del  Vico giacqiiero  molti 
anni  o dimenticate  o non  curate,  finatlanlo  che  non  furono  ri- 
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ailora  vaghi  di  novjti  piu  dei  popoli , agitavano  rilbr- 
ih  proprio  moio.  insomnia  tra  moito  vanume  era 
molla  polpa,  esi  deslavano  e si  svolgevano'da  ogni 

cWamanoT,  T""  * di  ‘empi  mi«liori-  Talnni 
lamano  il  secolo  passalo  secolo  dellc  rovine-  io  lo 

'' secol°  dci  d|boscamenli,  e lascerei  dire 
q e tanti  che  ne  sparlano  e non  s'avveggono  di 
mordere  e raammelle  alia  balia.Dice.a  Gio™,  BalU 

, dando  • in  n-  'a1*"1  all°'  gl1  pereuole  la  testa  gri- 
» dosso,  non  diresti  cosi  » • n „ 0 ad' 

■ ptgnersi , ma  quando  nel  gran  Michelangelo  si  ter- 

cmipi  t-omonaco  e daallri,  e i 

Uf?0  Foscolo  fa  uno  dpi  nrimi  C,e  C0,l,va,i  Pil,>  3 fondo. 

zione  Dell'  oriuine  e dell’  m ,nme,Uare  '*  Vico  (vedi  I’ Ora- 
Vico  la  ■ataHaTaS  “» 

D°l  di  cite  nozze  e tribunal,'  cd  are 
D-ero  all'  nmnne  belre  e«er  pietoae 

Stesse  * d’  aUrui , toglieano  i Tiyj 
AH  etere  mal/gno  ed  alle  fere 
1 miserandi  avanzi  che  nalura 
Con  veci  alterno  a aenai  altri  deatina 
lretimoniania  a'faati  erau  le  lombe 

Ed  arc  ai  finli  cc.  IC  ’ .. 

xi„„  b (Sepolcri 

ZZ&L*  11  F"““to  Sl  — —*«»  uella  sa- 
ls *?  me“li0  * «.  « 

dovere;  calpesurlo,  i inKra„,udinc.U™"  d'‘  passaI,>'  5 


Digitized  by  Google 


U2 


DELLA  VITA 


mind  il  campo  dell' arte,  nasceva  per  legge  di  Prov- 
videnza  quegli  che  doveva  gettare  la  vera  pietra 
fondamentale  dell’  edificio  dell’  intelletto,  voglio  dire 
il  Galileo.  Nel  seltecento  si  riscosse  la  vita  da  tutte 
le  parti , e se  i primi  moti  parvero  incomposti,  fu- 
rono  come  quei  venti  che  rompono  le  nuvole  e pre- 
parano  il  sereno.  Prendi  1’  Italia  dal  500  al  700,  e ti 
d&  immagine  di  persona  cadula  in  languore  nella 
pienezza  della  gioventii,  che  dopo  un  lungo  abbatti- 
mento  cominci  a riaversi  sul  declinare  degli  anni , 
quando  il  polso  batte  piu  lento,  e all’  affetto  prevale 
il  senno , ricco  di  quella  dura  esperienza  che  por- 
tano  il  tempo  e i mali  sofferli. 

Il  Parini,  tuttavia  fanciullo,  fu  condotto  dal  pa- 
dre a Milano,  ove  frequentd  le  scuole  dei  Barnabiti, 
c ove  poi  dimord  sempre  a procacciarsi  di  che  vi- 
vere  meno  stretlamenle. 1 Vivente  il  padre , dicono 
che  facesse  il  copista  di  scritture  forensi ; ed  b cosa 
curiosa  che  in  quel  tempo  all’  incirca , anche  Gian 
Giacomo  Rousseau  copiava  la  musica  per  campare. 
Un  Capitolo  indirizzalo  al  canonico  Agudio  per  avere 
dieci  zecchini  in  prestito , dice  in  quali  streltezze  si 
trovasse  il  Parini  anco  da  uomo  faito : 

Limosina  di  messc  Dio  sa  quando 

Io  ne  potro  toccare,  e non  c’ e un  cane 
Che  mi  tolga  al  mio  stato  miserando. 

La  mia  povera  madre  non  ha  pane 

Se  non  da  me,  ed  io  non  ho  danaro 
Da  mantenerla  almeno  per  domane. 

1 Qui  e altrove  m’  approfilto  della  Vita  scrilta  da  Reina  e 
dei  lavori  di  tulti  coloro  che  m’  hanno  precedulo.  Lo  dico  per 
debito,  e a risparmio  di  citazioni. 
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Milano,  veduto  a qnei  giorni,  era  una  cosa  tra 
sozza  e superba,  ed  aveva  1’  aspetto  d’  un  signorac- 
cio  che  abbia  grandi  possessi  e grandi  debili,  e quan- 
tity di  decorazioni  sopra  una  giubba  logora  e sver- 
sata.  Per  lutto  i danni  e le  allumacature  spagnole  : 
nei  costumi,  ncgli  ordini , nelle  vie,  quel  certo  che 
di  tristo  e di  trasandato  che  vedi  nei  campi  usciti 
di  mano  all’  affittuario  a breve  tempo , il  quale,  sa- 
pendo  di  non  essere  il  padrone  legittimo,  non  ha 
amore  ai  luoghi,  e lira  a sfruttarli , niente  curan- 
do  che  il  suolo  s’  insterilisca.  Ora  v’  b sapienza  nei 
mietere  , e la  pulizia  b grande  di  dentro  e di  fuori. 

II  Firmian,  governatore  per  1’ Austria,  del  quale 
si  lodano  i Lombardi  d’allora,  mosso  dalla  fama  del 
Parini  e dalla  lettura  del  Matlino  , dicono  che  lo 
avesse  caro,  e che  si  consigliasse  con  lui  in  cose  di 
grave  importanza,  e segnatamente  in  cid  che  spet- 
tava  alia  riforma  degli  studi , che  allora  stava  pre- 
parando  su  in  Lombardia  quel  ministro  di  Maria  Te- 
resa. Trovo  che  il  Firmian  , per  dare  al  Parini  un 
primo  saggio  della  sua  protezione,  gli  fece  stenderc 
la  gazzetta  di  Milano , esercizio  non  molto  accomo- 
dato  a un  ingegno  di  quella  fatta.  Raccontano  che 
una  volta,  smarrite  le  bozze  del  Numero  che  doveva 
uscire  il  giorno  dipoi,  e non  sapendo  come  rifarle 
li  su  due  piedi , le  rifece  di  testa , inventando  le 
nuove  da  darsi,  e tra  le  altre,  che  Roma  aveva  proi- 
bita  1’  evirazione,  ‘ praticala  in  quei  tempi  anco  ma- 
terialmente ; di  che  ne  vennero  lodi  grandissime  da 


4 Contro  quests  nrfanditit , che  dura va  tutta via,  inveisce 
nell’Ode  inlitolata  La  Musica. 
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tutte  lc  parli,  e una  lettera  di  Voltaire  a Papa  Gan- 
ganelli.1  In  seguito  fece  il  pedagogo  ai  giovanetli  di 
casa  illustre,  via  comodissima  per  chi  sa  legare  l’asi- 
no  (per  dirla  come  si  dice)  dove  vuole  il  padrone, 
ma  piena  di  spine  per  chi  la  pensa  diversamente. 
Alla  line  gli  fa  data  la  Cattedra  di  Belle  Letlere  nel 
Collegio  Palatirio , di  dove  poi , soppressi  i Gesuiti, 
passd  in  quello  di  Brera. 

Da  quesle  dure  necessity  pensano  taluni  che  possa 
essergliene  venulo  impediment  all’ingegno.  Io  penso 
il  contrario;  e dico  che  il  Parini  fa  poeta  grande  per- 
chfe  appanto  si  trovd  a repentaglio  con  ostacoli  di 
questa  sorte ; i deboli  ci  si  fiaccano,  i forti  se  ne 
fanno  scalino.  E difatlo,  quell’  ira  generosa,  quella 
nobile  severity,  quell’  ironia  delicata  e profonda  che 
spirano  le  Odi  e la  Satira,  furono  effetti  di  cose  ve- 
dute,  e dispregiale  nell’ alia  e nella  bassa  gentaglia 
colla  quale  si  IrovO  accozzato,  e che  nella  quiete  e 
nell’ agiatezza  domestica,  o non  avrebbe  inciampate 
o non  avrebbe  curate.  Compiangerd  chi  lo  lascid  alia 
carretta,  non  lui,  che  anco  in  quell’ aspro  lirocinio 
non  ismenli  la  sua  nobile  natura. 

Sulle  prime,  o per  compiacere  alia  brigata  o per 
aver  trovato  che  il  linguaggio  nalivo  era  servitore  piii 
pronto  e piii  prossimo  al  pensiero , traltb  anco  il  ver- 
nacolo  milanese,  nel  quale  in  seguito  riuscirono  a 
tanta  perfezione  Carlo  Porta  e Tommaso  Grossi.  * 
Tent6  a riprese  il  Capitolo  bernesco , la  Satira  orazia- 

1 Vedi  in  questo  fatto  i’uomo  il  quale  anco  nello  scherzo 
ndra  senipre  a un  nubile  scopo. 

* Vedi  1’  edizione  di  Reina.  Il  Parini  passa  su  in  Lombardia 


I 


Digitized  by  Google 


E DEL1.E  OPERE  DI  GIUSEPPE  PARINI.  115 

na , il  Sermone,  il  Dramraa,  le  Versioni  dall’antico, 
e molti  allri  generi  di  poesia,  tanto  serii  che  da  bur- 
la,  come  Idilli,  Canzonette,  Madrigali  e Sonetti  di 
molte  maniere.  Dico  tenth , perchh  credo  che  egli 
slesso  senlisse  di  non  potere  mai  aver  fama  da  que- 
ste  prove , per  quanto  nei  primi  tempi  ne  pubbli- 
casse  un  libercolo  per  esperimento : e penso  piutto- 
sto  clie  si  lasciasse  andare  colla  penna,  per  quella  bra- 
mosia  di  fare  che  possiede  1’  animo  di  chi  si  sente  e 
non  s’  k ancora  trovato.  Nella  Vila  del  poeta  v’  6 un 
tempo  nel  quale  e’  s’  accorge  d’  aver  denlro  un  non 
so  che  d’occulto,  d’  indeterminalo,  d'  impaziente,  che 
da  un  lalo  ti  spingerebbe  ad  abbracciare  1’  universo , 
dall’  altro  ti  tiene  impedito  e quasi  avviluppato  in  te 
stesso.  Allora  l’ingegno  svolazza  qua  e lh,  e si  sof- 
ferma  su  tutto  e.non  trova  posa  mai  su  nulla;  un  po’, 
lielo  di  correre;  un  po’,  mortilicato  del  non  sapere 
ove  corra.  E il  tempo  delle  lelture  afTol  late , delle  fa- 
tiche  improbe  e disordinate,  rotte  da  ozi  tormenlosi 
e invincibili;  delle  presunzioni  smodate  e dei  fieri 
sgomenli;  nel  quale  1’ animo,  1’ ingegno  e l’essere 
intero  traboccano  da  tulte  le  parti;  orgasmo  fecondo 
di  piii  ferma  vigoria,  e simile  a quelle  febbri  che  vedi 
nei  fanciulli,  chiamate  febbri  di  crescenza,  le  quali 
nascono  di  Iroppa  salute , e migliorano  la  complessio- 
ne  quasi  martellando  la  libra.  Come  uno  che  si  trova 

anco  per  uno  doi  pifi  vatrnli  scrillori  di  dialetto , e ne  fa  testi- 
roonianza  il  Porta;  giudice  competentissimo: 

Varron,  MaRR , Balestree,  Tan*  e I’arin, 

Cinq  omenoni  prnppi  de  spaller* , 

Gloria  del  lengaagR  noster  roeoeghin  tc. 

PoBTi , Poe  tit  Milaneti. 
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a un  trallo  possessofe  d’  un  tesoro  del  quale  non  co- 
nosce  ne  il  valore  n6  l’uso,  che  lo  disperde  qua  e l;'i 
in  ispese  vane  e inutili,  le  qualipoi,  s’  egli  ha  testa, 
coll’  avvertirlo  dello  scialacquo,  gl’  insegnano  impiego 
migliore ; cosi  fa  il  poeta,  sprecando  dapprima  inge- 
gno,  tempo  e inchiostro:  ma  da  quello  spreco  mede- 
simo  finisce  coU’avere  la  misura  giusta  delle  sue  for- 
ze;  e quando  meno  se  lo  pensa,  una  disgrazia,  uno 
di  quegli  erroriche  ammaestrano,  uno  scritto  riuscito 
male  o malamente  censurato,  un  mular  di  paese,  un 
amore,  un  libro  trovato,  te  lo  mette  sur  una  via 
nuova,  sulla  via  che  era  nato  a percorrere.  Apochis- 
simi  vien  fatto  di  pigliarla  subito  di  primo  slancio;  i 
piu  la  rasentano  lungamente  avanti  d’  imbroccarla. 
Dante  fu  fatto  poeta  grande  dalla  natura,  grandissimo 
dall’esilio;  Alfieri,  da  un  amore  vergognoso,  come 
ha  scritto  egli  stesso;  un  amico  inio  si  rifece  d’animo 
e di  studi  nel  libro  di  Giob;  Parini  stesso,  come  bo 
accennato  di  sopra,  diventd  eccellente  per  aver  vissuto 
in  Milano  e veduti  da  vicino  i costumi  che  mise  in 
derisione. 

Gli  scolari  del  Parini  che  ne  pubblicarono  gli 
Scritti  dopo  morte,  non  solamente  non  ebbero  la  pia 
reverenza  di  Sem  e di  Jafet,  ma  piu  arditi  o piu  scon- 
siderati  di  Cam,  si  compiacquero  nella  nudita  paterna, 
e la  esposero  intera  agli  occhi  della  posterity.  Raccol- 
sero  con  iscrupolo  superstizioso  tutte  le  bagattelle  che 
gli  erano  cadute  dalla  penna;  fino  a darci  una  tilzadi 
madrigalucci  trovati  sui  Ventagli,  sulle  Ventole  e sui 
Parafnochi(A^Mms  di  quel  tempo),  e scritti  dal  Parini 
per  levarsi  dai  piedi  gl’  illuslrissimi  e ignoranlissimi 
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importuni,  che  gli  facevano  pagare  a furia  di  versi 
abborracciati  1’  alta  degnazione  di  riceverlo  in  casa. 
Io,  a costo  di  cadere  nel  peccato  contrario  (peccato 
meno  dannoso),  scarterd  quesla  e altra  roba  parec- 
cbia , conlento  di  darli  un  buon  volumetto  piultosto- 
chd  un  grosso  volurae  infarcito  d’  ogni  pietanza,  e mi 
limiterd  a pochi  Sonetli,  a Ire  Canzonetle,  ad  altret- 
tanti  fraramenti,  diciannove  Odi,  il  Poema,  la  Canzone 
al  Barbierc,  il  Corso  di  Letteratura,  e un’ altra  prosa 
per  saggio.  * 

Troverai  nei  Sonetti  buona,  dal  piii  al  meno,  la 
sostanza  e la  forma;  nelle  Canzonette,  grazia  senza 
novild;  nei  Frammenti,  belle  mosse  di  Componimenti 
che  si  vorrebbero  vedere  condotti  a fine.  Della  Can- 
zone al  Barbicre  e del  Dialogo  Della  Nobiltt'i , parlerd 
per  incidenza  quando  toccherd  delle  doli  che  si  ri- 
chieggono  alio  scherzo  e alio  stile  familiare;  delle  al- 
tre  prose  dird  fino  d’ora,  e per  non  tornarci  su , che 
sono  buone  per  quello  che  dava  il  tempo,  ma  non 
valgono  i versi.  * Importa  principalmente  parlare  delle 
Odi  e della  Satira,  che  sono  i lavori  che  hanno  dato 
fama  al  Parini,  e pei  quali  terrd  sempre  uno  de’pri- 

1 Quesla  era  la  volonta  dell'  Autore  del  Discorso ; ma  b sem- 
brato  all'Editore  che  allargando  un  poco  piu  il  cairipo  della  seel- 
ta,  la  sua  edizione  incontrerebbe  il  gradiinenlo  di  un  ma{?gior 
numero  di  lettori. — I componimenti  sono  nell’  indice  del  volume 
conlrassegnati  coll’  asterisco.  (Nota  deli  Edit.  Felice  Le  Motmier.) 

* Sebbene  il  Parini  non  sia  prosalore  grande,  sentiva  perb 
mollo  addentro  anco  nella  prosa,  come  dimostra  la  difesa  del 
Segneri  contro  il  Padre  Bandiera,  che  aveva  presunto  di  correg- 
gerlo , e la  stima  che  laceva  del  Macbiavello.  Di  questo  soleva 
dire  ai  suoi  scolari : Coslui  v’  iuseguera  a pensare , a parlare , e 
a scrivere  liberamente. 
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mi  gradi  nella  scala  dei  poeli  morali  e civili  che  ono- 
rano  il  noslro  paese. 

Come  neU’ordine  dell’universo  tante  e tante  forze 
disparate  lendono  alia  conservazione  della  legge  stessa 
che  le  governa;  cosi  le  facoM  diverse  degli  uomini , 
nati  a convivere  in  istato  sociale,  debbono  cospirare 
al  fine  della  ci villi , fondamenlo  di  quello  stato.  Que- 
sta  6 la  pielra  del  paragone  alia  quale  dobbiamo  spe- 
rimentare  e lilosofi  e poeli  e arlefici  e tutti,  ritenendo 
per  buone  e per  vere  le  opere  dell’  ingegno  umano 
che  intesero  a quell’  ufiicio,  e per  dannose,  o almeno 
per  inutili,  quelle  che  a quel  fine  non  s’  avviarono. 
E a questo  fine  si  pud  giungere,  e si  giunge,  per  la 
via  dell’  utile,  per  quella  del  diletto,  e per  qualunque 
altra  via  ti  piaccia  di  prendere,  dai  racconli  della 
nonna  fino  a una  slesura  di  leggi,  pure  d’avere  a 
guida  il  vero  e l’onesto,  senza  di  che  non  vi  pud  cs- 
sere  nulla  di  buono  nfe  di  durevole.  Le  lettere  furono 
chiamale  umane  non  perchd  1’  uomo  le  professa,  ma 
perchd  sono  fatle  al  bene  dell’  umanitd : vediamo  se 
cosi  le  intese  il  Parini. 

E stato  scritto  che  la  lirica  canta  quasi  ex  officio 
i numi  e gli  eroi,  e che  nei  tempi  scaduli,  d’  incre- 
dulity e d’  annullamento  civile,  la  lirica  lace.  Io  direi 
che  la  lirica  canta  tutto  cid  che  scuote  forlemente  e 
subitaneamente  l’animo  del  poeta;  e che  non  la  li- 
rica sola , ma  e la  poesia  tutta  quanta,  e 1’  eloquenza, 
e le  allre  arli  dell’  immaginazione  si  corrompono  col 
corrompersi  dei  tempi.  Ma  anco  in  tempi  corrotti,  vi 
sono  tali  che  si  serbano  netli  e interi,  e che  del  solo 
desiderio  di  tempi  mighori  sanno  tarsi  ala  per  gareg- 
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giare  ncl  volo  poetico  con  quei  pochi  eletti  che  dai 
falti  presenti  ebbero  cagione  d’  altissirao  canto ; e il 
Parini  b di  questo  numero. 

Tra  l’Ode  pindarica  cl’Ode  d’Anacreonte  visono 
infinite  gradazioni,  alle  quali  sarebbe  opera  perduta 
1’  assegnare  un  norae;  e chi  1’ ha  tentato,  I’ha  tenlato 
con  poco  frutlo;  anzi,  per  dirla  come  la  penso,  non 
ha  fatto  allro  che  avvilupparcle  leggi  dell’ arte  in  una 
rete  di  sottigliezze  : i pusillaniini  vi  s’ incalappiano,  i 
liberi  ingegni  sorridono  di  quei  lacci  e se  ne  strigano, 
calpestandoli.  Per  quesfa  ragionenon  qualificherdcon 
un  nome  generico  le  Odi  del  Parini , ma  dird  che  i 
suoi  tempi  volgevano  tristi  per  le  credenze  religiose, 
e non  solo  v’  era  penuria,  ma  assoluta  mancanza 
d’eroi;  pure  intendevasi  ai  miglioramenti  civili,  e il 
Poeta  temperava  a questo  le  corde. 

Va  per  negletta  via 

Ognor  1*  util  ccrcando 
La  calda  fantasia , 

Che  sol  felice  b quando 
L’  utile  unir  puo  al  vanto 

. Di  lusinghevol  canto.’ 

E cantd  la  Vaccinazione,  laSalubritd  delVaria,  VEdu- 
cazione,  la  Decenza  del  vestire,  e altro  di  pari  im- 
portanza. 

Se  questo  fosse  uno  scritto  da  pubblicarsi  stac- 
cato dal  libro,  come  un  articolo  di  giornale,  io  mi  da- 
rei  a passare  in  rassegna  ode  per  ode,  slrofa  per  istro- 
fa,  e anco  verso  per  verso;  ma  siccome  il  lestofequi 
a pochi  passi,  ti  rimanderd  al  tcsto,  emi  contenterd 

1 La  Salulnta  dell’ aria. 
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d’  accennarti  per  lievi  tocchi  i pregi  e i difelti  delle 
Odi,  e altreltanto  fard  in  seguito  rispetto  a quella  nuo- 
va  foggia  di  Salira  precettiva. 

E pregio  dell’Ode,  e in  generale  del  componimenlo 
pariniano,  un  certo  piglio  alio,  schielto,  austero,  ma- 
schio  anco  nella  dolcezza,  che  li  scuote  e t’esalta.  Vi 
senti  lo  studio  profondo  dei  sommi  esemplari  non 
iscompagnalo  mai  da  quello  dell’  uomo  e del  tempo ; 
e se  a volte  1’ armonia  di  quei  versi  pare  un’eco  di 
suoni  antichi  e conosciuti,  il  pensiero  fe  nuovo , o a 
cose  nuove  felicemente  rivolto.  Chi  cercasse  foglio 
per  foglio,  troverebbe  qua  e l£i  alcuni  tralti,  alcune 
intonazioni  derivanli  dai  Latini  e dai  Greci,  ma  non 
un  solo  componimento,  non  un’  intera  tessitura  di 
strofa  o presa  di  pianla  o lucidala  da  loro,  e molto 
meno  la  frondosili,  le  ampolle , il  vuoto  e il  disu- 
tile  che  infettavano  i rimalori  di  quel  tempo,  i quail, 
pochi  ecceltuati,  crano  una  ciurma  di  copisti,  o sciatti 
o freddi  o ridicoli.  Vedi,  oltre  le  Odi  acccnnate  di 
sopra,  il  Pericolo,  il  Messaggio,  In  Caduta,  la  Red- 
ta  dei  versi,  la  Musa,  tutte  splendide  di  varia  bel- 
lezza : gravi  di  senno  e di  dignila,  ricche  di  senten- 
ze,  d’immagini,  d’ affetto,  e di  tutti  gl’impeti  e di 
lutte  le  nobili  aspirazioni  d’  un  animo  caldo  del  vero 
e del  bello  poelico.  N6  poteva  essere  diversamente 
d’  un  uomo  che  volgendosi  alia  Musa  diceva : « Te, 

» o Musa,  non  ama  quegli  che  per  sete  di  guada- 
» gno  calpesta  i santi  affetli  di  famiglia;  n6  chi  roso 
» dall’  ambizione  di  salire  in  alto,  mena  inquielo  i 
» giorni  e le  notli;  nfe  il  giovane  che  simile  a be- 
» stia  s’ingolfa  nei  diletti  del  senso;  nfe  la  donna 
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» procace  che  osa  farsi  una  pompa  del  vitupero  che 
> la  circonda. 

Sai  tu,  vergine  Dea,  chi  la  parola 
Modulata  da  te  gusta  od  imita, 

Onde  ingenuo  piacer  sgorga,  e consola 
L’  umana  vita? 

» Quegli  al  quale  fu  dato  dal  Cielo  placido  senso, 
» affelti  mili , costurai  semplici ; che  pago  di  sd  e 
» di  cid  che  possiede , non  presume  piii  oltre;  che 
» ritraendosi  spesso  dall’  ozio  faticoso  dei  grandi  e 
» dai  rumori  della  cittd  , va  a godersi  1’  aere  puro 
» e la  cara  liberty  della  campagna;  e Id,  In  mezzo 
» a pochi  amici  scelti  e dabbene , siede  a mensa  parca 
» e delicata  a un  tempo,  e deride  lieto  il  vano  fasto 
» e la  splendida  turba.  Favoreggia  i buoni,  cerca  il 
» vero,  ama  il  bello  innocente;  e sano  il  cuore  e 
» 1’  intelletto,  passa  tranquilla  la  vita. » ' 

Il  verso  non  cammina  sempre  spedilo:  la  strofa 
non  ha  sempre  un'  onda  piena , larga , facile ; la  tra- 
sposizione,  che  egli  usd  molto  con  bello  ardimento, 
a volte  non  solo  d arrischiata , ma  anco  scontorta ; 
per  esempio : 

Queste  che  il  fero  Allobrogo 
Note  piene  di  affanni 
Incise  col  terribile 
Odiator  de’  tiranni 
Pugnale  ec.* 

E 1’  altro : \ 

E spesso  a breve  oblio 

1 Ode  Alla  Musa. 

s Ode  II  Dono. 

il 
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La  da  lui  declinante  in  nuovo  impero 
II  Britanno  severo 
America  iascio  ec.1 

V’e  qua  e qualcosa  di  scabro,  qualcosa  che  sa  di 
ripicgo  piultosto  che  d’artifizio,  e 1”  artifizio  mede- 
simo  si  mostra  talora  un  po’  troppo. 

M’  b parso  di  vedere  che  il  Parini  sia  piu  vi- 
brato, piu  castigato,  piii  potente  nelle  Odi  di  metro 
serrato , che  in  quelle  di  metro  piu  largo.  L’  ode  al 
Bicetti,  quella  al  Durini,  quella  per  Vicenza,  e quella 
per  Laurea  di  Donna,  pferdono  in  gara  di  bellezza 
colla  Cndutn  , col  Messaggio,  colla  Salnbrita  dell' nr  in 
e colle  altre  cilate.  Gl’  ingegni  forti  sono  audacissi- 
mi  nell’  infrangere  i ceppi  imposli  dagli  altri,  e du- 
rissimi  poi  seco  stessi  a imporsene  de'  nuovi  e ter- 
ribili , quasi  stessero  in  sospello  di  traboccare.  * 
Spesse  volte  ci6  che  ai  mediocri  b pericolo,  per  essi 
e un  punto  d’  appoggio,  vaghi  di  scherzare  sui  pre- 
cipizicercati,  come  fanciulli  destri  e leggieri,  ocome 
audaci  giorolatori  di  corda.  Oltre  a questo,  la  difti- 
coltii  del  metro  obbliga  il  pensiero  a raccogliersi  in 
s b stesso,  come  persona  che  voglia  passare  per 
un’apertura  difficile , menlre  tagliando  la  noH’am- 
piezza  del  panno,  ti  vien  falto  di  sguazzare  colle 
forbici.  Dico  di  chi  ha  lombi:  gli  slombati  hanno  il  De 
Colonia  che  sta  aperto  per  loro. 

E hello  e onorevole  al  Parini  il  vedere  come 
dalla  prima  Ode 

Perch6  turbarmi  l’anima, 

* Ode  In  morte  del  Sacchini. 

° Vedi  Dante  , Alfieri  e altri  di  questa  fatta. 
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scritta  nel  1758,  alle  due  ultime 

Perchd  al  bel  petto  e alPomero, 

Te  il  mercadante,  che  cor  ciglio  asciutto, 

scritte  nel  1795,  il  Poeta  vada  sempre  di  bene  in 
meglio,  e quanto  alia  sostanza  e quanto  alia  forma. 
Del  come  si  conducesse  alia  perfezione  alia  quale  si 
condusse,  non  terrd  proposito,  perchd  questa  tacita 
operazione  della  mente  che  provandosi  e riprovandosi 
acquista  al  suo  fine , b uno  dei  tanti  segreti  che  b 
meglio  lasciare  nell*  ombra  che  tenlare  di  mettere  in 
luce.  Ognvn  sa  st , dice  un  deltato,  ognuno  ha  mezzi 
tutti  suoi,  tutti  voluti  dal  suo  modo  d'essere,  e dei 
quali  il  piii  delle  volte  non  saprebbe  render  pieno  conto 
neppurc  a sd  medesinio.  E vi  sono  dei  Retori  che 
presumono  di  metterti  la  penna  in  mano  senza  aver 
mai  scritto  nulla  di  buono ; e vi  sono  Poeti  e Ora- 
lori  che  avendo  fatto  bene , hanno  poi  detto  malissi- 
mo  come  si  fa  a fare.  L’  arte,  chi  piii  la  sente,  meno 
ne  pud  parlare  , perchd  ha  troppe  cose  che  gli  s’  atTol- 
lano,  e perchd 

Chi  puo  dir  com’egli  arde  6 in  picciol  fuoeo.1 

Piultostochd  tenere  a sindacato  il  pensiero  quando  si 
svolge  tuttavia  nei  laberinli  della  testa,  b piii  sicuro 
valutare  gl’  ingegni  a lavoro  fatto.  lo  non  dird  che 
1’  arte  in  noi  sia  del  tutto  istintiva  , come  quella  che 
disegna  il  nido  agli  uccelli;  ma  nell'atto  del  lavoro, 
quando  1’  uomo  trasfonde  s b nell’  opera  sua,  v’  ha  un 
che  di  recondito,  un  che  di  misterioso,  che  sarebbe 

1 Petrarea,  Rime. 


Digitized  by  Google 


424 


DELLA  VITA 


vano  il  tenlar  di  ridire.  L’arlista  stesso,  in  quel  punto 
solenne,  non  sa  bene  se  di  o riceve;  se  assume  un 
peso  o si  sgrava;  se  ci6  che  fa  i divinazione  o imma- 
gine  di  cose  vedute;  compreso,  agitato,  soprafTatto, 
spronato  da  dieci  operazioni  della  mente  distinte  e 
conflate  insieme  a un  tempo  , che  vanno  come  in  ligura 
di  cono  a metter  capo  in  un  prodotto  comune.  Ma  que- 
ste  riescono  parole  sibilline  a chi  non  i dell’ arte,  e 
parole  vaghe  e manchevoli  a chi  sente  1’  arte  in  si  e 
si  nell’  arte,  che  non  i un  gioco  di  parole  come  par- 
rebbe  a prima  vista.  L’  arte,  l’amore,  e tutte  le  alte 
e tremende  passioni  che  traggono  a si  1’  uomo  tulto 
quanto,  non  hanno  parola  inlera  quaggiu.  Sono  forti 
problemi  che  egli  tenta  e rilenla  con  magnanima  per- 
tinacia,  argomento  della  sua  nohile  natura,  e che  non 
risolveri  mai  pienamente,  se  prima  non  i risoluto 
quello  della  vita,  piii  forte e piiisolenne  di  tutti.  Ma  i 
tempo  di  passare  al  Poema. 

Volendo  rifarsi  da  capo  a dire  come  la  Satira  i 
cosa  lutta  nostra ; 1 comenacqui  c da  chi  fu  coltivata, 
prima  tra  i Latini  e in  seguito  tra  noi;  questa  parte 
del  lavoro  soverchierebbe  il  lavoro  medesimo , e di- 
venlerehbe  un  membro  sproporzionato  al  suo  corpo. 
Riserbandomi  a scriverne  distesamente  quando  me  ne 
sari  data  occasione,  accenneri  di  volo  che  tra  un 
vespaio  di  scrittori  salirici  si  dislinguono , primo 
1’  Ariosto,  poi,  a molti  gradi  di  distanza,  il  Menzini  e 
Salvator  Rosa.  L’  Ariosto  i quel  che  i,  ni  per  parole 

' Pare  che  I.ucilio  fosse  il  primo  a scrivere  la  salira  volan- 
te,  e che  i Greci  non  abbiano  avuto  questo  genere  di  poesia.  Sa- 
lira tota  nostra  est , dice  Quintiliano. 
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che  ci  adoperassi  arriverei  a dire  la  decima  parte  dei 
pregi  che  lo  fanno  singolare  dagli  altri  scrittori  anco 
in  questo  genere  di  componimento.  II  garbo  della  lin- 
gua, i sali  comici,  il  lasciarsi  andare  facile,  sicuro  , 
elegante,  sono  mirabilissimi  in  lui;  svello  a cangiare 
tono  nelle  Satire  come  nel  Poema;  prestigiatore  anco 
in  quesle  piu  maraviglioso  di  quelli  dei  quali  ci  de- 
-*  scrive  i portenti  nel  suo  lavoro  maestro.  II  Menzini 
b acerbo,  stizzoso,  violento;  ma  di  rado  ha  grazia,  di 
radissimo  quella  lepida  urban  ita  che  e 1’  ultima  per- 
fezione  della  Satira.  La  lingua  b buona,  il  verso  ben 
coniato,  la  rima  bizzarra  e spontanea,  ma  lo  stile  ha 
un  che  di  plebeo,  e in  generale  la  satira  del  Menzini 
da  inbassezze  e in  isconcezze  d’ ogni  maniera;  b piut- 
losto  cucita  che  tessuta,  e sopratlulto  manchevole  dal 
lato  drammatico.  Quelle  di  Salvatore  sorridono  d’una 
certa  scioltezza  gaia  e ciarliera;  vi  senti  il  brio  pronto 
e loquace  del  Napoletano  ; il  fare  dell’  uomo  avvezzo 
in  palco  a spassare  la  brigata ; ma  io  lo  scorgo  povero 
in  mezzo  a quel  lusso  erudito  ; declamatore , pieno  di 
lungaggini,  si  lascia  e si  ripiglia  per  tornare  a lasciarsi 
e ripigliarsi  cento  volte ; vanga  e rivanga  uno  stesso 
pensiero,  e te  lo  rivolla  da  tutti  i lati,  come  se  fac- 
cettasse  un  brillante;1  si  sente  insomnia  che  lo  scri- 
vere  non  era  1’  arte  sua  naturale,  ma  un  di  piix  del 
suo  ingegno.  V’  b poi  1’  Alamanni,  il  Nelli,  il  Solda- 
ni,  l’Adimari  e altri  venti,  tutta  gente  che  bisogna 
leggere  pcrchfe  cosl  vogliono  i letterati,  e poi  pen- 
tirsi  piu  o meno  d’ averli  letti,  come  accade  di  parcc- 

« Vedi  per  la  piii  corta  il  principio  della  prima  satira,  La 
Mutica. 

II* 
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chi  testi  di  lingua.  Ma  lo  scrittore  di  Satire  come  lo 
scrittore  di  Commedie  , per  quanti  modelli  buoni  o 
caltivi  possa  aver  trovati  nelle  scuole  e negli  scafTali, 
se  inlende  davvero  il  suo  fine  (detlo  oggi  missione), 
sari  sempre  figliuolo  de’  suoi  tempi , non  solo  quanto 
alle  cose  prose  di  mira,  come  anco  per  lo  slile  e per 
la  lingua.  La  Satira  universale,  di  tutti  i luogbi  e di 
tulti  i sccoli , e un  sogno  reltorico  come  fu  un  sogno 
chimico  la  pielra  filosofale ; e vorrei  sapere  a quale 
esemplare  s’  appoggino  i maestri  die  durano  a pre- 
dicarcela  , visto  che  Orazio,  Giovenale,  Persio,  e tutti 
i Satirici  di  queslo  mondo,  sono  abbarbicati  ai  loro 
tempi  come  1’  edera  al  muro,  ne  potrebbero  esserne 
divelti  senza  lasciarvi  gran  parte  delle  radici,  e rima- 
nerne  tutti  rotti  e sfrondali.  La  Satira  deve  esser  fatla 
non  alia  misura  dell’  uomo,  ma  a quella  del  vizio , 
a seconda  via  via  delle  forme  cbe  assume  di  tempo 
in  tempo;  ed  e percid  cbe  paragoncrei  un  libro  di 
Satire  a una  bottega  di  vestiti  bell’  e falti ; il  sarto 
non  ha  tagliate  quelle  giubbe  al  dosso  di  questo  o 
di  quello  , ma  le  ha  tagliate  a seconda  dell’  uso  che 
corre,  lasciando  poi  cbe  la  genie  scelga  a sua  posta, 
e dica  se  vuole:  questa  va  bene  a me.  La  Satira 
ha  una  breve  gioventii , perchfe  il  tempo  ogni  anno 
le  rintuzza  la  punta;  1 ma  pud  aver  lunga  vita,  e 
quando  ha  cessato  d’essere  uno  specchio  delle  cose 
che  sono,  rimanere  a documento  di  quelle  che  furo- 
no,  e in  certo  modo  supplire  alia  storia.  Se  nasce  di 

4 Per  esempio,  le  allusioni  ai  fatti  e agli  nsi  del  (empo,  e 
anco  cerli  vocaboli  e eerti  modi,  sbiadiscono  coll’  andar  degli 
anni. 

I 
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1 Ode  La  Caduta. 

8 Ibid. 

3 Vedi  lc  salire. 
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e poj  dife  uomini  e vittime  illustri,  e tra  queste  Elvi- 
dio  Prisco  e Trasea  Peto ; se  non  fosse  la  magia  dello 
stile,  me  lo  avrebbero  fatto  geltare  mille  volte  nel  le- 
tamaio.  Nfe  per  me  lo  assolvono  quelle  sue  tirate  ma- 
gnifiche  sulla  virtu,  sulla  sapienza  e che  so  io,  che 
nelle  Odi , nei  Sermoni  e nell’  Epislole  gli  hanno  det- 
tali  qua  e IS  versi  passati  in  sentenza.  Per  aver  la 
misura  della  sua  buona  fede  quando  scrivcva  delle 
virlii  che  onorano  1’  umana  natura,  basti  la  fine  del- 
1’  Epislola  prima  indirizzata  a Mecenale , nella  quale, 
dopo  aver  detto  mirabilia  della  sapienza , conclude : 
insomnia  il  sapicnle  e minore  a Giove  solo;  ricco , 
libero,  onorato,  bello,  re  dei  re  fmalmente ; soprat- 
tutto  poi  sano,  se  non  quando  lo  molesta  il  catar- 
ro. ' Questa  conclusione  fe  una  mera  furfanteria;  e mi 
fa  sospelto  tutto  il  rimanente.  E quando  Irovai  scritto 
che  la  fama  di  lui  non  fu  life  schietla  nfe  grande  men- 
tre  viveva,  non  lo  detti  all’ invidia,  come  hanno  fatto 
certuni , ma  ne  conclusi  che  gli  onesti  erario  luttavia 
molli  a quei  tempi,  e che  i mille  pregi  dell’ arte  non 
valsero  a salvare  dal  debito  dispregio  questo  lusinga- 
tore  arguto  e leggiadro  d’  Augusto  e di  Mecenate.  E 
fecero  bene  coloro  che,  scrivendo  d’  Orazio,  diviscro 
I’uomo  dallo  scrittore;  questo  notabilissimo,  quello 
riprovevole  : e tra  gli  altri  m'  fe  caro  distinguere  Alto 
Vaniiiicm,’  giovine  egregio,  al  quale  andremo  sem- 

1 Ad  summam,  tapient  «»o  minor  est  Jove;  dives, 

Liber,  honoratus,  pulcher,  rex  denique  regum: 
Prcecipue  sanus , nisi  quum  piluila  molesta  eit. 

IIoiut.  , ICpist.  I , lib.  I. 

s Vedi  la  Vita  d'Oraiio  premessa  dal  Vannucci  all'edizione 
fatla  per  uso  delle  scuole. 
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pre  piu  debitori  di  scritti  utilissimi , se  non  gli  man- 
cheranno  la  salute  e la  fortuna ; e quand’  anco  gli  man- 
chino,  egli  non  mancherft  mai  a s6  slesso. 

Nei  tempi  stagnanti  di  servilti  sonnacchiosa,  la 
moltitudine  6 nulla;  i pochi,  o ricclii  o potenti  o 
astuti,  sono  tutto:  e siccome  dai  pochi  prendono 
norma  i piu,  a questi  pochi  debbono  aver  l’occhio 
gli  scrittori  che  intendono  a migliorare  i loro  simili. 
II  Parini  divenuto  maestro  di  giovinelti  di  casa  illu- 
stre,  poi  cercato  ai  pranzi  e alle  conversazioni  (per- 
chfe  uno  che  abbia  cuoco  e casa  spalancata  a tutti, 
ollre  all’ elegante,  al  maldicente  e al  ghiotto,  vuole 
anco  il  letterato  e lo  scenziato  per  adobbarsene  le 
stanze),  e avvolto  per  conseguenza  nel  turbine  delle 
scempiaggini  patrizie,  ebbe  luogo  di  vedere  da  vicino 
tutte  le  ridicolezze  di  quel  modo  di  vivere,  e di  ru- 
minarne  a lungo  lo  sdegno  e il  dispregio.  Lo  sdegno, 
che  sulle  prime  scoppia  in  ficre  invettive,  quanto  piu 
abbonda  negli  animi  alteri,  tanto  piu  si  fa  pieno,  pro- 
fondo,  severo,  e direi  quasi  tranquillo.  Come  l’uomo 
forte,  strazialo  da  acuti  dolori,  che  dopo  i duri  la- 
menti  e le  grida  disperate,  per  la  soverchianza  dello 
spasimo,  s’atteggia  all’ impassibility,  e spesso  finisce 
col  sorridere  e col  crollare  la  testa  amaramente;  cosl 
l’animo  del  poeta,  dalle  fiere  lempesle  che  lo  scon- 
volgono  tutto  all’aspetlo  delle  turpitudini,  passa  ve- 
locemente  dallo  sdegno  alio  sconforto,  e dallo  scon- 
forto  risorge  mesto  e paeato  a meditare  il  doloroso 
spettacolo  delle  umane  vcrgogne.  In  questo  stato  del- 
l’animo,  tra  mite  e addoloralo,  nasce  spesso  il  sor- 
riso  che  nasconde  una  lacrima,  e quella  ironia  senza 
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malignity  che  k la  spada  piu  acuta  e piit  rovente  che 
possa  opporre  la  ragione  e la  dignity  offesa.  Ma  guai 
se  questa  spada  non  b relta  dall’  amore ! Ella  deve 
essere  come  dicevano  che  fosse  l’asta  favolosa  di  Pe- 
leo,  che  feriva  e sanava;  deve  percuotere  ogni  male 
senza  mai  offendere  il  bene,  senza  insanguinarsi  mai 
in  nulla  di  ci6  che  possa  giovare  o consolare  la  no- 
stra natura.  Cosi  facendo,  quand’anco  ti  siano  ritorti 
contro  taluni  degli  strati  avventati,  non  ti  negheranno  il 
desiderio  della  virtu  percid  solo  che  l’avrai  rispettata. 

11  Poema  del  Parini,  oltre  all’ essere  nettissimo 
da  queste  macchie,  ridonda  di  tante  e tante  bellezze, 
che  io  mi  trovo  sopraffatto  dall’ abbondanza,  e non 
mi  risolvo  bene  a dirli : leggi  questo  o quell’  altro 
pezzo.  Leggilo  da  cima  a fondo,  e oltre  al  trovarvi 
passo  passo  maraviglie  d’invenzione  e di  stile,  ti 
parra  di  percorrere.  una  galleria  di  quadri  d’ogni 
maniera,  e tutti  capilavori.  Quella  fina  e tremenda 
ironia  che  vi  passeggia  da  un  capo  all’ altro;  quella 
copia  d’  immagini  e di  paragoni  pei  quali  sa  ottenere 
la  difficile  armonia  dei  contrapposti ; e quel  piglio 
dommatico,  quella  prosopopea  di  verso  adoperata  a 
particolareggiare  le  infinite  nullaggini  e le  vane  pom- 
posity del  vivere  signoresco,  ti  destano  nell'animo 
un  sorriso  pieno  di  sdegno  e di  pensiero ; b una  let- 
tura  dalla  quale,  se  hai  fibre  nel  cuore,  non  puoi  a 
meno  d’  uscire  maravigliato  e correlto. 1 E per  ve- 

1 Un  uomo  motto  considerevole  per  euore,  per  ingegnoe 
per  nascila,  m’  ha  delto  mille  voile  che  la  leltura  del  Parini  fatta 
da  giovanello , nei  pnmi  anni  di  questo  secolo , era  stala  per  lui 
uua  rivelazione,  e l’aveva  fatto  accorto  di  molte  storlure. 
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riUi , Ie  acutezze  dell’  epigram raa  non  toccano  mai 
tanto  sul  vivo  come  se  le  dici  con  certa  serieUi;  n6 
Arlecchino  6 mai  tanto  ridicolo  come  quando  te  lo 
piantano  in  iscena  coi  fronzoli  di  senatore  o di  re. 
Se  poi  tu  volessi  poesia  alia  e non  piu  udita,  hai  qua 
e IS  di  che  appagarti,  e tra  i mille  squarci  che  potrei 
riportare,  ne  scelgo  uno  per  saggio  e per  tutta  lode, 
nel  quale  il  tramonto  £ descritto,  non  co'soliti  cavalli 
che  si  tufTano  in  mare,  ma  a seconda  del  sistema  Ga- 
lileiano,  a correzione  di  coloro  che  dicono,  il  vero 
delle  cose  prestarsi  alia  poesia  molto  meno  che  il  fa- 
voloso.  E anco  questa  6 una  novili  felicernenle  ten- 
tata , e tale  da  tenerne  conto  al  Poeta  come  d'  un 
passo  fatto  fare  alia  poesia,  o alrneno  d’  un  pregiudi- 
zio  tolto  via  dalle  scuole. 

Ma  degli  augelli  e delle  fere  il  giorno 
E de’  pesci  squammosi  e delle  piante 
E dell’  umana  plebe  al  suo  fin  corre. 

Gia  sotto  al  guardo  della  immensa  luce 
Sfugge  l’un  mondo.  e a berne  i vivi  raggi 
Cuba  s’  afifretta  e il  Messico  e 1’  altrice 
Di  molte  perle  California  estrema: 

E da’  maggiori  colli  e dall’  eccelse 
Rocche  il  sol  manda  gli  ultimi  saluti 
All’  Italia  fuggente,  e par  che  brami 
Rivederti,  o signor,  prima  che  1’  Alpe 
0 1’  Appennino  o il  mar  curvo  ti  celi 
Agli  occhi  suoi.* 

1 Vedi  II  Vespro,  v.  1-13.  —Mi  ricordo  d’avere  udito,  anni 
sono,  uno  dei  miei  maestri  gridare  contro  questi  versi  quasi  con- 
tro  uua  specie  d’eresia  poelica,  ederiderne  il  Parini  come  d'un 
fiasco  fatto  Tulle  le  altre  oservazioui  in  conlrario  cite  mi  fur6  a 
ribaltere,  le  ho  pih  udite  che  lette , perche,  sehbene  anco  la 
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Qui  non  k un  cocchio  luminosd  che  precipita  in  giu  e 
si  nasconde;  b un  mondo  intero  che  si  rivolge,  e v’fe 
moltiplicazione  di  moto  e di  vita  , e per  conseguenza 
di  poesia. 

Ma,  a senso  mio,  una  delle  cose  che  dimostra 
come  in  questa  Satira  il  Parini  si  sia  posto  al  di 
sopra  de’  suoi  tempi , oltre  alio  scherno  fiero  e acer- 
bo  contro  il  costume  d’allora,  e Paver  messo  in 
chiaro  i perditempi,  le  falsita  e le  turpitudini  del 
celibato  e del  mestiere  di  servir  donne,  b il  farsi 
contro  e coll’  esempio  e col  precetto  alia  lue  che  co- 
minciava  a venirci  addosso  di  fuori,  e che  infettava 
di  gia  gli  usi,  la  lingua,  le  lettere  e la  filosofia.  Ora 
non  sarebbe  nulla,  ma  allora  fu  molto  dire  a Voltaire, 
tuttora  vivente  e tenuto  dagli  uni  in  conto  di  Santo 
Padre,  dagli  altri  per  un  Anticristo: 

0 della  Francia  Proteo  multiforme, 

Voltaire,  troppo  biasmato,  e troppo  a torto 
Lodato  ancor,  che  sai  con  nuovi  modi 
Imbandir  ne’  tuoi  scritti  eterno  cibo 
Ai  semplici  palati , e se’  maestro 
Di  coloro  che  mostran  di  sapcre;1 

ed  era  molto , in  quella  voga  di  cose  francesi , chia- 
mare  Ninon  de  Lenclos 

novella  Aspasia , 

Taide  novella  ai  facili  sapienti 
Della  gallica  Atene;* 

stamps  sia  audacissima , il  chiacchierare  ha  e avrk  sempre  le  ah 
piii  pronte  e piii  facili. 

* Il  Maltino.  v.  598-603. 

* Ibid.,  v.  611-613. 
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e in  tanta  rilassatezza  di  costumi,  rimproverare  a La 
Fontaine  d’  aver  macchiati  i suoi  versi  d’  oscenita ; 1 
c dire  arditamente  che  la  folia  dei  fllosofastri  d'allora 
credeva  e miscredeva  a comodo,  come  apparisce  da 
questo  passo  che  riporto  per  intero,  e che  ti  parri 
notabilissimo,  se  riterrai  che  allora,  per  gli  uotnini 
che  niente  niente  si  distingue vano  dalla  folia,  il  cre- 
dere solamente  in  Dio  era  tenuto  per  bacchettoneria. 

Qui  (ctoe  a tavola)  ti  segnalerai  co’  nuovi  sofi, 
Schernendo  il  Iren  che  i creduli  maggiori 
Atlo  solo  stim&r  1’  impeto  folle 
A vincer  de’  mortali , a stringer  forte 
Nodo  fra  questi,  e a sollevar  lor  speme 
Con  penne  ollre  natura  alto  volanti. 

Chi  por  freno  osera  d’  almo  signore 
Alla  mente  od  al  cor?  Paventi  il  vulgo 


(ramm^ntati  che  qui  v’  £ ironia,  e che  questo  volgo 
non  6 il  volgo  vero,  ma  quello  che  i patrizi  di  quel 
conio  debbono  chiamare  volgo,  ciofela  parte  sana.) 

Paventi  il  vulgo 

Ollre  natura;  il  debole  prudente 
Rispetti  il  vulgo;  e quei,  cui  dona  il  vulgo 
Titol  di  saggio,  mediti  romito 
Il  ver  celato,  e alfin  cada  adorando 
La  sacra  nebbia  che  lo  avvolge  intorno. 

Ma  il  mio  signor,  com’aquila  sublime, 

Dietro  ai  sofi  novelli  il  volo  spieghi. 

Perche  piu  generoso  il  volo  sia, 

Voli  senz’  ale  ancor,  n6  degni  ’1  tergo 
Affaticar  con  penne. 


Dardo  scagliato  contro  coloro  che,  senza  ingcgno  e 


1 II  Maltino,  v.  615-618. 
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senza  studi,  spensieratamente  sfilosofeggiano.  Ma  eccoci 
alia  punta  piii  amara  cherivelal’alto  animo  del  Poeta, 
e il  mal  vezzo  degl’  illuslri  dottorelli  d’allora  (razza 
non  estinta) , che  volevano  licenza,  non  uguaglianza, 

Ma  guardati,  o signor,  gu&rdati,  oh  Dio! 

Dal  tossico  mortal  che  fuori  esala 
Dai  volumi  famosi , e occulto  poi 
Sa,  per  le  luci  penetrato  all’ alma, 

Gir  serpendo  nei  cori,  & con  fallace 
Lusinghevole  stil  corromper  tenta 
II  generoso  delle  stirpi  orgoglio 
Che  ti  scevra  dal  vulgo.  Udrai  da  quelli, 

Che  ciascun  de’ mortali  aU’allro  e pari; 

Che  caro  alia  Natura  e caro  al  Cielo 
£ non  meno  di  te  colui  che  regge 
I tuoi  destrieri  e quei  ch’ ara  i tuoi  campi; 

E che  la  tua  pietade  e il  tuo  rispetto 
Dovrien  fino  a costor  scender  vilmente. 

Folli  sogni  d’  infermo!  Intatti  lascia 
Cosi  strani  consigli , e sol  ne  apprendi 
Quel  che  la  dolce  volutta  rinfranca, 

Quel  che  scioglie  i desiri  e quel  che  fiutre 
La  liberty  magnanima.  Tu  questo 
Reca  solo  alia  mensa,  e sol  da  questo 
Cerca  plauso  ed  onor. 

E qui  paragonandolo  alle  api  che  Iraggono  il  meglio 
dei  fiori  e dell’  erbe  aromatiche,  ferisce  di  rimbalzo 
quella  testa  vana,  impregnata  di  boria  e di  presun- 
zione,  che  dei  libri  ritiene  il  male  che  gli  giova,  e 
scarta  il  bene  che  non  gli  va  a sangue.  Riporto  il  pa- 
ragone,  che  per  dolcezza  e snellezza  di  verso  rivaleg- 
gia  con  quello  d’  Omero  e di  Virgilio  ; 

Cosi  dell’  api 
L’  industr'ioso  popolo , ronzando , 
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Gira  di  Gore  in  Gor,  di  prato  in  prato; 

E i dissiraili  sughi  raccogliendo, 

Tesoreggia  nell’  arnie:  un  giorno  poi 
Ne  van  colme  le  patere  dorate 
Sopra  1’  ara  de’  numi,  e d’ogn’  intorno 
Ribocca  la  fragrante  alma  dolcezza.1 

II  Parini,  vissuto  nel  piu  forte  della  mischia  tra  una 
generazione  che  s’  ostinava  a giacere,c  una  che  vo- 
leva  rialzarsi  a ogni  patto , non  consentl  agli  errori  e 
molto  meno  agli  eccessi  nO  dell’  una  nfe  dell’  altra , 
ma  delle  cose  antiche  ritenne  il  buono  senza  servitu; 
delle  nuove,  la  liberty  non  la  licenza.  E cosi  gli  nacque 
tra  raano  la  piu  morale  e la  piu  alta  Satira  che  abbian 
le  lettere  italiane,  nella  quale,  solto  colore  di  pun* 
gere  quella  genia  di  signorotti,  si  pungono  e si  mel- 
tono  in  aperto  le  slorture,  le  inezie  e le  falsiti  di 
tutto  il  secolo  deciinottavo.  Si  potrebbe  anco  dire  che 
un  povero  prete,  nato  in  contado  di  famiglia  popo- 
lana,  trapiantato  a Milano  a sudarsi  un  pane,  che 
osa  senza  bassezza  segnare  d’  uno  sfregio  eterno  la 
gente  del  sangue  purissimo , celeste ; e che , invece 
d’averne  persecuzioni,  ne  ottiene  lode  e favore,  di 
indizio  che  il  sentimento  dell’  uguaglianza  non  solo 
era  nato  tra  noi , ma  aveva  poste  radici  ferine  e 
profonde. 

Dell’  accusa  data  al  Parini  d’  avere  scritto  il  Poe- 
raa  ad  personam  ,*  non  credo  doverlc  difendere,  per- 

t 

1 II  Meaogiorno , v.  964-1020 

s Noininano  un  lale  di  Milano,  famoso  elegante  di  quei 
giorni , e dicono  che  per  vendetta  facesse  malamente  agaredire  il 
I'oeta. 
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chfe  quesle  accuse  sono  miserie  soljle  di  cervellini 
stroppiati  nel  cranio , che  raisurano  tutte  le  teste  al 
giro  del  proprio  cappello,  e che  incarogniti  nelpunti- 
glio,  nel  ripicco , e nel  pettegolume  lelteralo  e dome- 
stico,  non  credono  che  possa  essere  al  raondo  uoino, 
che,  quando  piglia  la  penna  in  mano , si  scordi  le  pun- 
ture,  i fastidi,  le  in vidiole  e le  persecuzioncelle  che 
una  mano  di  poveri  cuori  e di  povere  teste  possono 
avergli  recate.  Gii  il  poeta  vero  sa  che,  prendendo 
di  mira  il  tale  o tal  altro  piuttosto  che  una  data  forma 
di  vizio  in  generale , verrebbe  a ristringere  il  cerchio 
dell’  arte , e farebbe  danno  e ingiuria  a s6  stessd  ; e 
poi  lo  spendere  quattro  righe  sole  per  vendicarsi  di 
cosarelle  quali  sono  novanlanove  per  cento  quelle  che 
riguardano  il  nostro  misero  noi,  non  mi  pare  che 
metta  il  conto.  Se  non  che  io  penso  che  laluni  abbia- 
no  1’  arte  di  tirarsi  addosso  le  fruslale  volonlariamen- 
te,  perche  il  consumare  la  vita  dimenticalo  non  gusta 
a nessuno , e pur  di  poler  fare  un  po’  di  chiasso , si 
accetta  una  fama  anco  infamissima.  Seguitiamo. 

Fu  delto  che  scritta  in  rima,  quella  Salira  spic- 
cherebbe  di  piii:  io  nob  lo  credo  punto,  per  le  ragio- 
ni  dette  qui  innanzi,  quando  toccai  del  contrasto  nuo- 
vo  e bizzarro  che  fa  il  verso  grave  colle  cose  traltate, 
e perchfc  credo  che  la  rima  non  avrebbe  servito  spon- 
tanea il  Parini  come  lo  servi  quel  metro  piii  libero. 
Per  maneggiare  a dovere  i metri  rimati  nei  compo- 
nimenti  di  stile  comico  e famigliare,bisogna  avere  la 
lingua  dalla  balia,  e i soli  vocabolari  non  bastano.  Uno 
scritto  in  gala,  tutli  piii  o meno  lo  fanno,  perch 6 per 
gli  scritti  in  gala  si  fa  capilale  della  lingua  dotta,  e la 
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lingua  dotta  sla  ly  ferma  ne’  libri,  come  in  tanli  ba- 
ratloli  da  spezieria ; ma  uno  scritto  toccalo  alia  bra- 
va,  come  dieono  i disegnatori,  uno  scritlo  nel  quale 
lasci  sgorgare  dalla  penna  la  lingua  tutta  quanta  6 , 
vuol  vedere  lo  scriltore  in  viso , ed  & li  che  si  scor- 
ge  davvero  chi  ha  o chi  non  ha  e garbo  e dovizia, 
chi  sa  e chi  non  sa  camminare  per  questo  caiupo , 
nel  quale,  appunto  perchfe  larghissimo,  non  ti  fauno 
grazia  d’  un  solo  passo  che  tu  possa  metlere  in  fallo. 
Prendi  gli  scriltori  di  dialello  da  un  capo  all’ allro 
del  nostro  paese,  che  ne  ha  molti  e di  molto  valore; 
prendili,  dico  , quando  scherzan'o  nel  vernacolo  na- 
tivo,  e mettili  a scherzare  nella  lingua  imparala  nei 
libri  , e vedrai  subito  la  differenza.  11  Parini  mede- 
simo  6 una  prova  di  ciO  nella  Canzone  al  Barbiere 
e nel  dialogo  Della  Nobilta.  Certo  quello  Scherzo  e 
quel  Dialogo  non  sono  da  buttarsi  la  colie  mille  ine- 
zie  che  gli  furono  pubblicate;  ma  l’orecchio  eserci- 
tato  al  vero  garbo  della  lingua,  rimane  in  desiderio 
d’ una  certa  spontaneity,  d' una  certa  grazia,  d’una 
certa  negligenza  non  trascurata,  che  non  pare  con* 
cessa  se  non  a coloro  che  maneggiano  la  favella  nella 
quale  snodarono  dapprima  la  lingua.  Non  dico  ciO 
per  ridestare  una  lite  che  vorrei  sopita  per  sempre 
con  le  altre  mille  che  ci  hanno  guasti ; dico  perch 6 
quanto  piii  vo  innanzi,  e piu  mi  par  quesla  la  verity; 
e dico  accio  i Toscani,  appunto  perche  hanno  paesana 
la  lingua  , che,  Dio  volendo,  divenlery  comune,  si 
facciano  un  dovere  di  non  strapazzarla,  di  non  conta- 
minarla,  di  porgerla  a chi  ce  la  chiede  arricchita  e 
rinfrescata  dei  mille  modi  che  al  nostro  popolo  abbon- 

lr 
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dano  sulle  labbra,  e che  i nostri  scritlori  tremano  di 
prendcre  in  raano. 1 Che  b Iroppa  milologia,  lo 
dico  a malincuore,  pensando  al  tempo  nel  quale  il 
Poema  fu  scrilto:  e il  fame  rimprovero  al  Poeta  sa- 
rebbe  lo  stesso  che  deriderlo  di  essersi  incipriati  i 
capelli.  Con  piii  sicurezza  mi  pare  di  poler  dire  che 
1’  ironia  a volte  b spinta  e ricercata  un  po’  troppo , 
come  in  quel  passo  : 

Alfin  tu  da  te  sciolto,  ella  dal  cane , 

Ambo  alfin  v’  appressate.  Ella  dai  lumi 
Spande  sopra  di  te  quanto  a lei  lascia 
D'  eccitala  pietd  I’amata  belva; 

E tu  sopra  di  lei  dagli  occhi  versi 
Quanto  in  te  di  piacer  desto  il  tuo  volto. 

Vespro,  v.  74-79. 

A volte  si  lascia  cadere  la  maschera  a disvanlaggio, 
come : 

✓ 

Ne  d’ animali  aneor  copia  vi  manca, 

0,  al  par  d’  umana  creatura,  1’  orso 
Ritto  in  due  piedi,  o il  micio,  o la  ridente 
Simia  , o il  caro  asincllo,  onde  a se  grata 
E giocatrici  e qiocator  fan  speglio. 

Notte,  v.  677-681. 

A volte  batte  in  falso,  come  nello  squarcio  citato  po- 
che  pagine  addietro : 

e sol  ne  apprendi 

Quel  che  la  dolce  volutta  rinfranca, 

Quel  che  scioglie  i desiri  e quel  che  nutre 
La  liberti  magnanima. 

1 Quando  si  scriveva  come  si  udiva  parlare,  salvo  qualche 
lisciatura  che  lo  scriuore  fa  e lark  e ha  falto  sempre,  nasccvano 
testi  di  lingua  anco  in  mano  ai  botiegai ; dacche  si  scrive  come  si 
trova  scritto,  non  si  vede  altro  che  copie  di  copie. 
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Qui  inluogo  di  liberta  bisognava  dire  licenzn  o altro; 
diyersaraente  1’  ironia  non  mi  pare  che  colga  in  pieno. 
Ma  sono  cose  da  nulla;  nfci,  dai  quali  non  potrebbe 
trarre  un  breve  respiro,  non  dico  1'  invidia,  ma  nep- 
pure  la  mediocrity  la  piu  industriosa  a riposarsi  sui 
difettdli  dei  sommi  ingegni. 

A chi  dice  che  il  Poema  pecca  di  lunghezza,  si 
potrebbe  rispondere  che  in  fatto  di  componimenti  il 
codice  del  lungo  e del  corto  nessuno  lo  ha  scritto ; e 
che  un  buon  libro  non  fe  mai  lungo,  come  non  6 mai 
corto  abbastanza  un  libro  catlivo.  Dicono  che  al  di  1& 
del  Mezzogiorno  il  Poema,  se  conlinua  a dilettare,  non 
riesce  piu  una  novity;  che  si  sa  presso  a poco  le  cose 
che  dee  dire,  e come  le  diry,  e che  I'andare  fino  in 
fondo  sary  piuttosto  uno  sforzo  dell’  ingegno,  che  una 
cosa  senza  la  quale  il  lavoro  non  potesse  stare.  Sia 
pur  vero  che  le  ultime  due  parti,  quanto  al  modo, 
non  riescono  nuove  come  il  Mattino  e il  Mezzogiorno, 
e che  1’  ironia  a lungo  andare  non  ferisca  tanto  inaspet- 
tata,  come  ferisce  di  prima  mossa;  ma  oltre  che  le 
cose  descritte  nel  Vespro  e nella  Notte  sono  sempre 
vere  e scolpite,  i versi,  lo  stile,  e forse  anco  la  sceneg- 
giatura , se  non  vincono  le  prime  due  parti , non  riman- 
gono  certamente  al  di  sotto,  e anzi  mi  pare  che  dal  lato 
della  scioltezza  e della  sicurezza  il  Poema  nell' andare 
acquisti  mirabilmenle.  La  descrizione  del  tramonto  ci- 
tata  poc’anzi,  quella  della  notte,  del  corso  e della  conver- 
sazione, sono  vive,  spiranti,  e toccate  da  gran  maestro. 

Pare  che  sulle  prime  non  avesse  in  animo  di  farlo 
se  non  di  tre  parti,1  e che  poi  lo  porlasse  fino  a quat- 

1 Vedi  le  poche  parole  Alla  Moda,  premesse  all’edizione 
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tro,  per  consiglio  di  tali  che  forse  nonsapevano  capa- 
citarsi  come  le  parti  del  giorno  essendo  quatlro  a rigor 
diSole,  ilPoeta  n’  avesse  a descrivere  solamente  tre: 
nfe  la  cosa  b nuova.  Vi  sono  eerie  teste  piii  simetriche 
che  armoniche,  le  quali,  perchfc  avrai  cantata  la  Prima- 
vera,  trovano  d’  assoluta  necessita  che  tu  debba  stilarle 
dietro  1’ Estate,  l’Autunno  e anco  l’Inverno.  Gmirda- 
ti,  se  credi  a me,  dal  dorresti  dire  e dal  dovresti  fare 
di  quesli  tali,  e in  generate  dai  consigli  e dai  suggeri- 
menti  di  chi  non  b del  mestiere,  perche  non  v e la 
peggio  che  lasciarsi  annacquare  la  testa  col  cervello 
degli  allri , prima  d’  aver  messo  fuori  ci6  che  v’  b den- 
tro.  A lavorofatto,  tasla  il  parere  di  chi  tu  vuoi; 
quando  lo  fai,  non  ti  consigliare  con  anima  nata,  e 
conversa  coll’  arte  a uscio  chiuso , come  converseresti 
colla  donna  del  tuo  cuore;  perocchfe  seuza  solitudine 
e senza  verecondia , non  concepisco  nfe  amore,  n6  ar- 
te. A1  Parini  non  incolse  male  del  non  aver  saputo 
resislere  alia  turha  rnolesta  che  lo  incitava  di  por  fine 
al  Giorno; 1 ma  non  tulli  sono  il  Parini:  e lo  stare  a 
dovere  al  fianco  dei  valorosi  b cosa  saputa  da  poclii, 
e meno  dai  cosi  detti  ammiratori,  che  non  ne  capi- 

det  Mattino,  « Se  a te  piacerti  di  riguardare  con  placid’ occhio 
queslo  Mattino;  forse  gli  succederii  il  Meaogiorno  e la  Sera.  » 
Delia  Nvtte  non  si  fa  parola , come  pure  non  se  ne  parla  in  quei 
versi  del  principio: 

Quali  ol  mattino  , 

Quai  dopo  il  mezzodi , quali  la  sera 

Eager  debban  tue  euro  apprcndcrai  cc. 

It  Mattino,  v.  11-15; 

seppure  qui  col  vocabolo  sera  non  ha  inteso  d’ abbracciare  il  Ve- 
spro  e la  Notle. 

1 Nell-  Ode  La  Cadula. 
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scono  nt,  tanto  nt,  quanto,  ma  che  per  avert!  lodato  e 
aetlo  at  muriccioli  che  sono  dal!’  infanzia  amici  tuoi 
svisceratissimi,  ti  credono  roba  manevole,  roba  tutta 
loto.  Fanno  degli  uomini  che  onorano  il  loro  paese 
come  de,  monnmenti;  se  ne  creanociobozio,  boria  e 
spettacolo per  un  po'  di  tempo,  poi  gli  tengono  14  tanto 
per  millantarsene  coi  foresliere,  e llnalmente  a un  bi- 
sogno  ...  guards  al  pit,  de’ campanili,  delle  statue  e 

gono  ^ g °rie  dl  SaSS°’  G V6drai  d COnt°  che  ne  ten' 

Al  Vespro  e alia  NoUe,  secondo  |•intenzione  del 
eta,  manca  1 ultima  mano; ' secondo  chi  legge  anco 
con  occlno  dinicile,  non  parrebbe  che  mancasse-  ma 
eh.  osera  m.snrare  la  portata  di  quell’ i„geg„„  e’dir- 

g ’ la,non  avresli  P01l<10  andare  pii.  in  14?  |a  perfe- 
■one  della  quale  4 capace  n„  la voro  d,  nuova  stamps 

il  genere  L " ^ inventore’  Perellfe  egli  creando 
genere,  ne  crea  anco  la  misura  e le  leggi:  ed  ecco 

?;~r,a  ’u,ale  spesso  rariisia’ in — 
app  auso  universale,  rimane  scontento  di  se  - che  ai 

mesch.ni  pare  „„  moslro  0 „„’a(,e..azio„e,  ^rchb 

meschmi  sono,  o almeno  dovrebbero  essere  hi  razza 

pm  contentabile  che  si  muova  sotto  la  cappa  del  cielo 

rim,  che  non  era  d.  costoro  perchb  si  sapeva  ricco 

IZm  'imava  e ri,imava' 

e t r!  !/0pnaf  l;u0m0  Che'  *«  <l™‘o  possa 
senttrsi  al  d,  sopra  degli  allri  nella  via  che  ha  presa 

~pre  Sl  * S0“°  de"' arle  sua’  Di  £ 
V°r°  dclla  llma  * lamenlano  come  di  falica  in- 

* Vedi  v edizione  del  Reina. 
vedi  1 edizioni  che  riporiano  !e  varianii. 


Digitized  by  Google 


DELLA  VITA 


142 

sopportabile , macchinale,  che  agghiaccia  il  cuoie  e 
insterilisce  la  mente;  altri  la  sberta  come  una  stiti- 
chezza  dell’  ingegno,  che  a furia  di  rilocchi  guasta  o 
tormenta  1’  opera  sua.  Dard  ragione  ai  primi,  quando 
vedrd  le  madri,  non  indegne  di  questo  nome,  doven- 
tare  sfaticate  o disamorate  via  via  che  spendono  cure 
e fatiche  intorno  ai  figliuoli,  tanto  per  allevarli  e man- 
darli  ritli;  sappiano  i secondi  che  non  fe  fabbro  per- 
fetto  quello  il  quale  dopo  aver  ben  posto  un  ordigno 
a forza  di  fuoco  e di  marlello,  lo  peggiora  tirandolo  a 
pulimenlo.  L’Alfieri  quando  chiarnd  il  limare,  lavoro 
aspro  che  segu  1’  anitna , 1 non  iscrutd  a fondo  sdstes- 
so,  o si  fece  inganno  pei  duri  contrasti  che  dove  soste- 
nere  usando  una  lingua  imparata  tardi:  tanto  sono 
lenaci  i danni  della  prima  educazione!  Orazio,  piu 
attento  e piu  sagace  di  lui,  disse:  limce  labor  el  mo- 
ra ,*  che  un  arguto  ingegno  traduceva  speditameute: 

La  faticosa,  ritardante  lima.3 

E che  la  lima  porti  falica  e ritardo,  lo  so : che  seghi 
V anima,  non  lo  concedo.  11  pensiero  e la  parola  sono 
tanto  congiunti,  che  lo  studio  dell’  una  importa  studio 
dell’  altro:  e chi  non  sente  questa  verity,  dird  aidita- 
mente  che  ha  mezzo  cuore  e mezza  testa.  Ma  la  parola 
rimane  sempre  difeltiva  al  pensiero,  come  la  materia 
alio  spirito,  perchfe  sebbene  cospirino  a un  fine, 

Diversamente  son  pennuti  in  ali.  * 

• Rime. 

* Epistola  ai  Pisoni. 

3 11  Professore  Pacchiani. 

1 Dante,  Paradiso. 
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L' arlista  vero,  consegnando  alia  tela,  al  marmo,  alia 
carta  le  immagini  della  fantasia,  e i pensieri  della  men- 
te,  e le  passioni  del  cuore,  non  fa  allro  che  sforzarsi 
di  raggiungere  coi  segni  sensibili  il  concetto  intimo, 
profondo,  inarrivabile,  che  sente  e idoleggia  in  sb  stes- 
so.  Fiutornasul  suo  lavoro,  piu  versa  sfe  nel  lavoro 
medesimo,  piu  s’  avvicina  al  tipo  ideale  che  gli  balena 
davanti;  e questo  avvicinarsene  b un  ritrovare  s6 
stesso,  b il  suo  preraio,  la  sua  vita,  b cosa  piena  di 
voluttfi  grande,  inefTabile,  e,  sto  per  dire,  piu  che 
umana.  Se  non  li  senti  dentro  un  fremito  di  gioia  e 
d’ emulazione,  pensando  alle  forti  compiacenze  che 
debbono  aver  provate  e quest’  uomo  e i simili  a lui 
lavorando  con  assidua  longanimiti,  non  leggere  nfe 
queste  n&  le  pagine  che  seguono,  chfe  sarcbbe  tempo 
perduto  per  tutti.  Ed  io  mi  diffondo  volentieri  in 
queste  materie,  perchd  parlando  dell*  arte  lodo  il  Pa- 
rini,  e cosi  la  gemma  ha  il  cerchio  che  le  conviene; 
e perchfe,  in  falto  di  lettere,  mi  ronzano  ogni  giorno 
agli  orecchi  bestemmie  innumerabili,  di  nuova  e di 
vecchia  data. 

Parlato  degli  scritti,  diciamo  due  parole  della  per- 
sona e dell’  animo.  Per  dare  a conoscere,  come  si  pud, 
1'  aspetto  d’  uomo  illustre  ai  posteri  che  lo  desiderano, 
la  sua  sarebbe  di  porne  1’  immagine  in  fronte'  al  libro, 
e fare  a meno  d’un  ritratto  a parole,  dalle  quali  poi 
ognuno  che  legge  si  rifa  in  tesla  una  flgura  a modo 
suo.  Quando  avrd  detto  che  era  alto  e asciutto,  che 
aveva  la  fronte  aperla , gli  occhi  grandi , neri  e distan- 
ti,  il  naso  aquilino,  la  bocca  ben  tagliata  , il  colorito 
tendente  al  bruno,  e via  discorrendo,  metti  dieci  a ri- 
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farlo  in  raatita  denlro  questa  (per  dirla  in  gala)  ipoti- 
posi,  eti  fanno  dieci  teste,  1’  una  a cento  miglia  di  1- 
stanza  dall’  altra.  Una  di  quelle  malatlie  muscolan  o 
nervose,  come  le  chiamano,  gli  aveva  mdebolite  e 
avvizzite  le  gambe  per  modo,  che  era  costretto  a 
camminare  lento  e guardingo;  in  seguito  poi,  masprita 
per  soverchia  appticazione,  gli  offese  la  vista  e gl  im- 
ped! per  lunghi  intervalli  di  continuare  nei  suoi  la- 

vori. 1 

Chi  lo  conobbe  dice  che  fu  caldo  e impetuoso,  ma 
seppe  frenarsi ; che  ebbe  brevi  ire  senz  odio,  e lunghi 
amori  iminutabili;  che  si  mostrd  fiero  coi  potenti  or- 
gogliosi,  mansueto  cogli  eguali,  affabile  co’ sottoposti ; 
che  fu  arguto  senza  malignity  faceto  senza  sconcezza, 
amante  del  conversare  senz’  ozio.  Fermo  nel  proposi- 
lo,  s’arrendeva  alia  sola  ragione;  dispregiava  altamente 
i vantatori,  i millantatori , i ciarlatani  d ogni  conio  , 
gradiva  la  lode  dei  buoni,  non  curando  quella  del  vol- 
go;  si  dilettava  dello  scherzare  coi  fanciulli  e coi  gio- 
vinetti  vivaci,  arditi  e che  davano  buone  speranze; 
bella  lode  in  un  vecchio,  come  bellissima  in  un  gio- 
vane  amare  i vecchi.  Era  parco  di  lodi,  e per6  schietto 


t Giovanni  Torti  nell’Epistola  a Delio  sul  Carme  di  o 
e del  Pindemonte,  cosl  scrive  del  Parini,  del  quale  era  s a 
scepolo : 

E pur  P acerba 

Tua  giov’mezza  , e 1’  invido  recinto 

Che  fu  de’  tooi  prirai  anni  a guardia  elelto, 

Ti  vietaro  il  mirar  sovra  gl’  infermi 
Fianchi  e 1’  infermo  pie  proceder  lente 
Le  altere  forme  e il  piu  che  umano  aspetto 
Del  vcoerando  vecchio,  c le  ptipille 
Eloqucoti  aggirarsi  e vibrar  dardi 
Di  sotto  agli  archi  dell’  augusto  ciglio. 


Digitized  by  Google 


K DELLE  OPERE  DI  GIUSEPPE  PARINI.  145 

sc  lodava;  * biasimava  senza  perseguitare.  Riprese  e 
sprond  virilmente  1’  Alfieri,  * amraird  i voli  audaci  del 
Monti, 1 spregid  il  Casti  come  scrittore  di  eleganli  la* 
sci vie,  c credo  anco  per  la  giusta  ira  di  vederselo  an- 
leposto ; forse  sarebbe  stalo  meno  acerbo  con  lui  so 
avesse  letti  gli  Animali  parlanti,  ma  non  fu  in  tem- 
po. Entrato  in  un  batlibecco  tra  letterati  e letlerati , * 
presto  se  ne  strigd,  e si  biasimd  poi  sempre  d’  esser* 
visi  mcscolalo,  tanto  piii  che  v’era  di  mezzo  il  suo 
stesso  maestro:  cosa  che  ho  voluto dire,  perche allora 
e poi  fu  vezzo  e perpetua  compiacenza  dei  dolti  lo 
scanagliarsE  Ebbe  emuli  occulli  c palesi  che  non  curd, 
ed  ebbe  amici  caldissimi  coi  quali  visse  lungamentc 
in  un  dolce  ricambio  d’affetti,  di  consigli  e di  benefi- 
zi ; e tra  questi  gli  fu  caro  oltremodo  Gian  Carlo  Pas- 
seroni/  buona  pasta  d’ uomo  e di  poela,  il  quale, 
sebbene  povcrissimo , una  volla  che  dai  ladri  fu  spo- 
gliata  la  casa  al  Parini,  lo  sovvcnne  di  quel  po’ che 
aveva  con  un  cuore  da  milionario. 

Gl’  irreprensibili,  razza  riprensibilissima , ripren- 
dono  il  Parini  d’  essere  stato  troppo  inchinevole  al- 

* Irapegnato  colla  Society  Patriotlica  a scrivere  1'  elogio  di 
Maria  Teresa , dopo  aver  combaltulo  a lungo  seco  stesso  tanto 
da  averne  una  malattia , linl  col  non  fame  altro , dicendo  che  in 
quella  Regnante,  al  di  !<t  d’una  certa  bontlt  e d’una  certa  lar- 
ghezza , che  ncl  Principe  sono  virtu  ininime  di  valore  e di  costo, 
non  avea  trovata  materia  da  Panegirico. 

1 Tania  gia  di  coturni , altero  ingegno , ec. 

s Soleva  dire : Coslui  minaccia  sempre  di  cadere  e non  ca- 
de mai. 

* Vedi  le  poesie  in  dialetto  milanese. 

s Autore  delle  Favole  e del  Cicerone. 

is 


Digitized  by  Google 


14g  DELLA.  VITA 

r amore:  e certo,  I'ode  alia  bella  donalrice  telle  Tra- 

gedie  d’ Alter! , e alt  irnhta  Nice,  eilPervolo, 

e il  Sonetto 

Quell’  io  che  gia  con  lungo  amaro  carme, 

danno  cagione  all’ accusa, tanto  piti  che  v*  era  il  prele 
di  mezzo,  e che  in  quei  versi  scritti  da  vecchio  spira 
il  calore,  1’  impeto  e la  terribiliti  d*  una  passione  pm 
che  giovanile.  lo  non  lo  scuserd  citando  V esempio  de 
Bembo,  e del  Casa,  e di  qualche  altro  prelalo  erotico 
chd  se  ne  contano  parecchi  nel  nostro  Parnaso;  ne  d.rd 
che  i versi  si  tirano  dietro  Y amore  quasi  per  neces- 
sity nfe  rammenterd  che  al  tempo  dei  nostn  nonni  la 
galanteria  era  una  cosa  sine  qua  non,  e che  allora, 
degli  abati  corteggiatori  di  donne,  ve  n’era  uno  per 
uscio;  ma  in  luogo  di  queste  magre  difese,  tifard  os- 
servare  che  nel  Parini  Y amore  fu  temperate  sempre 
dal  rispetto  dovuto  alia  persona  amata  e a sd  stesso, 
e quando  il  cuore  lo  avrebbe  spinto  a rivedere  le  donne 
che  gli  aveano  suscitate  dentro  quelle  here  tempeste, 
seppe  far  senno  e fuggire : 


Ma  con  veloci  rote 

Me,  quantunque  mal  docile, 
Ratio  per  le  remote 
Campagne  il  mio  buon  Genio 
Opportuno  rapi; 

Tal  che,  in  tristi  catene, 

Ai  garzoni  ed  al  popolo 
Di  giovanili  pene 
Io  canuto  spettacolo 
Mostrato  non  sard.* 


1 II  Pericolo. 
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E a clii  mormorava  di  quella  sua  propensione  per  la 
bellezza,  ingenita  agli  animi  falti  a sentirla  e a ripro- 
durla,  cosl  rispondeva  con  franca  allerezza: 

A me  disse  il  mio  Genio 
Allor  ch’io  nacqui:  L’oro 
Non  fia  cho  te  solleciti , 

No  1*  inane  decoro 

De’  titoli,  n6  il  perfido 

Desio  di  superar  altri  in  poter. 

Ma  di  natura  i liberi 

Doni  ed  affetti , e il  grato 
Della  belta  spettacolo , 

Te  renderan  beato, 

Te  di  vagare  indocile 

Per  lungo  di  speranze  arduo  sentier. 1 

E ncll’odea  Silvia,  ove  la  riprende  dell’ avere  adot- 
tala  la  foggia  crudele  e invereconda  del  veslire  come 
crano  vestiti  allora  in  Francia  i condannati  nella  testa, 
prorompe  cosida  par  suo:  « Lascia,  Silvia  mia,  que- 
» sla  orribile  costumanza  alle  altre  belle  stupide  di 

* menle  e di  cuore : anco  una  giovane  mansueta  pud 
» divenire  feroce  per  una  cagione  lontana  che  nuoce 
» occultamente.  Sai  tu  che  avvenne  delle  donne  egre- 
» gie  per  le  quali  Roma  crebbe  in  lanta  grandezza? 
» Poichd  per  loro  sciagura  si  recarono  a tedio  1’  ago, 
» la  spola,  e le  dolci  cure  e le  caste  consuetudini 

* della  famiglia , e convennero  con  improvvida  bal- 
» danza  ad  ammirare  i saltatori  e i commedianti , co- 
» minciarono  prima  dall’  assuefarsi  ai  delitti,  agli  or- 
» rori,  alle  atrocity  delle  favole  greche,  e cosl  perver- 
» tita  P indole  e fatto  il  cuore  piu  feroce,  sazie  oramai 

* Il  Mesmggio. 
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» d’  un  dolore  finto,  corsero  al  dolore  vero  con  isfre- 
» nata  compiacenza. 

E la  dove  di  Libia 

Le  belve  in  guerra  oscena 
Empiean  d’  urla  e di  fremito 
E di  sangue  1’  arena , 

Pote  all’  alte  patrizie , 

Come  alia  plebe  oscura, 

Giocoso  dar  solletieo 
La  soffrente  natura. 

Che  piu?  Baccanti  e cupide 
D’  abbominando  aspelto , 

Sol  dall’  uman  pericolo , 

Acuto  ebber  diletto; 

E dai  gradi  e dai  circoli , 

Co’  moti  e con  le  voci 
Di  gia  maschili,  applausero 
Ai  duellanti  atroci; 

Creando  a se  delizia 
E delle  membra  sparte 
E degli  estremi  anelili 
E del  morir  con  arte. 

» Silvia,  copriti  il  volto,  c ascolta  come  passarono 
» tutli  i confini  della  licenza.  II  gladiatore,  terribile 
» di  modi  e d’  aspetto,  fu  cercato  da  esse  per  amante 
» segreto;  poi  s’ assuefecero  ad  apprestare  velcni  oc- 
» culti;  quindi  le  madri  ardirono  di  concepire  imano, 
» e cosi  da  un  errore  lieve  dapprima,  derivo  il  pre- 
» cipitare  della  gloria  e del  nome  latino.  Silvia,  togli 
» via  quella  veste  esecranda;  rammenta  1’  origine  del- 
» 1’  anlica  licenza,  e serbali  umana  e pudica.  » Che 
polremmo  dire  di  piu  calzante  a talune  delle  noslie 

4 A Silvia,  sul  veslire  h la  Yictime  o il  la  Gnilloltine. 
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leggiadre,  che  si  dilettano  tanto  dei  romanzacci  e delle 
sconce  rappresentanze  della  scuola  oltramontana?  Ora 
un  poeta  che  parla  cosi  a quelle  che  1’  hanno  colpilo  con 
la  loi  o bellezza,  non  b amante  volgare  n6  riprovevole. 

Come  nacque,  fu  mantenulo  povero,  n6  il  verso 
tanto  lodato  1 gli  fruttd  di  che  farsi  trascinare  qua  e la 
m una  misera  carrozzucciay  vecchio  e impedito  co- 
rn era.  * E cid  perchii  avea  scritto,  e piii  che  scritto, 
promesso  a s6  medesimo : 

Me,  non  nato  a percotere 
Lo  dure  illustri  porte, 

Nudo  accorra,  ma  iibero, 

II  regno  della  morte. 

No , riccbezza  no  onore 
Con  frode  o con  viltA 
II  secol  venditore 
Mercar  non  mi  vedra. 

La  vita  rustica. 

M aveva  saPut0  piegare  1' indole  sdegnosa  a slrisciarsi 
ai  piedi  dei  grandi,  o dei  piccini  che  comandano  ai 
grandi;  nb  fare  vili  lamenli  della  propria  miseria;  n6 
aiutare  del  suo  ingegno  gli  spogliatori  del  paese  / nb 


NA  il  si  lodato  verso 

Vils  cocchio  ti  sppresta  , 

Cbe  te  salvi , a traverso 

Do’  Irivii,  dal  furor  della  tempests. 

La  Cadula. 


* Leopoldo  Primo  di  Toscana , passando  per  andare  a farsi 

:™;r,i6  r le  vie  di  Mi,an°  ('ueii°  z 

, 4,  ? domandal°  cln  era»  e saputo  essere  il  Parini,  la- 
sc  6 detto  che  a spese  dello  State  gli  fosse  rnantenula  una  car- 
rozza,  che  il  Poeta  non  ebbemai. 


13- 


Digitized  by  Google 


|50  DELLA  VITA 

ridurre  la  Musa  al  mestiere  di  rea  commediante,  m- 
sultando  il  pudore  e solleticando  con  iscurrilita 

I bassi  genii  dietro  al  faslo  occulti.' 

M gia  si  ritenne  dal  chiedere  soccorso  a chi  doveva 
darglielo,  forte  della  gloria  acquistata  al  suo  paese,  e 
carico  d’  anni  e strinto  dal  bisogno,  ma 


Chiede  opportuno  e parco 

Con  fronte  liberal  che  1’alma  pinge. 

E se  la  durezza  o la  Irascuraggine  di  tali  che  forse  lo 
ammiravano  in  cuore,  perseverd  a voltargli le  spalle, 
e’  seppe  farsi  scudo  della  sua  costanza  medesima, 
beato  di  vivere  senza  rimorso.  E di  fatti,  non  a una 
vile  moneta,  non  agli  onori  vani,nd  all’  applausomu- 
tabile  della  folia,  dee  mirare  un  libero  ingegno,  ma  al 
vero,  al  solo  vero,  e aU’alta  compiacenza  di  poterlo 
e di  saperlo  dire;  compiacenza  che  nessuno  pud  togher- 


‘ Versi  cbe  alludono  al  Casti 
mato  di  favori.  Feriscono  parimenle 
tolaia  La  Recita  dei  versi : 


allora  poeta  Cesareo  e col- 
il  Casli  cpielli  dell’ Ode  iuti- 


0 gran  sileoiio  intorno 

A ae  vaoti  compor  Fanno  procace, 

Se  del  pudore  a scoroo 

Annunzia  carrae  onde  ai  profani  piace  ; 

Dalla  cui  lubric’  arte 

Saggia  matrooa  yergognaudo  parte. 


Ed  fe  contro  il  Casli  il  Sonetto : 

Cm  preto  vcecliio  brutto  e puzzolcntc, 

ebe  non  si  riporla  in  quesla  edizione. 

* Per  tulle  queste  cose  vedi  La  Cadula. 
s Ibid. 
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ti,  e Che  ti  compensa  largamente  della  miseria,  della 
noncuranza,  e di  tulti  i mali  che  ti  pud  partorire 
1 averlo  detto.  Perchd,  poni  da  parle  i pochi  che  se 
ne  dilettano  e sanno  farsene  pro,  la  verity  piace  a tulti 
il  dirla,  a nessuno  il  sentirsela  dire. 

Nelle  case  ove  fu  precettore  si  contenne  con  di* 
gniti  , e trattd  con  amore  paterno  e con  pia  sollecitu- 
dine  i giovinetti  che  gli  furono  affidati,  sdegnoso  forse 
tutlavia  del  giogo  bestiale  che  rammentava  d’averpa- 
tito  egli  stes30  nei  queruli  recinti, 

Ove  1 arti  migliori  e le  scYenze, 

Cangiate  in  mostri  e in  vane  orride  larve, 

Fan  le  capaci  vfilte  echeggiar  sempre 
Di  giovanili  strida.1 

Che  modi  tenesse  nell’educare  Io  dicono  i versi  a 
r ebo  d Adda , alunno  carissimo : , 

Torna  a fiorir  la  rosa, 

Che  pur  dianzi  languia; 

dai  quali  apparisce  che  cgli  non  era  di  quei  maestri 
che  s inalberano  della  vivacitj,  dell’  irreqoietezza 
della  propensione  a folleggiare  propria  dei  fanciulli’ 

net  quail  il  muoversi  e il  mntarsi  da  una  cosa  a 

un  al1™.'  h di  libra  e d’  animo  che  si  svol- 

gono.  Diceva  anzi,  compiacendosi  del  yedere  rinver- 
dire  quel  tenero  germoglio. 

Vigor  novo  conforta 
L’  irrequYeto  piede: 

1 Vedi  11  Uattino , v.  26-30. 
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Natura  ecco  ecco  il  porta, 

Si  che  al  vento  non  cede , 

Fra  gli  utili  trastulli 
De’vezzosi  fanciulli.1 

Poi  volgendosi  al  fanciullo  medesimo , aggiungeva : 

« 0 pianta  di  buona  semenza,  che  cresci  a coronare 
» le  mie  fatiche  e le  mie  speranze,  io  ho  cercalo  di 
» darti  vigore  all’  animo  non  meno  che  alle  membra, 

» e t'  ho  educato  alia  poesia  che  ispira  virtu.  Nato 
» a onorare  la  patria,  ricdrdati  che  pud  tulto  un 
» animo  forte  accoppiato  a membra  robuste,  e che 
* la  bellezza,  il  vigore,  1’atliludineai  forti  esercizi, 

» sarebbero  nulla,  se  non  t’ ammaestrassi  a usarli 
, rettamente.  Dali’ animo,  ilgliuolo  mio,  dall’ animo 
» solo  derivano  i fatli  lodevoli ; clife  se  l animo  e 
» fiacco , non  lo  rialza  la  chiarezza  del  sangue.  La- 
, scia,  mio  caro,  che  altri  lenga  in  pregio  1'  alte- 
, rezza  della  nascita  e le  fortune  superbe,  che  sono 
» i fregi  anco  dei  vili : chi  e cupido  di  gloria  s ap- 
» paglii  della  sola  virtu.  Onora  Iddio,  che  ti  guarda 
» dall’  alto,  ma  alzagli  nel  cuore  il  primo  altare,  non 
» contento  d’  onorarlo  apparcntemente.  Fa’  che  li  stia 
» la  giustizia  nel  petto,  e le  tue  mani  siano  al  biso- 
» gnoso  quell’  albero  pellegrino  che  distilla  unguenii 
» soavi.  Fa’  che  la  ragione  regga  i moti  impetuosi 
» dell’ animo,  e vedrai  nascere  effetti  di  somraa  vii- 
» tii.  Non  celare  con  un  velo  ipocrila  quesli  bei  dom 

t E chiamare  ulili  i trastulli  del  proprio  scolare  quasi  ot- 
tant’anni  fa,  quando  per  lo  pin  il  trastullarsi  era  caso  da  ner  >o 
reverendissimo , b cosa  da  far  raettere  il  busto  del  Parim  in  cap 
di  scala  a tutle  le  Scuole  infantili. 
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> di  natura,  c lascia  apparire  nel  volto  l’impronta  del- 

* 1 animo.  L ardimeiito,  il  valore,  non  ispengano  in 

* te  ,a  Piet^  e Qud  senso  dolce  che  t’  inchina  all’amo- 

> te;  questo  anzi  ti  faccia  difensore  del  mendico; 
» questo,  araante  fedele;  questo,  amico  indomabile.  » 
E la  chiusa  dell’  Ode  fa  sentire  che  il  giovinetto  beveva 
con  grato  animo  i santi  precetti,  e i genitori  di  lui  ap- 
plaudivano  al  Poeta,  che  li  dettava  sotto  figura  di  Chi- 
rone  che  ammaestri  Achille. 

Tal  cantava  il  Centauro. 

Baci  il  giovin  gli  offriva 
Con  ghirlande  di  lauro. 

E Tetide,  che  udiva, 

Alla  fera  divina 
Plaudia  dalla  marina.' 


Nell’  uflicio  di  pubblico  precettore  fu  largo,  amo- 
revole,  intento  a educare  un  numero  eletto  di  giova- 
m,  che  tornati  per  lui  alle  vere  sorgenti  del  bello  sa- 
pessero  onorare  la  patria  del  loro  ingegno. 

Vedro,  vedro  dalle  mal  nate  fonti, 

Che  di  zolfo  e d’  impura 

Fiamma  e di  nebbia  oscura 

Scendon  1’ Italia  ad  infeltar  dai  monti; 

Vedro  la  gioventudo 
I labbri  torcer  disdegnosi  e schivi, 

E ai  limpidi  tornar  di  Grecia  rivi  / 

Onde  nature  schiude 
Almo  sapor  che  a s6  contrario  il  foile 
• Secol  non  gusta  e pur  con  laude  estolle.* 


I 

9 


v!ritrn°,qUeSl0  V6di  r0de  intilolata  L’ Education. 
Vedi  l Ode  mlitolata  La  Gratitudine. 
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E 1'  ottenne : perchii  da  quel  tempo  la  Lombardia 
crebbe  in  fama  di  studj;  e anco  gli  uomini  che  la 
onorano  adesso,  sono,  a chi  ben  guardi,  splendori  ac- 
cesi  di  quella  luce.  Insegnava  come  le  arli  dell  lmma- 
ginazione  si  danno  la  mano  tra  loro ; come  hanno  co- 
muni  i principii  generali;  come  tutte  debbano  cospi- 
rare  a svegliare  e a mantenere  in  noi  1 germi  della 
buona  morale  e della  virtu  operosa,  e come  i sommi 
esemplari  della  poesia  e dell’  eloquenza  giovino  mira- 
bilmente  a educarc  al  bello,  al  vero  e al  gran  e, 

1’  animo  degli  altri  arlisti  tutti  quanti.'  Dicono  cne 
parlando  dalla  caltedra  s’  accendesse  della  sua  stessa 
parola  e dell’csser  11,  come  una  liaccola  che  agitata 
moltiplica  le  fiamme,  e segnatamente  quando  cspo- 
neva  le  tragedie  di  Sofocle,  e tra  questc  1’  Edipo. 

Sorser  le  giovaniH 

Menti,  da  tanta  autorita  commosse; 

Subita  fiamma  inusitata  scosse 
Gli  spirit!  gentili,  . . 

Che  con  novo  stupor  dietro  agl’  inviti 
Della  greca  belta  corser  rapiti.3 

Quando  nacquero  i rumori  di  Francia,  e quando 
di  Francia  vennero  tra  noi  le  nuove  opinioni,  o coi 
fogli  pubblici  o cogli  uomini  che  erano  mandati  a is- 
seminarle,  il  Par  ini  fu  di  quei  tanli  che  le  ab  racci 


1 Vedi  le  ieaioni. 

s Ne  tu  la  immcnsa  dalle  snc  parole 

1‘iena  aentisti  risuonar  nell’  alma, 

Allor  che  apria  dall*  ispirata  scranna 
I mister!  del  Uello,  o rivclando 
Di  natura  i tcsori  ampi , ahbracciaya 
E le  terrcstri  e le  cclesti  cose.  'lOHTI,  •*  3 


s Vedi  l’Ode  intitolata  La  GratiluJine- 
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rono  caldamente,  perchfe  le  senlivano  concordi  all’  in- 
tirao  desiderio,  e perchfe  innestandole,  anco  non  volen- 
do,  a quella  immagine  di  liberty  che  s’  erano  figurata 
leggendo  Plularco  e altri,  face\ano  tutta  una  cosa  di 
Parigi,  d’Atene,  di  Sparta  c di  Roma,  nfe  s’aspettavano 
i morsi  della  tirannide  imberrettata. 1 Di  qui  nacque 
che  al  primo  scendere  delle  armi  franccsi  in  Italia,  la 
parte  migliore , voglio  dire  la  gente  illuminata,  si  dife 
tutta  alia  speranza  di  quei  beni  che  dicevano  di  recare, 
e poi  di  li  a poco,  vedutala  fallire,  fini  col  rivoltarsi 
contro  i nuovi  padroni. 

Sbozzata  alia  militare  la  Repubblica  Cisalpina , e 
scelti  agli  uflici  del  nuovo  Stalo  gli  uomini  piii  rag- 
guardevoli  per  sapere,  per  nascita  e per  averi  (un 
po’  perchfe  fu  stile  della  Repubblica  francese,  e piii  di 
Napoleone,  dare  la  preferenza  ai  capaci;  un  po’ per- 
chfe tutte  le  dominazioni  nuove  s’  affretlano  di  tirare 
a sfe  i sommi,  perchfe  sanno  che  dietro  questi  corre  il 
rimanenle  come  branco  di  pecore),  il  Parini  fu  chia- 
mato  a sedere  tra  i Municipali.  Prete,  poeta,  invcc- 
chiato  tra  poclii  amici  e nellc  quiete  abitudini  dei  suoi 
studi,  immagina  sc  ebbe  a trovarsi  li  come  un  pesce 
fuor  d’  acqua.  In  tempi  di  fortune  civili  (o  sociali, 
come  dicono),  alia  testa  delle  faccende  pubbliche  vo- 
gliono  essere  uomini  venuti  su  per  le  fortune  inede- 
sime,  o se  non  altro,  dirotti  alle  cose  di  governo;  tali 
da  prefiggersi  uno  scopo,  e a quello  tenderc  velocc- 
mente  con  fiera  pertinacia,  poco  o nulla  curando  dei 

* II  hcrrelto  frigio  era  il  distintivo  della  Dea  Liberia  e di 
tulli  i piu  foeosi  rcpubbticani  di  quel  tempo:  anzi  in  ccrli  uflici 
non  si  poteva  sedere  senza  averlo  in  capo. 
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mezzi  che  occorrono  a conseguirlo.  Allora  le  teorie, 
piuttosto  che  recarle  agli  uftici  bell’  e falte,  bisogna 
farsele  volta  per  volta,  a seconda  dei  casi  che  sorgono, 
si  molliplicano,  s’ intralciano,  e vanno  precipitando 
con  irresistibile  continuity.  II  Parini  invece  portava  a 
quella  carica  un  animo  relto,  caslo,  bramoso  del  bene, 
avverso  alle  vie  oblique  o violente,  e alle  esorbilanze 
di  quel  raodo  di  governo,  nel  quale  alle  licenze,  ai  tu- 
multi,  alle  furie  della  democrazia,  camrainavano  di 
pari  passo  la  durezza,  la  tracotanza,  la  soverchieria 
e la  rapina  milHare.  Se  non  era  Pietro  Verri,  munici- 
pale  ancor  esso , che  gli  stesse  al  iianco  e gli  desse  lu- 
me,  egli  di  sicuro  non  avrebbe  saputo  uscire  del  gine- 
praio. 1 E come  poteva  intendersela  con  gente  sfrenata, 
un  uomo  che  diceva : « Le  persecuzioni  non  vincere 
» gli  animi,  n&  fondarsi  la  liberty  coi  delitti  e colla  li- 
» cenza;  — II  popolo  doversi  condurre  co’  buoni  con- 
i'' sigli  e col  dargli  da  lavorare  e da  vivcre,  e non 
» prenderlo  di  fronte  nelle  sue  false  opinioni,  ma  edu- 
» carlo  e persuaderlo , piu  col  buon  esempio  che  colle 
» leggi?  » — Come  poteva  piacere,  in  quei  mutamenti 
continui,  egli  sempre  fermo  e intero,  che  badava  a 
ripetere  a questo  e a quello:  se’  tu  buono  come  ieri? 
— Raccontano  che  un  giorno  enlrato  nelle  slanzeasse- 
gnate  all’  ufficio,  e veduto  che  n’  era  stato  levato  un 
Cristo,  domandd : E delcittadino  Cristo  che  n’avete 

* Verri  e Parini  non  se  1’  erano  mai  della  niolto,  o pergara 
di  primeggiare,  che  puo  molto  negli  animi  desiderosi  <li  fama,  o 
perchfe  Parini  aveva  censuraio,  quanto  alia  lingua,  i compilatori 
del  Coffe;  ma  posti  11  a quell’  ufticio  1’ uno  a fianco  dell’altro, 
scordarono  ogni  grossezza  privata , e si  dettero  la  mano  per  coo- 
perare  al  bene  pubblico. 
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fatto?  E voile  dire  con  tremenda  ironia:  Voi  che  fate 
tinta  d'accogliere  tutti  come  egnali  e come  fratelli, 
perchd  escludete  di  tra  voi  il  primo  fondatore  della  fra- 
ternity e dell'eguaglianza?  — Un’  altra  volta  invilato  a 
gridare  quel  solito  grido:  Viva  la  liberty!  morte  agli 
aristocratici ! gridd  a fronte  levata:  Viva  la  liberty, 
e morte  a nessuno ! — Rimproverato  da  un  tale  d'aver 
fatta  l'elemosina  a un  Tedesco,  rispose  fieramente: 
La  farei  al  Turco,  al  Giudeo;  la  farei  a te,  bisognan- 
do.  Essendo  un  vecchio  gentiluomo  andato  dal  Pa- 
rim  perchfe  gli  facesse  sbrigare  un  non  so  che  spettante 
aU'ufficio  della  Municipality;  questi,  sopraffatto  dagli 
aflari  e dalla  gente  che  aveva  d’intorno,  prima  di  tutto 
lo  salutd  colie  parole  d’uso  antico:  benvenulo,  Don 
Beppe  (che  allora  era  un  delitto  grave  di  lesa  ugua- 
glianza);  poi,  siccome  per  servire  il  gentiluomo  di 
cid  che  gli  aveva  richiesto,  v’  era  bisogno  d'  un  ufli- 
ciale  11  del  posto,  il  Parini,  dopo  avere  squadrati  ben 
bene  i cefB  che  aveva  davanti,  tutta  feccia  di  basse 
combriccole  sedicenti  repubblicane,  adocchid  una  fac- 
cia  meno  proibita  delle  allre;  e:  Almeno  di  lei,  disse, 
so  che  suo  padre  era  un  galantuomo:  dunque  mi  fard 
Ella  questo  servizio.  — Udito  riprendere  un  onesto 
campagnolo,  il  quale  o per  timidity,  o per  abito  di 
cortesia,  non  sapeva  stare  dinanzi  ai  magistrati  col 
cappello  in  capo,  come  decretavano  i liberi  villani 
d’  allora,  gli  disse  con  un  amaro  sorriso:  Copritevi  il 
capo,  e guardatevi  le  tasche.  — Non  sapevano  cosloro 
che  togliendo  la  reverenza  a chi  siede  al  freno  delle 
cose  pubbliche,  gli  si  scema  la  riputazione  e la  forza; 
ma  presto  venne  chi  ne  did  loro  un  duro  ricordo.  Un 

it 
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decreto  della  Magistratura , nella  quale  sedeva,  non 
essendo  andato  a sangue  ai  conquistatori, 1 il  generale 

1 Questo  decreto  che  fece  tanlo  imbestialire  il  Despinois, 
crederesti  mai  die  mirasse  ad  abolire  ia  nobillh  e i rimasugli  feu- 
dali?  eccotene  una  parte: 

1°  Resta  per  sempre  abolita  la  nobilla . 

2°  Nessuno  polrd  porlare  altro  tilolo  che  quello  di  cilladino, 
o le  qualifiche  di  carica  (sic.) 

<1°  Sard  abolila  ogni  giurisdhione  feudale  e riserva  dicaccia. 

5»  Tutti  gli  stemmi , livree  ec.  saranno  levate  ec.  ec. 

L'  atto,  consentaneo,  quanto  alio  scopo,  a ci6  cbe  predica- 
vano  i Francesi , fa  detto  che  non  era  di  competenza  della  Muni- 
cipality) , e che  questa , emanandolo  e pubblicandolo , aveva  ec- 
ceduli  i limiti  del  suo  potere.  Ora , non  ti  dispiaccia  che  io  tra- 
scriva  qui  il  proclama  che  dife  fuori  in  questa  occasione  il  gene- 
rale  Despinois:  la  lingua , il  modo,  la  padronanza  che  s’  arroga 
larepubblica  mamma  sulla  repubblica  figliuola,sono  notabilissinii. 

<f  Considerando  che  da  alcuni  giorni  la  Municipalita  di  Mi- 
» lano  oltrcpassa  i suoi  poteri , prendendo  degli  arresti,  tacendo 
» degli  alii  e dando  loro  tutta  la  pubblicitk  per  mezzo  degli  af- 
» fissiedelle  stampe,  sen*'  ordine,  parlecipazione  o approvazione 
» qualunque  del  Generale  Comandante  in  Milano  e nella  Lowbar- 
» dia  per  la  Repubblica  Francese  (qui  sarcbbe  siato  bene  1 ag- 
» giunto  di  Serenissima) ; che  ella  (la  Municipalita)  cerca  di  sot- 
» trarsi  alle  autorith  superiori,  giusta  le  quali  ha  soltanto  il  diriito 
» d’agire,  avviluppando  le  sue  deliberazioni  nell’ oscurila ; che 
» quella  denegazione  di  potere  k una  vera  infrazione  delle  legqi 
» della  Repubblica  Francese  e dell’  obbediema  che  la  Municipalita 

# deve  alle  autoritd  da  quella  costituite ; richiama  la  municipalita 
»i  di  Milano  all’  osservanza  rigorosa  di  quelle  stesse  leggi  ed  ai 
u suoi  dovcri ; le  ordina  di  circoscriversi  strettamente  nelle  fun- 
» zioni  amministrative  stale  a lei  delegate ; dichiara  i suoi  atti 
» ed  arresti  che  non  hanno  riccvula  la  sanzione  del  Generale  in 
s capo  dell’  armata  d’  Italia , dei  commissari  del  Direttorio  Ese- 
» culivo  o del  Generale  comandante  a Milano  e nella  Lombardia, 

* nulli  e come  non  seguiti;  proibisce  a tutti  gli  abilanti  di  Mi- 
» lano  e nella  sua  giurisdizione  d’  avervi  riguardo  e d’  nbbidirli , 
» rende  responsabili  tutti  i meinbri  della  delta  Municipality) , co- 
» me  pure  tutti  i corpi  amministrativi  nella  Lombardia,  deg  t 
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Despinois,  comandante  di  piazza,  uorao  che  affetlava 
di  mostrarsi  piu  plebeo  de’  plebei,  perche  dimenlicas- 
sero  die  era  nato  nobiie,  entrato  nella  sala  del  Munici- 
pio,  svillaneggid  i magistrati,  e tirata  fuori  la  scimi- 
tarra,  ne  percosse  furiosamente  la  tavola.  II  Parini 
portando  la  mano  alia  fuciacca  (che  era  distintivo  della 
carica,  eche  dalla  cintola  era  stata  fatta  salire  al  brac- 
cio,  da  una  di  quelle  teste  felici  che  anco  in  quei 
trarabusti  trovano  il  tempo  d’occuparsi  di  frasche), 
disse  freddamente : Ora  non  manca  altro  che  di  far- 
cela  salire  piu  su  e poi  stringerla.  T b chi  dice  che 
la  sera  stessa  scrivesse  una  lettera  piena  di  dignity, 
nella  qual  si  dimetteva  dall'ufflcio,  protestando  che 
ove  regnava  la  sciabola  non  v’  era  piu  luogo  pei  ma- 
gistrati: ma  la  cosa  non  b bene  appurafa.  Quello  che 
t certo  si  b,  che  questa  e allre  bruttezze  fecero  si 
che  di  li  a poco  si  ritird  dalle  pubbliche  faccende, 
dicendo:  Ora  son  libero  davvero;  e fece  distribuire 
ai  poveri  gli  stipendi  che  aveva  riscossi.  Nientedimeno 


am  ed  arrest,  presi  in  loro  nome,  pubblicati  ed  aflissi  da  essi 
» senza  l approvazione  diretla  e immediata  delle  Autoritd  Fran - 
» rest  supenori  e legittime  (anco  legiuime!),  e li  previene  cbe 
* saranno  traliati  come  ribelli  in  caso  di  disubbidienza  e d’usur- 
” pazione  di  potere  dalla  lor  parte  (questo  dalla  lor  parte  b una 
» gemma  storica).  II  presente  Proclama  sari  pubblicalo  ed  af- 
« fisso  nella  Comune  di  Milano  ed  in  tutti  i luoghi  della  sna  ciu- 
» risdizione  a diligenza  e sotto  responsabilita  dei  me.nbri  della 
» ngregazione  di  Slato  attualmente  in  funzione  a Milano. 

Trc  giorni  dopo,  Despinois  scrisse  alia  Municipaliti  lodando 
il  decrelo  fulmmato,  e invitandola  a pubblicarlo.  Prima  lo  vieta 
po.  lo  vuol  pubblicalo,  pur  di  cornandare.  -Queste  e altre  noti- 
ce le  debbo  alia  cortesia  del  signor  Cesare  Giulini,  al  quale  mi 
fe  caro  mostrarmi  grato  e riconoscente. 
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protestd,  che  quando  le  cose  mutassero  in  meglio,  sa- 
rebbe  tomato  a servire  il  suo  paese  di  libera  volontd. 

Da  quel  tempo  fino  a quando  morl , visse  molto 
a sfc  o con  pochi  fidati,  deplorando  il  precipitare  delle 
cose,  e astenendosi  perfino  dal  carteggiare  cogli  ami- 
ci, accid  la  puritd  delle  sue  lettere  non  venisse  stu- 
prata  da  qualche  mascalzone,  come  s'espresse  egli 
stesso.  E quando  con  Buonaparte,  passato  in  Egitto, 
indictreggid  in  Italia  la  fortuna  francese,  e la  Lombar- 
dia fu  ripresa  dalle  armi  tedesche,  russe  e anco  tur- 
che,  i suoi  emuli  brigarono  per  fargli  perdere  la  cat- 
tedra,  ma  non  lo  trovarono  nb  debole  nfe  codardo. 
Anzi,  a un  amico  che  gli  si  offerse  in  caso  di  biso- 
gno,  disse  che  era  pronto  d'andare  limosinando,  a 
esempio  dei  buoni  e a perpetua  infamia  dei  malvagi. 

Mori  il  di  15  d’agosto  del  1799,  d’un’idrope 
che  gli  si  manifestava  a riprese  ora  qua  ora  Id.  Ncgli 
ultimi  giorni  fu  sereno , preparato  al  suo  fine,  vago 
di  conversare  cogli  amici  piii  cari,  di  farsi  rileggere 
Euripide  e Plularco,  barzellettando  coi  medici  che  lo 
visitavano.  Io  mi  consolo,  soleva  dire,  pensando  che 
v’ 6 lddio,  e non  trovo  altra  norma  piii  sicura  al- 
1’  umana  giustizia.  E 1’  ultimo  giorno  della  sua  vita, 
sentendo  un  fuoco  che  gli  scorreva  per  le  spalle:  Una 
volta,  diceva,  cid  sarebbe  stato  crcduto  un  Folletto; 
ora  non  si  crede  piii  nb  al  Folletto  nb  al  Diavolo,  e 
nemmeno  in  Dio;  nel  quale  perd  crede  il  Parini.  E in 
questi  pensieri  consolanti  chiuse  gli  occhi  per  sempre, 
lasciando  per  testamento , che  il  suo  funerale  fosse 
modesto  come  quello  del  piii  infimo  tra  i cittadini.  Non 
ebbe  sepoltura  distinta,  vietandolo  leleggi  d’allora: 
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della  qual  cosa  mosse  laraento  nobilissimo  Ugo  Foscolo 
nei  Sepolcri. 

Cosi  la  Lombardia  perdfe  il  suo  poeta,  e non  po- 
teva  cadere  in  mente  ai  ciltadini  che  lo  piangevano, 
di  consolarsene  nel  caro  aspctto  d’un  fanciullo  ditre- 
dici  anni  che  era  allora  in  Milano , e che  di  li  a poco 
fu  quell’  uomo  che  tutti  sanno.  Dico  di  te,  Alessandro 
mio : n&  mi  sari  impulato  a vaniti  se  ti  rendo  1’  onore 
che  t’  6 dovulo  con  quella  amorosa  dimestichezza  che 
volesti  concedermi,  della  quale  mi  sento  nell’animo 
un'  alia  compiacenza,  temperala  di  rispetlo  e di  gra- 
tiludine. 

Riandando  le  cose  discorse,  il  Parini  nacque  e 
mori  povero:  sopportd  il  suo  slato  con  fermezza  e con 
dignity : fu  d’alto  cuore  e di  sommo  ingegno:  fu  amico 
del  suo  paese  e non  mai  d’una  piuttosto  che  d’un’al- 
Ira  dominazione. 1 Rialzd  la  poesia  al  suo  scopo  civile, 
e di6  un  esempio  nuovo  di  Lirica  e di  Satira.  Ottimo 
precettore  pubblico  e privato,  amico  immutabilc,  ma- 
gistrate integerrimo,  in  lui  concordarono  lo  scrittore 
coll’  uomo  e l’uomo  collo  scriltorc;  e cid  sia  delto  a 
gloria  di  lui  e a vergogna  di  chi  is  di  due  pezzi.  Addio. 

1 Eccola  cagione  del  Sonelto  contro  gl’invasori  di  Francia : 

Predaro  i Filistei  1’arca  di  Dio  j 

e dell’  altro  per  un  Te  Deum: 

Vita,  o Signor,  riva  in  eterno,  tira  ec. ; 

nei  quali  non  vedo  il  pocla  prezzolato  che  abhaia  ai  calcagni  del 
vinto  e lambe  la  mano  del  vincitore,  ma  1’ amico  dell’  ordine  e 
della  giustizia,  che  dice  gl*  inganni  deinuovi  padroni,  e avverte 
gli  aniichi  di  non  abusare  della  villoria. 


U‘ 
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Non  so  risolvermi  a decidere,  se  valga  piu  il  sen- 
no  favoleggiato  degli  anlichi,  o la  boria  moderna  che 
si  mostra  coram  populo  nella  sua  scientifica  nuditi  : 
so  perd  che  in  questi  tempi,  chi  parlasse  di  favole  gre- 
che  sul  serio  si  tirerebbe  addosso  le  risa  di  ’ quattro 
quinti  del  genere  umano.  DaH’altro  canto,  fra  gli  altri 
studii  che  sono  in  voga , tiene  il  primo  posto  qucllo 
delle  ricerche  filologiche , c chi  vuole  occupare  un 
cantuccino  nell’  aula  dei  sapienti , bisogna  che  s in- 
tenda  o che  faccia  vista  d’  intendersi  anco  di  favole. 

Una  signora  leggendo  la  canzone  del  Tasso  « Lu- 
na importuna,  » nella  quale  si  dicono  un  monte  di 
poetici  improperii  alia  Dea,  perchfe  col  suo  lume  ave- 
va  guastati  i rigiri  notturni  del  poeta,  si  maraviglid, 
come  questa  Dea,  tenuta  universalmente  per  casta  ed 
immacolata,  avesse  tante  e tali  tare,  quante  appari- 
scono  in  quella  canzone.  E sapendo  la  detta  signora 
che  il  Tasso  era  dottissimo  , e che  doveva  avere  at- 
linti  quei  documenti  alle  fonti  greche  e del  Lazio,  mi 
chiese,  come  mai  la  gente  pagana  fu  cosl  cieca  di  ado- 
rare  come  santissima  una 

....«  Sebbene  questi  non  sieno  tempi  da  parlare  di 
favole,  pure  bisognerd  che  io  vi  soddisfaccia,  e vi  dica 
quelle  cose  che  m’  k venuto  fatto  di  raccapezzare  in- 
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torno  a Diana.  Non  siete  la  prima  a muover  dubbi  in* 
torno  alia  condotta  di  questa  Dea,  chfe  anzi  molti  e fra 
gli  antichi  e fra  i moderni  non  solamente  dubitarono 
dell'  onesti  di  lei , ma  apertamente  anzi  la  diffamaro- 
no ; asserendo  la  sua  pretesa  pudicizia  non  essere  al- 
tro  che  una  raflinata  ipocrisia ; tanto  che  un  bell’  in- 
gegno  disse,  cbe  Diana  non  era  se  non  un’immagine 
deificata  delle  bacchettone  del  paganesimo. 

» Che  essa  nacque  in  Delo  da  Latona  a un  parto  con 
Apollo,  voi  gid  lo  sapete ; e sapete  che  1’  uno  e 1’  altra 
andavano  armati  di  frecce ; che  la  fanciulla  si  ritird 
di  buon’  ora  nei  boschi,  e Id  con  gran  seguito  di  ninfe 
tutte  pudiche  e vergognose  come  lei , si  diede  alia 
caccia  e alia  celebrazione  dei  suoi  taciti  misleri.  Qui 
polrei  citarvi  una  filza  d’autori  greci , ed  una  di  la- 
tini,  c una  lerza  d’  italiani,  per  corroborare  quello  che 
asserisco  , e per  passare  presso  di  voi  per  un  grande 
erudito,  per  un  filologo  profondo ; ma  se  me  lo  permet- 
tele,  io  non  ne  fard  niente , e cosi  risparmierd  a me 
la  dotta  fatica  e a voi  una  solennissima  noia.  Venghia- 
mo  piuttosto  a noi,  e si  veda  come  mai  questa  Dea  s’ 6 
scroccata  la  fama  di  casta  e di  pudica,  ad  onla  che  la 
cronaca  scandalosa  del  tempo  antico  racconti  di  lei 
alcnni  casetti,  per  i quali,  come  vi  diceva  di  sopra,  que- 
sto  suo  buon  costume  b molt'o  messo  in  dubbio. 

> Sappiale  primieramente,  che  madamigella  si 
mostrava  ai  mortali  sotto  tre  aspetti,  ciod  come  con- 
duttrice  del  carro  della  Luna,  come  cacciatrice , e come 
guidatrice  all’  Erebo  1’  ombre  dei  morti.  Per  questo 
era  detta  Triforme,  e un  triplice  culto  le  era  reso  dai 
suoi  devoti.  Ora  voi  vedete  bene  a quanti  contrab- 
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bandi  poleva  dar  luogo  la  facility  di  cambiarsi  d'  a- 
spetto,  e come  facilmente  poleva  dire  a chi  1’  avesse 
scoperta  * non  era  quella.*  E che  amasse  di  farleco- 
perte,  lo  dice  il  faltarelio  seguito  nei  monli  Latmii, 
ove  la  povera  ragazza  scendeva  con  lutta  la  cautela  c 
quando  tutli  dormivano,  a rifarsi  dei  lunghi  digiuni 
con  Endimione.  Ma  questa  6 aVte  volgare,  e si  sa  che 
gli  occhi  della  nolte  veggono  molle  delle  nostre  Diane 
ridersela  del  cielo  di  Platonc,  e abbandonarsi  volentieri 
e con  arte  da  non  credersi,  alle  delizie  degli  orti  d’Aris* 
tippo.  Ma  son  ripieghi  arcicompatibili  non  tanto  per 
salvarsi  dalle  male  lingue , quanto  ancora  per  godere 
il  diletto  fatto  piii  vivo  dalla  proibizione  e dal  mislero. 

» La  cosa  perO  che  non  mi  so  mandar  giu  la  ve- 
nalita  e la  bricconeria  di  questa  Dea,  manifcstata  nei 
suoi  casetti  con  Fane  e con  Orione.  Girondolava  un 
giorno,  come  era  solita  fare , quando  nei  piii  folto 
d’  un  bosco  vide  il  dio  Pane  che  tosava  le  sue  pecore. 
Quelli  Dei  del  genlilesimo  in  fondo  erano  genie  molto 
alia  buona,  e anco  per  tosare,  come  vedete,  non  si  ser- 
vivano  di  subalterni.  La  lana  delle  pecore  di  Pane  era 
bella , quanto  era  brutto  il  padrone,  e se  dalla  brut- 
tezza  si  fosse  dovuta  argomentare  la  grazia , la  povera 
modestina  gii  invogliala  di  quella  lana,  non  avea  da 
sperare  gran  cosa  nei  galateo  di  quel  nume  dei  satiri. 
Ma  sapeva  la  mammamia  che  appunlo  i satiri  non  po- 
tendo  aiutarsi  della  propria  bellezza,  rimediano  o con 
la  forza  o coi  doni,  e che  nei  primo  caso  sono  paga- 
ti , nei  secondo  pagano.  Per  la  qual  cosa  ella  si  messe 
a far  I'occhio  pio  a quel  semicapro,  e a dirgli  che  avea 
avuto  gran  piacere  a incontrarlo,  che  lo  trovava  molto 
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in  buon  essere , e-  che  quasi  portava  invidia  a quel 
suo  mestiere  di  pecorajo  ed  ai  prodolti  che  ne  rilrae- 
va.  Poi  si  build  1*  arco  in  spalla  e comincid  ad  esami- 
nare  la  lana,  e da  buonissima  intendente  ne  celebrd  la 
bellezza  e la  bonta. 

» II  nurae,  da  satiro  non  intese  a sordo;  ma  il  male 
fu  che  qualcuno  vedendola  tornare  jille  sue  grotte  con 
un  gran  fagotto  di  lana,  la  canzond  e le  nomind  Pane.  La 
bacchettona,  accesa  di  dispetto,  gridd:  Mi  maraviglio  I 
Pane  mi  pud  esser  padre,  e mi  ha  visto  bambina,  e 
sempre  quando  I’ho  incontrato  m'ha  tenuto  come  tale, 
dandomi  della  sua  roba  come  si  fa  ai  ragazzi;  e poi,  ft 
veroche  sard  brutta,  ma  mettermi  con  un  vecchio, 
col  piu  brutto  degli  Dei!...  Questo  discorso  d passato 
in  ereditd  a tutte  quelle  che  credono  di  dar  della  pol- 
vere  negli  occhi  col  tenere  dei  vecchi  d’  intorno.  Non- 
ostante  le  linguacce  vollero  dire,  ed  essa,  per  nontra- 
dirsi,  non  saluld  piu  il  povero  nume:  tanto  che  esso 
un  giorno  indispettilo  le  rimproverd  la  lana , e disse 
di  piu  che,  calcolato  tulto,  fu  lana  buttata  via.  Da  quel 
momento  Diana  mutd  paese,  e andd  col  suo  seguito  a 
stabilirsi  non  so  dove.  Era  un  pezzo  che  vedeva  Giove 
bazzicare  per  i luoghi  che  ella  abitava , e conoseendo 
Tumor  della  bcstia,  sperava  d’  aver  fatlo  se  non  inna- 
morare,  almeno  incapriccire  il  nume;  simile  anco  in 
questo  alle  altre  bigotte,  che  alia  finta  umiltd  uniscono 
un’ambizione  e una  presunzione  senza  pari.  Ma  Giove 
invece  aveva  aocchiata  Calisto , giovinetta  da  tentare 
ogni  fedel  pagano , e non  fu  conlento  fino  a tanto  che 
non  T ebbe  condotla  alle  sue  voglie. 

Princes  et  rois  vont  trds  vite  en  amour. 
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» Quando  Diana  a un  certo  diagnostico  s’  accorse 
della  ragia  , non  yi  so  dire  se  montd  sulle  furie.  Non 
le  leggi  violate  , non  il  macchiato  pudore,  raa  l’umi- 
liazione  d’essere  stata  posposta,  la  fecero  dare  ai  cani 
in  modo,  che  la  povera  Calisto  si  trov6  mutala  in  orsa 
senza  accorgersene. 

» Ma  la  grande  iniquity  la  commise  contro  Orione. 
Essa  lo  vide  e se  ne  innamord ; ma  il  giovinetto  al 
quale  non  piacevano  quelle  statue  ambulanti , quelle 
facce  morte , belle  di  una  bellezza  stupida  e inconelu- 
dente , non  se  ne  dette  mai  per  inteso , e solamente 
per  non  passar  da  minehione , giacchd  era  sempre  la 
prima  lei  a invitarlo , qualche  volta  s’  adaltd  a cor- 
teggiarlaper  passatempo.  L’ Aurora,  ragazza  araabilis- 
sirna,  allegra,  franca  e senza  tanti  scrupoli,  lo  aveva 
ferilo,  e quantunque  facesse  la  disinvoltaancor  essa, 
non  lo  vedcva  di  mal  occhio.  Un  giorno  s’  incontra- 
rono,  e fu  finila.  Diana  che  fra  gli  altri  pregi  era  d’una 
gelosia  insopportabile , gli  aveva  tenuto  dietro , e vi- 
de.... aliimfe ! vide  ci6  che  non  avrebbe  mai  voluto  ve- 
dere.  Disse  cose  depopulo  barbaro  all’ Aurora,  che  dal 
suo  canto  non  rispose  se  non  mettendola  in  ridicolo ; 
e poi,  siccome  si  sentiva  pizzicar  le  mani,  la  piantd  li, 
e nel  partire  prese  la  mano  ad  Orione , dicendogli : 
Addio  a domani;  tienmi  di  conto  di  codesta  volpe  vec- 
chia.  Ed  eccoti  il  povero  Orione  nelle  pdste.  Un  po'  si 
scusava,  un  po’rideva: — Anche  ridi ! gridd  la  bacchet- 
tona;  anche  ridi?  Ti  far6  ridere  io,  liberlino  por- 
co ; li  dard  io  la  mancia  che  hai  guadagnata  per  an- 
dar  dietro  a tutte  le  sgualdrinelle.  E cosi  detto , messo 
mano  furiosamente  all’arco,  e preso  il  primo  strale 
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che  lc  venne  alle  mani  in  quella  frelta , pass6  il  po- 
vero  giovane  da  parte  a parte.  Sopraggiunsero  molli 
alle  grida  di  lei  e a quelle  del  giovane,  e trovarono  la 
Dea  col  viso  d’  ossessa  e Orione  agonizzante.  Doman- 
darono  spaventati,  che  stalo?  La  casta,  1'  oneslissima 
Dea  vcdendo  oramai  d’  averlo  ammazzato , e che  egli 
non  era  piu  in  grado  di  parlare , voltato  l"  amore  in 
bugia  , disse  che  le  aveva  voluto  usar  violenza,  e che 
vedcndo  inutile  il  richiaraarlo  al  dovere  con  le  buone, 
era  stata  obbligata  di  dare  un  esempio  a tutti  i gio* 
vani  scapestrati  che  ardiscono  attentare  all’ onore  dell e 
oneste  fanciulle. 

Oh  andatevi  a fidar  dcllc  bigottc! 

» Che  cangid  Atteone  in  cervo,  perchfe  le  scoperse 
un  rigiro,  e che  lo  fece  sbranare  dai  propri  cani,  non 
lo  star6  a dire,  perchfe  non  e cosa  da  fame  gran  conto, 
attesa  la  frequenza  di  simili  easi;  sebbene  i cervi  di 
quel  genere  da  quel  moraento  in  poi  girino  per  tutto 
senza  pericolo  d*  essere  sbranati : ma  dird  che  anco  in 
questo  caso  ricorse  alle  solite  arti,  e disse  che  Atteone 
aveva  osato  mirarla  nuda , nell’  alto  di  bagnarsi  in 
una  fonte.  E qui  debbo  aggiungere,  che  Diana,  sebbene 
fosse  molto  bella , pure  non  avrebbe  potuto  in  tutte 
le  parti  delcorpo  sostenere  il  giudizio  degli  inlendenti. 
Per  la  qual  cosa,  anco  quando  si  concedeva  tutta  ai 
suoi  amatori , negava  di  lasciarsi  vedere  alia  scoper- 
ta , facendo  la  vergognosa  e la  riservata,  e ottenendo 
cosi  il  doppio  effelto  di  piccare  maggiormente  e di 
mantenersi  in  credito. 

» Di  piu:  nella  sua  vita  vi  sono  dellc  lacune.  Una 
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volta  spari,  e per  nove  raesi  non  si  seppe  nulla  di  lei: 
un'  allra  volta  s’ammald  d’  unafebbre  gastrica,.maa 
vedere,  il  medico  sbagli6  nel  farle  le  ricetle,  perchfe  le 
medicine  che  furono  trovate  nei  suoi  ingmocchiatoi , 

erano  tutt’  altro  che  purganti. 

> Comunque  stieno  le  cose,  la  vita  di  questa  Dea , 

come  quella  di  tutti  gli  Dei  dell'  Olimpo,  fe  un  gran  pa- 
sticcio , e bisogna  nngraziare  i nostri  romantici  che 
ci  abbiano  levato  di  mezzo  questi  Numi  ambigui,  nei 
quali  non  potevamo  avere  nessuna  fede.  11  male  fc  che 
Y esempio  loro  si  fe  lasciato  dielro  un  lungo  strascico 
d’  imitatori.  Quanti  Apolli,  che  dopo  aver  seguilato  a 
tutta  corsa  le  loro  Dafni,  quando  finalmente  le  hanno 
raggiunte,  si  trovano  in  mano  un  pezzo  di  legno ! 
quanti  Pani  che  abbracciano  una  canna ! quanti  Ercoli 
che  prendono  dei  malanni  nelle  camicie  deiCentaunl 
La  fumosa  austerity  di  Giunone,  la  pedanteria  di  i 
nerva,  la  civetteria  di  Venere,  il  mestiere  d’Inde  ec., 

hanno  tuttavia  milioni  d’  imitatrici. 

» Ma  Diana  sopraltutto  ha  lascialo  il  fidecommisso 
delle  sue  arti  e della  sua  fama  scroccata  alle  nostre 
candidissime  colombine  che  tengono  un  piede  sul  vi- 
zio  , V altro  sulla  virtu,  e che  novantanove  per  cento 
non  son  buone  nfe  per  V uno  n b per  1*  altra. 

» Da  tutti  questi  discorsi  che  utile,  che  morahta  se 
ne  ritrae?  Questa:  che  non  bisogna  farle;  c che  facen- 
dole,  non  basta  farle  pulite , perche  col  tempo  tutti  t 
nodi  vengono  al  pettine....  > 
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Cercate  it  aeoso  e non  badate  al  tuono. 

Gib: 

Parrii  che  io  dica  uno  sproposito;  ma  leggele  le 
poesie  in  prosa  e le  prose  poetiche  dei  nostri  tempi, 
e vedrete  essere  la  pura  verift  che  usa  fare  il  cri- 
stiano.  Quel  diluvio  di  soneltai  che  nel  cinquecento 
ansava  a messer  Francesco  Retrarca,  affogd  in  una 
piena  d’  inedia  poetica  1'  amore  per  la  creatura , e d’  al- 
lora  in  poi  non  s’  6 piii  riavuto : il  moderno  sciame 
dei  rimatori  d’  Inni,  per  la  smania  d’  arrivare  il  Man- 
zoni. 

Padre  incorrotlo  di  corrotti  figli, 

falsificano  1’ amore  per  il  creatore;  gli  atei  fanno  il 
salmista , e pochi  oramai  son  quelli  che  sappiano  che 
cosa  6 amore,  e che  di  cuore  dicano  un  Pater  nosier 
di  buono.  Fu  detto  pochi  anni  ft  (e  con  molta  ragione): 
lasciate  stare  in  pace  gli  Dei  d’  Omero  e tutti  gli  altri 
rococd  della  poesia ; smettete  di  romperci  la  testa  co- 
gli  elmi  dei  Paladin!  e con  le  strampalerie  di  Malagigi. 
Eccovi  i nostri  costumi,  la  nostra  storia,  la  nostra  reli- 
gione  crisliana,  fonte  inesauribile  di  afTetti  che  ci  ri- 
guardano  piii  davvicino,  e per  conseguenza  di  vera  e 
schietta  poesia.  Alcuni  pochi,  come  Achille  alle  acque 

15 


Digitized  by  Google 


170  A.  QUELLI  CHE  VERSEGG1ANO  LA  RELIGIONE. 

infuriate  dello  Scamandro  (mi  servo  apposta  d’  un  pa- 
ragone  classico),  vollero  resistere  a questo  flume  che 
chiamarono  boreale,  quasi  che  il  buon  senso  appar- 
tenesse  piu  al  settentrione  che  al  mezzogiorno ; i piii, 
e specialmente  i giovani,  abbracciarono  con  aviditi  le 
nuove  massime,  ed  esultarono  all’  idea  di  veder  rove- 
sciato  nel  fango  il  colosso  della  vecchia  lctleratura,  che 
come  quello  di  Nabucco  aveya  il  capo  d’  oro  e la  zampa 
di  terra  cotta,  ossia  cominciava  da  Omero  e finiva 
coll’  abate  Chiari.  Ma  le  cose  non  si  fanno  ad  un  tratto. 
Apollo  per  doventar  cattolico  apostolico  romano  aveva 
bisogno  di  fare  un  novizialo  piu  lungo;  ma  impa- 
ziente  com’e,  gratlb  l’arpa  idumea,  senza  sapere  il 
canto  fermo , e col  pollice  tultavia  mezzo  pagano.  Una 
lettura  della  Bibbia  fatta  nell’ore  avanzate,  una  lilza 
di  frasi  pie  e di  figure  orientali  prese  di  qua  e di  la 
dalle  prediche  o da  Lamennais,i>  l’ordito  che  riempiono 
della  loro  mislica  vanita  i noslri  Daviddi  in  giubbino, 
i moderni  Lattanzi  con  la  corvalta.  Ma  la  piu  bella  6 
questa,  che  molti  di  costoro,  specialmente  di  l£t  dai 
monti,  sono  appunto  figliuoli  di  quelli  che  con  un  de- 
crclo  popolare  vollero  scasare  Domineddio  dal  suo 
trono  cminente,  per  poi  fargli  la  grazia  di  rimelter- 
celo,  regalandogli  Robespierre  per  sommo  sacerdote. 
Anzi  godono  e goderanno  e lasceranno  godere  ai  loro 
figliuoli  cristianissimi  il  frutto  delle  lampade  rubale 
c dei  calici  strutti.  0 angeh  del  Cielo,  se  mai  vedcstc 
di  eostassii  qualche  altro  Eliodoro  enlrare  nel  lem- 
pio  c stendere  gli  arligli  sui  vasi  sacri,  risparmia- 
tevi  le  voslre  saute  legnatc  e lasciatelo  fare,  percliii  di 
li  a poco  o esso  o i suoi  figliuoli  vi  Iradurranno  il 
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Miserere  o il  De  Profundis.  E veramente  il  tempo  di 
dire: 

La  volpe  vuol  ire  a Loreto! 

Ferrau  frate? 

e qualche  volta  d’  aggiungere. 

Ah  tu  sei,  per  la  Vergine  Maria, 

Romito  falso  e piu  briccon  di  pria. 

Cosa  c’  b poi  da  maravigliarsi  se  tutte  le  virlii  pubbli- 
che  e private  per  lo  piu  non  sono  altro  che  arte  di  non 
par  ere?  La  fede  erudita  di  questi  nostri  maestri  in 
diviniti,  b piu  un’  idropisia  del  cervello,  che  un  affetlo 
refrigerante  del  cuore. 

Per  apparire , ognun  s’  ingegna  e face 
Sue  invenzioni,  e quelle  son  trascorse 
Dai  predicanti,  e il  vangelio  si  tace. 

Oltre  a questo,  se  la  religione  comincia  a riguar- 
darsi  come  il  taglio  dei  soprabiti , un  giorno  o l’  altro 
c’  b da  vedere  Maometto  o Brighella  per  le  Basiliche. 

Riformatevi,  fratelli.  Attaccate  per  ora  il  salterio 
a un  chiodo,  e esercitatevi  sopra  uno  strumento  piu 
usuale , piu  casalingo,  se  m’6  permesso  chiamarlo  cosi. 
Toccate  la  corda  degli  aiTetli  di  famiglia,  di  fratellanza, 
di  patria;  la  corda,  per  esempio  che  toccd  (ah  Iroppo 
di  volo!)  Beppe  Monlanelli;  e di  quando  in  quando 
fraramezzo,  tanto  per  assuefarci  voi  stessi  e gli  orec- 
chi  del  pubblico , una  tastatina  religiosa , ma  spiccia- 
tiva  e senza  frastuono.  Cosl  lemme  lemme  potrete 
forse  percorrere  tutta  la  scala  dei  tuoni.  Sc  durerete 
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cosi,  se  dal  pastorello  d’  Anfriso  rinculerete  a un  tratto 
a quello  che  sfrombold  Golia,  vi  farete  canzonare  e 
deslerete  la  nausea  di  Dio  e degli  uomini.  Fratelli, 
non  intendo  di  bastonarvi,  ma  mi  rincresce  vedere, 
in  questo  gelo  universale  del  cuore,  la  penna  dei  can- 
nibali  evangelizzare  nei  romanzi  e nelle  gazzette.  Non 
iseambiate  1’  acque  dei  vostri  rigagnoli  con  quelle  del 
Giordano ; in  queste  bisogna  entrarci  a piedi  scalzi,  e 
non  ci  si  pud  patinare,  perchd  l'acqua  che  emana  dal 
fonte  della  verity  non  gela  mai.  La  rete  di  san  Pietro 
non  somiglia  a quella  di  don  Fracassa  e di  don  Tem- 
pesta,  fatte  per  chiappare  gli  uomini  e poi  sbatterli  in 
terra  e fame  una  fricassea;  ma  simboleggia  quel- 
l'amorevole  agguato,  quella  dolce  violenza  con  la 
quale  un  labbro  semplice  e verace  circonda  e tira  le 
animc  a si;  dal  grande  occano  dell’  errore.  L’  avete  voi 
questo  labbro?  quest’ amo  lo  sapete  voi  gettare?  — 
" Ma  basli  cosi,  chfc  non  vorrei  naufragare  anch’  io  in 
questo  mare. 
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Per  apparere  ognun  s’  ingcgno  e face 
Sue  iuveazioui. 

Paradito. 

Per  quattro  in  cinque  secoli  ehe  corsero  dalla 
morte  di  Danle  al  comparire  della  Basvilliana,  lo  stu- 
dio, anzi  la  semplice  lettura  della  Divina  Commedia 
era  cibo  di  pochi,  di  quei  pochi  che  compongono, 
come  si  direbbe  oggi,  l’aristocrazia  dei  dotti.  Le  masse 
(per  uniformarmi  sempre  all’  odierna  peregriniti  del 
parlare)  credevano  Dante  per  lo  meno  un  libro  sibil- 
lino , e chi  andava  piii  1&  dell’  Inferno,  si  teneva  ardilo 
viaggiatore  piii  degli  Argonauti  e di  Colombo.  In  col- 
legio,  ove  dicono  i maligni  cbe  i secoli  si  rinnovano 
piii  tardi,  e nei  crani  di  dodici  anni  si  seminano  idee 
ottuagenarie , mi  rammento  d’  avere  udito  mirabilia 
d'  un  mio  condiscepolo  che  era  giunto  a ingollarsi  lulto 
il  poema.  E chi  lo  ammirava  aveva  ragione,  perchfe 
il  buttar  giu  quattordici  e piii  mila  versi  senza  inten- 
dereuna  sillaba,  se  me  lo  permettessero  i miei  colle- 
ghi  romantici,  la  direi  quasi  una  fatica  erculea. 

Ma  venuta  la  Cantica  di  Vincenzo  Monti,  Danle 

* Estratfa  dal  Giomale  di  Commercio.  Firenze,  17  gen- 
ital o 1858. 
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doventfe  di  moda:  e,  cosa  da  scandalizzare  non  dir6 
un  novatore,  ma  qualunque  stazionario  della  China, 
dopo  un  buon  terzo  di  secolo  (e  di  secolo  decimono- 
no)  6 di  moda  tultavia;  e,  se  non  m'inganno,  il  genere 
va  sempre  piu  acquistando  credito.  II  letterato  o il  se- 
dicente  tale,  gife  non  se  ne  discorre,  vuol  Dante : — vuol 
Dante  chi  legge  solamente,  perchfe  alia  fine  fe  comin- 
ciato  a parer  vergogna  il  non  leggere : — capita  un  fore- 
stiere,  e con  la  lingua  attaccata  al  palato,  prima  di  sa* 
per  chiedere  il  pane  e 1’  acqua  per  lavarsi,  ciangotta 
il  nome  di  Dante  con  1’  accento ; — gli  anglomani,  le  da- 
me nostre  elegantissime  ne  parlano  come  di  cavalli  in- 
glesi,  e della  Besanfon.1  Quante  volte  il  povero  Poeta 
si  fe  trovato  e si  trova  nei  piedi  del  libro  di  Lancillot- 
to ! E torcendogli  contro  le  armi  sue  proprie,  taluno 
potrebbe  gridargli: 

Galeotto  fu  il  libro  e chi  lo  scrisse. 

Tant’  6,  la  Divina  Commedia  e la  Bibbia  oggi  sono 
sul  tavolino  di  tutti,  e inclusive  di  quelli  che  parlare 
italiano  credono  non  sia  da  persone  conime  il  faut,  e 
che  non  pensarono  mai  neanco  per  idea  ad  una  Geru- 
salemme  life  celeste  nfe  lerrestre. 

Lettori  miei,  mie  belle  Letlrici  che  vi  beate  nei 
suoni  eterei  delle  desinenze  nasali  egutturali,  ora  vi 
prevengo  che  sono  11 11  per  dirvi  un’eresia  letteraria: 
perdonatemi  dunque  anticipatamente.  Per  quanto  a me 
(ed  anche  a qualcun  allro,  chfe  a me  solo  sarebbe  poco) 
non  piaccia  veder  Dante  ridotto  alia  condizione  d’un 
frustino  o d’  un  soprabito,  pure  dir6  che  per  noi  Ita- 
* Celebre  modista  in  Firenze. 
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ham  e ' meglio  che  sia  di  moda  esso,  che  Balzac  e 
Victor  Hugo.  Gli  svogliati,  bisognosidi  sollelicare  Bap- 
peuto  con  delle  salse  piccanti,  non  mi  daranno  ragio- 
ne,  ma  10  mi  contented  del  voto  di  coloro  che  hanno 
lo  stomaco  buono.  Chi  t nato  di  qua  dall  Alpi  si  giova 
plu  delle  lasagne  lombarde  che  della  cucina  francese. 

simrPeraPPRgarC  ,UesU  da'“orMnia,  gli  antichi  espo- 
Sitor.  non  bastano,  nS  bastano  i moderai,  sebbene 

gm  porno  no  scappi  fuori  qualcuno  che,  come  Ar- 
chimede,  gnda  per  le  piazze  e per  le  slrade  • l'ho 
trovato,  l’ho  trovato.  Gli  antichi,  chi  pm  chi  meno 
camminaronosnlle  pedate  deirottimo,  e sn  quelle  di 
ftetro  e d lacopo  flgli  del  Poeta.  Questi  per  la  parte 
Btor  ca,  e per  isvelare  le  particolari  allusioni  special- 
mente,  sono  i migliori,  e starei  per  dire  che  in  fondo 

messi  che  a"Che  Per  “ la'°  de"' allc?oria'  se  ®«* 
messi  che  i miei  contemporanei  mi  saltassero  agli  oc- 

ildiiu  r * C??r°'i  P'“  notaMi  fra  «n  aQt'chi  sono 
na> 11  But',  il  Landino:  il  rimanente  e la  solita 

g ovarne  11  l,bro  che  prendono  ad  illustrare,  ma  per 
esserne  chiamali  commentatori.  Sono  il  servitore  che 

per  uZm  de'  Padr0"e  Per  ^ 86 '°  piglia"° 

6 pre- 

mo  b ii  mid-  , ’ Lombardi  k dibgentissi- 

6 v 3 1 gramnialici<  nw  poco  ordinate ; 
linmia8  m Pr°  1SS°  6 fanallC0;  11  Cesari  versato  nella 
g .-  ma  8re“°i  « foscolo  lo  ha  veduto  di  prolilo 

C foneU  °f°  la‘°’“11 ?a  f0ree  del  pacse  ovescrivevai 
pore  t quello  fra  i moderni  che  ha  aperla  la  vera  strada 
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di  pervenire  ai  fini  del  poema;  ed  k peccalo  che  il  suo 
lavoro  sia  fatto  in  fretta  e non  finito,  o almeno  non  ve- 
nuto  tutto  alle  slampe  fino  a qui.  Se  Foscolo  fa  di 
Dante  un  Lutero,  Rossetti  ne  fa  an  setlario  d’  un  allro 
genere,  e per  volerci  veder  troppo,  aggira  sb  e il  let- 
tore  in  un  laberinto  d’  illustrazioni,  buone  e nuove 
talora,  talora  ingegnose,  qualche  volta  non  buone  nfe 
nuove.  Pure  quel  lavoro  sara  di  molta  utility : rispar- 
mieri  tempo  e fatica  a chi  verri  dopo , e destera  am- 
mirazione  alia  somma  industria  ed  alia  infaticabiliti 
del  bravo  Napoletano.  Dei  commenti  poi  che  ci  furono 
promessi  ultimamente,  e che  sono  di  li  da  venire,  non 
diremo  nulla,  perchfe  noi,  sebbene  figli  legittimi  dei 
nostri  tempi,  non  abbiamo  imparato  ancora  a parlare 
di  libri  non  mai  visti  ne  conosciuti. 

Intanto  se  fosse  concesso  dare  brevemente  un  con- 
siglio,  pregheremmo  coloro  che  prendono  Dante  come 
un  passatempo,  a contentarsi  dei  soliti  Canti  di  Fran- 
cesca, di  Piero  delle  "Vigne  e d’  Ugolino,  per  i quali 
anco  gli  Arcadifecero  grazia  all’ Alighieri.  Quei  pochi 
poi  che  dei  libri  di  questo  Grande  volessero  farsi  un 
vero  studio,  non  presumano  d’  intend^re  tutte  in  una 
volta  e allegorie  e storie  e allusioni;  ossia  (come  di- 
rebbe  un  nostro  Camaldolese,  testo  di  lingua)  non  met- 
tano  tanta  carne  al  foco,  ma  procedano  regolatamente, 
contenlandosi  prima  d’  intenderne  il  significato  gram- 
matical, e d’  impratichirsi  del  modo  di  poetare  dan- 
tesco,  toccando  l’allre  parti  solo  quanto  b necessario 
per  andare  avanti.  A questo  serviri  loro  benissimo 
1’  edizione  della  Minerva.  Conosciuto  il  poema  litleral- 
mente,  come  vuole  anco  lo  stesso  Autore,  diano  inano 
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a eonoscerlo  moralmente  e allegoricamente.  Comin- 
cino  dal  lalo  istorico,  e consultate  le  Cronache  del  tem- 
po, segnatamente  quella  di  Dino  Compagni  e del  Vil- 
lani,  veggano  di  farsi  un'  idea  deibisogni  di  quell’ epo- 
ca,  scdrti  non  dalle  teorie  del  giorno,  ma  riportandosi 
al  pensare  d’  allora;  confrontando  poi  le  parole  del 
Poeta  e quelle  degli  storici , procedano  a penetrare  nei 
segreti  del  poema.  Si  consultino  a quest’  uopo  special- 
men  te  Arrivabene,  Foscolo,  Costa  e Rossetti,  ma  senza 
accettazione  di  cosa  o di  persona,  certi  di  cogliere  in 
questa  guisa  quel  vero  che  emerge  sicuramente  da 
tutti  i libri  che  non  furono  seritti  a caso;  e i libri  di 
Dante  sono  dei  primi  fra  questi.  L’  andare  avanti  die- 
tro  alia  sola  lanterna  di  questo  o di  quello  espositore, 
il  mio  maestro  d’umanitd,  spasimante  per  il  De  Co- 
lonia,  lo  avrebbe  chiamato  giurare  nelle  parole  del 
maestro;  e quantunque  il  pover’uomo  ci  obbligasse, 
cum  gladiis  et  fustibus,  a ripelere  parola  per  parola 
tutte  le  corbellerie  che  gli  scappavano  di  bocca,  questo 
era  il  suo  intercalare  c nolite  jurare  in  verba  magi- 
stri.  » Tanto  1’  umana  razza  fe  impastata  di  contradi- 
zioni  t Ma  sia  per  non  detto. 

Chi  vuole  intendere  Dante,  interroghi  Dante  me- 
desimo  piu  che  gli  espositori  di  lui,  e tenga  a mente, 
oltre  a tutte  le  altre  regole  della  eritiea,  questa:  essere 
due  indagini  differentissime,  quella  di  cercare  qual 
fine  si  propone  il  Poeta  nel  suo  lavoro,  l’altra  se  que- 
sto fine  pud  conseguirsi.  Confondendo  in  una  queste 
due  ricerche,  si  rischia  di  fare  inganno  a noi  stessi, 
e di  nuocere  alia  fama  dell’  Alighieri.  Anco  Platone  e 
Cebete  e pih  tardi  Campanella  sognarono  repubbliche. 
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citti  e sistemi  a modo  loro , perche  il  saggio  non  tro- 
vando  gli  uomini  e i tempi  quali  dovrebbero  essere, 
prova  una  quasi  celeste  compiacenza  nel  crearsi  dei 
mondi  ideali  conformi  al  suo  desiderio;  ma  chi  tro- 
yasse  quei  libri  o inintelligibili  o spregevoli  solamente 
perchfe  non  possono  ridursi  aH’atto,  sarebbe  come 
quello  che  biasimasse  la  testa  di  Farinata  degli  Uberti 
o di  Pier  Capponi,  per  1’  unica  ragione  che  la  non  sta- 
rebbe  bene  sulle  spalle  a lui. 
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LETTER A 

DEL  MARCIIESE  GINO  CAPPONI 

AL  SEGRETARIO  DELL’  ACCADEMIA  DELLA  CRUSCA. 


Signore  e collega  pregiatissimo. 

Per  cortesia  del  cavaliere  Domenico  Giusli,  e come  egli 
dice,  a titolo  di  legato,  mi  venue  fatto  dono  dei  mano- 
scritti  risguardanti  cose  letlerarie,  che  rimasero  dopo  la 
morte  del  figlio  suo  Giuseppe  Giusti,  insigne  nostro  acca- 
demico.  Una  Raccolta  di  Proverbi  da  lui  gid  m olio  por- 
tata  innanzi  e in  qualche  parte  illustrata,  era  tra  quei 
manoscrittij  e questa  ora  messa  in  ordine  ed  ampliata 
assai,  vidde  la  pubblica  luce  in  questi  giorni  medesimi , 
ed  una  copia  di  essa  fu  gia  offerla  all'  Accademia  in  alte- 
stato  di  riverenza  e in  nome  dell ’ autore  e dell’  editore. 
Un’  ultra  massa  di  fogli  sparsi  contiene  altresi  non  pochi 
studj  di  lingua,  dei  quali  sa  ognuno  quanto  si  dilettasse 
il  collega  nostro  ; e questi  da  me  ridolti  in  ischede  pcrche 
servissero  all’ opera  del  nostro  Vocabolario , sono  gid  depo- 
sitati  nell'Archioio  dell’ Accademia,  cui  veramente  appar- 
tenevano  j ed  era  mio  debilo  il  farla  almeno  parlecipe  dei 
lavori  d'  tin  amico,  poiche  de’ miei  non  m’  e concesso  con- 
tribuire  allro  che  in  dose  ben  troppo  scarsa  e meschinis- 
sima.  Ed  ora , volendo  onorare  quant'  io  possa  la  memoria 
di  Giuseppe  Giusti,  e corrispondere  alle  intenzioni  del 
padre  suo,  dal  quale  gid  ebbi  approvazione  pienissima, 
prego , signor  Segretario , per  mezzo  vostro  l’  Accademia, 
che  le  piaccia  di  gradire  anche  l’  ofjferta  degli  autograft , 
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mi  quali  conlengonsi  i Mi  i lavcri  sopra  citaU;i  qmti 
potranno,  quanto  a In  piaccia  tmerh,  avers  cm  lanto 
mil  decorosa  conservazione.  A quesh  aggiungo,  se  mi  e 
lectio , i molti  studj  del  Giusti  nostro  sopra  ^ Poma  dl 
Dante,  nei  quali  piacevasi  egli  con  amore  singolare  infino 
agli  estremi  giorni  della  vita,  ed  intendeva,  fuandoche 
fosse,  di  meltere  insieme  un  nuovo  suo  eommento  alia  Di- 
vina  Comrnedia,  diverse  dagli  altri,  inquantoche  non  do- 
vesse  circa  le  varie  interprelazioni , dalle  quali  ven™  ° - 
mentata  la  maggiore  opera  dei  moderni  tempi,  segmn 
altro  che  i detlami  di  quel  buon  sense  poehco  che  i I Gius 
pub  dirsi  avere  appreso  da  Dante  stesso  e ra  p ' _ 

ne'versi  suoi.  Forse  una  volta  potra  un  Qualc 
rito  ripigliare  queslo  lavoro  incominciato  e anche  tmsc 
verne  un  qualche  brano,  ponendo  l’ opera  ed  il 
accanto  a quelle  del  Giusti,  cosicche  n’  esca  un  commute 
sobrio,  sincero,  sensato,  com  egli  intendeva.  Trov 
cuni  suoi  appunti,  ch’  egli  raccomandava  sopra  ogni  ma 
quella  piania  dell’ Inferno  e forse  pur  quella  A \ mon 
del  Purgatorio,  le  quali  parvero  anche  a me  per  q 
possa  capirne,  accuratissime  sopra  tutte  quelle  c he  / q 
vennero  pubblicate ■ Comunque  si  sia , io  prego  , 

mia  a voler  gradire  ed  accetlare  l’  offer  la, 
intendo  presentare  ad  essa  un  omaggio,  e fate  in  d 

quel  maggiore  onore  ch’ io  possa  al  nom  del  GWl  i, 
aiulare  a cavar  frutto  da  questi  suoi  studj.  Alt  pi  eg 
lanto  di  solloscrioermi  con  tutta  la  stima 

Firente,  IS  no  vembre  18S3. 


Devino,  ed  Aff010- 

GINO  Capponi. 


Signor  Segretario 
dell’  Accademia  della  Crusca. 


PnOGETTO 


183 


PER  UNA  NUOVA  EDIZIONE  DI  TUTTE  LE  OPERE  DI  DANTE, 

per  servire  alia  yera  conoscenza  dellc  dottrine  professale  da  lui, 

e piii  specialmcnte  alia  interprctazione  e all’  intendimento 
del  pocma. 


1°  Premettere  un  breve  ragguaglio  istorico  dei 
tempi  di  Dante.  (Foscolo.) 

2°  Poi  la  Vita  del  Poela:  breve,  complela  (per 
quanto  si  conviene  alia  brevity  e forliflcata  da  quelle 
parole  che  e nel  Poema  e nelle  Opere  Minori  ne  ha 
lasciate  di  s6.  (Quella  di  Leonardo  Aretino.)  •*  ' 

3'  In  seguito  dovrebbe  venire  un  discorso  il 
quale  dichiarasse  al  letlore  * 

1°  I primi  passi  di  Dante  nella  via  delle  lettere- 

2°  Come  in  esso  nacque  dapprima  il  concetto  ge- 
nerate del  poema; 


3°  Come  questo  concetto  dell’uomo  privato  del 
filosofo  solitario,  si  fortified  inavvcrtilo^del- 
l’esperienza  degli  uomini  e delle  cose  nefi’uo- 
mo  pubblico;  e come  neli’esilio  tornd  ini- 
perioso  a dominare  l’animo  del  Poeta,  citla- 
^no,  esule,  decidendolo  a uno  scopo. 
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In  conseguenza  di  ci6  darei  in  brevi  parole : 

1°  Le  dotlrine  filosofichc,  religiose,  politiche  del 
Poeta ; 

2°  II  carattere  del  secolo  e del  Poeta; 

3°  La  ragione  delle  opere  tutte; 

4°  Lo  scopo  delle  opere  tutte  partitamente.  Vita 
Nuova.  — Convito.  — Monarchia.  Ne  importa  inver- 
tire  1*  ordine  del  poeina. 

In  queste  ricerche  non  potendo  dire  tutlo  di  pro- 
prio,  converrebbe  compensare  il  difetto  di  no  vita  col 
riunire  in  un  solo  punto  di  vista  tutlo  quello  che  dai 
buoni  k stato  osservato  fin  qui. 

Ora  venendo  piu  parlicolarmenle  al  poema,  vor- 
rei  che  invece  di  atTastellare  note  sopra  note,  si  pre- 
mettesse  a ogni  canto  un  argomento  a modo  di  dichia- 
razione,  esteso  piu  o meno  a seconda  dell’importanza 
della  materia  ivi  contenuta.  Potrebbero  servir  di  base 
quelli  del  canonico  Borghi,  con  qualche  rettificazione. 

Poche  note  e quelle  poclie  brevi,  e piu  che  allro 
spettanti  alia  storia  e alia  ragione  grammaticale,  lor- 
nando  superflue  le  altre  e per  i discorsi  generali  pre- 
messi  al  poema,  e per  gli  argomenti  di  ciascun  canto. 
Cercare  e nei  discorsi  e negli  argomenti  e nelle  note 
di  riavvicinare  tutti  quei  passi  che  nelle  diverse  opere 
dell’  Alighieri  versano  sopra  una  stessa  materia,  ossia 
commentare  Dante  con  Dante. 

Nelle  varianti  esser  cauto  e parco.  Tenersi  alle 
migliori  edizioni,  e quando  il  senso  lo  chiede,  aver 
coseienza , ma  non  esser  bigotto. 
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Per  quello  che  spetta  all'  ordine  tipografico,  darei 
prima  la  Vita,  poi  i Discorsi,  quindi 


Farei  un 
libercolo 
a parte 
delle 
lettere 
e delle 
cose 
incerte. 


1°  La  Vita  Nuova,  Lettere , ec.  (uorao  pri- 
vato). 

2°  II  libro  della  Volgare  Eloqtienza. 

3°  II  Convito. 

4°  II  Canzoniere. 

5°  11  libro  della  Monorchia. 

6°  II  Poema  — La  Divina  Commedia. 


Perchfe  cosi  il  letlore  conosce,  per  la  Vita,  l’  uomo  in 
generale;  per  i Discorsi,  il  filosofo  e il  poeta;  per  il 
libro  della  Vita  Nuova , il  suo  primo  passo  nella  via 
delle  lettere;  per  il  libro  della  Volgare  Eloquenza,  come 
giudicd  della  lingua  e del  modo  di  scrivcre;  per  il 
Convito,  come  intese  ad  elevare  la  poesia  col  soccorso 
della  filosofia  e dell’utilita  morale;  per  il  Canzoniere, 
come  praticd  quest’  intendimento  ; per  il  Libro  della 
Monorchia,  come  dalle  solitarie  speculazioni  passti 
alle  pubbliche ; c in  ultimo  per  il  Poema,  come  rias- 
sunse  tutte  queste  fila,  per  ordire  quella  tela  mirabile, 
nella  quale  b manifesto  a un  tempo  e l’uomo  e il  poeta 
e il  filosofo  e il  cittadino. 

Quanto  al  decoro  dell’edizione : Sesto  e carta  come 
quella  della  Crusca  ec.  ec.  Figura  di  Dante  di  bulino 
eccellente  ritratta  da  quella  di  Giotto,  il  quale,  per  la 
deslrezza  e per  la  dimestichezza  avuta  col  Poeta,  deve 
essersi  pifc  d’  ogni  altro  avvicinato  alia  simiglianza. 
Spaccato  dell’ Inferno,  Prospetliva  del  Purgatorio  e 

Configurazione  dell’  ordine  dei  cieli:  il  tutto  con  mag- 
ic* 
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gior  diligenza  di  quella  usata  fino  a qui.  Potrebbero 
darsi  anche  Ire  vignette,  una  per  ogni  canlica.  Per  I’ln- 
ferno,  quella  di  Farinata.  Per  il  Purgatorio,  quella  di 
Sordello 

Se  avverri  che  laluno  si  dia  a questo  lavoro : 

1°  Pensi  principalmente  all’utile  del  proprio  paese, 
renunziando  al  libraio  ogni  veduta  di  commercio: 
perocchfe  il  lavoro  abbisognando  di  longanimity,  non 
so  come  riuscirebbe  suadente  crumena. 

2°  Scrivendo,  non  abbia  davanti  agli  occhi  lo 
spettro  del  censore.  Non  b edizione  che  possa  farsi 
in  Italia. 

3°  Dica  le  proprie  opinioni  scnza  ribattere  quelle 
degli  altri , per  evitare  il  pettegolezzo. 

4°  Riportando  quello  che  di  buono  e stato  detto 
fino  a qui,  notando  gli  scritti  e gli  autori  per  non  farsi 
bello  dell’  altrui. 

5°  Non  tcma  di  trovarsi  in  collisione  coi  trapas- 
sati  e coi  contemporanei , fiancheggiato  sempre  dalla 
propria  coscicnza. 


Digitized  by  Google 


187 


STUDJ  E COH1HGNTI 

INTORNO  ALU  DIVI1VA  COMEDIA. 


L’uomo  d’  alti  spiriti,  d’ indole  generosa  e di 
mente  elevata,  aspira  sempre  ad  una  perfezione  che 
non  pud  raggiungere.  Di  qui  nasce  che  spesse  voile 
altro  egli  6 nella  sua  vita  privata , altro  si  manifesta 
nelle  opere  dell’  ingegno.  Beato  chi  pud  comporre  il 
cuore  e la  mente  nell’  armonia  sentita  e desiderata ! 
Per  la  qual  cosa  non  sempre  i fatti  della  vita  d’un 
uomo  bastano  a schiarire  le  opere  di  lui , nd  le  opere 
i fatti.  Altieri,  nato  conte,  ritenne  sempre  nel  fare 
un  che  d’  orgoglioso  e di  patrizio,  mentre  nelle  opere 
si  moslra  avverso  alia  polestd  regia  e al  patriziato. 
Altro  6 Dante  che  vuol  tornare  in  Firenze , altro 
quando  scrive  il  poema.  Dante  che  vuol  tornare  in 
Firenze,  cospira  nel  Casentino,  invoca  ed  accompa- 
gna  Arrigo  di  Lussemburgo,  s’ accozza  coicompagni 
di  sventura  per  rientrarvi  a mano  armata.  Dante  che 
scrive  il  poema,  si  scioglie  dalla  compagnia  malvagia 
e scempia,  e grida: 

A te  fia  bello 

Averti  fatta  parte  per  te  stesso; 
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e fa  voto  d’  essere  richiamato  dai  suoi  concittadini 
in  premio  della  fama  acquistata  poetando : 

Se  mai  continga  cho  il  Poema  sacro, 

A1  quale  ha  posto  mano  e cielo  e terra. 

Si  che  m’  ha  fatto  per  piu  anni  macro; 

Yinca  la  crudely  che  fuor  mi  serra 
Del  hello  ovile  ec. 

Onde  mi  pare  che  errino  coloro  che  dalle  Iettere  di 
lui  vorrebbero  inferire  conlradizione  nel  Poema, 
come  per  esempio  da  una,  scritta  per  onorare  un 
Guidi , che  poi  svitupera  nell’  Inferno.  Io  non  com- 
batterd  questa  opinione,  se  non  coi  fatti  che  aceadono 
a tutti.  Posso  oggi  stimare  un  tale,  e scrivergli  come 
si  fa  agli  amici,  aver  motivo  di  disistimarlo  domani, 
e dime  il  fatto  mio  diversamente.  Fingete  un  giu- 
dice  che  si  trovi  a dover  condannar  per  delilti  per- 
sona amata  e stimata  da  lui;  per  confntare  la  sua 
sentenza,  allegherete  le  Iettere  amichevoli  e onore- 
voli  in  addielro  passate  tra  loro?  E Dante  appunto 
nel  poema  si  erige  in  giudice  dei  suoi  eontemporanei, 
e in  giudice  imparziale.  Dicano  quello  che  vogliono 
certuni,  egli  non  ha  accettazione  di  persona  nfe  di 
partito,  e pone  Guelf!  e Ghibellini  in  un  mazzo,  pone 
il  Malaspina  guelfo  nel  Purgatorio , e Farinata  ghibel- 
lino  nell’  Inferno ; Cacciaguida  in  Paradiso,  un  altro 
suo  parente  nel  fosso  de'seminatori  di  scandali  e di 
divisioni. 
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DEL  FINE  DEL  POEMA. 

Lo  scopo  che  Danle  si  propone  nel  suo  poema 
b di  ricondurre  le  cose  d’  Italia  ai  loro  principii  tanto 
civili  quanto  religiosi: 

Si  che  la  F6  nascosa 
Rosurga  con  Giustizia  a spada  in  mano. 

Come  crisliano,  non  solo  riconosce,  ma  rispetta  e 
vuole  che  stia  in  vigore  la  dignity  e l’autoritA  del 
pontefice  che  risiede  a Roma  capo  visibile  della  Chiesa; 
e come  cittadino  d’ Italia,  devoto  del  nome  e della 
grandezza  romana,  tiene  la  Germania  come  una  pro- 
vincia  dell’  Impero,  e vuole  che  la  famiglia  erede  del 
trono  dei  Cesari,  lasci  le  cose  di  IS  e torni  a tissare 
a Roma  la  sedia  imperiale.  Vede  da  un  lato  che,  per 
l’assenza  del  supremo  regolatore  delle  cose 'civili, 
1’  Italia  b spezzata  in  brani  e tutta  in  balia  di  discor- 
die,  di  fazioni,  di  guerre  tra  stalo  e stalo,  tra  paese 
e paese,  tra  famiglia  e famiglia:  vede  dall’altro  canto 
la  Corte  Romana  proflttare  di  questa  assenza , mi- 
schiarsi  in  quelle  cose,  farsi  capo  d’un  partito,  e minare 
e invadere  il  potere  temporale  vietato  a lei  dal  Vangelo; 
nascere  da  questo  un  disordine , un  traviamento  uni- 
versale, rilassarsi  il  costume,  regnare  la  violenza  e 
la  soperchieria,  dimenticare  ognuno  i veri  beni  del- 
1’  intelletto  e affaticarsi  dietro  a quelli  cosi  bassi,  cosi 
labili  di  questa  terra. 

E questa  misera  terra  che  col  freno  salutare  delle 
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leggi  e colla  guida  amorevole  della  religione  dovrebbe 
fiorire  di  virtu,  come  un  campo  ubertoso ; privala  di 
questi  due  lumi,  abbondare  di  turpitudini,  d’odio  e di 
rapine,  come  pullula  di  male  piantc  e di  spine  un 
campo  abbandonato  a se  stesso. 

Con  queste  premesse  mi  sono  voluto  fare  strada 
a dire,  che  la  selva  oscura,  nella  quale  tinge  di  smar- 
rirsi  il  Poeta,  b immagine  di  quell’epoca  traviata;che 
il  monte  dilcttoso  vestito  dei  raggi  del  sole,  principio 
e cagione  di  tutta  gioia,  b simbolo  d’una  vita  di  vcrita 
e di  pace ; che  la  Lonza,  il  Leone  c la  Lupa  cbe  gl  im- 
pediscono  di  passare  a un  tralto  dall’ ultimo  fondo  del 
male  all’  altezza  del  bene,  tigurano  il  diletto  deisensi, 
la  sete  di  dominare , e 1’  avidila  dell’  avere.  Non  mi 
spinge  a rimdtere  in  credito  quesla  interpretazione , 
n6  la  bramosia  di  conlradire  ai  recenti  commentatori, 
nfe  una  devozione  portaia  all’  eccesso  per  gli  antichi, 
ma  solamente  lo  studio  e la  meditazione  dello  stesso 
poema.  I commentatori  antichi  toccaron  poco  dello 
scopo  generate  della  Commedia,  o perchfe  era  cono- 
sciuto,  o perch b i tempi  non  lo  permeltevano,  come 
noth  il  Foscolo : invece  si  trattennero  a dilucidarlo 
minutamente  passoper  passo,  riportando  storie, fatti, 
nomi,  particolarita  infinite  e importantissime.  Oltre 
a ci6,  in  fatto  d’  allegorie  dovevano  saperne  piu  di  chi 
e venuto  dopo,  non  solo  per  essere  stati  vicini  al 
Poeta,  ma  anco  perchfe  le  lettere  ritengono  lungameiile 
il  fare  dei  tempi  che  P hanno  vedute  nascere,  e le 
scuole  durano  al  di  lh  della  vita  di  chi  le  ha  fondate. 
I moderni,  smarrita  quasi  la  traccia  di  quelle  storie  c 
di  quelle  allegorie,  si  sono  dati  prima  a purgare  il 
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poema  dagli  errori  di  penna,  poi  a penelrarne  il  se- 
greto  piu  intimo.  Di  la  fa  lasciato  il  midollo  o per 
cautela  o per  istudio  di  minutaglia ; di  qua  mirando 
al  sodo  e trapelandone  il  quia,  abbiamo  o smarrito  o 
trascurato  o sforzalo  il  senso  dell’  allegoria. 

La  discrepanza  delle  opinioni  intorno  alia  Corn- 
media  mi  pare  che  nasca  da  queste  cagioni : 

Prima : Che  noi  Ilaliani  di  disgrazia  in  disgrazia 
e di  vergogna  in  vergogna  abbiamo  perduto  il  vero 
fllo  dell’  arte.  La  quale  sempre  dcgradando,  di  slru- 
mento  di  civiM,  b doventata  merce  d’  accademie.  Di 
qui  b nato  che  certuni,  cresciuti  nei  furori,  nelle 
garc,  nei  puntigli,  nei  petlegolezzi,  nelle  miserie  di 
questa  e di  quella  scuola,  hanno  detto  che  il  poema 
non  era  altro  che  una  specie  di  lanterna  magica  per 
mezzo  della  quale  Dante,  facendo  passare  ombre  sopra 
ombre,  aveva  Irovato  il  modo  di  sbizzarrirsi  contro 
i suoi  nemici,  versando  a larghe  trosce  il  llele  della 
satira. 

Seconda:  Che  il  poema,  segnatamente  dal  400  in 
poi,  b slato  letto  da  pochi,  perchfc  o per  pochezza  di 
mente  o per  tristizia  dei  tempi  che  piegavano  alia  scr- 
vilii,  fu  preferito  il  Pelrarca  per  la  poesia  e il  Boccac- 
cio per  la  prosa. 

Terza:  Perchfe  lino  a questi  ultimi  tempi  fu  letto 
piii  per  pescarci  i modi  poetici  che  per  altro,  e cadde, 
c stette  lungamente  in  mano  ai  grammatici  che  lo 
tartassarono , e ai  frali  che  ne  dissimularono  le  verita 
c gli  gridarono  scomunica,  come  il  Lombardi  e il  Ven- 
turi, ovvero  lo  svituperarono  e tentarono  di  ridurlo 
a nulla,  come  il  Bellinelli. 
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Quarta:  Che  b caduto  o in  mano  di  persone,  d’al- 
tronde  dottissime,  ma  che  non  avevano  senso  di  poe- 
sia , o in  mano  di  poeti  che  non  avevano  dottrina  ba- 

stante  per  commentarlo. 

Quinta:  Che  b stato  considerato  a pezzi,  o per 
cosi  dire  di  profllo,  e prima  di  Foscolo  nessuno^aveva 
preso  a guardarlo  nel  suo  insieme  e di  faccia.1 

Sesta : Che  i commentatori  del  poema,  piuttosto 
che  contentarsi  d’  attingere,  hanno  portato  del  loro, 
e quasi  spostandolo  dal  tempo  per  il  quale  fu  scritto, 

1’  hanno  fatto  servire'alle  passioni  dei  tempi  c anco 
dei  paesi  nei  quali  vivevano  e scrivevano.  Per  escrn- 
pio,  Foscolo,  sebbene  meritissimo  degli  studi  danlc- 
schi,  n'  ha  fatto  un  Lutero ; Rossetti , studiosissimo 
anch’  esso  dell’ Alighieri , n’lia  fatto  un  Lutero  e un 
Carbonaro. 

Settima:  Che  Dante,  per  troppa  reverenza  o per 
soverchio  amore  di  sistemi  surti  di  poi,  b stato  spo- 
glialo  delle  sue  qualiti  umane,  e fatto  oracolo  e Dio. 

Otlava : Che  per  esporre  il  poema  b stato  con- 
sultato  tutt’  altro  che  Dante  medesimo,  il  q^le 
spiega  s b piii  spesso  e piii  ampiamente  che  non  si  ere 

derebbe. 

Nona:  Che  con  tutta  la  devozione  al  Poela,  con 
tutla  V ammirazione  per  il  suo  poema,  pochi  vogliono 
concedere  a lui  e al  poema  una  virtu  che  b la  pie 
tra  angolare  d’  una  mente  alia  e intera,  ed  e il  Pr® 
gio  piii  eminente  d’un  libro,  voglio  dire,  unit*  di 


' Alla  pag.  175  invecc  il  Giusti  accusa  il .Foscolo  di  aver 
vedulo  di  proftlo  il  poema  di  Dante.  [Nota  dell’ Edilore.) 
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concetto , perfella  armonia  del  tutlo  colle  parti  e delle 
parti  col  tutto. 

Che  egli  (Dante)  nascondesse  enimmi,  o si  scr- 
visse  d’  un  linguaggio  di  convenzione  nel  poema,  non 
credo:  che  bisogno  aveva  di  ricorrere  a questi  sotter- 
fugi  chi  nominava  apertamente  Bonifazio  e Firenze  e 
i Guelfi  e i Ghibellini,  la  Romana  Curia,  ove  si  mer- 
canteggiava  Cristo  e la  fusione  dell’  impero  con  la 
Chiesa?  e vituperava  questa  per  aver  presa  la  dote 
di  Costantino  e per  agognare  i tiorini,  e per  vendere 
le  indulgenze,  e per  mettere  le  chiavi  di  San  Pietro 
nei  vessilli  ec.  ? 


SULLO  STESSO  ARGOMENTO. 

AD  ATTO  VANNUCCI. 

Mio  caro  Vannucci. 

Per  accennare  di  prima  giunta  lo  scopo  dell’  Ali- 
ghieri io  porrei  per  epigrafe  alia  Divina  Commedia 
questi  versi  della  Canzone  « 0 patria  degna  di  Irion- 
fal  faraa : » 

Si  che  la  Fe  nascosa 
Resurga  con  Giustizia  a spada  in  mano. 

Quali  cagioni  assegna  Dante  ai  disordini  del  suo  tem- 
po? 11  Papa  che  si  mescola  nelle  cose  temporali,  1’  Im- 
peratore  che  abbandona  Roma,  capo  e sede  vera  del- 
l’lmpero.  Quando  mostra  limore  di  tener  dietro  a Vir- 
gilio  nel  viaggio  misterioso,  che  dice  di  sfe? 

Io  non  Enea,  io  non  Paolo  sono. 

17 


Digitized  by  Google 


STViDJ  E COMMENTI 

Enea  deslinato  fondatore  dell’Impero  Romano,  Paolo 
chiamato  a confermare  la  fcde  nascente  di  Crwlo.  La 
sedia  di  San  Pietro,  occupala  da  pontefici  avidi  delta 
cose  di  quaggiu,  doventa  Curia;  e allegoricamente  il 
Carro  Irionfale  del  Purgatono,  condotto  dal  Grifone, 
immagine  di  Cristo,  circondato  dai  Profeli,  dagli  Apo- 
stoli  e dagli  Evangelisli,  dalle  tre  Virtu  Teologali,  e 
dalle  quattro  Cardinal!  con  sopra  Beatrice,  simbolo  della 
sapienza  divina  o Teologia,  si  trasrauta  in  un  veicolo 
mostruoso,  sul  quale  apparisce  una  meretrice  con  un 
gigante  di  costa.  E avverti  per  passatempo  che  i giganti 

si  rivoltarono  e mossero  guerra  a Giove.  Quale  fe  ll 

vizio  al  quale  piu  inclina  P uomo,  e dal  quale  ne  dc- 
rivano  tanti  altri?  L’  avarizia.  Chi  dovrebbe  correg- 
gerlo  e coll’  esempio  e col  precetto  da  questo  vizio 
La  sua  guida  spiritual,  il  Papa,  il  Clero  ec.  Ma  chi 
invece  ve  lo  conferma,  ve  lo  accende  sempre  piu 
L’  esempio  del  Clero  e del  Papa  avidi  di  dominio  e di 
ricchezza.  Ma  il  Papa  e il  Clero  sono  cagione  confer- 
malrice  del  vizio,  non  sono  il  vizio  medesimo.  i qul 
deduco  che  del  Papa  e della  Chicsa  tralignata  b imma- 
gine  la  Pultana  sciolta  del  Purgatorio,  e la  Lupa  det- 

1’  Inferno  b 1’ avarizia.  Confondendole  insieme,  s impo- 
verisce  il  tesoro  allegorico  del  poerna  e si  generano 
confusioni  inestricabili (.N°n  continual 
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ANCORA  SUL  MF.DESIMO  ARGOMENTO. 


Un  poema  come  quello  cli  Dante  non  fu  scritto 
di  certo  senza  scopo.  C’  6 tuttavia  chi  lo  dice ; ma  a 
questi  non  bisogna  guardare,  perchfe  sono  andati  alia 
leltura  di  quel  libro  come  a vedere  una  lanternama- 
gica,  senza  curarsi  se  quel  continuo  passare  d’ om- 
bre e di  spiriti  componga  un  dramrna  unico  e per- 
felto  in  tutte  le  sue  parti.  Lo  scopo  di  Dante  6 di 
proporre  un  modello  di  riordinamenlo  al  suo  secolo 
guasto , non  una  riforma  religiosa  e politica,  come 
quella  di  Lutero  o di  Cromwell,  ma  di  richiamare  nel 
suo  pieno  vigore  il  dirilto  romano,  e nella  sua  pri- 
raitiva  purity  la  morale  evangelica.  II  Poeta  nella 
Commedia  dal  lalo  politico  non  6 ghibellino , ma  mo- 
narchico;  non  b antipapale  dal  lato  religioso,  ma  anti- 
teocratico.  Vuole  che  Roma  torni  ad  essere  capo  del 
mondo,  e ad  esser  tale  la  crede  destinata  da  Dio  : 
vuole  che  in  Roma  risiedano  i due  capi  dell’ uni  verse 
genti,  l’lmperatore  e il  Papa , ciascuno  dei  due  indi- 
pendente  dall’  altro  nella  sua  giurisdizione,  ambedue 
d’accordo  nel  procacciare  il  bene  degli  uomini;  l’lm- 
peralore  tenendo  il  freno  delle  leggi  perchfe  non  irrom- 
pano  nelle  cose  vietate , il  Pontefice  guidandoli  col- 
1’  esempio  e col  precetto  nella  via  della  virtu.  Forte 
1'  uno  del  diritto  della  spada , 1’  altro  dell’  ascendente 
morale,  frenantisi  scambievolmente.  Eccoperchfe  fino 
dalle  prime  mosse  dice : perchfe  venire  io  a questo 
vioggio  ? Io  non  sono  Enea,  fondatore  dell’  impero  di 
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Roma,  io  non  sono  Paolo,  confortatore  della  Fede.  E 
a chi  ben  guarda,  i passi  del  Poeta  procedono  dal  prin- 
cipio  fino  all’  ullimo  sempre  parallelamente  diretti  al 
gran  fine  del  riordinamento  sociale  per  due  linee  pa- 
rallel^ 1'  una  religiosa,  l’altra  politica.  Per  questa  ra- 
gione,  ombre  di  religiosi  e d’  uomini  di  stato  quasi 
sempre  Puna  accanto  all’  altra;  per  questa  ragione, 
nell’  ultimo  fondo  dell’  abisso  infernale  in  bocca  di 
Lucifero,  Bruto  e Cassio  traditori  della  polesli  impe- 
riale  stabilita  da  Cesare,  e Giuda  traditore  della  pote- 
sti  divina;  per  questa  ragione,  nel  Purgalorio  un  con- 
tinuo  trarre  d’esempi  e dalla  storia  sacra  e dalla 
profana,  e invettive  agli  imperalori  che  abbandonano 
il  giardino  dell’  imperio,  e ai  papi  che  s’  immischiano 
nelle  cose  temporali.  Nel  Paradiso  quistioni  politiche 
e religiose,  le  une  coordinate  sempre  al  buon  vivere 
civile,  le  altre  al  distacco  dai  beni  temporali  per  il 
lato  del  clero.  La  Corte  Romana  simboleggiata  nella 
meretrice  del  Purgatorio,  avente  le  mire  solamente  ai 
beni  temporali,  dei  quali  dovrebbe  mostrare  la  vanita 
coll’ esempio,  negli  uomini  fomenta  l’avarizia  simbo- 
leggiata  nella  Lupa;  perchfe  gli  uomini,  vedendo  ferire 
agli  istessi  beni,ai  quali  inchina  il  lato  nostro  peggiore, 
quelli  medesimi  che  dovrebbero  tenersene  distaccati 
per  voto  fattone  a Dio,  vi  ci  s’  immergono  senza  pen- 
sare  piu  oltre.  Dali’  altro  lato,  essendovi  leggi  scritte 
senza  un  capo  che  le  rappresenti  e le  faccia  rispettai  e 
coll’  autorita,  le  passioni  violenli  e disordinate  cor- 
rompono  e volgono  sottosopra  la  repubblica.  Dante 
desidera  dunque  un  Imperatore  della  casa  chiamata  al- 
1'  impero,  che  lasci  le  province  e le  cose  germaniche, 
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e vcnga  a risiedere  in  Roma  dove  lo  chiama  il  debito 
e 1’  eredila  dei  primi  Cesari;  desidera  Papa  italiano 
che  non  si  lasci  allettare  dagli  inviti  e dalle  mene  di 
questo  e di  quel  potente,  ma  riponga  e tenga  ferma 
la  sua  sede  in  Roma  sulla  caltedra  di  San  Pietro. 
Nel  primo  vuole  prindpalmente  risplendano  le  quat- 
tro  virtu  cardinal*,  Fortezza,  Giustizia,  Temperanza 
e Prudenza;  nel  secondo  le  tre  spirituali,  Fede,  Spe- 
ranza  e Caritfi.  Ecco  perchfe  io  credo  che  nel  Canto  6° 
del  Purgatorio  si  alluda  all’  Imperatore,  e nel  Veltro 
al  Papa.  Perchfe  come  mai  uno  che  voleva  ripristinare 
le  cose  dell’  umana  repubblica,  tanto  per  il  lato  morale 
che  per  il  lato  civile,  fa  voti  sempre  per  la  venuta 
del  capo  dell’  impero  e mai  per  quello  della  religione? 
E ponendo  mente  a quello  che  si  richiede  in  un  prin- 
cipe,  la  cui  forza  precipua  sta  nei  possessi  e nell’  oro, 
come  mai  ha  potuto  dire  il  Poeta  che  il  suo  Veltro 
(creduto  questo  principe)  non  cibera  n6  terra  n6  me- 
dllo  ? Com’  ha  potuto  dire  che  nascera  tra  Fellro  e 
Feltro,  e s’  intenda  pure  tra  Feltro  e Montefeltro  che 
circoscnvono  1*  Italia  per  il  largo,  o tra  poveripanni 
come  mtende  l’Anonimo,  se  1’ Imperatore  doveva 
necessariaraenle  essere  di  casa  Lussemburgo  come 
vera  erede  dei  diritti  all’  Impero,  casa  non  italiana 
e non  povera  cerlamente?  Difalto  tra  gli  antichi  c’  b 
chi  ha  vcduto  in  questo  Veltro  Gesu  Cristo , tra  i mo- 
derm  c’  b chi  ci  ha  veduto  un  ente  morale , e per 
cosi  dire,  hanno  ronzato  intorno  al  vero  significato 
senza  coglierlo  mai  interamente. 

Gh  auori  principali  del  pocma,  come  Virgilio  Ca- 
tone,  Beatrice  e Dante  medesimo,  sono  persone  rcali 
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vestite  nel  tempo  stesso  d’  un  manto  allegorico.  Vir- 
gilio  b immagine  di  saviezza  umana,  Catone  simbolo 
di  rettitudine  secondo  ragione  umana,  Beatrice  di 
scienza  divina. 

Dante  medesimo  rappresenta  moralmente  1’umana 
natura  sviata,  poi  ricondotta  sulla  via  retta,  e final- 
mente  guidata  e ricongiunta  a Dio. 

II  viaggio  per  1’ Inferno,  fatto  scendendo  sempre 
piu  al  basso  di  cerchio  in  cerchio,  simboleggia  la  con- 
siderazione  degli  errori  passati. 

Quello  del  Purgatorio,  salendo  di  giro  in  giro,  rap- 
presenta lo  spogliarsi  a mano  a mano  delle  male  abi- 
tudini,  incamminandosi  alia  verity.  Parte  dalla  selva 
selvaggia,  e tutto  rinnovato  entra  nella  selva  ridenle 
che  ricorda  1’  Eden  antico,  ove  fu  innocente  Y umana 
radice. 

L’  ascensione  a Dio  di  cielo  in  cielo  b simbolo  del 
ricondursi  che  fa  la  creatura  al  Creatore  di  virtu  in 
virtu.  Finisce  il  poema  colla  contemplazione  del  mi- 
stero  dell’  incarnazione,  simbolo  del  congiungimento 
dell’  uomo  a Dio. 

Si  noti  che  andando  per  1’  Inferno  i Poeti  si  vol- 
gono  sempre  a sinistra,  che  sta  a indicare  il  sentiero 
del  male;  e viceversa,  nel  Purgatorio  salgono  sempre  a 
destra,  segno  della  buona  via,  scorti  dal  sole,  simbolo 
di  verity. 

Il  sole  b simbolo  della  luce  del  vero: 


Luco  intellettual  piena  d’  amore. 

Le  stelle,  simbolo  delle  virtu.  Difalto  come  il  sole  da 
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luce  alle  stelle,  cosi  la  verity  da  vita  e lume  alle 
virtu.  Dice  che  la  Lupa 

Lo  ripingeva  la  dove  il  sol  tace, 

Chiama  1’  aere  infernale: 


Aer  senza  stelle. 

w 

Uscito  dall’  Inferno,  dice : 

E quindi  uscimmo  a riveder  le  stelle. 

Le  prime  stelle  che  scorge  a pife  del  monte  santo  sono 
le  quatlro  che  splendono  in  fronte  a Catone,  e che 
rappresentano  le  quattro  virtu  cardinali.  Le  setle  virtu 
che  danzano  intorno  al  carro  di  Beatrice,  cio6  le  quat- 
tro nominate  di  sopra  o le  tre  teologali,  dicono: 

Noi  sem  qui  Ninfe,  e nel  ciel  semo  stelle. 

Spoglialo  del  vecchio  Adamo,  e nell'  atto  di  salire  al 
cielo,  chiude  il  Purgatorio,  dicendosi 

Puro  e disposto  a salire  alle  stelle. 

Yeduto  di  cielo  in  cielo  come  da  Dio  emana  ogni  bene 
e ogni  bene  si  riconduca  a Dio,  finisce  il  poema  cele- 
brando  1’  unione  della  creatura  col  Creatore,  e dicendo 
che  il  suo  desiderio  e la  sua  volontft  erano  pienamente 
in  armonia,  come  vuole 

L’  amor  che  mnove  il  sole  e 1’  altre  stelle, 

ciofe  Dio  creatore  dell’universo,  e moralmente,  Dio  da 
cui  emana  il  vero  produttore  di  tutte  virtu.  (Si  dica 
meglio.  — Avvertenza  dell’autore  stesso.) 
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CENN1  SULLO  STATO  POLITICO  E RELIGIOSO  DELL  ITALIA 
DAL  1265  FINO  AL  1300,  E PlO  PARTICOLARMENTE 
DI  FIRENZE. 

Dante  nasce  nel  1265,  di  famiglia  che  si  credeva 
d’  origine  romana  (vedi  Inf.),  di  parte  guelfa.  La  casa 
dei  suoi  antichi  fu  vicina  a Porta  San  Pietro, 


net  loco 

Dove  si  trova  pria  1’  ultimo  sesto 
Da  quel  che  corre  il  vostro  annual  gioco. 

Basti  de’  miei  maggiori  udirne  questo  : 

Chi  ei  si  furo,  ed  onde  venncr  quivi, 

Piu  e tacer,  che  ragionare,  onesto. 

E a me  pure  basterh,  e per  conformarci  al  mode- 
sto  volere  di  Dante,  e per  non  avvolgerci  con  inutile 
tedio  nelle  genealogie  (Vedi  detto  es.).  Solo  dir6  che 
queste  famiglie,  fiere  di  discendere 

Da  quei  Roman  che  vi  rimaser,  quando 

Fu  fatto  il  nido  (Firenze)  di  malizia  tanta, 

aveano  in  dispregio  1’  altre  famiglie  venule  su  di  gente 
collettizia  convenuta  appoco  appoco  ad  accrcscere  la 
popolazione  di  Firenze,  chiamata  allora  figlia  primoge 
nila  di  Roma: 

Ma  la  cittadinanza , ch’  6 or  mista 

Di  Campi  e di  Certaldo  e di  Figghine , 

Pura  vedeasi  nell’  ultimo  artista. 

0 quanto  fora  meglio  esser  vicine 
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Quelle  genti  ch’  io  dico 

Che  averle  dentro , e sostener  lo  puzzo 
Del  villan....!  ec. 

Faccian  le  bestie  Fiesolane  strame 

Di  lor  medesme,  e non  tocchin  la  pianta, 

S’  alcuna  sorge  ancor  ncl  lor  letame, 

In  cui  riviva  la  sementa  santa  ec. 

Ai  moderni  democrati  non  piacerebbe  qnesta  schiflltd, 
chiamata  con  robespierriano  vocabolo,  boria  aristocra- 
tica:  ma  ollrechf;  la  nobilti  d’allora  era  ben  altrache 
quella  sufta  poi  sotlo  i piccoli  principal!,  se  si  vegga 
quanti  danni  e quante  discordie  disseminarono  nella 
citta  questi  nuovi  venuti,  avidi  degli  onori  e delle 
ricchezzc  dello  Stato,  e meno  solleciti  della  sua  con- 
servazione  appunlo  perchfe  eslranei,  esclameremo  anco 
noi  col  Poeta : 

Sempre  la  confusion  delle  persono 
Principio  fu  del  mal  della  cittade, 

Come  del  corpo  il  cibo  che  s’  appone. 

Parad. 

Di  fatto  i Buondelmonti,  cagione  priraa  delle  prime  dis- 
cordie, erano  di  fuori: 

0 Buondelmontel 

Molti  sarebber  lieti , che  son  tristi , 

Se  Dio  t’  avesse  conceduto  ad  Ema 
La  prima  volta  ch’a  citta  venisti. 

Parad. 

Di  fuori  erano  i Cerchi  capi  d’  una  delle  parli  della 
seconda  divisione  de’  Guelfi : 

Sariensi  i Cerchi  nel  pivier  d’  Accone. 

Parad. 
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In  quesle  discordie  ei  tenne  la  parte  Bianca: 

Tragge  Mario  vapor  di  val  di  Magra, 

Ch’6  di  torbidi  nuvoli  involuto, 

E con  tempcsta  impetuosa  ed  agra 
Sopra  Campo  Picen  Ca  combatlulo : 

Ond’  ei  repenle  spezzcra  la  nebbia 
Si,  ch’ogni  Bianco  nc  sara  fcrulo: 

E detto  l’ho,  perche  dolcr  ten  delbia. 

Inf. 

Qui  si  mostri  come  Bianco  e Ghibellino,  Guelfo 
e Nero  non  siano  lo  stesso,  e come  6 falso  che  Dante 
mutasse  partito.  Se  quando  nel  90,  essendo  Firenze 
tcnuta  dai  Guelfi  e in  guerra  coi  Ghibellini  suoi  usci- 
ti,  e con  quelii  d’ Arezzo,  Dante  militd  nelle  file  della 
Repubblica,  e se  fa  a Caprona,  parimente  cid  non 
prova  se  non  che  egli  era  iscritto  nei  ruoli  delle  mi- 
lizie  repubblicane. 

La  divisione  del  1300  in  Biancbi  e Neri  fu  suddi- 
visione  di  Guelfi,  e i Ghibellini  rimasti  in  cilti  si  ac- 
costarono  al  partito  bianco  finchfe  fu  vincente,  sperando 
di  rimontare  in  grado,  non  gift  per  uniformita  di  par- 
tito : quando  i Biancbi  furono  espulsi,  si  riunirono  ai 
Ghibellini  esuli  per  acquistar  forze  alio  scopo  di  rien- 
trare  in  Firenze,  non  gift  perehd  un  partito  fosse  una 
cosa  medesima  con  V altro.  La  parte  imperiale,  ossia  i 
veri  Ghibellini,  la  prima  volta  fu  cacciata  dalla  parte 
papale  ossia  dai  Guelfi;  i Guelfi  Biancbi  poi  furono  cac 
ciati  dai  Guelfi  Neri  con  Y aiuto  di  Francia  e di  Boni- 
fazio  m 

Ecco  cid  che  hanno  di  comune,  diversificando  m 
questo,  che  i primi  perdettero  per  sostenere,  come  di 
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cevano,  le  parti  imperiali;  i secondi  per  gare  di  fami- 
glia  e di  Stato,  tutle  private.  Avevano  gli  uni  e gli  al- 
triperdula  la  patria:  ecco  perchfc  si  riunivano  a riac- 
quistarla;  ma  1’  odio  di  partilo  covava  sotto  la  cenere, 
cd  era  sopito,  non  estinlo.  In  tale  aspelto  bisogna  con- 
siderare  Dante:  come  Guelfo  Bianco  dal  1300  flno 
al  1302,  epoca  nella  quale  corsero  i due  mesi  del  suo 
prioralo  ec.  ec.,  e dal  1302  lino  al  1304,  come  esule 
Guelfo  Bianco  fra  gli  allri  suoi  compagni  d’  esilio  e fra 
gli  allri  esuli  antichi  di  parte  ghibellina,  i quali  lutti 
insieme  gli  storici  d’allora  chiamano  molto  appropria- 
tamente  col  vocabolo  collettizio  d’  Usciti.  Dal  1304  in 
poi  la  vita  privata  di  Dante  comincia  a farsioscura.  Si 
sa  da  lui  medesimo  che  il  suo  primo  refugio,  da  poi 
che  gli  fallirono  le  speranze  del  Casentino,  fu  Verona: 
si  sa  che  nel  1307  fu  in  Lunigiana:  si  sa  che  mori 
nel  1321,  in  Ravenna  sotto  le  ali  dell’aquila  da  Polenta. 
Si  pub  dire  con  sicurezza  perd,  che  dal  1 304  abbandonb 
ogni  partito,  cd  csulando  qua  e 16  per  1’ Italia  (Convito), 
s’  appiglib  via  via  a tutli  coloro  che  gli  davano  spe- 
ranza  di  sanarla.  Non  fu  piu  il  Guelfo  Bianco  di  Firenze 
che  cercava  il  mezzo  d’  opprimere  i Guelfi  Neri  che  lo 
aveano  cacciato;  non  fu  il  Guelfo  rinnegato  e passato 
a parteggiare  coi  Ghibellini,  che  volea  oppressi  i Guelfi; 
ma  fu  il  citladino  d’  Italia,  che,  a sanare  le  piaghe  che 
1’  aveano  morta , invocava  un  Imperatore  che  ripristi- 
nasse  1'  Imperio  occidentale,  che  rialzasse  la  gloria  di 
Roma,  frenasse  le  male  usurpazioni  non  tanto  dei 
Pontefici,  quanto  dei  piccoli  tirannelli  che  la  infesta- 
vano,  dividendosela  cosi  lacera  e discorde.  A questo 
mirano  mille  versi  della  Commedia,  anzi  la  Commedia 
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medesima  tutta  quanta.  Per  la  qual  cosa  b errore  or- 
mai  vecchio  il  credere  che  ella  sia  lavoro  ghibelline- 
sco.  Se  tutti  i Ghibellini  miravano  all’iinperio  univer- 
sale, mi  taccio;  ma  b da  provarsi:  se  non  erano  poi  se 
non  avversarj  ai  Guelfi  per  opprimerli  in  nome  del- 
1'  Imperatore,  come  questi  gli  oppressero  in  nome  del 
Papa,  ma  senza  veruno  scopo  che  andasse  al  di  del 
loro  municipio,  allora  dir6  con  ragione,  che  il  poema 
di  Dante  come  non  e guelfo,  cosi  in  questo  senso  non 
b ghibellino.  Onde  non  cantore  ghibellino  ha  da  dirsi 
Danle,  ma  imperiale;  non  anlipapale,  ma  antiteocrati- 
co.  Crederei  far  torto  a chi  legge,  se  mostrassi  quanta 
diversity  passa  dall'  uno  all’  allro  nome.  Dal  non  avere 
ben  fissato  qual  sia  lo  scopo  e lo  spirito  del  poema, 
sono  sorte  infinite  controversie.  Dali’  aver  fatto.  mi- 
sura  della  vita  privata  del  Poeta,  e di  cerli  errori  in- 
valsi  per  lungo  giro  d’  anni,  a giudicare  degli  scriiti 
e delle  inlenzioni  di  lui,  e sorta  tal  confusione,  che  ora- 
mai  riesce  difiicilissimo  a porlarvi  ordine  e luce. 

Che  egli  nel  suo  poema  si  proponesse  di  correg- 
gere  il  suo  secolo,  b cosa  oramai  di  cui  tutti  conven- 
gono.  E qual  era  il  vizio  principale  del  suo  sccolo 
guasto,  quale  la  cagione  di  questo  vizio?  Udiamoloda 
lui  stesso  nelle  parole  poste  in  bocca  a Marco  Lombardo. 
Costui  dice  al  Poeta  : 

Lombardo  fui,  e fui  chiamato  Marco: 

Del  mondo  seppi , e quel  valore  amai 
Al  quale  ha  or  ciascun  disteso  1’  arco. 

A seguire  il  quale  valore,  ciofe,  ognuno  si  6 rallentato. 
Dunque  ai  suoi  tempi  Danle  credeva  che  valore 
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alcano  non  fosse  pi£i:  e di  falto  risponde  a Marco: 

Lo  mondo  6 ben  cosi  tutto  diserto 
D’ogni  virtute,  come  tu  mi  suone, 

E di  malizia  gravido  e coperto- 
Maprego  che  m’additi  la  cagione,’ 

Si  ch’io  la  vegga,  e ch’io  la  mostri  altrui. 

E Marco,  dopo  an  doloroso  grido  messo  per  udire  che 

Banio  e aim  dubilava  polero  altribuirsi  ancora  a male 
influsso  di  stelle,  risponde: 

Frale, 

Lo  mondo  e cieco,  e tu  vien  ben  da  Iui. 

V 01  che  vivete  ogni  cagion  recate 
Pur  suso  al  Cielo , si  come  se  tutto 
Movesse  seco  di  necessitate. 

Se  cosi  fosse,  in  voi  fora  distrutto 
Libero  arbitrio  ec. 

0 qui  dS  ragioni  snlla  doltrina  del  libero  arbitrio,  pro- 

vando  die  il  cielo  non  lega  la  volonla  dell’  uomo-  noi 
aggiunge:  ’ 1,0 1 

Pert,  se  f mondo  presume  dis.la,  (dedal 

* “*1°"’  voi  - (cercAi) 

io  te  ne  saro  or  vera  spia. 

E qui  per  sollilissime  deduzioni,  al  modo  scolaslico 
volute  a quo.  tempi,  vjc„e  a stabilire,  che  perchb  1’  no- 
mo  possa  conservarsi  in  istato  di  ben  regolata  societd 
l necessano  che  abhia  leggi,  c chi  le  faccia  osservare’ 

““  pr,ma-  ranima  “scire  dalla  mano  d’Iddio 

Z f “ 6 ?Za  ““  «•  ***. 

bene;SUa  PU<>  aUettarla  C0Q  *>mbianza  di 


Esce  di  mano  a Lui,  che  la  vagheggia 
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Prima  che  sia , a guisa  di  fanciulla 
Che  piangendo  e ridendo  pargolegg'a, 

L’  anima  semplicetta,  che  sa  nulla, 

Salvo  che  mossa  da  lido  fattore, 

Volentier  torna  a cio  che  la  Irastulla. 

Sedotia  dalle  cose  attuali  e dagli  appetiti  dei  sensi,  si 
pasccrebbe  dei  beni  terreni,  travierebbe  dal  sue  bne, 
se  non  fossero  le  leggi . 

Di  picciol  bene  in  pria  sente  sapore; 

Ouivi  s’inganna,  e dietro  ad  csso  corre, 

Se  guida  o fren  non  torce  ii  suo  amorc. 

Onde  convenne  legge  per  fren  porre. 

Ma  non  baslano  lc  leggi,  se  non  vi  sia  chi  to  sa  man- 
lenere,  e lo  dira  poi;  e pero 

Convenne  rege  aver  che  discernesse 
Della  vera  cittadc  altnen  la  torre. 

F nucsia  vera  ciltade  non  b citti.  maleriale,  ma  ideate 
Liversitbtf  nomini;  « parimenic  la  torre  stgnbiea 

grado  eminente,  non  ec.  . 

Quando  ha  stabililo  esserc  alt'  umana  f™'!!1 
ccssarie  le  leggi , e neccssario  chi  le  mantenga , g 

Le  leggi  son,  ma  chi  pon  mano  ad  esse? 

Nullo;  pero  che  ’1  pastor  che  precede 
Ruminar  puo,  ma  non  ha  1’  unghie  ess 

ciob  il  Papa,  che  ora  6 alia  tesla,  6 ben  aUo  ‘>  8ul<larC 
con  la  sapienza  simboleggiala  dal  ru.nmme  ebe  6 
guare,  ma  non  b a.to  al  fi-eno,  per  aver  "lifira 
bole  e non  conformata  a stnngerlo,  lo  che  g 
1’  unghia  fessa.  - Vedasi  la  Scritlura.  mi. 

Per  la  qual  cosa  la  gente  vedendo  il  l ontcli 
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rare  anch’  esso  a quei  beni  lerreni,  a quel  piccolo  bene 
del  quale  cssa  b cupida,  si  pasce  di  cose  terrene  e non 
pensa  alle  virtu : 

Perche  la  gente,  che  sua  guida  vede 

Pure  a quel  ben  ferire  ond’  ella  6 ghiolta , 

Di  quel  si  pasce,  e piii  oltre  non  chiede. 

Dunque  il  Papa  ingerendosi  nel  governo  temporale 
per  cupidity  di  dominio,  lo  che  6 avarizia , induce  mal 
esempio  nelle  genii  che  dietro  a lui  si  fanno  sempre 
piii  cupide  e avare,  e il  mondo  n’  b guastato.  Dunque 
e 1’  avarizia  il  vizio  capitale  che  guaslava  il  suo  se- 
colo,  dal  quale  poi  si  diramavano  gli  altri  vizi  tutti. 
A questo  corrisponde  quello  che  dice  nel  canto  di  Sor- 
dello,  e in  molti  altri,  e di  qui  si  vede  che  la  Lupa 
del  primo  canto  b veramenle  nel  senso  morale  1’  ava- 
rizia universale,  come  Dante  nel  senso  morale  b sim- 
bolo  della  inlera  umanila  ec. 

Ma  quasi  il  tin  qui  detto  da  Marco  fosse  poco,  ag- 
giunge  riassumendosi : 

Ben  puoi  veder  che  la  mala  condotta 

ciofc  la  cattiva  guida 

£ la  cagion  che  il  mondo  ha  falto  reo, 

E non  natura  che  in  voi  sia  corrotla. 

E qui  rammentando  con  dolore  quali  erano  le  cose 
dei  primi  tempi,  viene  a indicare  che  bisognerebbe 
tornare  all’  antico  regime,  perchfe  il  valore  tornassc  ad 
abbellire  il  mondo: 

Soleva  lloma,  che  il  boon  tempo  feo, 

Duo  Soli  aver,  che  1’  una  e 1’  altra  strada 
Facen  vedere,  e del  mondo  e di  Deo. 
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Ed  ora? 

L’  un  1’  altro  ha  spento;  ed  e giunta  la  spada 
Col  pasturale;  e 1’  uuo  e 1’  altro  insieme 
Per  viva  forza  mal  convien  che  vada. 

Perocch6,  giunti,  1’ un  1’ altro  non  teme. 

Se  non  mi  credi,  bada  agli  effetti,  clife  ogni  cosa  si 
guida  da  quello  che  ne  resulta : 

Se  non  mi  credi,  pon  mente  alia  spiga, 

Ch’  ogni  erba  si  conosce  per  lo  seme. 

Qui  Marco  scende  a parlare  dei  vizi  del  proprio 
paese,  ciofe  della  Lombardia;  e quando  lia  finito  la 
conclusione  di  Marco,  quali  sono  le  prime  parole  che 
gli  rispondc  Dante?  Riportiamole , pcrchfe  non  si  creda 
che  io  accomodi  il  senso  del  testo  ai  miei  fini,  come 
altri  fecero,  che  addensarono  qui  e allrove  tenebre 
sopra  tenebre.  Marco  conclude: 

Di’  oggimai  che  la  Chiesa  di  Roma 

Per  confondere  in  se  duo  reggimenti, 

cioi)  il  temporale  e lo  spirituale 

Cade  nel  fango,  e se  brutta  e la  soma. 

Precipita  nel  vizio  e ne  rimane  contaminata  essa  c la 
gente  presa  a guidare  da  lei. 

E Dante  subito: 

Oh!  Marco  mio  . . . bene  argomenti; 

Ed  or  discerno  pcrclie  dal  retaggio 
Li  figli  di  Levi  furono  esenti. 

Dunque  le  usurpazioni  della  Chiesa  sul  dominio  del 
1'  Imperatore  erano  cagione  principale  del  deviai  e del 
secolo.  Ma  perchfc  si  vegga  quanto  sono  lungi  dal  vcro 
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quelh  Clio  dissero  essersi  Dante  scaglialo  per  ispirito 
di  parlilo  o di  satira  contro  i Pontefici  vepgasi  ci6 
ch.  d.cedegtitoperaton.e  sart  manife^Tnon 

TaU  e :r  "ei  primi  le  ins0rdigie  dei  *>eni  tempo- 
rah  e le  usurpaztont,  qnanto  nei  second!  la  nullita  e 

1 ucuna  di  riprendere  i propri  dirilti. 

Ahi  serva  Italia,  di  dolore  ostello 

Nave  senza  nocchiero  in  gran  ’tempesta, 

Non  donna  di  provincie,  ma  bordello! 

Quell  amma  gentil  fu  cosi  presta, 

Sol  per  lo  dolco  suon  della  sua  terra, 

Di  fare  al  ciltadin  suo  quivi  festa; 
iid  ora  m to  non  stanno  senza  guerra 
Di  vivi  luoi,  el’un  l’altrosi  rode 

r ' qUG1  Che  Un  mUr°  ed  una  fossa  serra. 

Cerca,  m,Sera,  mtorno  dalle  prode 

Le  tue  marine,  e poi  ti  guarda  in  seno 
S alcana  parte  in  te  di  pace  gode. 

Che  val,  Perch6  ti  racconciasse  il  freno 
Giustmiano,  se  la  sella  6 vota? 

Senz’esso  Bra  la  vergogna  meno. 
hi  gente,  che  dovresti  esser  divota 
E lasciar  seder  Cesar  nella  sella  ’ 

r,  ° bCne  !ntendi  Ci6  che  Dio  u nota! 

Guarda  com’esta  fiera  e fatta  fella, 

Per  non  esser  corretta  dagli  sproni, 

n aik  * ^he  P°nesti  mano  alia  predella. 

0 Alberto  Tedesco,  che  abbandoni 

Costei  ch’6  fatta  indomita  e selvaggia, 

E dovresti  inforcar  li  suoi  arcioni 

Giusto  giudicio  dalle  stelle  caggia 

Tat'chc  il“,°  Sa"S“0’  ° “ mmo  ed  “P«o, 

1*1  che  it  mo  successor  tcmenza  n'aesia- 

CM  aveto  t„  0 il  tuo  padre  solTerto,  ® 

Per  cupidigia  di  costa  distretti, 

<8* 
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Che  il  giardin  deli’  imperio  sia  diserto. 

Yieni  a veder  Montecchi  e Cappelletti , 

Monaldi  e Filippescbi , uom  senza  cura , 

Color  gia  tristi,  e costor  con  sospetti. 

Yien,  crudel,  vieni,  e vedi  la  pressura 
De’  tuoi  gentili,  e cura  lor  magagne, 

E vedrai  Santafior  com’  6 sicura. 

Yieni  a veder  la  tua  llorna  che  piagne , 

Vedova,  sola,  e di  e notte  chiama: 

Cesare  mio,  perch6  non  m’  accompagnc? 
Vieni  a veder  la  gente  quanto  s’  ama ; 

E se  nulla  di  noi  pieta  ti  muove, 

A vergognar  ti  vien  della  tua  fama. 

E se  licito  m’  e , o sommo  Giove, 

Che  fosti  in  terra  per  noi  crucifisso, 

Son  li  giusti  occhi  tuoi  rivolti  altrove? 

0 6 preparazion , che  nell’  abisso 

Del  tuo  consiglio  fai  per  alcun  bene , 

In  tutto  dall’  accorger  nostro  scisso? 

Ch6  le  terre  d’  Italia  tutte  piene 

Son  di  tiranni , ed  un  Marcel  diventa 
Ogni  villan  che  parteggiando  viene. 
Fiorenza  mia,  ben  puoi  esser  contenta 
Di  questa  digression  che  non  ti  tocca  , 
Merce  del  popol  tuo  che  si  argomenta. 
Molti  lian  giustizia  in  cor,  ma  tardi  scocca, 
Per  non  venir  senza  consiglio  all’arco: 

Ma  il  popol  tuo  1’  ha  in  sommo  della  bocca. 
Molti  rifiutan  lo  comune  incarco ; 

Ma  il  popol  tuo  sollecito  risponde 
Senza  chiamare,  e grida : I’  mi  sobbarco. 
Or  ti  fa  lieta,  che  tu  hai  ben  onde: 

Tu  ricca,  tu  con  pace,  tu  con  senno. 

S’  io  dico  ver,  I’effetto  noi  nasconde. 
Atene  e Lacedemona,  che  fenno 
L’  antiche  leggi,  e furon  si  civili , 

Fecero  al  viver  bene  un  picciol  cenno 
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Verso  di  te,  che  fai  tanto  sottili 

Provvedimenti,  ch’a  mezzo  novembre 
Non  giugne  quel  che  tu  d’  ollobre  fili. 

Quante  volte  del  tempo  che  rimembre, 

Legge,  moneta,  e ufici,  e costume 
Hai  tu  mutato,  e rinnovato  membre! 

E se  ben  ti  ricorda,  e vedi  lume, 

Yedrai  te  somigliante  a quella  inferma, 

Che  non  pud  trovar  posa  in  sulle  piume, 

Ma  con  dar  volta  suo  dolore  schema. 

Di  qui  b chiaro  che  per  Dante  andavano  male  le 
temporali  e le  spirituali  faccende,  per  conseguenza  il 
mondo  intero;  che  credeva  necessario  ricondurre  ai 
loro  principii  le  cose  civili  e le  religiose;  per  conse- 
guenza,, riforma  generate : ed  ecco  lo  scopo  del  poema, 
ecco  perchb  nel  primo  canto  dubitando  di  seguire  Vir- 
gilio  all'  Inferno,  dice  non  essereEnea,  non  San  Paolo, 
1 uno  andatovi  per  prendere  norma  di  stabilire  le  cose 
che  doveano  essere  le  prime  origini  di  Roma  ec„  1'al- 
tro  salito  al  Cielo  per  trarne  argomenti,  che  consoli- 
dassero  la  fede  recente.  Questo  doppio  esempio  & il 
primo  lampo  che  Dante  ne  dd  per  farci  vedere  a che 
miri  col  suo  misterioso  viaggio.  Poi  ne\V  Inferno,  l’or- 
dine  dei  vizi  ora  nocivi  alia  repubblica  umana  moral- 
raenle,  ora  civilmente;  e nel  Purgatorio,  gli  esempi 
di  correzione,  ora  tolti  alia  storia  sacra,  ora  alia  pro- 
fana,  e sempre  gli  uni  accanto  agli  altri;  e nel  Paradiso 
c nel  Purgatorio,  le  questioni  poste  in  mezzo,  ora  spet- 
lanti  alle  cose  civili,  ora  alle  religiose,  ci  confermano 
che  quello  che  io  diceva  b veramente  il  fine  che  si 
propose  1’  Alighieri.  Allora  la  selva  b il  suo  secolo  vi- 
zioso;  i tre  animali,  immagini  di  vizi  capitali;  la  lupa. 
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l’avarizia;  Virgilio,  che  per  liberarlo  dal  viziolo  con- 
duce seco  per  1’  Inferno  e per  il  Pur  gator  io,  la  sapienza 
umana,  che  per  guidare  1’  uomo  a migliore  vita  lo 
fa  passare  per  1’  esperienza  delle  male  cose  simboleg- 
giata  nell’  Inferno , lo  guida  per  via  diametralmente 
opposta  a correggersi  dei  vizi  di  grado  in  grado  (Pur- 
gatorio),  e spoglio  che  lo  ha  della  scorza  che  non  gli 
lasciava  vedere  il  vero ( Noti  continue r.) 


SE  DANTE  SIA  STATO  GHIBELLINO. 

AD  ANDREA  FRANCIONI. 


Trojani  belli  scriptorem,  rnaximo  Lolli, 
Dum  tu  declamas  Rom®,  Prienesle  relejji. 

Oa*z.  Epist.  1 , 2,  4-2. 

Mio  caro  Drea, 

Se  potessi  ravvicinare  questi  versi  d’  Orazio  adat- 
tandoli  alia  diversity  che  passa  tra  il  nome  d’  Oraero 
e quello  di  Dante,  e tra  la  lua  professione  e quella  di 
Lollio,  la  citazione  riuscirebbe  piu  calzante;  ma  oramai 
m’  6 venuto  fatlo  di  corainciar  la  lettera  col  principio 
dell’  epistola  oraziana:  se  per  caso  non  ti  andasse,  fai 
da  sarlo  tu , chb  io  non  ho  forbici  nfe  ago  che  mi  basti 
a trattare  il  panno  latino. 

Bella  metafora  I Perdio  me  ne  tengo  1 Non  si  di- 
rebbe  che  io  ho  rilelto  di  fresco,  non  la  Divina  Coin- 
media, ma  qualcuno  di  quegli  ultimi  cinquecentisti 
che  scrissero  fra  il  lusco  e il  brusco,  quando  ciofes  m- 
cominciava  a pencolare  verso  le  slramberie  dell’  Achil- 
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lini  e del  Marino  rinascenti  oggi  nei  drammi  o nei  ro- 
manzi  d’  oltremonte,  el  reliqm? 

Si , invece  di  stare  in  giorno,  come  suol  dirsi,  di 
tutti  i libri  che  sboccano  dall’  immenso  cratere  della 
starnpa,  io  stazionario  rileggo  quelli  che  lasciarono  i 
nostri  padri,  e sc  fo  male,  Dio  me  lo  perdonerd.  Cosi 
fosse  grande  il  profitto,  come  grande  d 1’  amore  che 
per  molt’  anni  mi  ha  fatto  e mi  fard  cercare  le  pagine 
dell’ Alighieri ! A lui,  per  servirmi  delle  sue  espressioni, 
ritorna  la  mente  desiderosa. 

Come  a quel  ben  ch’  ad  ogni  cosa  b tanto ; 

e m’  accorgo  che  csso  pure 

Tanto  si  di,  quanto  trova  d’ardoro. 

Anderei  troppo  per  le  lunglie,  e forse  non  farei  altro 
che  ripetere  cid  che  b stato  detto,  se  volessi  scriverti 
tulto  cid  che  ci  ho  osservato  di  nuovo  e la  conferma 
che  ci  ho  trovato  di  molte  opinioni  concepite  gid  nelle 
letture  antecedenti.  Ti  dird  solo,  che  pensando  all’or- 
ditura  di  quella  grandissima  tela,  ed  al  come  egli  ha 
saputo  tesserla,  mi  sembra  che  egli,  fra  le  altre  cose , 
goda  di  schcrzare  non  solo  con  le  diflicoltd  proprie  del 
subietto,  ma  di  piu  con  quelle  che  si  crea  da  s b mede- 
simo,  uscendone  netto  come  non  fosse  suo  fatto.  Se 
mi  concedi  di  fare  un  paragone,  ti  dird,  che  egli  mi 
pare  un’  aquila  chiusa  in  un  recinlo , la  quale  senza 
battere  mai  1’  ale  nelle  pareti,  va  a volo  libero  e spe- 
dito,  come  se  fosse  sciolla  per  il  cielo  amplissimo. 
Lasciando  da  parte  il  trattare  dei  pregi  intrinseci  del- 
1’ opera,  vorrei  farti  alcune  osservazioncelle  che  riguar- 
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dano  il  Poeta,  ma  che  non  toccano  nessuno  dei  soliti 
punti  tanlo  controversi.  Io  non  mi  sento  d enlrare  in 
certi  gineprai,  raolto  phi  che  bisognerebbe  pigliarsi 
a’  capelli  con  allri  commentatori , razza  imtabile,  la 
quale,  come  se  taluno  le  avesse  arrogata  la  dittatura 
delle  chiose,  non  vuole  che  allri  ci  metta  le  mam,  e 
neppure  chi  lo  facesse  umile,  rimesso  e con  un  lm- 

guaggio  da  serve.  . 

E siccome  per  eti>,  per  dottrina  e per  indole  nc- 

mica  d’  ogni  ciarlatanerla,  non  mi  par  ben  falto  asse- 
rire  per  veri  assoluli  le  fantasie  che  mi  girano  per  il 
capo,  esporrd  le  mie  opinioni  in  forma  di  dubbio,  e ten- 
ter6  di  vedere  se  Dante  pud  dirsi  a tutto  rigore  poet 
ghibellino,  e se  fe  vero  che  egli  non  ottenesse  dai  suoi 
concittadini  un  monumento  degno  di  lui  e de  P°P° 
che  gliel’  offeriva.  Non  mi  pare  che  questo  tcma  si 
stato  trattato,  ma  non  l’asserirei,  perchfe,  come  ho  det- 
to,  per  asserire  ci  vogliono  altre  barbe  che  la  mia.  e 
non  la  credere  modestia  da  prefazione. 

Le  parti  dell’  Impero  e della  Chiesa  si  commcia- 
rono  a sentire  in  Firenze,  come  dice  Giovanni  Viliam, 
ma  senza  commozione,  come  oggi  si  sentirebbero  e 
nuove  della  guerracon  la  China.  Quei  buoni  anticlu,  a 
testimonio  anco  di  Dante,  pensavano  a casa  loro  e seb- 
bene  si  riconoscessero  soggetti  all’  Impero,  nel  e un 
ghe  assenze  degli  Imperatori  Tedeschi  tiravano  a ar 
da  per  sfe,  o se  disputavano  delle  brighe  che  aveva  a 
Chiesa  coll’ Impero,  lo  facevano,  come  dicono  1 casis  1, 
ad  piam  delectationem,  retenta  jam  fide,  ritenendo  ci 
che  il  meglio  fe  provvedere  ai  fatti  propri  e non  su 
dare  del  caldo  degli  altri. 
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L’  Impcratorc  era  per  essi  un  domino  diretlo,  al 
quale,  ogni  tan  to,  per  chetarlo,  pagavano  qualche  mi- 
gliaio  di  fiorini,  come  a titolo  di  canone:  del  Papa,  re- 
ligiosi  com’  erano,  non  temevano  e non  speravano 
cosa  che  spettasse  alle  miserie  di  quaggiu,  ma  sola- 
mente  lo  riguardavano  come  il  conoscitore  delle  pec- 
cata,  come  quello  che  aveva  facoltft  d’  interdire  o di 
facilitare  loro  la  via  della  gloria  eterna. 

A cosi  riposato,  a cosi  hello 
Viver  di  eittadini,  a cosi  fida 
Cittadinanza,  a cosi  dolce  ostello 

s’  appiccd  il  fuoco  della  discordia  per  la  poca  fede  e per 
l’uccisione  di  Buondclinonle.  Allora  i eittadini,  mossi  da 
una  causa  tutla  di  privalo  interesse,  si  fecero  gli  uni 
contro  gli  altri  sotlo  specie  di  fazione  polilica;  e dal- 
P avere  una  delle  due  famiglie  nemiche  parteggiato  a 
sole  parole  per  la  Chiesa,  l’altra  parimente  per  1’  Im- 
pero,  sursero  i nomi  di  Guelfo  e di  Ghibcllino.  Ma  nfe 
quei  Guelfi  pensarono  mai,  vinto  che  avessero,  di  as- 
soggettare  Firenze  al  Papa,  n&  quei  Ghibellini  aU’Im- 
pero.  11  nome  guelfo  e ghibcllino  non  fu  altro  che  una 
parola  d’  ordine,  alia  quale  rispondevano  per  ricono- 
scersi  le  famiglie  nemiche.  E se  1’  una  e 1’  allra  ricor* 
sero  per  aiuto  alia  Chiesa  e all’  Imperio,  offerendosi 
come  soggetti,  non  lo  fecero  gift  per  tenere  il  patto, 
come  dimostrarono  le  cose  che  ne  succedettero,  ma 
per  avere  una  man  forte  a schiacciare  il  partito  ne-  * 
mico,  escludendolo  dagli  onori , dai  beni  della  repub- 
bliea  e dalla  patria  medesima. 

Questo  fine  ebbero  le  guerre  civili  condolte  da 
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Farinata,  e mostrarono  d’averlo  avuto  i Guelfi,  quando 
dopo  una  lunga  e dubitosa  contest  giunsero  a preva- 
]ere  ed  a recidere  dalle  radici  la  potenza  del  partito 
contrario.  Oltre  a questo,  mi  sembra  che  vada  errato 
molto  chi  non  s’accorga  che  le  vedute  di  quei  faziosi 
non  oltrepassavano  gl’  interessi  del  loro  municipio;  c 
l’unione,  il  bene  generate  dell’ Italia,  l’Impero  uni- 
versale, b stato  sempre  il  sogno  di  poche  mcnti  ele- 
vate, non  mai  il  sentimento  delle  torbide  moltitudim. 
Anzi  la  gelosia  reciproca  teneva  in  gara  1’  una  contro 
dell’  allra  le  citt&  italiane;  e da  questo  male,  in  com- 
penso  della  disunione  che  sempre  crebbe,  ne  nacque 
questo  bellissimo  vivaio  di  citta,  ognuna  delle  quali 
regge  di  per  se  stessa  al  confronto  delld  prime  capitali 
dell’  Europa. 

Era  vinto,  anzi  divelto  affatlo  a Firenze  il  partito 
ghibellino , e la  citta  si  reggeva  dai  Guelfi,  quando 
nacque  Dante,  esso  pure  di  famiglia  guelfa.  Militd  per  la 
repubblica  nolle  guerre  d’  Arezzo  e di  Pisa,  fu  priore 
e ambasciatore;  e da  tutto  questo  i moderni  scnttori 
della  sua  vita  ed  i commentatori  del  suo  poema  ne 
rilevano  ch*  egli  tenne  il  partito  Guelfo,  flno  a tanto 
che  non  fu  esiliato.  Non  pensano  che  ogni  giovane  era 
allora  ascrilto  alia  milizia , che  ognuno  era  obbligato 
a servire  il  Comune,  ed  infine  non  pensano  che  1 uo 
mo  nudrito  dei  buoni  studi  non  segue  altro  partito 
che  quell  o della  ragione. 

Ma  questo  non  lo  contiamo  per  nulla.  Dalla  cac- 
ciata  degli  Uberti  e di  tutto  quel  partito  fino  al  1300, 
la  cittci  di  Firenze  aveva  goduto  la  pace  interna, 
anzi  per  ogni  parte  era  pervenuta  al  sommo  della 
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sua  grandezza.  Fioriva  l’industria,  le  arti  belle  e le 
lettere;  anzi  quel  tempo  ebbe  questo  vantaggio  su 
quello  di  Pericle  e d’Augusto,  e molto  piu  poi  in  se- 
guito  di  Leone  e di  Lorenzo , che  non  fu  denominato 
da  nessun  cittadino  che  alzasse  la  testa  sugli  allri,  e 
al  quale  se  si  dovesse  dare  un  nome,  spetterebbe  quello 
gloriosissirao  di  epo'ca  o secolo  delle  Arti  o del  reggi- 
niento  popolare. 

Ed  ecco  che  nel  1300  sorgono  e infleriscono  in 
Pistoia  le  fazioni  dei  Bianchi  e dei  Neri.  Pistoia  caccia  i 
capi  da  ambe  le  parti;  i Bianchi  si  rifugiano  a Firenze 
accostandosi  a Vieri  dei  Cerchi,  col  quale  avevano  con- 
sorteria ; i Neri  parimente  vi  si  recano  e si  appoggiano 
a Corso  Donati,  non  per  altro,  che  perchfe  egli  era  ne- 
mico  di  Vieri,  essendo  questo  ricchissimo  mercadante 
venuto  su  di  gente  minuta  e di  fuori;  egli  nobile  an- 
tico,  ma  povero  cittadino  di  Firenze  (vedi  Dino).  Tanto 
Corso  che  Vieri,  erano  di  casa  guelfa  (vedi  Villani), 
e solo  nemici  fra  loro  per  gara  d’  ufilcj  e per  i nvidia. 
Firenze  n’ and6  sottosopra,  tanto  che  si  divisero,  e 
(vedi  i due  storici)  per  veder  di  sedare  l’incendio, 
hisognd  ricorrere  al  solito  mezzo  di  bandire  i capi  di 
qua  e di  li.  Dante  tenne  la  parte  Bianca;  lo  confessa 
egli  medesimo  nell’ Inferno  per  bocca  di  Vanni  Fucci;  ♦ 
e si  dice  che  di  soltomano  facesse  in  modo  che  gli 
espulsi  del  suo  parlilo  riinpatriassero  piu  presto  di 
quegli  altri,  sebbene  in  quel  tempo  egli  fosse  uscito  dal 
Priorato  che  durava  tre  mesi,  come  attesla  anco  Leo- 
nardo Aretino,  che  dice  d’  aver  vcdule  le  lettere  con  le 
quali  Dante  dall’  esilio  si  scusava  di  questo  col  popolo 
fiorentirio.  Ma  sia  pure  che  egli  non  fosse  schietta  fa- 
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rina:  nonostanie  egU  di  semplice  Guelfo  in  quella  sud- 
divisione  doventd  Guelfo-Bianco;  e Guelfo -Bianco  non 
cquWaleva  allova  e non  equivalse  mai  a Gtabelbno 
(vedi  Storia  ec.).  Eccoci  al  passo  forte.  Fu  esiliato  con 
altri  del  partite  Bianco,  ingannato  dalle  male  arti  de 
Neri  presso  papa  Bonifazio,  e di  Carlo • ^ 

dalle  quali  nacque  nell*  animo  di  lui  o 10 
persona  non  contro  la  dignili  di  Bonifaz.o,  e controla 
Casa  di  Francia,  che  veniva.percupidffl  d,  guadagno 
non  per  il  bene  dei  popoli,  a unimsctaa.s.  nelle  co  e 
prima  della  Sicilia,  e allora  di  Firenze.  In  esto 
si  raccostarono  i dne  pariiti  Ghibcllmo  e Bianco, 
e lecero  causa  comune,  non  per  essere 
senlimento,  ma  perchi,  averano  comune  la  mm 
tornare  in  patria.  In  altre  parole , gb  raccozzd 
somiglianza  dei  casi,  non  quella  dell’  intenzione  (ve 
Villani,  Dino  e Leonardo).  Che  se  invece  d andarne 
capo  rotto,  fossero  riusciti  a rimpatnare,  sarebto 
lornati  snbilo  a lacerarsi  fra  loro  sopra  dello  stale 
come  due  fiere  sopra  il  cadavere  d una  e va 
luta  di  comune  accordo.  Difatto  Dante  non  si 
bene  d’essersi  unito  con  questi  usciti , e enpr 

sentl  il  bisogno  di  dividers!  da  loro  e procaccwrsi  - 

tura  da  per  sfe.  Queslo  dice  chiaramente  ne  ar 


Tu  lascerai  ogni  cosa  diletta 

Piii  caramente;  o questo  6 quello  strale 
Che  l’  arco  dell’  esilio  pria  saetta. 

Tu  proverai  si  come  sa  di  sale 

Lo  pane  allrui,  e com’ 6 duro  calle 
Lo  scendere  e il  salir  per  1’  altrui  scale. 
E quel  che  piu  ti  gravera  le  spalle 
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Sari  la  compagnia  malvagia  e scempia, 

Con  la  qual  tu  cadrai  in  questa  valle; 

Che  tutla  ingrata,  tutta  matta  ed  empia, 

Si  fari  contra  te;  raa  poco  appresso 
Ella,  non  tu , n’  avra  rossa  la  tempia. 

Di  sua  bestialitate  il  suo  processo 
Fari  la  pruova,  si  ch’a  te  fia  bello 
Averti  fatta  parte  per  te  stesso. 

Lo  primo  tuo  rifugio  e il  primo  ostello 
Sari  la  cortesia  del  gran  Lombardo, 

Che  in  su  la  Scala  porta  il  santo  uccello; 

Ch’avri  in  te  si  benigno  riguardo, 

Che  del  fare  e del  chieder,  tra  voi  due, 

Fia  primo  quel  cho  tra  gli  altri  6 piu  tardo. 

Con  lui  vedrai  colui  che  impresso  fue, 

Nascendo,  si  da  questa  Stella  forte, 

Che  notabili  fien  l’opere  sue. 

Non  se  ne  sono  ancor  le  genti  accorte , 

Per  la  novella  eti,  che  pur  nove  anni  . 

Son  queste  ruote  intorno  di  lui  torte. 

Ma  pria  che  ’1  Guasco  1’  alto  Arrigo  inganni, 

Parran  faville  della  sua  virtute 
In  non  curar  d’argento,  n6  d’affanni. 

Le  sue  magnificenze  conosciute 

Saranno  ancora  si,  che  i suoi  nemici 
Non  ne  potran  tener  le  linguc  mute. 

A lui  t’aspetta  ed  a’ suoi  benefici: 

Per  lui  fia  trasmutala  molla  gente , 

Cambiando  condizion  ricchi  e mendici. 

E portera’ne  scritto  nella  mente 
Di  lui,  ma  nol  dirai...  e disso  cose 
Incredibili  a quei  che  fia  presente. 


Di  qui  vcdete  che  egli  fu  esiliato  come  Bianco 
nel  1302,  e nel  1304  o 5 lion  divennc  Ghibellino,  ch6 
anzi  si  separd  alTatto  e dai  Bianchi  e dai  Ghibellini,  ed 
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elesse  di  far  parte  da  se  stesso.  II  primo  suo  rifugio 
fu  a Verona,  lenula  dal  Vicario  Imperiale,  per  conse- 
guenza Ghibellina;  ma  poco  dopo,cio6nell307,fuac- 
colto  e ritenuto  con  uguale  cordialitu  dai  Malespini 
capi  di  parte  Guelfa.  Dunque  non  era  piu  il  Guelfo  o 
il  Bianco , e molto  meno  il  Ghibellino  che  vagava  men- 
dicando  la  vita,  ma  il  Poeta  lilosofo  a cui  era  parso 
bello  di  farsi  parte  da  s&  stesso. 

Dove  passasse  il  tempo  che  corse  dal  1307  alia 
discesa  d’Arrigo  e superfluo  investigarlo : pare  che 
passasse  a Parigi,  e al  dire  del  Boccaccio  sempre 
novellista,  in  Inghilterra.  Fatto  sla,  che  alia  venuta 
d’Arrigo  si  riaccese  piu  che  mai  del  desiderio  di  tor- 
nare  in  patria,  e con  lettcre  veementissime  invith  que- 
slo  liberatore  a percuotere  quel  nido  dei  Neri,  quella 
citta  che  spandendo  la  mala  sementa  del  iiorino  d’  oro, 
disviava  dalla  rctta  via  il  romano  ponlefice,  inducen- 
dolo  a tenere  una  parte  del  popolo  battezzato  a destra, 
l’altra  a sinistra.  Ma  sipotra  asserire,  sebbene  lo  as- 
serisca  anco  il  Boccaccio,  che  egli  tenesse  il  partito 
Ghibellino?  Giovanni  Villani  dice  chiaramentc  che  ri- 
corsero  ad  Arrigo  i Ghibellini  ed  i Bianchi:  dunque 
eran  sempre  due  partiti  distinti,  perchfe  sarebbe  stato 
superfluo  indicarli  cosl  separali,  se  fossero  slati  tut- 
t’  uno;  v’  e ragione  di  credere  che  Dante,  senza  rimuo- 
versi  dal  suo  partito,  ricorresse  ad  Arrigo  come  sem- 
plice  uscito  e come  desideroso  della  pace  comune. 
Difatto  quando  Arrigo  cald  a Firenze  e ne  assedio  una 
porta,  egli  non  vi  voile  essere,  con  sentimento  di  vero 
cittadino,  il  quale,  sebbene  adirato  con  la  patria,  ri- 
cusa  di  por  mano  a ruinarla;  pari  a Temistoclc,  che 
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elesse  morire  di  veleno,  anzichfe  eapitanare  le  armi 
incilate  contro  la  Grecia. 

E in  ultimo,  quando  anche  si  fosse  accostato  come 
Ghibellino,  non  voglio  che  le  passioni  deli’  uomo  mi 
debbano  service  di  commento  all’  intendimento  del 
Poeta (Non  continua .) 


SULLO  STESSO  SOGGETTO. 

Non  credo  che  i Ghibellini  generalmenteavessero 
in  mira  1’  impero  universale.  Si  dicevano  parlitanti 
dell’  Imperatore  per  dominare  e opprimere  in  suo 
nome  il  partilo  opposto,  mossi  da  spirito  di  munici- 
pio  e mente  piii.  II  pensiero  dell’  impero  universale, 
era  il  sogno  di  pocbe  menli  elevate.  L’ebbe  San  Tom- 
maso  e la  sua  scuola;  poi  Dante,  il  Petrarca,  Carlo  V 
e forse  Napoleone.  Per  la  qual  cosa  mi  pare  mal  ap- 
propr.ato  il  nome  di  poeta  ghibellino  a Dante.  Egli  era 
di  famigba  guelfa,  comballfe  come  guelfo  a Campaldi- 
no,  e quando  il  parteggiare  degli  esuli  Pistoiesi  porto 
nuove  discordie  e nomi  nuovi,  egli  parve  tenere  pei 
Biancbi.  Ma  qui  sta  1’  errore.  S'  b creduto  che  il  partito 
Bianco  rappresentasse  i Ghibellini,  come  il  Nero  i 
Guelfi,  e s’  6 dato  d’apostata  a Dante,  senza  por  mente 
alle  memone  contemporanee  ed  in  ispecie  alia  cro- 
naca  di  Dino,  ove  ad  ogni  passo  trovi  indicate  le  fami- 
ghe  mescolate  nei  nuovi  partiti  col  nome  di  Ghibel- 
ini.Nen  e Guelfi-Bianchi  ec. : lo-cbe  mostra  che  segui 
una  fusione  e non  altro. 

19* 
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Qui  oppongono  die  Danle  si  collego  coi  Ghibellini 
per  enlrare  in  citt&;  ma  non  notano  che  non  erano 
Ghibellini  tutti  gli  esuli,  e che  Leonardo  non  gli  chia- 
ma  Ghibellini,  ma  Uscili , e sotto  questo  nome  intende 
quelli  di  parte  Bianca,  che,  come  s’  & visto,  non  rap- 
presentava  panto  il  parlito  Ghibellino,  ma  un  partito 
nuovo  del  lutto  e composto  indistintamcnte  di  Guelfi 
e di  Ghibellini. 

Fallitagli  la  speranza  di  tornare  per  mezzo  delle 
forze  rinnite  degli  Usciti , abbandonb  del  lutto  i litigi 
di  parte,  e mirando  ad  un  fine  piu  alto,  si  volse  a 
tutti  coloro  che  potevano  essergli  d’aiuto  a conse- 
guirlo.  Non  vide  piii  nel  Papa  o nell’  Imperatore  i 
capi  di  due  partili  che  doveano  in  perpetua  opposi- 
zione  lacerarsi  insanamente  fra  loro,  ma  i due  desti- 
nati  da  Dio  all’  universale  impero  del  mondo,  rise* 
denti  nel  luogo  stesso,  frenantisi  l’un  1’  altro,  sospiranli 
ambedue  alio  stesso  scopo,  il  bene  degli  uomini,  l’uno 
per  la  via  spirituale,  Y altro  per  il  temporale.  E questo 
significano  i versi 

a te  fia  hello 

Averti  fatla  parte  per  te  stesso, 

ciob  esserli  elelto  non  un  partito  Guelfo  o Ghibellino, 
ma  tutto  tuo , ma  lendente  ad  un  fine  piu  alto  e univer- 
sale. Parafrasiamo  i versi  del  17°  del  Paradiso,  e si 
avra  senza  ambagi  il  corso  della  sua  vila  dopo  l’esilio. 

Partirai  da  Firenze  come  lppolito  da  Atene,  ciofc 
innocente  e accusato  a torto  dalla  matrigna.  Questo 
tuo  esilio  b chieslo  e macchinato  fino  d’  adesso  (era 
il  1300),  e verrai  presto  fatto  (nel  1308)  macchina- 
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tore.  La  fama  incolpa  al  solito  il  parlilo  portion te , 
ma  la  vendetta  sari  testiraone  del  vero,  il  qual  vero, 
che  6 una  stessa  cosa  con  Dio , dispensa  la  vendetta. 
11  primo  dolore  che  ti  rechera  l'esilio  sari  l’abban- 
dono  delle  mura  natie,  della  moglie  e dei  figli,  cose 
dilettc  piu  caramente  all’  uomo.  Secondariamente  pro- 
verai  quanto  i duro  e per  quanto  umiliazioni  si 
olliene  1*  altrui  soccorso.  E qui  notisi  che  non  allude 
agli  Scaligeri,  ai  Malespini,  o ai  Polentani,  ma  a 
coloro  che  lo  tennero  in  casa  per  due  anni  nel  Ca- 
sentino.  Quello  poi  che  ti  sari  piii  gravoso  d’  ogni 
altra  cosa,  sari  la  malvagili  e la  scempiataggine  dei 
luoi  compagni  di  s ventura,  i quali  saranno  ingrati 
al  bene  che  vorrai  far  loro;  matti  nell’  utile  proprio, 
ti  volgeranno  contro  nei  consigli,  quando,  cioi,  si 
deliberava  del  modo  di  rimettersi  in  palria;  ma 
di  11  a poco  (cioe  nel  1304)  essi,  e non  tu,  n’ande- 
ranno  a capo  rolto.  Gli  avanzi  che  faranno,  i van- 
taggi  riportali  dall’ aver  disprezzali  i tuoi  consigli, 
saranno  una  prova  della  loro  bestialiti:  per  la  qual 
cosa  a te  verri  onore  d’averli  abbandonati  a si  stessi, 
d’  aver  lasciato  di  parteggiare  con  tali  bestie  matte , 
e averti  prefisso  uno  scopo  tutto  luo.  Si  allude  alia 
pessima  riuscita  dell’assalto  dato  a Firenze  dagli  Usciti. 
(Vedi  Leonardo  Arelino). 

Lasciato  il  Casentino,  si  rifugid  a Verona : 

Lo  primo  tuo  rifugio  e il  primo  ostello 
Sara  la  cortesia  del  gran  Lombardo, 

Cho  in  sulla  Scala  porla  il  santo  uccello. 

Esso  ti  accoglieri  cortesemente.  Per  lui  non 


Digitized  by  Google 


221 


STIIDJ  E COMMENTI 


t’  accorgerai  come  sa  di  sale  lo  pane  altrui  ec. , c 
seco  vedrai  quel  crescente  fulmine  di  guerra  che 
si  acquistera  per  virtu,  per  magnificenza  , tanlo 
nome  nelle  vicende  future,  da  ristorare  tutti  coloro 
che  sono  stati  oflesi  iniquamente  dalla  fortuna.  Ed 
in  Cane  egli  non  vedeva  il  reintegratore  del  partito 
ghibellino , ma  il  ministro  della  divina  giustizia.  Che 
questo  giovinetto  sia  Cane  k indubitato : che  poi  il 
veltro  del  primo  Canto  ( Inferno ) simboleggi  lo  stesso 
Cane,  non  asserirei  cosi  alia  buona.  E vero  che  i versi 


Questi  non  cibera  terra  ne  peltro, 

Ma  sap'fenza  e amore  e virtute ; 

(Inf.) 

e gli  aitri , 


Parran  faville  della  sua  virtute 
In  non  curar  d’argento,  ne  d’affanni, 

(Pab.) 


paiono  allusivi  alia  stessa  persona,  ma  ho  sospetto 
che  nei  primi  non  si  predica  un  conquistatore(vedasi). 

Negli  aitri  poi  del  I’urgatorio  dove  si  parla  del 
« Cinquecento  dieci  e cinque,  messo  di  Dio  » non  in* 
tendesi  Cane,  ma  un  successore  al  soglio  imperiale, 
come  provano  i versi 


Non  sank  tutto  tempo  senza  reda 
L’  aqtiila  che  lascio  le  penne  al  carro, 

ciofe  1’  aquila  imperiale  che  arricchi  la  Chiesa  del 
proprio. 
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01  NUOVO  SULLO  STESSO  ARGOMESTO. 

Dante  nacque  di  famiglia  guelfa.  Nel  1300,  quando 
gli  esuli  di  Pistoia  portarono  la  loro  discordia  a Firen- 
ze, e il  partito  guelfo  che  reggeva  la  cittft  si  divise  in 
Bianchi  e Neri,  Dante  lenne  la  parte  bianca.  Di  fatti  si 
fa  dire  da  Vanni  Fucci : 

Si  ch’  ogni  Bianco  ne  sardi  feruto  : 

E detto  1’  ho  perche  doler  ten  debbia. 

[Inferno.) 

I Bianchi,  cacciati  in  parte,  prima  nel  1300,  e poi 
del  tutto  nel  1302,  s’ accozzarono  coi  Ghibellini,  ri- 
fuggiti  da  Firenze  piii  anni  avanli,  per  riavere  la  pa- 
tria  a mano  armata.  Con  questi  fu  Dante,  non  come 
esule  ghibellino,  ma  come  esule  bianco.  Andata  fallita 
l’impresa,  Dante  sdegnato  per  i consigli  dati  inutil- 
mente,  si  divise  dai  suoi  compagni  d’esilio,  e cercd 
di  rientrare  in  palria  per  una  via  tutta  sua.  Udite 
come  si  fa  predire  Y esilio  da  Cacciaguida: 

Qual  si  parti  Ippolito  d’  Atcne 

Per  la  spietata  e perfida  noverca, 

Tal  di  Fiorenza  partir  ti  conviene, 

dob  sotto  pretesto,  innocenle  e accusato  a torto. 
Questo  si  vuole  e questo  gia  si  cerca , 

ciofe  fino  dal  1300  per  le  mene  dei  Neri  alia  corte  di 
Bonifazio. 

E tosto  verra  fatto  a chi  ci6  pensa , 
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cio6  ncl  1302, 

Li  dove  Cristo  tullo  di  si  merca; 

A Roma,  ove  altri  Giuda  vendono  Cristo  e i Cristiani. 

La  col  pa  seguiri  la  parte  offensa 

In  grido,  come  suol;  roa  la  vendetta 
Fia  testimono  al  ver  che  la  dispensa. 

Io  sono  andalo  ec.  Vedi  Convito. 

Tu  lascerai  ogni  cosa  diletta 

Piu  caramente;  e questo  6 quello  strale 
Che  1’  arco  dell’  esilio  pria  saetta. 


Cosi  il Monti;  e Foscolo  nei  Sepolcri: 

E tu  prima,  Firenze,  udivi  il  carme 
Che  allegro  l’  ira  al  Ghibellin  fuggiasco, 


c cilo  r imvvertenze  Dei  grandi  a consolation  del  me- 

Ji°COra  sentiamo  quesio  Ghibellino.  Giustioiano  net 
Ganlo  VI  del  Paraim,  dice  di  voler  fare  una  igr 
sione  intorno  alle  gloriose  imprese  dell'  Aquila,  in  g 
dell’  impero  romano: 


Perchi  tu  veggi  con  quanta  ragiono 
Si  muove  contro  il  sacrosanto  segno 

GhibeUini  Gueffi  . , 

E chi  ’1  s’  appropria,  e chi  a lui  s oppo 


Clod  GhibeUini  e Guelfi,  dannosi  del  pari  * <®PT: 
e dope  quel  magniUco  tratto  dell' imprese  dell  Aquila, 

agginngc: 


Omai  puoi  giudicar  di  que'eotah 
Ch'  io  accusai  di  sopra,  e de’  lor  falti 
Che  son  cagion  di  lutli  i voslri  malt. 
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L uno  [il  Guelfo ) al  pubblico  segno  i gigli  gialli 
Oppone,  e 1’altro  appropria  quello  (il  Ghib.)  a parte, 

cioe  presume  di  farlo  unicamente  suo,  facendolo  rap- 
presentare  una  divisione,  e poi? 

Si  ch’e  forte  a veder  qual  piu  si  falli, 

chi  sia  il  peggiore,  se  il  guelfo  „ j|  ghibellino.  Ma  non 
(Ulsco  qui,  perclie  potrelibero  parere  sogni  tutti  miei. 
Facciano  i Ghibellin,  faccian  lor  arte 
Sott’altro  segno;  che  mal  segue  quello 
Sempre  chi  la  giustizia  e lui  diparte. 

E no»  I’abbatta  csto  Carlo  Novello 
Co  Guelfi  suoi,  ma  tema  degli  artigli 
Ch  a piu  alto  leon  trasser  lo  vello. 

Ora  uno  che  accusa  i Ghibellini  in  un  mazzo  coi  Guelfi 

lino?1 1 1 mah  del  SU°‘  temP°^  Si  di™  Che  sia  Ghibel* 

Dunque  qual  k il  partito  che  Dante  abbraccia  nel 
,1  partito  del.'  uomo  cite,  mirando  pi“  0 d° 

dCnmPer°  6 dd'a  'icondom 

Z , ' ° pr,nc,pii ’ come  invm  »n  Imperatorc 

term  a Roma  a prcndere  il  freno  dell'  Impero  in- 
voca  un  papa  ohe,  sedendo  uella  slessa  Roma  suUa’cat- 
Odra  di  Pietro,  dia  i'esempio  del  distacco  dai  bcni 
lerrem  e si  faccia  guida  delle  genti: 


si  che  la  F6  nascosa 
Resurga  con  Giustizia  a spada  in  mano. 

Vuole  disgiunto  il  pastorale  dalla  spada: 

Perocche,  giunti,  1’ un  l’altro  non  teme. 


Digitized  by  Google 


228 


STUDJ  E COMMENTI 


Rimprovera  l’lmperatore  di  star  lonlano  da  Roma: 

0 Alberto  Tedesco,  che  abbandoni 
Costei  ch’  d fatta  indomita  e selvaggia,  (notisi  questo 
E dovresti  inforcar  li  suoi  arcioni,  selvaggia) 

Giusto  giudicio  dalle  stelle  caggia 
Sovra  ’1  tuo  sangue , ec. 

E dice  che  il  Papa,  riunendo  in  sfe  i due  poteri  1’  uno 
discorde  dall’altro,  6 la  cagione  della  rovina  di  tutti: 

DP  oggimai  che  la  Chiesa  di  Roma , 

Per  confondere  in  s6  duo  reggimenti, 

Cade  nel  fango,  e sd  brutta  e la  soma. 

Lascerai  patria,  moglie,  figli,  amici,  beni  ec.: 

Tu  proverai  si  come  sa  di  sale 

Lo  pane  altrui,  e com’  d duro  calle 
Lo  scendere  e il  salir  per  P altrui  scale. 

Eccoci  al  buono: 

E quel  che  piu  ti  graver  a le  spalle 

Sara  la  compagnia  malvagia  e scempia  (scempiata) 
Con  la  qual  tu  cadrai  in  questa  valle; 

saranno  i tuoi  compagni  d’esilio. 

Che  tulta  ingrata,  tutta  matta  ed  empia, 

Si  farik  contro  te;  ma  poco  appresso 
Essa,  non  tu,  n’avra  rossa  la  tempia. 

Che  non  vorranno  seguire  i tuoi  cpnsigli,  e percid  an- 
drd  fallita  1’  impresa  di  rientrare  in  Firenze,  tenlata 
nel  1304  Vedi  Ditto,  Villani,  Leon.  Arclino. 

Di  sua  bestialitate  il  suo  processo 
Fara  la  pruova,  si  ch’  a te  fia  hello 
Averti  fatta  parte  per  te  stesso; 
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a le  vcrrJi  onore  d’  avere  abbandonato  questi  parteg- 
giatori  vani,  segucndo  un  partito  tutlo  tuo.  E questo 
partito  tutto  suo  6 il  partito  tenuto  nel  poema,  e lo 
vedremo. 

Dante  & chiamato  per  antonomasia  il  Poeta  Ghi- 
bellino : 

Del  gran  Padre  Alighier  ti  risovvenga, 

' Quando  raraingo  dalla  patria,  e caldo 
D’  ira  e di  bile  ghibellina  il  petto, 

Per  1’  itale  vago  guaste  contrade. 

Yoleva  l’lmperatore  in  Roma,  non  a sostenere  un 
partito,  ma  a far  giustizia  di  tutti: 

Yien,  crudel,  vieni , e vedi  la  pressura 
De’tuoi  gentili,  e cura  lor  magagne. 

In  due  maniere  si  possono  spiegare  questi  versi. 
I*  Vieni,  crudele,  vieni,  e vedi  come  il  paese  6 op- 
presso  dai  tuoi  gentili  (cio6  dai  tuoi  partigiani  o dai 
tuoi  locotenenli),  e cura  le  loro  magagne.  II*  Vieni, 
crudele,  vieni,  e vedi  come  sono  oppressi  i tuoi  gen- 
tili, e cura  le  loro  magagne;  e nell’  uno  e nell’aUro 
caso  non  solo  invoea  1’  iinperatore  air  aiuto  dei  suoi 
partigiani,  ma  anco  a correggerli  *,  perchii  magagna 
non  significa  sventura  o dolore,  ma  vizio  o cosa  si- 
mile. 

Che  Dante  mirasse  alia  concordia  senza  accetla- 
zione  di  partito,  apparisce  dal  consiglio  che  delte  fino 
da  quando  era  priore  per  far  cessare  le  discordie  dei 
Bianchi  e dei  Neri.  Consiglid  che  fossero  sbanditi  i 
capi  dell’  una  e dell’  altra  fazione , sebbene  egli  lenesse 
da  quella  dei  Bianchi  e ne  facesse  parte  il  suo  amico 
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Guido  Cavalcanti.  11  semplice  cittadino  pu6  parteggiare; 
il  magistral  non  deve  avere  altra  mira  che  il  bene 
» della  cosa  pubblica.  E che  altro  s’  assumeva  il  Poeta 
nella  Commedia,  se  non  la  veste  magistrale  della  Na- 
zione  suprema?  Gome  Poeta  era  egli  1’  uomo  o il  giu- 
dice  del  suo  tempo? 


DELLE  TRE  FIERE  DANTESCHE. 

Stimalissimo  Signore. 

Agostino  Gallo  m’  ha  dato  da  parte  sua  lo  scritto 
che  riguarda  Dante.  Io  la  ringrazio  doppiamenle,  per- 
ch6  ella,  sebbene  non  mi  conosca,  ha  voluto  farmi  un 
dono  cosi  gentile , e perchd  credeva  che  nessunissi- 
mo  senlore  di  me  potesse  aversi  costa  in  Sicilia,  terra 
sempre  cara  alle  Muse.  Comunque  sia,  per  farle  ve- 
dere  che  ho  letto  subito  e con  tutta  1’  attenzione  que- 
sto  suo  scritto,  le  dird  quello  che  me  ne  pare  colla 
schietta  liberla  d’  un  amico. 

Accetto  1’  intcrprelazione  che  ella  dd  a quel  verso, 
« V ora  del  tempo  e la  dolce  ec. » 

Si  che  a bene  sperar  m’ era  cagione 
Di  quella  fera  !a  gaietta  pelle , 

L’ ora  del  tempo  e la  dolce  stagione: 

e credo  anch’  io  che  Dante  scegliesse  1’  ora  del  mat- 
tino  e la  stagione  di  primavera  per  accennare  alia 
creazione  o alia  rigenerazione  della  natura,  ovvero  piu 
particolarmente  a quella  dell’  uomo. 
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Io  pure  richiesto  una  volta  a scrivere  per  certe 
feste  che  si  fanno  di  maggio  nel  mio  paese,  volgendo 
ia  parola  a Dio,  tra  le  altre  scrissi  quesla  strofa : 

Bello  dei  nostri  cuori 

Farti  santo  olocausto  in  Primavera, 

Or  che  l’erbe  novelle  e i nuovi  fiori 
Tornan  la  terra  alia  beltd  primiera, 

E rammentar  ne  giova 

Quell’ aura  di  virtu  che  ci  rinnuova. 

Cite  poi  nella  Lonza  sia  adombrata  la  discordia  ita- 
liana,  e che  la  corda  gettata  a Gerione  simboleggi  la 
verity,  io  non  posso  acquietarmici,  e le  dird  il  perchd, 
cosi  alia  buona,  come  se  conversassimo  tra  noi  per 
passatempo. 

Nelle  indagini  critiche  il  meglio  io  credo  che  sia 
procedere  colla  logica  la  piii  semplice,  ossia,  per  dirla 
in  volgare,  col  senso  comune.  Quando  poi  in  queste 
indagini  ci  veggiamo  preceduti  da  persone  che  per  i 
tempi  nei  quali  hanno  vissnto,  per  conformity  d’opi- 
nioni  e di  studii , per  lume  di  tradizione  s’  accosla- 
vano  piu  all’  autore  preso  in  esame,  mi  pare  che  sia 
la  piii  propria,  specialmente  in  fatto  di  allegorie  e di 
storie,  di  starsene  a loro.  Ora  tra  i commenlalori  di 
Dante,  Pietro  Alighieri  b figliuolo,  l’Ottimo  b contem- 
poraneo  o del  padre  o dei  figliuoli;  il  Boccaccio,  il 
Laneo,  il  Buti,  sono  vissuti  con  quelli  coi  quali  era 
vissuto  Dante:  vuol  ella  che  noi,  venuti  cinquecento 
tanti  anni  dopo,  sappiamo  piu  di  loro  i fonli  ai  quali 
Dante  attingeva,  le  passioni  che  lo  agitavano,  le  per- 
sone e le  cose  alle  quali  alludeva  nella  Commedia,  lo 
stile  dei  tempi?  Concedo  che  abbiamo  fatti  grandi 
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passi  in  tulti  i rami  dello  scibile,  ma  non  ne  viene  per 
questo  che  delle  cose  anliche  noi  possiamo  saperne 
piii  di  quelli  che  vi  si  trovarono  in  mezzo.  Ora  tulti 
quei  commentatori  s’accordano  a dire  che  la  Selva  e 
il  secolo  travialo,  la  Lonza  e figura  dei  piaceri  del 
senso,  il  Leone  delle  superbe  ambizioni,  la  Lupa  del- 
1’  avarizia,  e,  o volere  o non  volere,  tutti  i passi  del 
poema  concorrono  a fare  accettare  questa  interpreta- 
zione  primitiva  e semplicissima.  Veda,  per  esempio, 
quanto  k strano  dire  che  la  Selva  b 1’  esilio , che  la 
Lonza  6 Firenze  o 1’  Italia  divisa  in  Bianchi  e inNeri, 
in  Guelfi  e Ghibellini,  che  la  Lupa  6 la  Corte  diRoma. 
La  Selva  non  b Y esilio,  perchfe  Dante  tinge  il  viaggio 
nel  1300  e fu  esiliato  nel  1302;  non  b 1’ esilio,  perchis 
dalla  Selva  passando  a vedere  le  pene  infernali,  gli  viene 
predetta  oscuramente  quella  disgrazia,  poi  piu  chiara- 
mente  nel  Purgatorio,  quindi  aperlissimamente  nel 
Paradiso.  Se  la  Selva  fosse  1’ esilio,  Dante  avrebbe  detto, 
a 35  anni  mi  trovai  nell’  esilio,  e via  facendo , mi  fu 
predelto  1' esilio:  che  discorso  b questo?  Per  la  stessa 
ragione  le  fiere  non  possono  essere  n6  Firenze,  nfe 
Francia,  nb  Roma,  perchfe  di  queste  il  Poeta  non 
aveva  ancora  sentito  il  morso.  E poi  per  qual  ragione 
simboleggiare  quelle  tre  potenze  nellc  Ire  here  ? Ri- 
spondono,  per  necessity  di  setta;  ma  quesli  son  mi- 
seri  ripieghi  di  noi  paralilici:  e poi  veda  bella  pru- 
denza  di  Dante ! Che  bisogno  aveva  di  parlare  di  Fi- 
renze per  simboli,  uno  che  la  ferisce  con  amara  iro- 
nia  nel  canto  di  Sordello  e in  cento  altri  luoghi?  Che 
paura  aveva  della  casa  di  Francia  1’  uomo  che  la  fa 
venire  da  un  macellaio  spiattellatamente?  Chi  poleva 
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persuadere  di  ficcare  di  nascosto  il  Papa  e la  Curia 
Romana  nella  Lupa, in  Pluto  ec.,  uno  che  piantd  Nic- 
co!6,  Bonifazio  e Clemente  all'  Inferno,  Adriano  tra 
gli  avari  nel  Purgatorio?  die  fa  fare  quelle  sonore 
in\ettive  a San  Pietro  nel  Paradiso?  die  dice  dei  di- 
gnitari  della  Cliiesa : 

Cuopron  de’ manti  lor  gli  palafreni, 

Si  oho  duo  bcstie  van  sott’ una  pelle? 

Si  dir  a che  comincid  colla  prudenza  e che  poi  questa 
prudenza  gli  scappd  ? No , diremo  piuttosto  che 

Per  apparer  ciascun  s’  ingegna  e face 
Suo  invenzioni. 

Immagini  d'essere  in  tre,  ella,  io  e un  terzo;  imma- 
gmi  che  noi  due  volessimo  parlare  delle  cose  nostre 
in  modo  da  non  essere  intesi  da  quell’  altro , e che 
dope  averne  parlato  in  gergo,  finissimo  per  parlarne 
in  termini  chiari  e lampanti:  quel  terzo  ci  prende- 
rebbe  o per  matti,  o per  isbadati,  o per  incoerenti  • 
Bante  non  ha  nessuna  di  queste  magagne,  perdiol  ' 


del  critico  e dell’ espositore 

a PROPOSITO  DEL  COMMENTARE  DANTE. 
(frammento.) 


L’  ufficio  dell’  espositore  di  un  libro , diversify 
da  quello  del  critico,  perchfe  quesli  s’  occupa  di  rile- 
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vare  il  buono  e il  cattivo  del  libro  medesimo , quello 
ad  illuslrarlo  semplicemente.  Il  critico  prende  per 
norma  le  regole  generali  dal  gusto,  1’  espositore  cam- 
mina  sulle  tracce  segnate  dal  suo  autore.  Confondendo 
queste  due  diverse  ispezioni,  si  corre  rischio  di  con- 
fondere  se  e il  lettore,  attribuendo  alio  scriltore  idee 
che  non  sono  sue,  o accusandolo  perchd  non  ebbe  le 
nostre.  Chi  si  fa  a commenlar  Dante  non  deve  pren- 
dere  per  base  cid  che  ragionevolmente  avrebbe  do- 
vuto  dire,  ma  cid  che  ha  detto  veramente. 

Tutti  gli  espositori  di  Dante  s’  accordano  a dire 
che  egli  nel  suo  poema  mira  a correggere  i vizi  del 
suo  secolo.  Per  la  qual  cosa  volendo  penelrare  nei  se- 
greli  della  Divina  Commedia,  debbono  farsi  due  in- 
dagini : la  Quali  erano,  secondo  lui,  irimedi  chevo- 
leva  applicarvi 1 ma  quello  che  egli  ha  ve- 

ramente voluto  fare  e dire:  questa  fc  ispezione  del 
commentalore,  1'  altra  del  critico;  non  le  confondia- 
mo,  come  per  lo  piu  6 stato  falto  lino  a qui,  altri- 
menli  non  verremo  mai  a capo  di  nulla. 

Altro  6 1’  uflicio  del  critico,  allro  quello  del- 
1’  espositore  di  un  libro. 

Non  di  rado  1’  uomo  altro  e nella  sua  vita  pri- 
vate, altro  nelle  opere  sue:  in  quella  agisce  per  istinto, 
in  queste  per  raziocinio * 

1 Lacuna  del  manoscritto. 
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DI  DUE  VERSI  DELL’  INFERNO. 

Piu  non  <lir6 , o scnro  so  che  parlo. 

Purgatorio- 

Due  versi  di  Dante  hanno  indotta  discordia  fra  i 
critici  e fra  i commentatori  da  poi  che  la  loro  indu- 
stria  si  esercila  sopra  quel  suo  divino  poema.  Ambe- 
due  dell’  Inferno,  V uno  nel  Canto  quinto  chiude  il 
tenero  episodio  di  Francesca,  con  l’altro  termina  il 
suo  lagrimevole  racconto  quel  misero  padre  che  nella 

Muda  pisana  videcadere  di  stento  quattro  tlgliuoli  in- 
nocenli. 

Comincerd  dall’  esaminare  il  primo: 

Quel  giorno  piu  non  vi  leggemmo  avante. 

Per  quanto  possano  variare  o modificarsi  le  in- 
terpretazioni  di  questo  verso,  dovrannopure  ridursi 
alletre  seguenti: 

0 che  interruppero  semplicemente  la  lettura ; 

2s  0 che,  lasciato  il  libro,  godettero  del  loro  amore  • 

3a  0 che,  sorpresi  in  quel  colloquio,  furono  uccisi 
dall'  offeso  marito. 

Dopo  un  racconto  si  commovente,  se  il  Poeta 
facesse  dire  a Francesca  con  quel  verso,  che  per  quel 
giorno  il  leggere  fu  assai,  raffredderebbe  nella  chiusa 
alTetto  che  spira  da  tutta  la  narrazione , perchd  il 
lettore  direbbe  con  ragione : era  natural  conseguenza 
dell  aver  cominciato,  il  cessare,  quando  che  fosse. 

Se  mvece  spiegheremo : Noi  dopo  il  bacio,  lasciata 
la  lettura,  ci  abbandonamrao  1’  uno  in  braccio  dell’  al- 
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tro,  si  verrebbe  a togliere  verecondia  alia  donna  cbe 
narra , ed  a guastare  le  modeste  inlenzioni  del  Poeta. 

Spiegando  : Fumrao  sorpresi  ed  uccisi;  1’  imma- 
gine  terribile  della  morte  rimanendo  sola  nel  quadro, 
assorbirebbe  le  altre  piii  gentili,  piii  comraovenli 
dell’amore  e di  quel  primo  colloquio,  nel  quale  quelle 
anime  s'  intesero. 

Di  piii  si  noti  contro  quest’  ultima  interpretazio- 
ne,  cbe  Francesca  nelle  prime  parole  detle  a Dante,  ha 
gi&  fatto  in  succinto  tutta  1’  istoria  del  suo  amore  con 
Paolo,  dicendo  : Egli  mi  amd,  io  non  potei  fare  a meno 
di  non  riamarlo  : queslo  amore  ci  condusse  simulla- 
neamente  ad  una  morle  prodiloria,  e chi  ce  la  difc  fu 
nostro  congiunto  ed  fe  aspettato  nella  Caina,  ove  ge- 
mono  in  eterno  i traditori  del  proprio  sangue. 

Amor,  che  al  cor  gentil  ratto  s’ apprende, 

I’rese  costui  della  bella  persona 

Che  mi  fu  tolta,  e ’1  modo  ancor  m’  olfende. 

Amor,  che  a nullo  amato  amar  perdona, 

Mi  preso  del  costui  piacer  si  forte, 

Che  , come  vedi , ancor  non  m’  abbandona. 

Amor  condusse  noi  ad  una  morte: 

Caina  altende  chi  in  vita  ci  spense. 

Inf.  C.  V. 

Udito  queslo,  Dante chiede  a Francesca  che  gli  dica 
piii  particolarmente  il  modo  e i segni  pe’  quali  s’  av- 
videro  d’  amarsi  scambievolmente,  nfe  si  fa  parola 
piii  di  morte. 

al  tempo  de’  dolci  sospiri , 

A che  e come  concedetle  Amore 
Che  conosceste  i dubbiosi  desiri  ? 
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E Francesca  rispondendo,  esclama  esser  cosa  niena 
<i.  (lolore  rammenlarsi  dei  giorni  felici  in  iempo  di 
misene:  per  le  quali  cose  il  verso  in  questione  in 
ogm  caso  non  vorrebbe  essere  spiegato,  se  non  con 
una  delle  due  prime  interpretazioni. 

Anco  per  una  ragione  di  poetica  economia  alia 
quale  bada  moltissimo  Dante,  deve  rifmtarsi  questo 
sigmticato , poichfc  stando  ai  commenti  pi£i  usitati 

di^morte"0116  qU6lle  P°Che  terzine  si  Parlerebbe 

Prese  costui  della  bclla  persona 

Che  mi  fu  lolta,  e 7 modo  ancor  m' offende. 

•2®  Amor  condusse  noi  ad  una  morte. 

3-  Quel  giorno  piu  non  vi  leggemmo  avante. 

Vediamo  ora  1’  altro  verso : 

Poscia,  piii  die  7 dolor,  potd  il  digiuno. 

Ecco  le  due  interpretazioni. 

. *?T  d,ue  <°  lre)  giorni  anch*  io  morii  di  fame 

come  1 fighuoli. 

e mi  rih^'n"  iSlint0  de"a  Pr0P™  conservazione, 
m,  aba.  ne  ie  earn,  che  io  siesso  area  generalo. 

voviin  ' P 13  T0lul°  far  dire  ad  L'golino,  come 

il  Lor!  ‘/'L  ' anC"' i0  m°rii  di  fame‘  laScia 

.1  lellore  freddissimo  e sconlento,  percl.6  la  compas- 
sione  di  quelle  morii  per  fame  6 oramai  lutla  esaurita 
m nguardo  della  tenera  eta : perchii  1’  animo  nostro 

C°mmuove  a veder  questi  fiorl 
novelli  non  ha  pm  lacrime  per  il  vecchio  maggior- 
inente  debito  alia  morte. 
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Ma  se,  al  contrario , coi  pochi  che  dell'  indole 
dantesca  hanno  un'idea  lerribilissima,  faremo  dire 
ad  Ugolino : dopo  averli  chiamati  a nome  lnnga- 
mente  e indarno,  certo  oramai  della  morle  del  figlinoli, 
etenendo  le  membra  loro  per  un  inutile  peso  e sa- 
pendo  il  rispettarli  non  render  loro  la  vita  »<>  cal- 
varia a me,  per  indugiarmi  la  morte,  orbo  de 
mente,  gli  mangiai;  non  so  se  serviremo  bene  alle 

intenzioni  del  Poeta. 

Per  vero  dire,  se,  specialmente  nelia  pnma  can- 
lica  di  due  opinion!  dovesse  prevalerne  una  posto 
mente  al  faredantesco,  alia  corrispondenza  dellepe* 
coi  delitti , ed  alle  tittle  sempre  cupe  di  quei  3*  cant , 
la  piii  flera  sarebbe  da  prescegliersi. 

Ma  questa,  di  far  dire  ad  un  padre  nudamen 

tc : vinlo  dalla  fame  mangiai  i miet  figlinoli;  r p 
forte.  Si  passa  dalla  compassione  all' orrore  sera  F 
dazione  di  tuoni,  nb  si  conseguiscono  t flm  d^  - 
die  nelle  cose  tragiclie  si  propone  di  evitare 
e le  immanita : 

Ncc  coram  populo  filios  Medea  trucidet. 

II  perchfe  di  questi  versi  non  bisogna  ccrcarlo 
nelle  regole  grammatical!,  o puramente  m > 

se  m’  6 lecito  divlo , della  poesia;  ma  nelle  pm  r P ^ 
ciofc  in  quelle  di  muover  gli  affetli,  le  qua  M 

chiamano  estelichc.  ia  ra- 

Mi  pare  un  assurdo  parimente  rice 
gione  nelia  storia,  perchfc  allora  una  cronaa, 
tradizione,  una  memoria  qualunque  taglie™ 
nodo,  piultosto  che  scioglierlo;  nfe  & da  crede 
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il  Poeta,  per  lenersi  religiosamente  attaccato  alia 
verita  de’fatti,  abbia  trascurate  le  leggi  che  scrivendo 
poesia  doveva  principalmenle  proporsi,  di  muovere 
e di  agitare  1’  animo  del  lettore  in  ogni  modo  pos- 
sibile.  Per  la  qiial  cosa  non  serve  al  Poeta  chi  in 
queste  cose  di  mero  alTelto  procede  con  la  fredda 
ragione  del  vero  istorico.  Nelle  cose  di  gran  momento 
politico  si  vuole  stare  alia  nuditd  dei  falti,  non  in  que- 
ste, nelle  quali  il  cuore  d giudice  piu  che  la  mente. 
Di  piti:  questi  fatti  essendo  allora  variamente  narrati, 
bisognava  accennarli  in  modo  da  contentare  e da 
prendere  1’  animo  di  tutti. 

Ma  per  non  divagarmi  piu  oltre,  dopo  avere  esa- 
minato  1’ altrui  parere,  dird  il  mio. 

Questi  versi  nascono  ambedue  da  un  solo  canone 
dell’  arte  dantesca  « ottenere  il  maggiore  effetto  pos- 
sible coi  minori  mezzi  possibili. » E di  fatto,  se  6 vero 
che  atlinge  il  sommo  dell'arte  colui  che,  impadronitosi 
delle  forme  o idee  principali,  le  accenna  semplice- 
mente  o con  linee  o con  parole,  lasciando  e operando 
che  l’  animo  commosso  di  chi  legge  o vede,  indovini 
o senla  le  accessorie,  questo  canone  profondo  e diffi- 
cile a seguirsi,  voglio  che  mi  valgaa  dimostrare  che 
Dante  in  quei  due  versi  non  ha  voluto  se  non  lasciarci 
perplessi,  e dird  piu,  quasi  sgomentati  di  raggiungere 
un  unico  significato. 

Se  lasciando  di  sforzarsi  a dar  loro  un  senso  esclu- 
sivo  (giacchd  credo  che  oramai  nessuno  potrd  farlo  in 
modo  che  altri  debba  tacere  ed  accomodarsi  alia  sua 
opinione) , si  lasciassero  invece  le  loro  artifiziose  oseu- 
ritd,  quanto  migliore  effetto  non  produrrebbero  essi  ? 
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Di  fatto  se  io  do  al  verso  di  Francesca  an  senso 
assoluto,  qnello  che  eleggo  esclude  gli  altri  due.clascta 
mutt  neinmimo  mio  gli  affetli  che  essi  ridestano. Ma 
se  in  quel  verso  sento  a un  tempo , auco  confusamente, 
e V imerrompere  della  letlura , e la  pavida  gto.a  dcglt 
amanti  nel  trovarsi  comsposti,  e V a, Ira  pin  viva  * 
dar  compimcnto  all’  amor  loro,  e la  sorpresa  del  ma- 
rUo,  e ttcolpo  che  gli  uccise  ambcdue  to  quel,  ah- 
hracciamento;  quest'  ultima  idea  truce  di  per  sM 
perandosi  in  quelle  allre  piu  care,  pm ( 
coniche,  tutto  il  quadro  preude  un  mesto  colote 
mi  sforza  a commiserare  la  sciagura  det  «*»*■- 
perchh  quell’ amore,  quel  coUoqui  sono  cos 
tutti  rammenlano  la  prima  e ptii  cara 
vita  11  verso  . Quel  giorno  P>«  nm  a 
lante,  . doventa  allora  per  me  quel, a nms.ca  * 
udita  o cantata  gii  allre  volte  e quasi 
u„  giorno  torna  a ferirti  le  orecch.e,  P re  ‘he  *c 
riporti  i piaceri,  i dolori,  le  speranze  e e tilu  on 
tutte  di  quel  tempo  nel  quale  prima  la  intendes 
nel  quale  essa,  senza  che  tu  lo  sapessi  , si  g 
sempre  a quel  periodo  o mesto  o gmcondo 

Le  ragioni  che  militano  per  questo  verso,  mihlano 
per  il  secondo: 

Poscia  piu  che  ’1  dolor  pot&  il  digiuno. 

Decidendosi  per  il  significato  che  il  padre  man 
giasse  i figli,  il  lettore,  invece  di  rimaner  do  en  , 
marri  ributtato,  come  1’uinana  natuia  Poss 
degradarsi,  o come,  quando  cio  accada,  il  Poe 
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non  ha  obbligo  di  storico,  elegga  simili  brutality  a 
subietto  delle  sue  ispirazioni. 

Decidendosi  per  1’  altro  senso,  che  Ugolino  dica, 
anch’  io  morii  di  fame : la  musica  solenne  e dolente 
di  quel  racconlo  verri  lerminata  come  dallo  spez- 
zarsi  delle  corde.  Che  se  invece  1’  animo  rimarri  nel 
dubbio,  l’idea  dell’antropofagia  lampeggiando  a quando 
a quando  in  quelle  lenebre,  sempre  perd  accompa- 
gnata  daU’altre  meno  terribili,  afTannera  nel  dubbio 
1'  animo  mio,  e lasciandolo  sempre  piii  alterrito  dalla 
sua  slessa  indecisione,  otterri  eflelto  maggiore  che 
d’  una  semplice  commiserazione  oramai  esercitala,  o 
d'  un  ribrezzo  che  tutti  i sommi  nell’  arte  vollero  e 
coll’  escmpio  e col  precctto  escluso  dall’  opere  d'  im- 
maginazione. 

Concludiamo  dunque,  che  il  Poela  non  diparten- 
dosi  mai  dalle  ragioni  dell’  arte  sua,  con  questi  versi 
di  molteplice  significalo,  ha  voluto,  quanto  al  primo, 
adombrare  d'un  velo  onesto  una  cosa  inonesta  in  se, 
inonestissima  in  bocca  d’una  donna;  sulsecondo,  get- 
tare  un  panno  funebre  sopra  quel  carcere  contami- 
nalo;  e tanto  nell’uno  quanto  nell’  altro  ha  mirato, 
quasi  ultimo  tocco,  a riaccennare  tutte  le  vicende  e 
ripercuotere  tutte  le  corde  sentimentali  di  quelle  lagri- 
mevoli  istorie. 
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DOTTRINA  DI  DANTE  SELL’  AMORE 

A FERD1NANDO  GRA.ZZ1NI. 

Firenze, marzo  1836. 

Lasciamo  la  il  nolo  alTare,  e parliamo  delle  due 
cose  pin  important!  contend  nella  cara  vostra,  cio 
delle  due  terzine  del  Purgatorio,  con  le  quail  non  me 
££»  far  Pace,  e del  mio  sonetto,  e vedtamo  s po  - 
,'iconciliarvi  con  ambedue.  Commcero  da  Dan  e,  per 
la  debita  reverenza.  Mi  coticederele,  spero  , che  tralla 
dosi  di  giudicare  le  opere  degli  uomim,  doWnamo  ri 
portarci  quasi  a'  tempi  no’  quali  hanno 
quasi  collocarvisi,  e ritornare  da.  ioro  ; » 

vendoli  imitare,  come  avverle  sav.amente  1 PerU«  • 
Oca,  secondo  la  doltrina  ar.stotelica  accettata  P 
monte  da  Dante,  materia  k la  passione 
persona  nella  quale  si  fa  sent, re,  olnetto  queUa  a 
quale  si  volge.  rosto  queslo,  vediamo  ,1  passo  che  t fa 
gucrra.'  M creatore  nf.  crealura  tu  mai  sera 

• 11  passo  di  eui  qui  si  parla  fe  net  Piirg.  C.  XVII, 

No  Creator , ne  creatura  mai , 

Comincib  ei,  figliuol,  fu  sonza  an, ore, 

O naturale  o d’ animo ; a tu  M sai. 

Lo  natural  fu  sempro  senza  errorc ; 

Ma  l’  altro  puutc  errar  per  malo  obbie  o , 

0 per  troppo , o per  poco  tit  vigorc. 

Mentre  eh1  egli  6 ne’primi  ben  d.rctto, 

E ne'secondi  se  stesso  roisura, 

Esser  non  puo  cagion  di  mai  ililetto, 

Ma  quando  al  mai  si  torce , o con  pm  enra, 

0 con  men  cbc  non  dee,  corro  ne!  beno, 

Contra  il  Fattorc  adovra  sua  fattura. 
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o naturale  come  quello  della  propria  conservazione, 
nel  quale  concorre  piii  l’istinto  die  la  volonta,  o d’ani- 
mo,  che  dalla  volonta  6 sempre  diretlo.  II  naturale  non 
ecapace  d’errore,  pcrchfe  6 Dio  medesimoche  lo  pone 
nel  cuore  delle  creature:  Y altro  pud  errare  per  mnl 


Qnmci  comprender  puoi , ch’esser  conviene 
Amor  semen  la  in  voi  d’ogni  virtute, 

K d’°Cni  "perazion  die  merta  pone. 

Or  pcrclio  mai  non  puo  dalla  salnto 
Amor  del  8U0  suggetto  volger  viao, 

Uall  odio  proprio  son  le  cose  lule: 

L perch e inlender  non  si  puo  diviso, 

No  per  so  stauto , alcuno  csser  dal  primo 
Ua  quello  odiaro  ogni  affetlo  6 deciso. 
licsta,  so,  dividendo , bene  stimo, 

Che  il  inal  che  s’ ania  e del  prossimo,  ed  esso 
Amor  nascc  in  Ire  modi  in  voslro  limo. 
h chl  > Per  «**er  suo  vicin  soppresso  , 

Spcra  eccellcnza , e sol  per  questo  brama 
Ch’  el  sia  di  sua  grandezza  in  basso  messo. 

L chi  podero , grazia , onore , e fama 
leme  di  perder,  perch’ allri  sormonti 
Ondo  s’attrista  si,  die  il  conlraro  ama; 

Ld  o chi  per  ingiuria  par  ch’ adouli 
Si  , che  si  fa  della  vcndelta  gliiollo ; 

E lal  convicn,  che  il  male  altrui  impronli 
Ouesto  tnforme  amor  quaggih  disolto 

Sj  p.ange;  or  vo’che  In  doll’  altro  intendc 
(.lie  corre  al  ben  con  ordine  corrolto. 

Liascun  confusamenle  on  bene  epprende 
Ncl  qnal  siquicti  I’animo,  c desira:’ 

Perch e di  giugner  !ui  ciascun  contendc. 
be  lento  a|nore  in  lui  veder  vi  lira , 

0 a lui  acquistar,  quesla  cornice, 

Dope  giuslo  penter,  vc  ne  martira. 

Altro  ben  e die  non  fa  I’  nom  felice  • 

Non  6 felicili , nnn  e la  buona  ’ 

I-ssenzia , d’ogni  bcu  frutto  c radico. 

L amor,  cb’  ad  esso  Iroppo  s’  abbandona  , 

„ sovr  a no,  si  piango  per  Ire  ccrclii 
Ala  come  tripartita  si  ragiona , 

Tacciolo , accio  che  tu  per  to  ne  ccrclii. 
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obietto,  o per  poco  o per  troppo  di  vigore.  Ed  ecco  co- 
me. Mentre  1’  amore  volontario  d dirello  ne’  primi 
beni  (cliiama  primi  beni  i soprannaturali,  Dio  Ja  vir- 
tu, la  veritd),  e misura  se  stesso  ne’  secondi,  cioe  ne’ 
beni  di  quaggiu,  non  pud  esser  cagione  di  trial  dilet- 
to,  di  pena.  Ma  quando  si  force  al  male,  o corre  al  bene 
con  piu  cura  (temporale)  o meno  spirituale  cura  che 
non  dee,  adopera  contro  il  supremo  facitore  la  faltu- 
ra,  ossia  manca  alia  legge  di  Dio,  e al  fondamento  che 
natura  pone.  Di  qui  si  comprende  che  in  noi  amore  d 
seme  d’  ogni  virtu  e d’  ogni  vizio,  e fino  a qui  d chia- 
ro.  Ma  eccoci  al  busillis.  Prima  di  far  vedere  come 
amore  d seme  d’  ogni  virtu  e d’  ogni  operazione  che 
merta  pene,  dice  che  nessuno  pud  odiare  s b medesi- 
mo,  n b Dio  come  prima  cagione  della  sussislenza  delle 
cose,  perchd  odiando  quello,  verrebbe  a odiare  per 
conseguenza  anco  s b.  Ora  perchd  amore  non  pud  mai 
volger  viso  (mirare  in  conlrario)  dalla  salute  (dal 
bene,  dal  giovamento)  del  suo  subietlo  (della  persona 
che  lo  ha  in  s b),  le  cose  sono  tute  (sicure)  dall’odio 
proprio  (dall’ odiare  se  medesimo).  E,  secondaria- 
mente,  perchd  alcuno  essere  non  si  pud  inlendere  (d 
impossibile  a concepirsi)  nd  per  se  stante,  nd  diviso 
dal  primo  Essere,  che  b Dio,  ogni  affetto  b deciso  (irn- 
possibilitato)  dall’ odiar  quello  (Primo  Essere).  Quando 
ha  stabilito  che  niuno  pud  odiar  sb  stesso  nd  Dio  come 
cagione  e parte  dell’ essere  proprio,  prosegue:  Resta, 
se,  dividendo,  bene  stimo,  Che  il  mal  che  s’  ama  £ del 
prossimo  ec.  E qui  spiega  1’  ordine  dei  gironi  del  Pur- 
gatorio,  che  nei  primi  trc  d punito  1'  amore  che  si  ha 
del  male  altrui  per  Superbia,  per  Invidia,  per  Ira:  in 
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quello  di  mezzo,  ove  sono  atlualmente  i poeli,  si  pu- 
nisce  ia  lentezza  posta  per  pigrizia  nel  conoscere  o 
acquistare  quel  bene  soprannaturale,  il  senso  del  quale 
(abbenchd  indeterminato)  d insito  nell’  umana  natura. 
Nei  Ire  ultiini  balzi  d punilo  1’  amore  che  s’  abbandona 
troppo  alle  dileltazioni  dei  beni  di  quaggiu,  che  sono 
falsa  felicitd , ciod  quello  che  tien  dietro  troppo  e alle 
ricchezze  e al  cibo  e ai  diletti  carnali,  che  costituiscono 
i piaceri  dei  sensi ; ne’  quali  beni,  abbenchd  necessari 
all’  uomo,  si  deve  osservare  moderazione,  nd  usarne 
appunto,  se  non  in  quanto  sono  necessari. 

Non  so  se  tutti  i filosofi  vorranno  acquietarsi  a 
questa  dottrina  che  a me  pare  giustissima ; ma  comun- 
que  ella  sia,  questa  d senza  dubbio  la  sentenza  di  Dan- 
te. Nd  io  altingo  allrove  l’inlerpretazione  chedalmio 
cervello,che  s’  d assottigliato  lungamente  sopra  le  pa- 
gine  di  quel  Divino.  Non  inlendo  perd  di  farla  da 
maestro,  ma  bensi  di  moslrarvi  quanto  abbia  a grado 
voi  e le  vostre  osservazioni. 


DI  BEATRICE. 


Cost  parlar  eonviensi  al  vostro  ingegno , 
t’crocdic  solo  da  sensato  apprcmle 
Cid  cbe  fa  poscia  d’iotellctto  dogoo. 

Paradiio. 

Gli  espositori  di  Dante,  perpetuamente  discordi 
fra  loro  intorno  alle  allegorie  della  Divina  Commedia, 
dissentono  massimamente  a cid  che  riguarda  Beatri- 
ce. Nd  a tanti  dissapori  vengono  per  lieve  cagione, 

21" 
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perchtj  e indubitabile,  che  veduto  una  volta  cosa  sia 
nel  poema  questa  donna  gloriosa , una  luce  vivissi- 
ma  si  diffonda  sul  rimanente;  e rivelando  ll  modo  di 
poetare  e le  occulle  intenzioni  del  Poela , conduca 
per  sicurissima  via  alia  vera  interpretazione  di  quel 
lavoro  mirabile. 

Gbe  se  tutti  coloro  che  hanno  poslo  1 ingegno 
a queste  indagini,  piuttosto  che  procedere  con  un 
sislema  preslabilito,  si  fossero  tenuti  ai  falti  ed  a le 
spiegazioni  che  di  continuo  il  Poela  fa  a se  me  e- 
simo  , avrebbero  sicuramente  vedulo  quello  che  e 
sfuggilo  loro  dagli  occhi  o per  difetto  di  metodo  o 
per  vana  boria  d’  apparire  meravigliosi,  annunziando 


lilai  a y n 

Alcuni  che  nelle  cose  non  curano  andar  pm 
della  scorza,  credono  la  Divina  Commedia  un  accozzo 
ingegnoso  di  bizzarrie,  fra  le  quali  di  quando  in 
quando  s’  inconlrano  buoni  versi  e scene  bellissime, 
ovvero  una  specie  di  lanterna  magica,  per  la  quale 
il  Poeta  facendo  passare  1’ ombre  dei  morti,  delle  qua  i 
si  popola  il  suo  triplice  regno,  e gli  Angeli  e i e 
moni,  prenda  occasione  conlinua  di  sfogaie  e su 
ire  ghibellineschc.  Per  cosloro  Beatrice  6 una 
ciulla  fiorentina  introdotta  nel  poema  a titolo  d onore, 
per  essere  slata  corlese  delle  sue  grazie  al  Poeta; 
come  i mille  che  egli  vi  pose  a perpetua  in  amia, 
credono  essere  altrettante  vittime  del  suo  n-. 
mento  per  averli  avuli  contrari.  Ma  la  scienza  nina, 
la  Teologia,  la  Filosofia,  la  Morale  Crisliana,  un  i e 
insomma  apparisce  questa  Beatrice  a coloro  che,  a 
dispetto  di  Dante  medesimo,  deificano  Dante  c lo  pre 
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dicano  immacolato,  quantunque  egli  magnanima- 
mente  s’  aflanni  a confessarsi  macchiato  di  molti  vizi 
del  suo  tempo.  Escluse  le  quality  umane  dall'autore, 
le  escludono  ancora  dalli  scritti  di  lui,  e ai  suoi  libri, 
divenuli  libri  sibillini,  assegnano  anco  nelle  minime 
cose  una  mistica  significazione.  Non  lontani  dal  vero 
(almeno  in  parte)  gli  uni  e gli  altri,  errano  pur  non- 
dimeno  tutti,  perchfc  alle  loro  opinioni  danno  un  va- 
lorc  troppo  assoluto  ed  esclusivo.  Ycdiamolo. 


SE  I.A  BEATRICE  DEL  TOEMA  SIA  SEMPLICEMENTE  LA  FIC.LIA 
DI  FOLCO  PORTINARI. 

La  Beatrice,  che  nel  29°  canlo  del  Purgatorio 
appariscc  al  Poela,  non  & semplicemcnte  la  giovine 
figlia  di  Folco  PorLinari  assunta  al  consorzio  deibeati. 
La  divina  foresta  nella  quale  la  inconlra , il  carro  sul 
quale  b assisa  in  maesta,  1’  animale  binato  che  tira 
queslo  veicolo  trionfale , le  sette  ninfe  che  le  dan- 
zano  intorno,  altre  alia  destra,  altre  alia  sinistra  re- 
cale , i ventiquattro  seniori,  e gli  angeli,  e i cande- 
labri,  e l'albero,  e le  visioni,  e le  trasmutazioni  che 
gli  son  fatte  contemplare,  tutto  insomma  ha  un  signi- 
ticato  sublime,  o per  meglio  dire,  rappresenta  per 
poetiche  figure  una  cosa  soprannaturale,  una  severa 
e importante  verita.  Fra  tanli  personaggi  allegorici 
sarebbe  strano  che  la  sola,  che  pure  6 posta  ivi  la 
prima,  rimanesse  nella  sua  nuda  qualita  umana , e 
non  fosse  che  una  giovine  donna  assunta  fra  i beali. 
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perchh  cosi  piacque  all’amante  ^ta.Quesionone. 
Ora  6 da  vedere  se  6 vero  che  essa  non  « mi  com 
,crri  come  6 vero  che  non  lo  6 esclus.vamcnle 

r;- 


Alcun  tempo  il  sostenni  col  nuo  volte, 
Mostrando  gli  occhi  giovinetti  a lui, 
Meco  il  menava  in  dritta  parte  volte. 

Si  tosto  come  in  su  la  soglia  fui 

Di  mia  seconda  etade,  e mutai  vita  , 
Questi  si  tolse  a me,  e diessi  altrui. 

Quando  di  came  a spirto  era  salita , 

E bellezza  e virtu  cresciuta  rn’era, 
Fu’  io  a lui  men  cara  e men  gradita ; 

E volse  i passi  suoi  per  via  non  vera, 
Immagini  di  ben  seguendo  false, 

Che  nulla  promission  rendono  mtcra. 


Questi  versi  semplicemente  signiflcano  questo^. 
Coir  amor  mio  puro  e virtuoso  10  m jmP  g j 
mostrarlo  onesto  e dabbene.  Quando  wl  pas  ar  <1 
1-  adolesce nza  alia  giovinem  io  morn , d“ 

tied  r amor  mio  e si  diede  ad  altre  ^ 

da  crealura  terrena  io  era  divenuta  una  delta 
beate  e m’  era  cresciuto  per  questo  nuovo  esse 
» e la  virlii,  fui  mono  cara  . menc ^ 
coslui,  perchfe  le  cose  presenti  col  falso  P 
torsero  1 suoi  passi,  e non  vedendonn  pm,  «*«! 

V animo  suo  la  memoria  e 1 amore  i me. 
parole  non  sono  di  un  ente  puramenle  celes‘e 
maginario  non  mai  appartenuto  alia  terra. 
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ora  quelle  che  nel  canto  susseguente  questa  donna 
ideale  rivolgc  piu  particolarmente  al  poeta: 


Tuttavia,  perche  me’  vergogna  porle 
Del  tuo  errore,  e perche  altra  volta 
Udendo  le  sirene  sie  piu  forte;  * 
on  giu  il  seme  del  piangere,  ed  ascolta; 
bi  udirai  come  in  contraria  parte 
Muover  doveati  mia  came  scpolta. 

Mai  non  t’  appresento  natura  ed  arte 

Piacer,  quanto  le  belle  membra  in  ch’io 
Rinchiusa  fui , e che  son  terra  sparte  : 
se  il  sommo  piacer  si  ti  fallio 
Per  la  mia  morte,  qual  cosa  mortalc 
Dovea  poi  trarre  te  nel  suo  disio  ? 

Ren  ti  dovevi , per  io  primo  strale 
Delle  cose  fallaci , levar  suso 
Diretr’  a me  che  non  era  piu  tale. 


Qui  abbiamo  came  sepolla,  e come  si  seppelli- 
sca  a carne  d'  un’  idea  io  non  lo  so  : non  so  pari- 
ncnte  come  possa  chiamarsi  cosa  mortale,  cosa  fal- 
ace,  la  scienza  divina,e  come  questa  scienza,  o Teolo- 

ga  o Musa  cristiana  che  vogliam  dire,  possa  salire 
di  came  a spirto. 

fPrm,Per  n C0Se  de“e  fln  qui'  bis°e”aa  quelli  die  af- 
ano  Beatrice  non  essere  se  non  la  figlia  di  Folco 

spiegare  come  m mezzo  a lotte quelle pcrsonee  quelle 
co,e  allegonche  del  canto  20",  ella  rest!  nuda  di  signi- 
ficaziom.  A quelli  che  vogliono  sia  una  semplice  idea 
converra  adatlare  a quesla  forma  mstanziale  separata 

Tuna  r I>ar0lC  r,M’a,,ZI  allegalc-  Perocchh  o essa 
"M  semP|lce  creatura  umana  assunla  alia  gloria  del 
celo,  e allora  non  so  c„„  q„aIe  accorgimento  i™oeta 
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1'  abbia  collocate  nel  primo  posto  fra  tulle  quelle  per- 
sone  e quelle  cose  simboliche  nel  20-  canto  senza  nes- 
su„  signiticato : o non  6 che  un  ente  tmmagmano 
una  tlgura,  un’  idea,  e bisogna  parimente  tecctare  .1 
roeta°d’  incongruente  per  aver  falto  parlare  di  se 
qucslo  esserc  aerco,  come  parlerebbe  una  donna  viva 

6 TCche  se  poi  invece  di  sbizzarrirsi  in  vane  deck 
mazioni  volesser  queste  due  sette  di  commentator, 
conciliarsi  senza  derogare  alle  loro  P— 
tano  dall’arrogarmene  1'arbltno,  proporrei  ,1  modo, 

ed  ecco  come  . . « i. 

Vorrei  fosse  stabilito  per  base  due  pass,  d,  Dante 

r uno  della  Vita  Nuova,  1’  allro  del  Connlo,  e p 
qui,  se  m’  b lecito  dire,  cosl  per  canom. 

ECCO  quello  del  Convito,  e lo  traggo  dal  Tratlato 
secondo,  capitolo  primo:  > le  scnUurc  si  pass 
intendere  e debimsi  sponere  oMssimament  P 
quattro  semi.  L'uno  si  chiarm  letterale  (c  I P 

lacuna  dell’ originate  manca  la  spiegazione  , f * 

aUegorico morale a amgogico. » bo  'erre 

conto  dei  primi  due  soltanto,  bcnchc  anco  g 
due  s’  arrenda  il  pocma.  L'  allro  canonc  Muel 
della  Vila  Nuova  nolle  ultime  pagme  ...... 

Ora  posto  che  il  Poela  intendesse  dire  di  Dca 
quello  che  non  fu  detto  mai  ff  allra  donna,  e che 

I II  luogo  della  Vila  Nuova  b questo ‘ 

» sonelto  apparve  a me  una  nnrabil  vision  , a^enedetia 
,,  cose,  che  mi  feccro  proporre  di  non  dir  pid <M 
, (Beatrice)  infintantochfe  io  non  polessi  pm  degnament 

m di  lei.  » 
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suoi  scritli  desse  un  senso  letterale  ed  uno  allegorico 
(oltre  agli  altri  due  dei  quali  ho  dello  non  voler  far 
conto);  ne  viene  che  egli  della  flglia  di  Folco  fece 
un’apoteosi,  e menlre  faceva  rappresentare  all’animale 
binato,  conducitore  del  carro,  Cristo  fondatore  della 
Chiesa,  voile  die  Beatrice  sedutavi  sopra  significasse 
la  Scienza  Divina,  che  fe  l’altissima  di  lutte  le  scienze, 
come  quella  che  ci  conduce  a conoscere  il  principio 
delle  cose  tutte.  Nel  senso  litterale,  Beatrice  b la  figlia 
di  Folco,  amata  dal  Poeta  e morta  giovinetta  sul  fiorc 
della  bellezza  e della  leggiadria,  lasciando  il  misero 
amante  solo,  abbandonato  al  vortice  del  mondo,  e 
che  dopo  dieci  anni,  sapendolo  smarrito  in  una  selva 
e combattuto  da  tre  fiere,  scende  dal  Cielo  nel  Limbo 
per  pregare  Virgilio  di  soccorrerlo.  Nel  senso  allego- 
rico, b la  scienza  divina  che  per  volere  della  grazia 
illuminante  soccorre  1’  uomo  caduto  nel  vizio,  accen- 
dendolo  dell’  amor  del  sapcre,  il  quale  per  l’esperienza 
delle  cose  umane  conduce  di  grado  in  grado  alia  con- 
templazione  d’  Iddio. 

Per  queste  islesse  ragioni  1'  Inferno,  che  letleral- 
mente  b il  luogo  ove  si  puniscono  i malvagi,  allegori- 
camente  b l'immagine  del  suo  secolo  vizioso,  ossia 
della  vita  atliva  deviata  al  male;  come  il  Purgatorio 
6 simbolo  della  vita  atliva  diretta  al  bene  e ai  fini 
dell’ umanita ; e il  Paradiso,  della  vita  contemplaliva, 
che,  secondo  le  dottrine  di  Dante  esposte  nel  Convito, 
b la  piii  ccccllente.  (Vedi  Fosc.  Dant.  ill.) 

Riassumendo,  dico  che  la  Beatrice  del  poema 
b la  figlia  di  Folco  Portinari,  la  quale,  morta  gio- 
vinetta, lascid  il  Poeta  nello  sgomento  d’  una  pas- 
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sione  non  consolata,  e nel  desiderio  della  crealura 
gentile  che  gliela  ispird,  e che  non  avea  mai  dato 
motivo  die  si  menomasse  nell’  animo  dell’  amanle 
la  sublime  idea  che  ognuno  di  noi  si  forma  di  colei, 
che  prima  d’  ogni  altro  c’  insegna  che  cosa  6 amore. 
Tacque  per  opera  del  corpo  il  dolore  e 1’  amore  ncl- 
r animo  del  Poeta,  e rivoltosi  agli  sludi  e alle  brighe 
civili,  si  trovd  assorto  nel  mare  burrascoso  d’  una  re- 
pubblica  ove  tutti  miravano  a invadere  gli  onori  e 
1’  erario  dello  slato,  distruggendosi  1’  un  1’  altro.  At- 
territo  da  tanti  delitti,  offeso  nella  persona  e nell’avere, 
dopo  vani  tentativi,  ritorna  sopra  sd  medesimo,  e ri- 
pensando  alle  dolcezze  della  vita  passata,  piii  cara,  piu 
consolante  gli  ritorna  nella  mente  l’inimagine  del- 
1'  arnica  perdula ; e ricordandosi  1’  amore  pudico  che 
lo  incoraggiava  a ben  fare,  e i dolci  e pacifici  sludi 
ai  quali  si  sentiva  allora  inclinato,  e forse  la  pro- 
messa  non  mantenuta  che  egli  avea  falta  di  dire  della 
donna  sua  quello  che  non  fosse  slato  mai  detto  d’al- 
lra,riprese  le  sue  Iranquille  medilazioni;  e procedendo 
negli  studii  dal  noto  all’  ignoto,  si  dette  prima  a consi- 
derare,  scorto  dal  sapere  e dall’  esperienza  umana,  i 
vizi  che  conlaminavano  il  suo  tempo,  quindi  il  modo 
di  correggerli,  e finalmente  come  1’  uomo  perfelto,  __ 
delle  cose  terrene  si  fa  scala  alle  sublimi  verity,  a Dio 
insomma. 

E infatlo,  i mille  esempi  dell’  una  e dell’  alira 
istoria,  che  egli  di  continuo,  a correzione  dei  vizi, 
riporta  nel  Purgatorio,  che  sono  altro  mai  se  non 
gli  ulili  precclti  che  si  ritraggono  dagli  studii  per  il 
miglioramento  della  vita? 
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Ammesso  che  la  Beatrice  della  Diana  Commedia 
riunisca  in  sfe  queste  due  quality  di  donna  mortale 
amata  dal  Poeta  in  vita,  ediEssere  beato  e destinato 
da  esso  a rappresentare  in  un  suo  lavoro  la  divina 
scienza,  ne  emerge  questa  bella  doltrina:  che  l’amore, 
quando  b ispirato  da  persona  degna  in  petto  degno 
di  riceverlo,  conduce  al  bene ; che  la  memoria  della 
donna  amata,  quando  anche  1'  oggetto  sensibile  del- 
1’  amor  nostro  ci  fe  sparito  dagli  occhi , ha  potere  di 
richiamarci  dalla  via  dell'  errore  e divenire  un’  oc- 
culta e quasi  divina  scoria  che  ci  conduce  al  vero: 
perchfe  1‘  animo  nella  giovinezza,  specialmenle  in  co- 
loro  che  sortirono  una  mente  fervida  e immaginosa, 
suole  adornare  di  tutte  le  perfezioni  la  persona  amata. 
Dura  l’inganno  soave  fino  a che  il  sospetto  e la  fu- 
nesta  esperienza  non  giungono  a conturbare  la  pace 
e la  fiducia  del  cuore.  Disingannati  una  volta,  spari- 
scono  quei  bei  sogni,  e 1’  Essere  perfetto  dei  nostri 
pensieri  ritorna  nella  sua  condizione  di  umana  crea- 
tura  partecipante  dei  vizi  della  sua  specie , tanto  piu 
abietta,  quanto  piu  sublime  se  l'era  immaginata  la 
mente.  Che  se  talora  il  pensiero  ritorna  a lei,  non  b 
se  non  per  dolersi  della  vanity  e della  incertezza  delle 
dolci  aflezioni. 

Ma  se  questa  creatura,  che  prima  d’  ogm  altra 
occupd  i nostri  pensieri,  d’ora  in  ora  si  trae  a sfe  mag- 
giormente  la  dolce  allettazione  di  una  bellezza  in- 
genua e gentile,  di  una  vita  illibata  e di  un  amore 
innocente  , 1’  animo  nostro  s’  afliderti , si  volgeri  a 
lei  intiammato  e reverente;  e ollre  ai  suoi  pregi,  colo- 
randola  di  tutli  quelli  che  o la  sua  propria  imma- 
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ginaliva,  o I’abitudine  degli  studi  gentili  sanoo  sug- 
gerirgli,  la  collocheri  quasi  in  un  tabernacolo  d’oro, 
e 1’  adorerd.  Se  per  malvagita  della  forluna  questo 
idolo  gli  vien  tolto  dagli  ocelli,  l’amore  inliamman- 
dosi  delle  dolci  e delie  amare  rimembranze  e di 
mille  desiderii  senza  speranza,  e della  necessita  di 
rassegnarsi  alia  volontii  del  destino,  e delle  idee  reli- 
giose , tanto  piii  potenti  quanto  meno  dipendono  da 
uraani  eventi;  il  misero  lo  cerchera  sempre,  e non 
vedendolo  in  terra,  ne  parleri  come  di  cosa  sopran- 
naturale,  n£  quasi  credera  a sfc  stesso  d’averla  ve- 
duta  mai,  se  non  in  una  di  quelle  visioni  che  lal- 
volta  sono  accordate  quasi  a conforlo  d’  una  vita 
misera  e dubbiosa. 

Ecco  come  nella  menlc  d’  un  poeta  un  essere 
terreno  assume  celesti  qualiti,  ecco  come  una  cosa  do- 
venla  un’ idea,  come  insomma  la  Beatrice  Portinari, 
che  con  l’amore  ispiratogli  da  giovinetta  accese  Dante 
dell’  amore  degli  studi  e della  virtu , doventa  la 
scienza  divina,  che  per  volere  d’  Iddio,  dalle  misere 
briglie  del  secolo  ritrae  I’uomo  alia  invesligazione  degli 
alii  flni  dell’  uomo,  alia  conlemplazionc  delle  divine 
immutabili  verita. 


RTOTE  OSSEH\’j»Zloni 

SOPRA  LA  COMMEDIA.  \ 


INFERNO. 


Posto  Che  il  senso  allegorico  della  Divina  Com- 
media  sib  il  fine  dell’uomo , cioe  il  conseguimento 
della  vera  scienza,  al  quale  desidera  l’umana  mente 
per  la  sete  naturale  <fi  perfezionarsi  die  tiene  da  Dio; 
* ...  .,n0  5U|  lutli  * passi  che  dalle  opere  tutte  del- 
nionf leri  S‘  POSSOn°  trarre  3 St3bi!ire  opi- 

caoUo^dT  qUeH°  ChG  Si  ,e^e  nel  Pnmo 

capitolo  del  secondo  tratlato  del  Conrito. 

« Dico  che  questa  sposizione  deve  essere  im«. 
rale  e altegorica.  La  liiterale  4 chiara.  , 

Come  4 aperto  per  il  Com, He  a (alii  n„eiii  ch„ 
voghono  intenderlo,  il  ii„e  dell'nomo  4 acquire 
sapienza,  al  conseguimento  della  quale  esso  4 di  sua 

”o : /IT- propr A ^uesia  * »» 

cono,  1 nna  d azione,  ed  4 la  meno  nobile  I'altra  di 
contemplazione,  che  4 l'umana  via  per  eccellenza  La 
pnma  conduce  alia  scienza  pratica  Lie  cose  " 
gm,  alira  alia  intellettuale  di  un  mondo  die  c’  6 nrn 
messo,  e che  per  nostra  attuale  imperfezione  nnn  ? 

s-oSe„o„,ravedere.L'„„m„C~E 
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accorto  della  fallacia  dei  beni  di  quaggiu,  ne  abban- 
dona  la  traccia,  e dandosi  tulto  alia  seconda,  di  grado 
in  grado  s’  eleva  a Dio,  che  6 prima  e sola  felicity. 
Ora  dielro  questo,  a me  pare  che  1*  Inferno  sia  1’  im- 
magine  della  vita  di  questo  secolo  fuggitivo;  e in  cio 
concordo  con  Dante  medesimo:  il  Purgatorio  rappre- 
senti  quel  dispogliarsi  che  1’  uomo  appoco  appoco  fa 
de’  suoi  vizi  o errori,.camminando  al  vero  per  la  via 
delle  otlime  discipline  e delle  altissime  speculazioni 
filosofiche.  Ne  altro  pare  a me  che  significhi  quel 
irarre  esempi  di  virtu  e dalla  istoria  sacra  e dalla 
profana,  se  non  appunto  gli  argomenti  che  dagli  studi 
si  ritraggono  per  darsi  ad  una  vita  migliore,  la  quale 
veggiamo  adombrata  nel  Paradiso,  ove  di  lume  in 
lume  si  ascende  alia  contemplazione  di  quella  Mente 
suprema,  la  quale  e pcrfetta  e beata  in  se,  e com- 
prende  in  un  volume  cid  che  si  spiega  per  1’ uni- 
verso.  Dice  il  Boccaccio:  * La  causa  finale  della  pre- 
sente opera  e in  muovere  quelli  che  della  presente 
vita  vivono,  dallo  stato  della  miseria  alio  stato  della 
felicity.  * 

Canto  Sec o*oo, 

Alma  Roma  « Chiesa,  non  Roma  materiale.  * 

Notisi  che  poilahdo  1’  Alighieri  i due  esempi  di 
Enea  fondalore  dell’  Impero  Latino,  e di  San  Paolo 
recatore  di  conforlo  alia  Fede,  pare  che  voglia  indi- 
care 1’  importanza  di  questo  suo  mislico  viaggio, 
quasi  che  egli  percorrendo  e vedendo  i tre  regni,  do 
vesse  recarne  esempi  e riforme  di  reggimenti  civil, 
e religiosi. 
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Perchd,  pensando,  consumai  la  impresa.  A me 
x pare  che  voglia  dir  questo : Perche  col  pensiero  mi 
condussi  per  tutto  il  sentiero  che  dovea  percorrcre , 
e ne  calcolai  i pericoli  e le  dihicolta.  — E sarebbo 
bellissimo  concetto,  quantunque  arditissimo,  anco  per 
1’  espressione.  Altrove  — Esaminava  del  cammin  la 
mente. 

L’anima  tna  e da  viltade  offesa: 

La  qual  molte  ffate  1’  uomo  ingombra 
Si,  che  d’ onrata  impresa  lo  rivolve, 

Come  falso  veder  bestia,  quand’ombra. 

Lttcevan  gli  occhi  stioi  piu  che  la  Stella  (di  Ve- 
nere).  Quando  Dante  ha  delto  semplicemente  la  Stella, 
ha  sempre  inleso  Venere,  come  per  Filosofo,  Aristo- 
tele  ec.  Ved.  Conv.  — Perchd  mi  fece  del  venir  pin 
presto  (piu  pronto,  piu  disposlo,  piu  sollecito,  meglio). 

Dante  per  mezzo  della  vita  altiva  o civile,  che 
pare  simboleggiata  nella  selva  (Conv.),  mirando  al 
conseguimenlo  della  gloria  mondana  (dilettoso  monte), 
viene  impedito  dalle  tre  liere  (secondo  Marchelli  e altri 
fe  Io  stesso),  e costretto  a retrocedere  ( ruinava  in  basso 
loco):  che  pud  intendersi  per  1‘esilio.  Allora  vedendosi 
fruslralo  nelle  sue  speranze,  si  rivolge  alia  vita  con- 
templativa,  e incominciando  dalle  umane  discipline 
(simboleggiate  in  Virgilio),  si  conduce  di  grado  in 
grado  alia  scienza  divina,  e in  ultimo  ascende  alia 
contemplazione  di  Dio,  che  b Mente  comprendilrice 
dell’  universo , primo  Vero  e ultimo  segno  di  desi- 
derio,  il  sole  che  veste  de’suoi  raggi  le  spalle  del 
colie  dilettoso. 
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Cahto  Tbrzo. 

RUUORE  VARIO  E CONFUSO  D*  UNA  F0LLA  TUMULTUANTF. 

IN  I.UOGO  0SCUR0. 

Qaivi  sospiri , pianti  ed  alti  guni  (urii,  <ui 
Risonavan  per  1’  aer  senza  stelle, 

Perch’  io  al  cominciar  ne  lagrimai. 

Diverse  Jingue,  orribili  favelle, 

Parole  di  dolore,  accenti  d’ira, 

Voci  alte  e fioche,  e suon  di  man  con  elle, 

Facevano  un  tumullo,  il  qual  s’aggira 
Sempre  in  quell’ aria  senza  tempo  tinta, 

Come  la  rena  quando  il  turbo  spira. 

Caltiro  coro:  « vile,  perchfe  viene  dal  caplims, 
schiavo,  di  vil  condizione;  e cost  la  setla  de’cattivi. « 

Carou  dimonio  con  occhi  di  bragia, 

Loro  aceennando,  tutte  le  raccogfie: 

Batte  col  rerno  qualunque  s'  adagia. 

Con  buona  pace  del  Perticari,  quel  s'  adagia  parmi 
col  Lombardi,  che  voglia  significare,  indugia.  osla 
a questo  ci6  che  si  tocca  di  sopra  della  prontezza  a 
trapassare,  perchfe  questa  viene  rotta  dalle  parole  crude 
di  Caronte,  che  annunzia  loro  eterni  guai.  N6  vi  sa- 
rebbe  bisogno  altrimenti  neppure  dell’  accennare  loro, 
per  raccoglierle : e aggiunge  dopo 

Gittansi  di  quel  lito  ad  una  ad  una 
Per  ccnni,  com’augel  per  suo  richiamo. 

Lo  che  parmi  die  indichi  tutt’  altro  che  prontezza. 
Spiegheremo  dunque  cosi : Le  antme  de’  dannati 
sprouate  dalla  divina  giustizia  e tultora  incerte  di 
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qual  tormento  Io  attenda,  anelano  al  passare  d’Ache- 
ronte,  ma  intese  le  parole  crude  di  Caronte,  si  spa- 
ventano,  urlano  di  disperazione,  e rimettono  alquanto 
di  quella  prima  frctta. 

TERREMOTO. 

....  la  buia  campagna 
Trem6  si  forte,  che  dello  spavento 
La  mente  di  sudore  ancor  mi  bagna. 

Pensando;  la  mente  dello  spavento,  credo:  la  me- 
moria  di  quello  spavento  mi  fa  ancora  sudare. 

La  terra  lagrimosa  diede  venlo, 

Che  baleno  una  luce  vermiglia  ec. 

Canto  Quarto. 

Mercedi:  < opere  meritorie.  » 

Pet  lai  difelli  ( difetto , mancanza);  qui  difetto  di 
baltesimo  e di  debita  adorazione  a Dio. 

PITTURA  DEL  VOLTO  E DEL  FARE  DEI  SAPIENTI. 

Genti  v’eran  con  occhi  tardi  e gravi, 

Di  grande  autorita  ne’  lor  sembianti : 

Parlavan  rado,  con  voci  soavi. 

TuUio,  Livio  e Seneca  morale.  E congetturo  che 
debba  leggersi  Livio,  perchd  mentre  in  quei  sommi 
Iroviamo  simboleggiate  tutte  le  scienze  e le  ottime 
discipline,  manchercbbe  una  delle  pid  nobili  che  h 
1’  istoria.  ' 

Si  noli  una  volla  per  scmpre,  che  fra  il  modo 
de  tormenti  e quello  delle  colpe,  i mirabile  conve- 

mnnnn  ’ 
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Canto  Quito. 

Avvertasi  a quel  fatale  andare,  quasi  voglia  dire 
« non  impedire  il  suo  viaggio  destinato  per  altissimo 
fine.  » 

PROCEED*  TURBINOSA. 

1’  venni  in  loco  d’  ogni  luce  muto, 

Che  mugghia  come  fa  mar  per  tempests,  («<><>«  imiutitoi 
Se  da  contrari  venti  e combattuto. 

La  bufera  infernal,  che  mai  non  resta, 

Mena  gli  spirti  con  la  sua  rapina,  (impeto, ram di  teniu) 
Yoltando  e percotendo  gli  molesta. 

rapina:  lo  quale  movimento,  se  esso  & da  intelletlo 
alcuno  o se  esso  k dalla  rapina  del  primo  mobile, 
Iddio  lo  sa.  ( Conv . T.  2,  cap.  6.) 

Prese  costui  della  bella  persona  Che  mi  fa  tol- 
ta,  e 'l  modo  ancor  m’  offende. — Secondo  Foscolo, 
allude  all’  inganno  che  Lanciotto  inventd  per  aver 
Francesca.  ( Discorso  sul  Testo.) 

IL  PUNTO,  E IL  PRIMO  BACIO  I)’  AMORE. 

Noi  leggevamo  un  giorno  per  diletto 
Di  Lancillotto,  come  amor  lo  strinse: 

Soli  eravamo  e scnz’  alcun  sospello. 

Per  piii  Bate  gli  occhi  ci  sospinse 
Qufella  lettura,  e scolorocci  il  viso: 

Ma  solo  un  punto  fu  quel  che  ci  vinse. 

Quondo  leggemmo  il  disiato  riso 
Esser  baciato  da  cotanto  amante, 

Questi , che  mai  da  me  non  Ga  diviso, 

La  bocca  mi  bacio  tutto  tremante. 
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Canto  Sesto. 

Al  tornar  della  mente:  * Tosto  che  ricuperai 
tutte  le  mie  facolta.  » La  mente  6 il  complesso  delle 
facolti.  » (Ved.  Conv.) 

Grandine  grossa,  e acqua  tinta,  e neve 
Per  1 aer  tenebroso  si  fiver sa: 

Pute  la  terra  cbe  questo  riceve. 

Diversa  (di  varia  forma,  lutta  lontana  dalle  consuete). 
Si  osservi  1'aspro  suono  del  verso  — Graffia  gli 
spirti,  gli  scuoia,  ed  isquatra. 

FIERA  CHE  S’  ACCINGE  AD  AVVENTARSI  PER  DIVORARE. 

Le  bocche  aperse,  e moslrocci  le  sanne: 

Non  avea  membro  cbe  tenesse  fermo. 

FIERA  CHE  DIVORA  CUPIDAJfENTE. 

il  pasto  morde, 

E solo  a divorarlo  intende  e pugna. 

Lo  strappare,  e I’affaticarsi  del  cane  intorno  a un 
osso,  o altro. 

Cawto  Settiuo. 

SUPERBIA  VISTA. 

Quali  dal  vento  le  gonfiate  vele 

Caggiono  avvolte,  poich6  l’alber  fiacca; 

Tal  cadde  a terra  la  fiera  crudele. 

Si  esamini  il  verso  — Prendendo piu  della  dolente 

ripa. 

Credo  che  quel  continuo  e incessante  infopparsi 
. 1 avari  co’prodighi  sia  immagine  della  vita  angu- 
stiata  e combattuta  di  simil  genie.  Vedi  Convito.  - 
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Ecco  l’ortografia  del  passo  che  segue: 

Qui  vid’io  gento  pid  che  altrove  troppa , 

E d’ una  parte  e d’altra,  con  grand’ urli 
Yoltando  pesi  per  forza  di  poppa. 

Percotevansi  incontro , e poscia  pur  U 
Si  rivolgea  ciascun , voltando  a retro  ec. 

A HMONI A £ UOTORI  CELESTI. 

Colui,  lo  cui  saver  tutto  trascende, 

Fece  li  cieli,  e did  lor  chi  conduce,  (aogelicbc  iatclligetuej 
Si  che  ogni  parte  ad  ogni  parte  splende, 
Distribuendo  ugualmente  la  luce  ec. 

ZUFFA  RABBIOSA  E BESTIALE  »’  IRACONDI. 

Questi  si  percotean,  non  pur  con  mano, 

Ma  con  la  testa  e col  petto  e co’  pied i, 
Troncandosi  coi  denti  a brano  a bra  no. 

Osservisi  come  vi  siano  tutti  i modi  della  beslia. 
Notisi  il  verso  — Portando  dentro  accidioso  fummo.— 
Parla  degli  invidiosi  indicati  in  quel  — gente  che  so- 
spira  per  astio  dell’  altrui  bene. 

Caato  1’oao. 

UBACANO. 

E gid  venfa  su  per  le  torbid’  onde 

Un  fracasso  d’  un  suon  pien  di  spavento , 

Per  cui  tremavano  atnbedue  le  sponde ; 

Non  altrimenti  fatto  che  d’  un  vento 
Impetuoso  per  gli  avversi  ardori , 

Che  tier  la  selva,  e senz’alcun  raltento 

Li  rami  scbianta,  abbatte  e porta  fori, 

Dinanzi  polveroso  va  superbo  , 

E fa  fuggir  le  here  e li  paslori. 

Gente  dispetta:  « gente  spregevole, » dal  despicio,  de- 
spectus. 
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Canto  Deciiio. 

rarlami,  e soddisfammi  a’miei  desiri.  — Brutto 
plconasuio.  * Parlami  e sodisfa  a miei  ec.  » 

Canto  Diu  imophimo. 

II  viaggio  misterioso  fe  finto  nel  1300,  compilo 
in  olto  giorni.  Non  si  pud  credere  che  Danle  siasi 
mai  dimenticato  di  quesla  circoslanza  principahssima. 
Dunque  tutto  quello  d’  appartenente  all’  istoria  che  nel 
Poeina  sard  accennato  col  tempo  presente,  s’  intenda 
accadulo  nel  1300;  il  resto  detto  a modo  di  profezia, 
negli  anni  consecutivi  lino  al  1321,  anno  della  sua 
morte,  e aggiunto  qua  e Id  nelle  parti  del  poema  gid 
fatte.  Egli  comincid  il  suo  lavoro  in  Firenze  priraa 
forse  d’  essere  entrato  al  maneggio  della  repubblica, 
e con  iscopo  diverso  da  quello  proposlosi,  quando  due 
o tre  anni  dopo  il  suo  esilio  lo  riprese. 

Canto  Decimoterko. 

I'  fa  i della  citta  che  nel  Batista  — Cangid  7 primo 
padrone:  ond'ei  per  quest o — Sempre  con  l' arte  sua  la 
fan i trista  ec.  Dubito  che  il  senso  riposto  di  quesli 
versi  sia  presso  a poco  il  seguente.  lo  sono  della  citta 
che  spogliamlosi  delle  forti  discipline  necessarie  a con- 
servare  una  repubblica,  e datasi  ai  tralTici  e alia  srao- 
data  cupidigia  de'  subili  guadagni,  di  giorno  in  giorno 
va  decadcndo.  In  quel  tronco  della  slalua  di  Marte 
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che  restava  tuttora  ai  tempi  del  Poeta  a pife  del  Ponte 
Vecchio,  sari  simboleggiato  quel  resto  di  valore  che 
rimaneva  ancora  alia  repubblica.  Che  Marte  sia  sim- 
bolo  di  guerra  e di  valor  militare,  non  fa  d’uopo  il 
provarlo.  Che  il  Batista  sia  stato  preso  da  Dante  come 
simbolo  di  moneta,  lo  veggo  in  un  altro  luogo  del 
Paradiso.  Eccolo: 

Ben  puoi  tu  dire:  io  ho  fermo  il  disiro 
Si  a Colui  che  voile  viver  solo, 

E che  per  salti  fu  tratto  a martiro, 

Ch’  io  non  conosco  il  Pescator  n6  Polo. 

E nell’  Inferno  chiama  i fiorini  della  Repubblica 
La  lega  suggellata  del  Batista. 

E parimente  nel  Paradiso  misteriosamente  nomina  la 
moneta : 

La  tua  citti,  che  di  colui  e pianta 

Che  pria  volse  le  spalle  al  suo  Fattore, 

E di  cui  e la  invidia  tanto  pianta, 

Produce  e spande  il  maledetto  fore 
C’  ha  disviate  le  pecore  e gli  agni, 

ha  fatto  lupo  del  Pastore. 

Cjkvto  BecmoQtAnTO. 

PIOCGIA  DI  FUOCO. 

Sovra  tutto  ’l  sabbion  d’  un  cader  lento 
Piovean  di  fuoco  dilatate  falde, 

Come  di  neve  in  alpe  senza  ventb. 

Si  cerchi  per  quanto  k possibile  il  giusto  signi- 
ficato  allegorico  de’  liumi  che  derivano  daila  statua 
fessa  del  Tempo. 
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Canto  DeCIVOQUIVTO 

Senza  arrostarsi:  « rostn,  altrove  indica  impedi- 
meuto. » —Che  della  selva  rompieno  ogni  rosta.  — Qui 

parrebbe  che  volesse  dire,  senza  volgersi  atlorno  — 
Notisi. 

Si  noti  ancora  la  risposla  che  to  a Brunetto,  e 
la  replica  e il  vaticinio  di  questo. 

Canto  Decimosesto. 

Dal  fuoco  coverto,  « sicuro,  difeso  dal  fuoco.  » 
Rttrassi,  e lenni  ad  esempio.  » 

Ove  dovria  per  mille  esser  ricetto.  — Non  bene 
spiegato  ancora. 

Ah'  quanto  cauti  gli  uomini  esser  denno 
Presso  a color,  che  non  veggon  pur  1’  opra, 

Ma  per  entro  i pensier  miran  col  senno! 

Sempre  a quel  ver  ec. 


Cawio  Decihosettimo 


areinfrr  P,  P J m *ene^-  - Dei  medesimi 
argin,  d ce -Le  sponde  falte  eran  pietra.  -E  poi:  Sul- 

l orlo  che  di  pietra  il  sabbion  serra 

d,e  torm  -flTO  • * e-ruentre 

on  to  itio-e  sarat,  menlre  che  tu  verrai: 


Per  gli  occhi  fuori  scoppiava  lor  duolo : 

Di  qua,  di  la  soccorrien  con  le  raani 
Quando  a’vapori,  e quando  al  caldo  suolo. 

23 
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Non  altrimenti  fan  di  state  i cani 

Or  col  ceffo,  or  col  pie,  quando  son  morsi 
0 da  pulci  o da  mosche  o da  tafani. 

II  norae  di  quel  tale  Scrovigni  — che  d'  una 
scrofa  azzurra  e grossa  — Segnato  avea  lo  suo  sac- 
chetto  bianco,  — non  si  ricorda  dai  coramentatori. 

ATTO  D’  1RONIA. 

Quindi  storse  la  bocca,  e di  fuor  trasso 
La  lingua,  come  bue  che  ’1  naso  lecchi. 

Ella  sen  va  notando  lenta  lenta; 

Ruota  e discende,  ma  non  me  n’accorgo, 

Se  non  ch’  al  vis6 , e di  sotto  mi  venta. 

Fendendo  1’  aria,  nel  calare,  il  sodio  si  sente  di  sotto 
in  su. 

CADUTA  D’ACQUA. 

1’  sentia  gia  dalla  man  destra  il  gorgo 
Far  sotto  noi  un  orribilo  stroscio. 

<• 

Questa  discesa  fe  uno  de'pezzi  piii  mirabili  del 
Pocma  per  1’  evidenza. 


tlATO  IlECIMOTTAVO. 

RDFFIANI  K SEDCTTORI. 

Si  osservi  — rende  figara  — e poi  subito  tale 
immagine. 

E per  dolor  non  par  lagrima  spanda: 
e per  dolore  ch’  egli  abbia,  non  apparisce  che  pianga. 


1 


i 
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ADULATOR!  0 LUS1NGHIERI. 

Quindi  sentimrao  gente  che  si  niccbia 
Nell’altra  bolgia,  e che  col  muso  sbuffa, 

E s6  medesma  con  le  palme  picchia. 

Di  qui  sentimrao  genie  che  si  giace,  che  6 collocata: 
ed  fe  modo  comtine,  nicchiarsi  per  situarsi.  — I com* 
menlalori  spiegano  « che  si  lamenta  a voce  fcassa. » 
Non  so  chi  abbia  ragiotie,  ma 

Le  ripe  eran  grommate  d’  una  rauffa 

Per  l’alilo  di  giu  cbe  vi  si  appasta.  iiKmuio.i 

Canto  Dec*. uono.no. 

SmONIACI.  — FIAMME  DI  SOSTANZE  BITUMINOSE. 

Qual  suole  il  fiammeggiar  delle  cose  unte 
Muoversi  pur  («oiunto)  su  per  l’estrema  buccia. 

che  pare  quasi  la  fiarnma  esser  divisa  dalla  sostanza 
che  brucia. 

Come  pal  commessa  — perch6  i pali  si  conficcano 
dalla  parte  piii  grossa  — lo  stesso  che  capivollata. 

Jo  slava  come  ’l  frate  ec.  Accenna  qui  1’  orribile 
stiipplizio  del  propagginare. 

Di  parecchi  anni  mi  menti  lo  scritto.  — Ho  so- 
spelto  che  alluda  a certe  profezie  che  abbiamo  anco 
ai  noslri  giorni,  intorno  alia  durata  del  regno  e alia 
mode  dci  Pontedci.  Tutlo  il  pezzo  che  riguarda  Bo- 
nifazio  6 comico  e salirico  per  eccellenza,  ed  6 una 
bella  pennellala  quel  mostrarsi  slupilo  e menlecatto 
alle  parole  di  Niccold. 
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Come  a quel  fu  molle  — benevolo,  indulgente, 
cedevole. 

Quivi  soavemente  spose  il  carco 

Soave,  (notui  bene)  per  lo  scoglio  sconcio  ed  erto. 


Canto  Vbntesimo. 

DIVINATORI  E FATTUCCHIERI. 

Per  chi  voile  veder  troppo  davante,  Dirielro  guar- 
da.  — Ecco  la  cagione  di  questo  modo  di  pena.  Chi  h 
piii  scelerato  di  cohii  — Che  al  giudicio  divin  passion 
porta?  Che  invidia  a Dio  la  previdenza  — oppure  che 
pretende  portare  passivity  (far  piegare  alle  sue  cabale, 
ai  suoi  voleri)  in  quello  che  b fisso  nel  giudicio  di  Dio. 

Ronca:  far  legne  con  la  ronca. 

Lama:  b pianura  inculta  (senza  cultura),  bassa, 
e non  valle  paludosa  — bacino. 

trova  una  lama 

Nolla  qual  si  distende  e la  ’mpaluda. 

Dunque  la  lama  non  k palude  di  per  sfe,  ma  di- 
sposta  a essere  impaludata  dall’  acquache  vi  si  ferma, 
non  avendo  sfogo. 

, VAR1I  MODI  DI  ESPRIMERE  QUESTO  MISERO  TRAVOLGIMENTO. 

Mirabilmente  apparvo  esser  travolto 
Ciascun  dal  mento  al  principio  del  casso: 

Ch6  dalle  reni  era  tomato  il  volto. 

la  nostra  imagine  da  presso 

Vidi  si  torta,  che  ’1  pianto  degli  occhi 
Le  natiche  bagnava  per  lo  fesso. 

Mira,  c’ha  fatto  petto  delle  spalle. 
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Aronta  e quei  ch’al  ventre  gli  s’atterga. 

E quelia  che  ricopre  le  mammelle, 

Che  tu  non  vedi,  con  le  trecce  sciolte, 
E ha  di  14  ogni  pilosa  pelle. 

Quel  che  dalla  gota 
Porge  la  barba  in  sulle  spalle  brune. 


®MT#  Veit«einaorawo 

BARATTIERI.  - BOLLORE  DI  COSA  BITUMINOSA. 

* • * • le  bolle,  che  ’1  bollor  levava, 

E gonfiar  tutta,  e riseder  compressa  (b,m.«imoj 

Correndo  su  per  lo  scoglio  venire, 

Con  1’ale  aperle,  e sovra  i pie  ieggicro  w,  „ 

correr.  di  chi  b.  com,  |»  t(raao, 

L omero  mo,  ch’ era  acuto  e superbo  — Carcava 

peccator  con  r onche,  - Ed  ei  tenon  do’  nit 
pJermho  ,1  nerbo.  _ Vedasi  la  figura  di  un  diavolo 

nel  Gind.no  umversale  di  Michel’ Angelo,  tolla  da  que- 
sio  passo.  ’ 

» bum  ~ alto  feroce  e spavenlevole 
A tal  baralta  (baruffa). 

ae  gli  approdof  - che  voole?  che  desidera? 
bchermt  — impediment.  — Altrove: 

Che  vola  alia  giustizia  senza  scbermi? 

Bellissimo  e comico  lotto  il  contraslo  co’diavoli 
Notisi,  mille  dugenlo  ec. 

Se  ne  sciorina  — prende  aria. 

23* 
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Canto  Ventesbmosecondo. 

BARATTIERI. 

Ogni  contegno  — o manicra  d essere. 

11  chiuse  con  le  braccia  — lo  par6.  Menlr'  to  lo  in- 
forco,  fino  a tanlo  che  non  lo  piglio  io  coll  uncino; 
rnentre  che,  per  fino  a tanto  che,  vedasi  addielro  C.  17. 
Si  notino  quei  versi 

se  tu  ti  cali , 

V non  ti  verro  dietro  di  galoppo  , 

Ma  battero  sovra  la  pece  l’ali: 

Lascisi  ’/  colle,  e sia  la  ripa  scudo 

Lascisi  'l  colle;  c qual  colle?  — Vedasi  se  vi  fosse 
errore  e alterazione  nel  Testo.  Forse  meglio,  lascisi 
il  collo;  molto  piii  che  nel  canto  seguenie  dice  — c 
giii  dal  collo  della  ripa  dura;  per  soininita. 

Canto  Vestesbsbotereo. 

IPOCIUTI. 

Portandosene  me  sovra  ’1  suo  petto.  (rftweMMfr  wpM 

Ma  per  lo  peso  quella  gente  stanca 
Venia  si  pian,  che  noi  eravam  nuovi 
Di  compagnia  ad  ogni  muover  d’  anca. 

Evidenlissimo  tratlo  per  dipingere  la  lenlezza  di  qui 
gl’  incappati. 
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Ca\to  VeKTCsmoQi  iRTo. 

LA  Dill. 

E come  quei  che  adopera  ed  istima,  — accompa- 
gna  r opera  colia  prudenza,  col  consiglio. 

seggendo  in  piuma, 

In  fama  non  si  vien,  ne  sotto  coltre: 

Sanza  ia  qual  chi  sua  vita  cousuma, 

Cotal  vestigio  in  terra  di  se  lascia, 

(Jual  fumo  in  aere  od  in  acqua  !a  schiumn 
E perd  leva  su,  vinci  I’ambascia 

Con  I’animo  che  vince  ogni  baltaglia, 

So  col  suo  grave  corpo  non  s’  aceascia.  (.ipro.tr.) 

iNotisi  — A parole  formar  duconvenevole. 

Non  so  che  disse 

Di  si  diversa  mena,  — di  si  strana  natura,  forma. 

PITTURA  DELL’  EPILETTICO  CUE  SI  BISENTE. 

E quale  6 quei  che  cade,  e non  sa  como, 

Quando  si  leva , che  intorno  si  mira, 

Tutto  smarrito  dalla  grande  angoscia 
Ch’egli  ha  soflerta,  e guardando  sospira 

Dilli  che  non  mucci,  — che  non  se'  la  balta. 

Canto  VentesimoqciiIto. 

Tutto  bellissimo  per  la  facility  straordinaria  con 
la  quale  sono  espresse  stranissime  cose,  e tutte  lon- 
tane  dall’  uso  e dalla  natura. 

Ellera  abbarbicata  mai  non  fue 
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Ad  alber  si,  come  1’ orribil  fera 
Per  l’altrui  membra  avviticchio  ie  sue. 

Come  procede  innanzi  dall’  ardore 
Per  lo  papiro  suso  un  color  bruno, 

Che  non  e nero  ancora , e ’1  bianco  muore. 

Come  ’l  ramarro,  sotto  la  gran  fersa 
De’di  canicular,  cangiando  siepe, 

Folgore  pare,  se  la  via  attraversa : 

Cosi  parea,  venendo  verso  1’  epe 

Degli  altri  due , un  serpentello  acceso , 

Livido  e nero  come  gran  di  pepe. 

Quel  che  giaceva,  il  muso  innanzi  caccia, 

E le  oreccliie  ritira  per  la  testa,' 

Come  face  le  corna  la  lumaccia. 

Se  fior  la  lingua  (o  penna)  abborra.  Mi  piacc  la 
spiegazione  del  Landino  « abborraccia.  * 

Canto  Vewbsiscscsto. 

E piii  lo’ngegno  aflreno  ch’  io  non  soglio, 

Perche  non  corra,  che  virtu  nol  guidi. 

Pare  che  voglia  dire:  t e mi  guardo  bene  dal 
prevalermi  dell’  astuzia  che  mi  did  natura,  accid  non 
trascorra  agli  inganni.  » Notisi  che  egli  fu  uomo  di 
stato,  e non  6 difficile  che  talvolta  si  trovasse  a of- 
fendere  la  relta  morale  per  la  ragione  polilica. 

Lo  maggior  corno  della  Gamma  antica 
Comincio  a crollarsi  mormorando, 

Pur  come  quella  cui  vento  affatica, 

Indi  la  cima  qua  e la  menando, 

Come  fosse  la  lingua  che  parlasse, 

Gittd  voce  di  fuori.... 
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. . . . e con  quella  compagna  (comp>g0i.) 
Picciola,  dalla  qual  non  fui  deserto. 

« Dalla  quale  non  fui  lasciato  solo  in  questo  mio 
progetto  a divenir  del  mondo  esperlo.  » Costruzio- 
ne:  « 0 fratelli,  che  per  centomila  pericoli  siete  per- 
venuti  all’ occidente,  non  vogliate  negare  a questa 
piccola  vigilia  de’  vostri  sensi  (a  questi  po’  di  giorni 
che  vi  rimangono)  l’esperienza,  dielro  al  sole  (se- 
guendo  il  corso  del  sole)  che  fe  qual  sia  la  condizione 
del  rimanenle  del  mondo  senza  gente  (disabitato  come 
credevasi  allora). 

Cinque  volte  racceso,  e tante  casso, 

Lo  lume  era  di  sotto  dalla  luna. 

Acuti:  « vivamente  desiderosi  — slimolati  da  de- 
siderio.  » 0 gente,  in  cui  fervore  acuto  adesso  — 
Ricompie  forse  negligenza  ec.  (Purg.,  C.  XVJII.) 

nave  che  affonda. 

Ch6  dalla  nuova  terra  un  turbo  nacque, 

E percosse  del  legnq  il  primo  canto. 

Tro  volte  il  fe  girar  con  lutte  1’  acque , 

Alla  quarta  levar  la  poppa  in  suso, 

E la  prora  ire  in  giii , com’  allrui  piacque, 

Infin  che  1 mar  fu  sopra  noi  richiuso. 

Camt»  Vehtesihosettimo. 

FRAUDOLEN'TI. 

Cosi,  per  non  aver  via,  n6  forame 

Dal  principio  nel  fuoco,  in  suo  linguaegio 
Si  convertivan  le  parole  grame. 

Ma  poscia  cb’ebber  colto  lor  viaggio 
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Su  per  la  punta,  dandole  quel  guizzo 
Che  dato  avea  la  lingua  in  lor  passaggio 

Romagna  tua  non  e,  e non  fu  mai, 

Senza  guerra  ne’  cuor  de’suoi  tiranni; 

Ma  palese  nessuna  or  ven  lasciai. 

Ravenna  sta,  com’e  stata  molt’anni: 

L’ Aquila  da  Polenta  la  si  cova, 

Si  che  Cervia  ricopre  co’ suoi  vanni.  (»’ejumi«8«o 

> Cervia  nail*  sua  giuniJiiiuoal 

(F.irii)  La  terra  che  fe  gi&  la  lunga  prova , 

E di  Franceschi  sanguinoso  mucchio, 

(OriuiaiS)  Sotto  le  branche  verdi  si  ritrova. 

E’l  Mastin  vecchio,  e’l  nuovo  da  Verrucchio, 

Che  fecer  di  Montagna  il  mal  governo, 

(Rimini)  La,  dove  soglion,  fan  de’ denti  succhio. 

(Facnza)  Le  citta  di  Lamone  e di  Santerno 

Conduce  il  lioncel  dal  nido  bianco,  (P»g»«>) 

Che  muta  parte  dalla  state  al  verno:  iwiuiiiH 
(Ceaena)  E quella  a cui  il  Savio  bagna  il  fiahco , 

Cosi  com’ ella  si6  tra  ’1  piano  e ’1  monte, 

Tra  tirannia  si  vive  e stato  franco. 

Si  consulti  1’  istoria  su  questo  proposito. 

• Poscia  che  ’1  fuoco  alquanto  ebbe  rugghiato 
Al  modo  suo,  1’  aguta  punta  mosse 
Di  qua,  di  la,  e poi  die  cotal  fiato : 

i 

Ch'al  fine  della  terra  il  suono  uscie:  < ne  corre 
fama  per  lutto.  » 

Quando  mi  vidi  giunto  in  quella  parte  — Dimia 
eta , ec.  « Quando  fui  giunlo  al  senio. » Vedasi  il  Con- 
rito,  ove  si  parla  precisamente  dello  stesso  Guido  da 
Montefeltro. 

Tutlo  quello  che  segue  b fra  le  cose  migliori  del- 
1’  Inferno.  V’  b la  satira  fmissima,  specialuaente  quando 
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il  diavolo  la  fa  da  loico ; e v’6  una  forza  d’  invettiva 
terribile.  Non  so  perd  come  possa  difendersi  l’in- 
scienza  di  san  Francesco  che  scende  per  prendere  il 
frale  del  suo  Ordine,  gid  destinato  all’  inferno.  II  tratto 
b poe'lico,  ma  non  teologico. 

La  Gamma  dolorando  si  partio  , 

Torcendo  e dibattendo  il  corno  aguto. 

Ve^TESIMOTTAVO, 

SEMINATORI  DI  SCANDALI  E DI  SCISMA. 

Hotlo  dal  mento  insin  dove  si  trulla. 

Lo  squarcio  6 nella  parte  anteriore;  dunque  il  si 
tiulla  deve  significare  il  membro  virile  e non  I’ano, 
perchd  in  tal  caso  direbbe  dalla  nuca  infin  dove  si 
trulla , e lo  squarcio  sarebbe  posterior ; — trullare 
ciondolare,  forse. 

'edi  come  storpiato  e Alaometto. 

Veramenle  storpiato  si  dice  qucllo  che  e guasto 
e impedilo  delle  braccia  e delle  gambe.  Si  veda  se 
qualche  variante  ponesse  stracciato. 

• . . . che  in  su  lo  scoglio  muse,  * che  indaghi 
che  nfrusti  — che  dii  di  naso  » (mi  pare  di  sen- 
tire  questo  significato). 

Gittati  saran  fuor  di  lor  vascllo,  ("*»•: 'ow  on  *«««0  .n*i- 

lelto  e leggieru.  Purg.  C.  II) 

Notisi:  Quel  traditor  che  cede  pur  con  tuno 
E tien  la  terra,  ec. 
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Si  noti:  « Levd  il  braccio  alto  » (armonia  imila- 

tiva)  magna  vi  brachia  tollunt. 

Perch’  io  partii  cosi  giunte  persone, 

Partito  porto  il  raio  cerebro,  lasso! 
i • d«i  coore. » Dottr.  j)ai  suo  prindpio , ch’  & ’n  questo  troncone. 

di  Dante  nei  Codv.)  r , - 

Cosi  s’  osserva  in  me  lo  contrappasso. 

E questo  sia  spiegazione  del  modo  della  nona  bolgia 
sozzo. 


Ca WTO  VK*TK  SI*  0*0*0. 

ALCHIMISTI.  — FAI.SAR1I  DI  METALLI  PUSITI  DALLA  LEBBRA. 

E udi'  7 nominar  Geri  del  Bello , notisi : 

Luogo  primo : * piu  alto.  » 

GRATTARE. 

E si  traevan  giii  l’ungbie  la  scabbia, 

Come  coltel  di  scardova  le  scaglie. 

Di  rimbalzo:  * indiretlamente.  » 

E ten  dee  ricordar,  ec.  Vedasi  1’  aneddoto  che  ci 
k stalo  conservato  a questo  proposito. 

Canto  Trbntesiiho. 

FALSATORI  DELLA  PERSONA  ALTRUI  PUNITI  DA  IDR0E0B1A,  E 
FALSATORI  DI  MONETA,  IDROPICI,  E FALSATORI  DI  PAROLE 
E DI  RACCONTI,  FEBBR1CITANTI.  — IDROPISIA. 

La  grave  idropisia  che  si  dispaia 

Le  membra  con  I’umor  che  mal  converto, 

Che  ’l  viso  non  risponde  alia  ventraia, 

Faceva  lui  tener  le  labbra  aperte, 

Come  l’etico  fa,  che  per  la  sete 

L’  un  verso  ’1  mento  e 1’  altro  in  su  riverte.- 
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Li  ruscelletti , che  de’  verdi  colli 

Del  Casentin  discendon  giuso  in  Arno, 

Facendo  i lor  canali  freddi  e molli , 

Sempre  mi  stanno  innanzi,  e non  indarno ; 

Ch6  1’ imagine  lor  via  piu  m’asciuga, 

Che  ’1  male  ond’  io  nel  volto  mi  discarno. 

La  rigida  giustizia  che  mi  fruga, 

Tragge  cagion  del  luogo  ov’io  peccai, 

A metier  piu  gli  miei  sospiri  in  fuga.  * 

Umor  mi  rinfarcia , 

Bell’avvertimento,  accid  1’  uomo  non  si  fermi  allc 
liti  e al  galtigliare  deile  persone  dappoco. 


Caxto  Trbntesimoprimo. 

A>  VERTIMENTO  PERCIlfc  NON  SI  CIUOICHI  ALLA  PRIMA  SENZA  ESSERSI 

bene  accertati  del  fatto. 

• • • • Pero  che  tu  trascorri 
Per  le  tenebre  troppo  dalla  lungi, 

Avvien  che  poi  nel  maginare  aborri. 
u \edrai  ben,  se  tu  la  ti  congiungi, 

Quanto  il  senso  s’  inganna  di  lontano  : 

Nel  maginare  aborri:  < giudichi  all’  impazzala  » 
c allora  denverebbe  dal  solito  abborracciare;  oppure 
aborri  dal  vero:  « devii  » o cosa  simile. 

Che  l’  acre  stipa;  « ingombra.  » E vidivi  entro 
ternbile  stipa  « ingombro,  mucchio.  » 

Si  spieghi  meglio  il  terzetto : 

Cercati  al  collo  e troverai  la  soga 
Che  1 tien  legato,  o anima  confusa, 

E vedi  iui  che  ’I  gran  petto  ti  doga. 

E mi  pare  che  Virgilio  voglia  dire  a Nembrod  • 

' Altasta  ,a  Gatena  ti  tiene  legato  il  collo  a tua 

21 
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confusione,  e con  queslo  accorgiti  del  potere  di  Cc- 
lui  (d’Iddio)  che  li  fascia  il  petlo.  » Altri  leggono: 
il  gran  petto  li  toga;  e di  fatlo  lutti  i giganti,  fuori 
che  Anteo,  sono  ijicatenati  qual  piii  e qual  meno,  co- 
me si  pu6  riscontrare  nel  rimanente  del  Canto. 


Canto  Tbentesimosecondo . 

Si  noli  che  invocando  le  rime  aspre  e chiocce,  Co- 
me si  conrerrebbe  al  tristo  buco,  mostra  1’  Alighieri 
quanto  egli  si  studiasse  di  rendere  co'  suoni  il  dolce 
o 1’  aspro  delle  immagini.  Cosi  nel  mio  parlor  vo- 
glio  esser  aspro:  « Con  riina  aspra  e sottile  ec.  — 
Armonizzando  — 1 suoni  esterni  all’  intimo  concetto. » 

.A  chiuder  Tebe , bellissima  simililudine : difatlo 
’egli  s’appressa  al  tine  dell'  inferno. 

CAINA.— TRADITORI  DEI  PROPRI  CONGIUNTI. 
ANTENORA.  — TRADITORI  DELLA  PATRIA. 

Per  questa  lama.  * per  queslo  fondo.  » 

Se  mille  volte  in  sul  capo  mi  lomi. 

Nolisi  che  sul  fatto  di  Bocca  degli  Abati  si  doveva 
esscre  incerti  ai  tempi  di  Dante. 

Si  cir  i’  esca  d’  un  dubbio  per  costui : 

....  eh’  alia  tua  onta 
to  porterd  di  te  vere  novelle. 
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Canto  Trentesimoterzo. 

TRADITORI  DELLA  PATRIA.  — ANTENORA  SEMPRE  , POI  TOLOMEA. 
TRADITORI  DEGLI  AMICI  E PAREfiTI. 

Faraoso  Canto  d’  Ugolino. 

Con  cagne  ma.gr  e , (plebe)  studiose  (briganti)  e 
conte,  (nobili). 

S’  area  messi  dinnnzi  dalla  fronte.  « S’  era  fatto 
scudo  di  queste  famiglie.  » 


Canto  Trentesimoqearto. 

TRADITORI  CONTRO  I BENEFATTORI.  — GICDECCA. 

Si  noli  die  per  ripararsi  dal  vento  si  ristringe 
dielro  a Virgilio  (ombra  vana),  e che  poi  questi,  per- 
chfe  egli  veda  Lucifero,  gli  si  toglie  davanti. 

Della  pelle  lutta  brulla  t nuda,  scorticala.  * E’l 

tristo  aspetlo  e brollo;  (invece  di  brullo,  come  lame 
per  lume  ec.). 

Natural  burella  * pietra  che  si  sfalda.  » E si 
chiamano  burelle  e anco  murelle  eerie  laslreite  di  pie- 
ira  con  le  quali  giocano  i ragazzi  (si  osservi  bene). 
iSo:  cavita  oscura:  vedi  una  voce  lombarda. 
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PURGATORIO. 


Ca.\to  Pnnio 

Si  noti  che  i Poeti  escono  dalla  tomba  opposla 
alia  Giudecca  nelle  ullirae  ore  della  nolle:  e di  fatto, 
Lo  bel  pianeta  che  ad  amar  conforta,  k Lucifero  o 
Venere  che  sorge  avanli  l’alba,  la  quale  nasce  quando 
gii  hanno  inteso  da  Catone  quello  che  debbono  fare. 

L’alba  vinceva  l’ora  mattutina, 

Velando  i pesci  ch’  era  no  in  sua  scorta. 

Quasi  oscurando  col  suo  maggior  lume.  — Sic- 
chb  la  coslellazione  de’  pesci  precedeva  il  pianeta  di 
Venere,  come  questa  precede  1’  alba.  Dunque  sari 
possibile  che  il  secondo  giorno  quest’  alba  nasca  in- 
sieme  alia  coslellazione  medesima  de’  pesci?  Vedasi 
il  tanto  famoso  principio  del  Canto  nono:  La  concubina 
di  Titone  antico. 

CATONE. 

Yidi  presso  di  me  un  veglio  solo, 

Degno  di  tanta  reverenza  in  vista, 

Piu  che  non  dee  a padre  alcun  figliuolo. 

Lunga  la  barba  e di  pel  bianco  mista 
Portava,  a’suoi  capelli  simigliante, 

De’  quai  cadeva  al  petto  doppia  lista. 

Le  quatlro  stelle  nel  senso  litterale,  sono  la  croce 
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del  sud,  che  Dante  lia  cerlamenle  conosciuta; nel 

senso  allegorico  sono  Ie  quattro  virtu  cardinali. 

Alle  mie  grotte?  * ai  miei  scaglioni.  » Grotto, 
per  masso  si  usa  comunemente. 

Dante  meravigliato  delle  grandi  virtu  di  Catone, 
non  dubitd  di  porlo  come  bailo  del  Purgatorio,  Ve- 
dasi  il  Convito,  nel  quale  altissime  lodi  si  trovano  di 
queslo  sommo.  E qual  nomo  terreno  pin  degno  fu  di 
significare  Iddio  che  Catone?  Convito,  T.  4,  cap.  28. 

Canto  Secohdo. 

In  exitu  Israel.  Salmo  114,  nel  quale  si  rende 
grazie  alia  potenza  d'  Iddio  per  avere  liberato  il  suo 
popolo  dalla  schiavitu.  Vedasi  il  Convito. 

Se  quei,  che  leva  e quando  e cui  gli  piace. 

Se  1’  Angelo  che  leva  nella  sua  barca. 

Canto  Terzo. 

Tornnte,  * girate  intorno , » no:  rivolgetevi. 

^adi  a mia  bella  figlia,  genitrice 

Dell’  onor  di  Cicilia  e d’  Aragona  .... 

Spiegano  i commentator!,  Federigo  re  di  Sicilia 
elacopo  re d’Aragona  successo  al  padre  Pietro,  marito 
di  questa  Costanza  figlia  di  Alanfredi;  e allora  sono 
e ti  onor  di  Cicilia  ec.,  per  ironia,  percl^  altrove 
dice:  Iacomo  e Federigo  hanna  i reami : — Del  relaq- 

P®  (Virlfl)  neSSUn  P°ssiede-  E nel  Paradise, 

no  IX : Vedrassi  l’  ararizia  e la  viltnte  ec.  (di  Fe- 
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derigo)  — E parranno  a ciascun  1’  opere  sozze  — 
. ...  e del  fratel , (Iacomo  re  d’  Aragona). 

Mentre  che  la  speranza  ha  fior  del  verde.  « Fino 
a che  v’  b un  filo  di  speranza.  » Mentre  che,  per,  fin 
che,  s’  b veduto  usato  altre  tre  volte  nell’  Inferno. 

Si  noti  1’  indignazione  di  Dante  contro  il  vescovo 
di  Cosenza,  per  aver  disseppellito  if  cadavere  di  Man- 
fredi  a sfogo  d’  odio. 

Canto  Qcarto. 

Quando  per  dilettanze  ovver  per  doglie : « S’  in- 
tende  qualunque  passione,  perchfc  la  prima  divisione 
di  esse  b piacere  o dolore.  » 

Vassene  il  tempo,  e l’  uom  non  se  n’  avvede: 

, . . , (elie  will « »"*»  K 

Ch  altra  potenzia  e quella  che  1 ascolta,  i iu«»ri 

E altra  e quella  ch’ ha  l’auima  intera  : 1^“ 0 ll 

Questa  6 quasi  legata,  e quella  6 sciolta. 

Questa  polenza,  la  quale  ode  o vede  cose  che 
tien  forte  volta  l’anima  a se,  b tulta  occupata  in  qnel- 
la ; e 1’  altra  alia  a notare  il  tempo,  6 sciolta , vaganle, 
senza  esser  direlta  dall’  atlenzione.  E dira  net  Can- 
to XII  alio  stesso  proposilo:  Pin  era  ec. — E del  cam- 
min  del  Sole  assai  piu  speso, — Che  non  slimava  l ani- 
mo  non  sciolto:  ec. 

L'  anima  bene  ad  essa  si  raccoglie,  < si  ricon- 
centra.  » 

E la  costa  superba  ec.  « ripida.  » 

A levante,  ec.  — CM  sttole  a riguardar  gioio.re 
altrui. 
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Che  7 mezzo  cerchio  del  moto  superno,  (giro  dci 
cieli)  — Che  si  chiama  Equator  e ec. 

Per  la  ragion  che  di,  quinci  si  parte:  vedasi  se 
quel  si  dovesse  scriversi  coil'accento,  signiiicando 
cosi  divide. 


• • • • il  poggio  sale 

Piu  che  salir  non  posson  gli  occhi  miei. 


Spiega  il  verso  di  sopra : Lo  sommo  (sommitS) 
er’  alto  che  vincea  la  vista. 

Si  notino  quei  versi: 

....  Questa  montagna  6 tale , 

Che  sempre  al  cominciar  di  sotto  6 grave, 

E quanto  uom  piu  va  su,  e men  fa  male. 

Altrettanto  succede  a chi  si  adopera  per  acquistare 
scienza  e virtu. 

Si  noli  pure  quel  « ciascun  di  noi  si  torse:  » 
perchii  r uorno  che  6 a sedere;  com’  erano  i poeti,  vo- 
lendo  voltarsi,  si  torce  sulla  vita. 


httura  del  pigro. 

....  ivi  eran  persone 
Che  si  stavano  all’ombra  dietro  al  sasso, 
Come  1’  uom  per  negghienza  a star  si  pone. 
Ed  un  di  lor  che  mi  sembrava  lasso, 

Sedeva  ed  abbracciava  le  ginocchia, 
Teuendo  il  viso  giu  tra  esse  basso. 


Casio  Quito. 

1ACOPO  DEL  CASSERO.  — BL'ONCONTE.  PJA. 

Che  sempre  1’  uorno , in  cui  pensier  rampolla 
Sovra  pensier,  da  se  dilunga  il  segno , 
Perche  la  foga  1’  uu  dell’  altro  insolla.  (lilt  ota) 
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Si  che  di  lui  di  lei  novelie  porti:  < sicche  di  lui 
novelle  di  li  porti.  » 

Si  noli: 

....  per  quella  pace, 

Cbe,  dietro  a’  piedi  di  si  fatta  guida, 

Di  mondo  in  mondo  cercar  mi  si  face. 

Braco:  * panlano.  » 

La ’ve  ’l  vocabol  suo  diventa  vano  ec.  ciob  * ove 
1’  Archiano  mette  in  Arno.  » Da  Campaldino  v e due 
miglia  e mezzo  circa. 

Fuggendo  a piede:  mi  pare  che  voglia  indicare, 
aggiungendo  quell*  a piede,  che  Buonconle  apparte- 
neva  alia  cavalleria. 

F0RMAZ10NE  DELLA  PIOGGIA. 

Ben  sai  come  nell’  aer  si  raccoglie 

Quell’  umido  vapor  cbe  in  acqua  riede, 

Tosto  che  sale  dove  ’l  freddo  il  coglie. 


Canto  Sebto. 


BENINCASA  — CIONE  TARLATI  — FEDERICO  NOVELLO  — FARINATA 
SCORNIGIANI  — CONTE  ORSO  — PIER  DA1.LA  BROCCIA  — SOR- 
DELLO.  — FAMOSA  APOSTROFE  ALL’  ITALIA. 


0 anima  lombarda, 
Come  ti  stavi  altera  e disdegnosa, 

E nel  mover  degli  occhi  onesta  e tarda! 

Ai  m «n*i  » n«r  indicare  d 


Ella  non  ci  diceva  alcuna  cosa; 

Ma  lasciavane  gir,  solo  guardando 
A guisa  di  leon  quando  si  posa. 


In  su  la  vetta  — Di  questo  monte,  ridente  e fell 
ce : « si  riferisce  a vetta.  » 
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Ma  il  fatto  e d’  altra  forma  che  non  stanzi:  * che 
non  stabilisci,  risolvi. » Ah  Pistoja,  Pistoja!  che  non 
stanzi:  * che  non  stabilisci:  * stanziare,  decretare. 

E quella  non  rispose  al  suo  domando; 

Ma  di  nostro  paese  e della  vita 
C’ inchiese.  . . . 

quasi  sdegnasse  parlare  a persone  sconosciute. 

. . . . un  Marcel  diventa 
Ogni  villan  cbe  parteggiando  viene. 


Canto  Settiho. 

Colui  che  piu  sied’  alto,  ed  ha  semhianti  ec 

Canto  Ottavo. 


MMO  DI  GALLURA.  — CORRADO  MALASPINA. 

Si  noli  che  Dante  loda  nella  casa  Malaspina  la  li- 

e.ra.U  * 6 va!ore  nei*e  iraprese  guerresche.  I Mala- 
spim  tennero  da’  Guelfi,  ne  per  questo  si  pud  dire  che 
oela  st  macchiasse  d’  adulazione  per  1’  ospitalitd  ri- 
eeyuta:  anzi  6 virlit  riconoscere  i pregj  degli  avver- 
sarn.  Dice  del  Signor  di  Verona : 


Ee  sue  magnificenze  conosciute 

Saranno  ancora  si,  che  i suoi  nemici 
Non  ne  potran  tener  le  lingue  mute. 


Canto  Aono. 

Era  1 alba  all’eraisfero  di  Gerusalemtne  E la 
nolle  de'pasn,  con  che  sale,  - Falti  area  duo  nel 
loco  ove  eravamo,  - E il  terzo  gin  chinava  in  gimo 
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I’alg.  Erano  al  Purgatorio  due  ore  di  nolle  passate,  ed 
era  per  compiere  la  terza , quando  Dante  s addor- 
mentd.  Vedasi  1’  altro  Canto,  ove  parimente  s’  addor- 
menta. 

Terribil  come  folgor  discendesse, 

E me  rapisse  suso  infino  al  foco.  «- 

* coado  V opinion®  di  qaei  tempi) 

Vedasi  quanto  il  sogno  b naturale  nella  sua  va- 
riety e nell’  accozzo  di  circostanze  tutte  lonlane , ma 
pure  tutte  in  rapporto  col  falto  chc  immagina. 

Era  il  secondo,  tinto  piu  die  perso, 

D’una  petrina  ruvida  ed  arsiccia, 

Crepata  per  lo  lungo  e per  traverso. 

Il  suono  porge  quasi  1'  aspro  della  pielra,  che  simDo- 
leggia  la  contri2ione. 

. . . . lo  scaglion  primaio 
Bianco  marmo  era  ec. 

« esnme.  » 

Lo  terzo  che  di  sopra  s'  ammassiccia:  E il  P™; 
posilo  di  non  peccar  piu,  die  partecipa  di  dolore  e di 
cariti  verso  lddio,  simboleggiala  nel  colore  dello  sea- 
lino. 

Udir  in  voce  mista  a dolce  suono. 


Canto  Decimo. 

INTAGLl  NELLA  R1PA  DEL  MONTE  RAPPRESENTANTI  ALCUNI  FATTl 
DI  UMILTX.  — L’  ANNUNZIAZIONE.  — IL  TRASPORTO  DELL  AR 
SANTA.  — TRAJANO  IMPERATORE.  — Bollissimo  e»nto. 

Ed  avea  in  atto  impressa  ec.  per  Qlie^a  c0 
sta,  Onde  in'  era  colui:  « da  quel  lato.  » 
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Colui,  che  mai  non  vide  cosa  nuova, 

Produsse  esto  visibile  parlare 
Novello  a noi , perchb  qui  non  si  trova. 

E cosi  si  scusa  dell’  aver  posto  che  una  efTigie 
possa  espriraere  con  l’alto,  non  uno  solo,  raa  piii  af- 
fetli  conseculivi.  L’  artista  potra  bcnissimo  giungere 
a imprimere  negli  atteggiaraenli  e nel  volto  delle  sue 
figure  la  domanda  e la  risposta,  ma  non  mai  un  dia- 
logo  conlinualo,  pcrchfc  l'atlitudine  delle  figure  inta- 
gliale  o dipinte,  6 una  e permanente. 

Mentr’  io  mi  dilettava  di  guardare 
Le  immagini  di  tante  umilitadi, 

E per  lo  Fabro  loro  a veder  care. 

Si  noli  quanto  vuol  dire  quell’  e. 

E non  so  che.  Vedasi  quell’  # se  sia  verbo  o par- 
ticella. 

Muovere  a noi:  (bellissimo). 


....  disviticchia 

Col  viso  i«cM  quel  che  vien  sollo  a quei  sassi. 

Quanto  esprime  la  vaniti  dell’  insuperbirsi : in 
alio  gnlla! 

Senza  schermi:  « senza  impedimenti.  » 

E qual  piu  pazienza  avea,  negli  atti 
Piangendo,  parea  dicer:  Piu  non  posso. 

Comunemente  la  virgola  6 nel  fine  del  primo  verso, 
dopo  negli  atti. 
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Canto  Decimomiim©. 

Si  osservi  sempre  la  mirabile  convenienza  fra  le 
pene  e le  colpe. 

A l Luo  alto  vapore:  « alle  tue  sublimi  emana- 
zioni.  » 

Si  noti  che  fra  i superbi  pone  primo  Omberto 
de’  conti  di  Santa  Fiora,  che  si  tenea  d’  essere  nobile 
d’ origine.  Quanto  sia  mal  fondata  quesla  alterigia, 
ognuno  lo  vede,  e Dante  in  una  sua  Canzone  gravis- 
sima  lo  dimostra  ( Conrito , Tratt.  4).  \iene  poi  un 
artista  a indicare  che  1’  uorao  non  deve  insuperbirsi 
e schifare  altrui  per  ingegno  ch’ egli  abbia,  perocch^ 
non  v’  b mai  merilo  si  grande,  che  non  possa  darsenc 
uno  maggiore.  II  lerzo  b un  potenle  che  avea  mcnato 
gran  faina  per  fatli  di  arme.  Di  modo  che  in  questi 
Ire  abbraccia  quasi  tutli  gli  stali  diversi  dell  uorao. 

Da  oggi  a noi  la  cotidiana  manna 

S’adona:  « si  prostra.  » Noi  passavam  su  per 
V ombre  che  adorn  — La  grece  pioggia:  « che  piega 
a terra.  » (Inf.) 

E come  noi  lo  mal  ch’  avem  sofferto 

Perdoniamo  a ciascuno,  e tu  perdona, 

Benigno,  e non  guardare  al  nostro  merto(^'wUM-,,| 

Che  si  la  sprona  (al  male). 

Da  quei,  c'  hanno  al  voter  buona  radice: « la  cui 

volonti  frullifica  opere  buone.  » 

....  si  che  possiate  muover  1’  ala , 

Che  secondo  il  disio  vostro  vi  levi.  *«•> 


Digitized  by  Google 


SOPRA  LA  cbMMEDIA.  28C 

Possibtle  a salir  persona  viva:  « possibile  a es- 
ser  salito  da  persona  viva;  » e forse  meglio:  « possi- 
bile,  alto  a condur  su  persona  viva,  ciod  aggravala 
dalla  carne.  » Nota  bel  significato  del  verbo  satire 
che  qui  non  b 1’ alio  del  raonlar  su,  ma  dell’ esser 
porlato : e nel  discorso  familiare  si  suol  dire  ti  salird 
su  quel  muro;  a cavallo;  e anco  ti  salird  a birigiot- 
to,  cio b:  ti  prenderd  su  le  spalle. 


L’  antico  sanguo  ec.  Miiuimo) 

Ascoltando,  chinai  in  gi'u  la  faccia.  Pud  autenti- 
care  la  Iezione  del  verso:  E chinando  la  mia  alia  srn 
faccia  (Inf.  C.  XV). 

L onore  e tutlo  or  suo,  e mio  in  parte.  0 perclid 
Franco  fu  discepolo  di  lui,  o perchfe  Oderisi  essendo 
slato  quello  che  incomincid  a perfezionare  1*  arte  del 
mimatore,  si  deve  serapre  avere  in  pregio  come 
Giotto  per  la  pittura  ec. 

Ben  non  sare'  ec.  Ecco  come  nobilmente  si  ado- 
nesta  1’  allerezza  e la  schifdtd  degli  uomini  sommi. 
bellissima  tirata  sopra  le  umane  vanitd. 

Colui,  che  del  cammin  si  poco  piglia:  , che  oc- 
cupa  tamo  poca  slrada,  . quasi  comrapponemiolo  al 
gran  spazio  che  occupd  per  faina  nel  mondo.  Notisi 
S afpsse , che  forse  b il  s’ a fficher. 


l**TO  DcdHONCC'O.IDO , 

Dntto  si,  com’andar  vuolsi,  rife’mi  !«  .„co 

Con  la  persona,  avvegna  che  i pensieri 
M‘  nmanesscro  e chinati  e scemi. 

me  buoi  ec.) 

Notisi  che  udendo  la  parola  d’ Oderisi  contro  la 

35 
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vanagloria  delle  umane  posse , avea  detto : Lo  tuo  ver 
dir  in’  incuora  — Buona  umilti , e gran  tumor  in’  ap- 
piani.  Che  Dante  fosse  altero  di  natura  sua  e per  la 
molta  dottrina  che  sentiva  di  possedere,  oltrechfe  ce 
lo  mostrano  varii  altri  passi  delle  sue  opere,  ne  parla 
anco  il  Boccaccio  ( Vita  di  Dante)  -,  e piu  avanti  diri 
nel  balzo  che  punisce  1’  invidia : 


Troppa  b piu  la  paura,  ond’6  sospesa 
L’anima  mia,  del  tormento  di  sotto, 
Che  gi&  lo  incarco  di  laggiu  mi  pesa. 


(il  leone  che  lo  im- 
pediva  nelle  *elv«,  i 
dunque  ?ero 

leggiarelasuperbi*.) 


Nobilissima  confessione,  che  dimoslra  quanto  il  saggio 
sia  giusto  estimatore  anco  di  sb  stesso. 


Or  superbite,  e via  col  viso  altiero, 

Figliuoli  d’  Eva,  e non  chinate  il  volto, 

Si  che  veggiate  il  vostro  mal  sentiero. 

Ecco  spiegato  il  perchfe  di  quelle  scullure  sulla 

via  della  prima  cornice. 

Che  non  stimava  l’animo  non  sciolto.  Vedi  il 
principio  del  canto  4°,  e nel  canto  17°:  E qui  fu  lo 
mia  mente  si  ristretta  — Dentro  da  s$,  che  di  fuo> 
non  venia  — Cosa  che  fosse  allor  da  lei  recetta. 
Naturalissima  b la  similitudine  con  la  qualt 

t 

chiude  questo  Canto. 


Canto  Dbcibotebm. 

0 dolce  lume — Esser  den  sempre  li 

raggi  duci.  Spiega  quello  che  ha  detto  nel  pritno  del 
1’  Inferno : del  pianeta , Che  mena  dritto  altrui  pel 
ogni  calle.  Bella  la  similitudine  dei  ciechi. 
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So  tosto  grazia  risolva  le  schiumc 
Di  vostra  coscienza,  si  che  chiaro 
Per  essa  scenda  della  mente  il  fiumc. 

Si  noti  quanto  b naturale  che  il  cieco  lo  corregga 
in  quel  terzetto:  0 f rate  . . . perocchd  i ciechi  non 
essendo  dislratti  dagli  oggelti  esterni , pensano  mag- 
giormente  e parlano  con  piix  esattezza ; e perd  si  fece 
dire  da  Virgilio:  sii  breve  e arguto. 

Gli  occhi,  diss’io,  mi  fieno  ancor  qui  tolti; 

Ma  picciol  tempo,  ch6  poca  e V o/fesa 
Fatta  per  esser  con  invidia  volti. 

Solita  spiegazione  della  convenienza  del  tormento. 

Casio  Dbcimo«iiabto. 

0 per  mal  uso  che  li  fruga;  ec.  « stimola;  » fru- 
gar  conviensi  i pigri  (lenti). 

Botoli  trova  poi,  venendo  giuso, 

Binghiosi  piu  che  noo  chiede  lor  possa, 

Ed  a lor  disdegnosa  torce  il  muso. 

Come  appunto  fanno  i cani  grossi  all’  abbaiare  de’  pic- 
coli. 

Discesa  poi  per  piu  pelaghi  cupi. 

Accenna  il  pessimo  stalo  dell’alveo  d’Arno  nel 
Pisano  a’  suoi  tempi.  Vedi  le  slorie. 

Del  ben  richiesto  al  vero  ed  al  trastullo. 

Del  ben  richiesto,  * della  virtu  che  vuolsi  ado- 
perare  e nelle  cose  alte  e important^  ed  accompagnare 
ad  una  certa  leggiadria.  » Vcdasi  la  dottrina  di  Dante 
a questo  proposilo.  (Convito.) 


Digitized  by  Google 


292 


NOTE  ED  OSSERVAZIONI 


E fuggio,  come  tuon  che  si  dilegua, 

Se  subito  la  nuvola  scoscende. 

....  Quel  fu  il  duro  camo,  (Jowbbe  as™  qumoA 
Che  dovria  V uom  tener  ec. 

ciofe  l’esempio  di  chi  fu  punito  per  1’  invidia. 

Canto  Decihoqusto. 

Io  son  d’ esser  contento  piu  digiuno, 

« Questa  tua  risposta  che  m’  ha  contentato  nella 
prima  richiesta,  mi  lascia  piii  digiuno,  piii  desideroso 
di  sapere.  » 

Com’  esser  puote  che  un  ben  distributo  ec. 

Bella  spiegazione  della  caritei  che  coslituisce  la 
beatitudine  de’  celesti. 

E lui  vedea  chinarsi  per  la  morte, 

Che  1’  aggravava  gia,  in  ver  la  terra  ec. 

Io  riconobbi  i miei  non  falsi  error i. 

« Conobbi  che  il  mio  vaneggiare  in  visione  non 
si  era  aggiralo  in  cose  false,  o fuor  di  proposito. 

Canto  Decimosesto. 

Se  si  consideri  soltilmenle  quel  verso:  N&  ul  sen- 
tir  di  cost  aspro  pelo;  non  parri  strano,  perocchfe  il 
fumo  nella  vista  fa  l’effetto  della  puntura  del  pelo, 
quando  avviene  che  ne  freghi  gli  occhi. 

....  per6  che  ’1  pastor  che  precede 
Ruminar  puo,  ma  non  ha  1’  unghie  fesse. 

« Predica  bene  e raspa  male.  » La  mala  condotta, 
il  pessimo  modo  di  guidare. 
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Ben  puoi  veder  che  la  mala  condotta 
E la  cagion  che  il  mondo  ha  fatto  reo, 

E non  natura  che  in  voi  sia  corrotta. 

Di  oggimai  che  la  Chiesa  di  Roma, 

Per  confondere  in  so  duo  reggimenti,  (temp.  • »p>r. 
Cade  nel  fango,  e se  brutta  e la  soma. 

Contamina  se  stessa  e 1’  indebito  carico  delle  cose 
e delle  genti  che  si  b assunto  per  il  dominio  tempo- 
rale.  Si  noli  a queslo  proposito  la  lupa  del  primo 
Canto  dell’Inferno,  e quella  rammentata  nel  ventesi-' 
mo  di  questa  Cantica.  Ripele  da  questa  confusione  di 
poteri  la  perversione  degli  animi  lutti , i quali  ve- 
dendo  inteso  ai  beni  temporal!  chi  dovrebbe  tener 
1’  aniino  fisso  al  conseguimento  della  virtu  e darne 
l’esempio  alle  genti,  abbandonano  la  via  del  debito  e 
dell’  onesto  per  andar  dieiro  al  pessimo  costume. 

Ed  or  discerno,  perche  dal  retaggio 
Li  figli  di  Levi  furono  esenti. 

t 1°  Non  abbiano  i sacerdoli  Leviti,  anzi  tulta  la 
tribu  di  Levi,  nfe  parte,  n6  ereditii  con  Israel:  vivano 
dell’  offerle  che  si  fanno  per  fuoco  al  Signore,  e della 
sua  erediUi.  2°  Non  abbiano,  dico,  alcuna  erediti  fra’ 
lor  fratelli:  il  Signore  b la  loro  credit^,  siccome  egli 
ne  ha  parlato  loro.  » (Deuteronomio,  cap.  48.) 

Per  altro  soprannotne  io  nol  conosco, 

S’  i’  nol  togliessi  da  sua  Cglia  Gaia. 


Canto  Decimoskttimo. 

Ed  egli  a me : L’  amor  del  bene,  scemo 
Di  suo  dover,  quiritta  si  ristora, 

Qui  si  ribatte  il  mal  tardato  remo. 

25* 
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Ciofe  la  poca  sollecitudine  in  adempiere  il  dovere  che 
si  ha  di  amare  il  bene. 

Ora  accordiamo  a tanto  invito  il  piede. 


Canto  Decimottavo. 

Quanto  la  tua  ragion  porti,  o descriva : 

Che  buoni  e rei  araori  aceoglie  e viglia.  (nsetta,  <ni 
La  luna,  quasi  a mezza  notte  tarda, 

' Tale  per  quel  giron  suo  passo  falca,  (vcdasi  se  pub  spiegirii: 

¥ amove  atluruu  rapid aiucnte  a ) 

E tristo  fia  d’  avervi  avuta  possa.  (gins  Pat™i*u>) 

Si  noli  che  Danle  s’  addormenta  qualche  ora  in- 
nanzi  all'  alba. 


Canto  Decihonono. 

VISIONE  DELLA  FALSA  FEL1CITX  CUE  IMPOSE  OGNI  SUA  CURA 
NE’  BENI  DI  QUAGGlO. 

Vedesti  come  l'  ttom  da  lei  si  slega?  « cio&,  le- 
vandogli  la  maschera,  alzando  il  velo  che  olTusca  lo 
intellelto. 

Gli  occhi  rivolgi  al  logoro,  che  gira 
Lo  rege  eterno  con  le  rote  magne. 

\ 

Simile  all’altro: 

Chiamavi  il  cielp,  e intorno  vi  si  gira, 

Mostrandovi  le  sue  bcllezze  eterne, 

E 1’  occhio  vostro  pure  a terra  mira. 

Siccome  r occhio  ec. : solita  spiegazione  della  pena. 
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- Canto  Vehtesiho. 

vnlr ^T‘7  mi<,UOr  t0ter'  V°kr  ma‘  W»-'  ‘ 

'olonta,  devc  sempre  vincere  la  migliore.  e 

Luoghl  W&iti:  « non  ingombri  dalle  anime.  » 
Maledetta,  sie  tu,  antica  lupa,  ec. 

Qui  b simboleggiata  piu  specialmente  1*  avarizia 
e pud  confermare  1'  opinione  di  colero  che  danno  que- 
sto  stesso  significato  alia  lupa  del  prime  Canto  dell’In- 
erno.  Ma  si  noli,  che  qui  b detto  immediatamenle 
dopo  aver  veduto  nel  balzo  degli  avari  un  Pontefice 

delhVh  Can,t0  XVI  dGriVa  da,1’avarizia  dei  Pastori 
terrene  3 SViament°  deUe  gGnU  dietr0  1 beni 

Di  quella  vita  cb’  al  termine  vola. 

Per  dislinguerla  dall'  elerna  che  non  ha  pene. 
Sacrale  ossa : I re  si  consacrano  col  crisma. 

Mentrech^  la  gran  dote  Provenzale 

Mentreche,  al  solito  per  fino  a tanto  che. 

Al  sangue  mio  non  tolse  la  vergogna. 

che  ifl™  'a  Ve'80gna  dC"'  °riglne-  * Fto0  a *anlo 

O Signor  mio,  quando  sar6  io  lieto  - 
A veder  la  vendetta  ec. 

Allude  alia  morle  violenta  di  Filippo  il  Bello  ac- 
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caduta  cacciando,  per  una  cadata  dal  cavallo  spaven- 
lalo  da  un  cinghialc  che  gli  si  attraversd  alle  garabe. 
Quei  che  morra  di  colpo  di  colenna.  (Parad.) 

Ora  a maggiore,  ed  ora  a minor  passo. 

Forse  < ora  rammentando  esempi  e passi  d’  islo- 
ria  sacra , ora  di  profana. » • .< 

Canto  Vihtbsimopbuio. 

Si  noti: 

. . . . e mostrerolli 

Oltre,  quanto  ’1  potra  menar  mia  scuola. 

Trema  forse  piu  giu  poco  od  assai ; 

Ma,  per  vento  che  in  terra„si  nasconda, 

Non  so  come,  quassu  non  tremo  mai. 

• . " f 

11  solo  volere  che  tulto  liber o ec.,  pare  che  sia 
miglior  lezione:  « e di  voler  le  giova.  » 

Quant’  ei  mi  fece  prode : « quanto  mi  giov6.  > 

Canto  Vkntksimorkcondo. 

Forse  deve  dire:  « Detto  m’avean  Beali,  in  le 
sue  voci,  — Con  siliunt,  e senz  allro  ec.  » 

Si  osservi  che  Stazio  si  corregge  della  prodi- 
gality per  l’  esclamazione  di  Virgilio  contro  1 avarizia, 
che  avrebbe  dovulo  fare  1’efTetto  opposlo. 

. . . . Io  credo  ch’  alio  stremo 
Le  destre  spalle  volger  ci  convegna. 

Cio6:  < io  credo  che  dobbiamo  prender  via  in  modo 
che  la  spalla  deslra  ci  resli  dalla  parte  ove  non  6 ri- 
paro  di  ripa.  » Le  vostre  destre  sien  sernpre  di  pari. 
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Canto  Ventesimoterzo. 

MAGREZZA.  _ 

Negli  occhi  era  ciascuna  oscura  e cava, 

Pallida  nella  faccia,  e tanto  scema, 

Che  dall’  ossa  la  pelle  s’  informava. 

Parean  1’  occhiaie  anella  senza  gemme,  ec. 

Ma  quelln  roglia:  « caritii,  desiderio  di  ristorare 
il  mal  fallo.  » 

Si  noti  quanto  b bello  quel  verso : A ber  lo  dolce 
assenzio  dei  martiri;  e l’altro:  Del  btioti  dolor  ch’  a 
Dio  ne  rimarita. 

Canto  Ventesimoqcarto. 

....  Qui  non  si  vieta 
Di  nominar  ciascun,  da  ch’  e si  munta 
Nostra  sembianza  via  per  la  d’ieta. 

Quel  via  se  non  6 di  piu  afTatto,  6 almeno  assai 
lontano  dall’  uso  comune.  Sarebbe  tolta  via  ogni  difli- 
colti  leggendo  cost : — da  che  si  munta  — Nostra 
sembianza  sia  per  la  d'ieta;  e ci  si  sottiutende:  da  che 
avviene  che  ec. 

E qual  piu  a guardare  oltre  si  mette, 

Non  vede  piu  dall’  uno  all’  altro  stilo. 

Canto  'Ventesimoqeinto. 

Se  la  veduta  eterna:  pare  che  sia  lo  stesso  che 
« mente  eterna.  » 

Mirabile  descrizione  del  come  gli  spiriti  vestono 
t un  nuovo  corpo  aereo. 


Digitized  by  Google 


298 


NOTE  ED  OSSERVAZIONl 


Canto  Vewtesimosesto. 

Quinci  su  vo  per  non  esser  piu  cieco. 

Nostro  peccato  fu  ermafrodito  ; 

Ma  perche  non  servammo  nmana  legge, 
Seguendo  come  bestie  1’  appetito,  ec. 

< 11  nostro  peccato  fa  natural  congiunzione  fra 
maschio  e femmina,  ma  per  non  essere  stati  tempe- 
ranti  ec.  » 

Ma  non  a tanto  instirgo:  ciofc  a liberar  Guido 
Guinicelli  dalle  flamme,  come  i figli  d’  Issifile  libe- 
rarono  essa  dalle  mani  di  Licurgo. 

A voce  piu  ch’  al  ver  drizzan  li  volti , 

E cosi  ferman  sua  opinione 

Prima  ch’  arte  o ragion  per  lor  s’  ascolti. 

Traduzione  dei  versi  provenzali  posti  in  bocca 
ad  Arnaldo : 

• 

Tanto  m’  abbella  il  tuo  gentil  domando , 

Ch’  a te  non  posso  n6  mi  vuo’  coprire. 

Sono  Arnaldo,  che  piango  e vo  cantando  : 

\Da pot  the  iidi\  Da  che  conobbi  il  mio  passato  errore, 

E ho  gia  dinanzi  il  di  che  sto  sperando. 

Ora  ti  prego,  per  1’  alio  valore 

Che  al  sommo  della  scala  t’incammina, 
Ti*risovvenga  in  tempo  il  mio  dolore. 

Oppure,  secondo  altra  lezione: 

Tempraf  ti  risovvenga  il  mio  dolore,  ec. 
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Cahto  Vkntesihosettimo. 

Cosl,  la  mia  durezza  fatta  solla.  E questo  spieghi 
tutti  gli  altri  luoghi  ove  si  adopera  questo  vocabolo. 

....  udendo  il  nome 
Che  nella  mente  sempre  mi  rampolla. 

Ond’  ei  crollo  la  testa,  e disse:  Come! 

Yolemci  star  di  qua?  indi  sorrise, 

Com’  al  fanciul  si  fa  ch’  e vinto  al  pome. 

Mentre  che  l'  Occident e non  s’  annera : « Fino  a 
tanto  che , » come  s’  b visto  addietro,  e cosi  b tolla 
ogni  difiicolti. 

E quale  il  mandrian,  che  fuori  alberga, 

Lungo  il  peculio  suo  queto  pernotta, 

Guardando  perchfe  fiera  non  lo  sperga. 

Nell’  estate  i pastori  della  pianura  sogliono  por* 
tarsi  sulle  montagne,  ove  la  stagione  b piii  temperata 
e piii  abbondanti  la  pasture.  Portano  seco  oltre  gli 
utensili  per  far  cacio  ec. , una  piccolissima  capannetta 
che  sogliono  adattare  in  terra  per  dormirvi,  ed  una 
rete  che  tirano  intorno  intorno  al  gregge  ragunato 
sulla  sera,  raccomandala  a certi  tiltoncini.  Di  questo 
ebb’  io  esperienza  vera  nel  Casentino,  e allora  sola*- 
mente  intesi  questa  terzina. 

Ruminare,  sccondo  la  Scrittura,  6 simbolo  di 
cogitare,  ec. 

Nell’ ora  credo,  che  dall’ oriente. 

Landa.  Di  qui  appare  che  non  vuol  dir  palude, 
ma  piccola  pianura  concava. 
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Si  noti  che  i Poeti  si  fanno  letto  d’  uno  scalino 
nelle  prime  ore  della  sera,  avanli  che  l’orizzonte  fosse 
d’uno  aspetlo:  che  dopo  qualche  pensamento,  Dante 
s’addormenta,  e che  al  solito,  sogna  sulla  primissima 
ora  del  giorno  ch’  egli  circoscrive  in  questa  terzina. 
Ci6  serve  di  commento  al  passo  del  Canto  IX. 

Gli  apparisce  in  sogno  il  simbolo  della  vita  atliva. 

Kota  la  terzina:  Quel  dolce  pome,  (Dio,  Felicity 
vera,  la  VeritS)  che  per  tanti  rami  Cercando  va  la 
cura  de'  mortali,  Oggi  porra  in  pace  le  tuefami:  ec. 
Vedi  Convito,  tratt. 

C'WTO  Vestesimoitavo. 

Non  pero  dal  lor  esser  dritto  sparte 
Tanto  chc  gli  augelletti  per  le  cime 
Lasciasser  d’  operare  ogni  lor  arte. 

Ed  b verissimo  che  al  vento  forte  gli  uccelli  tacciono. 

Diffalta:  « mancanza  di  fede,  non  stare  ai  pat- 
ti,  ec.  » 

Forse  in  Parnaso  esto  loco  sognaro.  « Poetica- 
mente,  Immaginando.  » 

Cavto  Vesitesi»oi«#i«o. 

L’  obietlo  comun  che  il  senso  inganna: « La  somi- 
glianza,  il  rapporlo  che  esisle  fra  1’  uno  e 1’  altro  og- 
getto.  » Suo  atto : « sua  distintiva,  special  quality.  » 

Coronati  renian  di  fiordaliso : Simbolo  della  fede 
per  il  suo  colore  bianco.  E dice  piii  sotto  di  quei  sette 
che  simboleggiano  i libri  del  Nuovo  Testamento,  che 
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non  faceano  corona  al  capo  di  gigli,  ma  di  rose,  ciofe 
(a  mio  credere)  erano  piii  regolati  dalla  carita,  come 
quelli  ehe  erano  stati  coinpagni  di  Ini  che  per  fede  era 
stato  veduto  dagli  altri  ec. 

Canto  Thentesi.ro. 

Pare  che  sia  migliore  la  lezione:  La  rivestita  voce 
alleluiando;  perehfe  gli  angeli  sorgono  sul  carro,  e 
cantano. 

Cerchiato  dalla  fronde  di  Minerva. 

A indizio  di  sapicnza : dice  il  Fetrarca  « che  F in- 
giuria  d'  amore  — Lunge  mi  sprona  — Dalla  inven- 
trice  delle  prime  olive. » Giofe:  m’  allonlana,  mi  disvia 
dalla  sapienza. 

Non  pur  per  ovra  delle  rote  magne,  (gir.rde’drii) 

Che  drizzan  ciascun  seme  ad  alcun  fine, 
Secondo  che  le  stelle  son  compagne;  ec. 

E volse  i passi  supi  per  via  non  vera, 

Immagini  di  ben  seguendo  false, 

Che  nulla  promission  rendono  intera. 

Canto  Trentesimoprimo. 

Mai  non  t’  appresento  natura  ed  arte 

Piacer,  quanto  le  belle  membra  in  ch’  io 
Rinchiusa  fui,  e che  son  terra  sparte : 

E se  il  sommo  piacer  si  ti  fallio 

Per  la  mia  morte,  qual  cosa  mortale 
Dovea  poi  trarre  te  nel  suo  disio? 

Ben  ti  dovevi , per  lo  primo  strale 
Delle  cose  fallaci , cc. 
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Per  grazia  fa  noi  grazia  che  disvele 
A lui  la  bocca  tua,  si  che -discerna 
La  seconda  bellezsa  che  tu  cele.  l^‘cun*iLri*8‘,io°" 

Sempre  piu  mi  confermo  nel  credere  che  l’  In- 
ferno e il  Purgatorio  non  sieno  che  i’  immagine  di 
due  diverse  condizioni  della  vita  umana.  L' Inferno, 
della  vita  materiale;  il  Purgatorio,  della  vita  specula- 
tiva  di  scienze  umane;  il  Paradiso,  della  contemplativa 
le  cose  divine.  E di  falto,  con  I’  umana  scienza  si  con- 
seguiscono  le  quattro  virtu  cardinali : Prudenza,  Giu- 
slizia,  Fortezza,  Temperanza;  e di  falto,  dice  che  color 
che  son  sospesi  nel  Limbo,  cio6  gli  antichi  sapienli,  non 
conobbero  le  Ire  virtu  (intendi  teologali,  Fede,  Spe- 
ranza  ec.),  ma  veslirono  tutte  le  altre ; e pone  Catone 
all’ingresso  del  Purgatorio,  come  quello  che,  piu  d’ogni 
altro  fu  umanamente  virtuoso;  e di  fatto,  gli  fa  riflet* 
tere  nel  volto  il  lume  delle  quattro  stelle  che  simbo- 
leggiano  le  delte  quattro  virtu.  A questo  proposito  si 
vegga  il  Convito. 

Catto  Tbbutesimosecoitoo. 

L’  albero  mistico  e 1’  impero  temporale. 

Canto  T«®*xe»**otei«*o. 

Si  ponga  mente  a quei  versi : 

Non  sari  tutto  tempo  senza  reda 

L’  aquila  che  lascio  le  penne  al  carro, 

Perchi  divenne  mostro  e poscia  preda ; 

Cli’  io  veggio  certamente,  e pero  ’1  narro, 

A dame  tempo  gii  stelle  propinque, 

Sicuro  d’  ogni  intoppo  e d’  ogni  sbarro ; 
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Nel  quale  un  cinquecento  dieci  e cinque, 

Messo  da  Dio,  ancidera  la  fuia, 

E quel  gigante  che  con  lei  delinque. 

L aquila  simboleggia  i romani  imperatori,  e qui 
si  presagisce  un  successore  del  romano  impero.  Ve- 
dasi  quanto  sia  fondata  la  congetlura,  che  questi  sia 
Cane  della  Scala,  o Uguccione  della  Faggiola. 


PARADISO. 


Caoto  Phimo. 

ORDINE  FISICO  E INTELLETTUALE  DELL*  CNIVERSO. 

. . . . Le  cose  tutte  quante 
Hann’  ordine  tra  loro;  e questo  e forma 
Che  l’universo  a Dio  fa  simigliante. 

Qui  veggion  1’  alte  creature  P orma 
Dell’eterno  valore,  il  quale  6 fine, 

A1  quale  6 fatta  la  toccata  norma. 

Nell’  ordine  ch’  io  dico  sono  accline 
Tutte  nature  per  diverse  sorti, 

Piu  al  principio  loro  e men  vicine  ; 

Onde  si  movono  a diversi  porti 

Per  lo  gran  mar  dell’  essere,  e ciascuna 
Con  istinto  a lei  dato  che  la  porti. 

Parrebbe  che  dovesse  leggersi:  « Questa  (ciofe 
1 una  delle  nature)  invece  di  questi  (no). 

Maraviglia  sarebbe  in  te,  se  privo 
D impedimento  giu  ti  fossi  assiso, 

Com  a terra  quieto  fuoco  vivo. 
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Canto  Secoado. 

E forse  in  tanto,  in  quanto  un  quadrel  posa, 

E vola,  e dalla  noce  si  dischiava,  ec.  (i.T«uui’»rai«.j 

....  per  trasparere 
Lo  lume,  come  in  altro  raro  ingesto. 

1 stus  in  » ingenre  ec.) 

Cosi  r intelligenziasua  bontato 
Multiplicata  per  le  stelle  spiega, 

Girando  sd  sovra  sua  unitate. 

Virtu  diversa  fa  diversa  lega 

Col  prezioso  corpo  ch’  ell’  avviva, 

Nel  qual , si  come  vita  in  voi , si  lega. 

Per  la  natura  beta  onde  deriva, 

La  virtu  mista  per  lo  corpo  luce, 

Come  letizia  per  pupilla  viva. 

Canto  Tbrxo. 

Vetri  trasparenti  e tersi,  non  vuol  dire  specchi. 
Gli  specchi  non  sono  trasparenti. 

Dal  mondo,  per  seguirla,  giovinetta 
Fusgi’mi , e nel  suo  abito  mi  chiusi, 

E promisi  la  via  della  sua  setta. 

. . . . le  fu  tolta 

Di  capo  P ombra  delle  sacre  bende. 

....  cantando  vanio 

Com6  per  &cqua-cupa-cosa-grave.  (««■>».  .u.ioni) 


Canto  Quarto. 

Cosi  parlar  conviensi  al  vostro  ingegno, 
Perocch6  solo  da  sensato  apprende 
Ci6  che  fa  poscia  d’  intelletto  degno. 
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L’altra  dubitazion  che  ti  commuove  fflno  »t  «s«  Violent* ») 

Se  violenza  e quando  quel  che  pate 

N'l'ente  conferisce  a quel  che  sforza;  ec. 

Ricorre  a questo  proposito  la  teoria  dell’  azione 
volonlaria,  e la  distinzione  da  quella  che  non  b piu 
tale  per  violenza,  o quella  che  non  lo  6 per  limore. 
Questa,  quantunque  avvertita  dalla  legge,  non  b as- 
solutamente  involontaria : coacta  voluntas,  voluntas 
est.  — Coactus  volui.  E piu  sotto : 

Molte  Bate  gia,  frate,  addivenne 

Che,  per  fuggir  periglio,  contro  a grato 
Si  fe  di  quel  che  lar  non  si  convenne. 

' 't 

A questo  punto  voglio  che  tu  pense 

Che  la  forsa  al  voter  si  mischia,  e fanno 
Si  che  scusar  non  si  posson  le  offense. 

Voglia  assoluta  non  consente  al  danno, 

Ma  consentevi  in  tanto,  in  quanto  teme, 

Se  si  ritrae,  cadere  in  piu  affanno. 

Le  azioni  dunque  che  si  fanno  per  limore,  affine 
di  sfuggire  qualche  grave  sciagura  che  ne  soprasti, 
non  lasciano  perci6  d’  essere  volontarie,  impcrciocchii 
partono  da  principio  intrinseco,  e si  fanno  con  pie- 
nissima  cognizione  ec.  * La  volonta  eccitata  dal  timore 
non  lascia  d’  esser  volonta....  Questo  volontario  che 
nasce  dal  timore,  fc  detto  da  Aristotele  molto  savia- 
mente  volontario  misto,  perche  per  esso  vorrebbe 
1’  uomo  non  far  cid  che  fa:  ma  pure  lo  fa,  volendolo 
fare;  e volendo  con  dispiacere,  pare  in  certo  rnodo 
che  voglia  insieme  e non  voglia.  > {Ant.  moral,  filo- 
sof.,  cap.  IV.) 
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Canto  Qnirro. 

Pero  necessitate  fu  agli  Ebrei 

Pur  l’offerere,  ancor  cho  alcuna  oflerta 
Si  permutasse,  come  sapcr  dei. 

Vedi  il  Levitico,  cap.  27. 

Canto  Sesto. 

Posciach6  Costantin  1’  aquila  volse 

Contra  il  corso  del  del,  ch’ella  seguio 
Dietro  all*  antico  cho  Lavina  tolse,  ec. 

Si  noti  come  in  questi  versi  & un  senso  letterale, 
ed  uno  morale.  Il  senso  letterale  k il  corso  dell’  inse- 
gna  imperiale  da  Occidente  a Orienle,  contrario  al 
primo  accaduto  per  Enea  da  Oriente  a Occidente.  Il 
morale,  b il  favore  die  Dio  diede  al  primo  muoverc 
dell’  aquila  e il  disfavore  pel  secondo. 

....  mal  cammina 
Qual  si  fa  danno  del  ben  fare  altrui. 

Canto  Settimo. 

1/  anima  d’  ogni  bruto  e delle  piante 
Di  complession  potenziata  tira 
Lo  raggio  e il  moto  delle  luci  santc. 

Complessione : « virtu  degli  dementi  legata.  » {Con- 
vito.) 

Canto  Ottavo. 

Di  fredda  nube  non  disceser  venti, 

0 visibili  o no. 

Nati  per  me  di  Carlo  c di  Ridoifo. 
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CANTO  \o\o, 

Well  se  far  si  deT  uomo  eccellente, 

»i  ch’altra  vita  la  prima  relinqua! 

Wtt  i.no, 

_ SOLE.  — TEOLOGI. 

Lo  primo  ed  iueffabile  Valore 
Quanto  per  mente  o per  occhio  si  gira 
Con  tant’ordinefe,  cb’esser  non  puote 
Senza  gustar  di  lui  chi  cio  rimira. 

Canto  OeciMopnino. 

Mi  pare  che  il  conlesto  voglia  che  si  legga  • Fer 
mossi  come  a candelier  candelo.  * 

Perchd  vedrai  la  pianta  onde  si  scheggia. 

Ml  pare  che  voglia  dire:  < Perchfe  vedrai  qual  6 

ITvoZZTo.  ?a  quale  6 fatl° ghiolto  11  Pecu,i0  di 

E vedrai  il  correggier  che  argomenta. 

zionc^Tde?'  T dire:  ' c «*■*  la  corre- 

ma  st  , p , f 6 da  q“el  dctl0:  U’ 

dente  iriten(i  ‘ raUo’ san  Tomiuaso  nel  Canto  anlece- 

frate  I 1„  d),ammon,re  e di  -Wiere  i suoi  con- 
iratelli  con  quelle  slesse  parole. 

le  latfdiltf*  Ch  rsan  Tommaso  frale  domenicano  dice 

la  olf,  7.n  anCeSC0'  C quindi  Pa3sa  a WO-" 

san  Rn„  D°memcani-  AH'  opposlo  il  francescano 
“ Bonave“‘™.  nel  Canto  segucnle,  ascolta  san  Do- 
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menico , e scende  poi  a riprendere  i proprj  confratelh; 
ed  fe  tratto  oonvenienfissimo  e ricambio  cortese  di 
genlilezza. 

Canto  Decimosbcoxdo. 

Quasi  torrente  ch'  alta  vena  preme;  come  1’  altro: 

Per  lo  perfetto  loco  onde  si  preme. 

Quando  il  loglio  Si  lagnera  che  V area  gh  sta 
tolta.  Forse  vuol  dire:  « quando  tanlo  abbondera  1 
loglio,  che  non  vi  sari  piii  vaso  capace  a contenerlo. » 

Canto  Dbcimoterbo. 

E vedrai  il  tuo  credere  e il  mio  dire 
Nel  vero  farsi  come  centro  in  tondo. 

Regal  prudenza  6 quel  vedere  imparl. 

Si  scriva  vedere  in  corsivo,  come  il  surse  del 
primo  verso  della  terzina  di  solto,  perchfe  allude  al 
verso  del  Canto  decimo:  A veder  tanto  non  surse  i 
secondo.  E sarei  tentato  a spiegare  come  segue: « Onde 
se  noti  cid  ch’  io  dissi  (di  sopra  A vedere  ec .)  e que- 
sto  (contenuto  nelle  qualtro  lerzinc  antecedent!) , 1m- 
pari,  ciod  apprendi  che  quel  vedere  d regal  prudenza, 
ciofe  significa  prudenza  governaliva.  » 

Cost  nell'un  come  nell’ allro  passo;  ciod  ‘ Al  st 

e al  no  che  tu  non  vedi.  » 

Eyoi  V affelto  lo  intelletto  lega.  ‘ Si  giudica  se- 
condo un’  idea  preconcetta:  in  prevenzione.  » 

Non  sien  le  genti  ancor  troppo  sicure. 

Dimostrato  il  perchd  della  prima  proposizione  ri- 
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guardante  Salomone,  passa  ad  ammonire  i mortali  di 
non  precipitare  i propri  giudizi,  alludendo  alia  varia 

opinione  che  corre  sul  deslino  di  questo  sapientissi- 
mo  re. 

Non  creda  monna  Berta  e ser  Martino. 

INon  credano  le  donnicciole  e i saputelli,  i dotto- 
rucci. 


Ca.kto  Decihoqeahio, 


Quanto  fia  lunga  la  festa 

Di  Paradiso,  tan  to  il  nostro  amove 
Si  raggera  d’  intorno  cotal  vesta,  (a  oswrri  beat) 

Io  m’  innamorava  tanto  quinci , 

Che  infino  a li  non  fu  alcuna  cosa 
Che  mi  legasse  con  si  dolci  vinci. 

t orse  la  mia  parola  par  tropp’  osa , 

Posponendo  il  piacer  degli  occhi  belli, 

Ne’  quai  mirando  mio  disio  ha  posa. 

Ma  chi  s’  avvede  che  i vivi  suggelli 
D’  ogni  bellezza  pih  fanno  piu  suso, 

E ch’io  non  m’era  li  rivolto  a quelli.  «*i,i  <u 

* Buatnce) 


Ed  6 lo  stesso  che  dica : « 
Beatrice,  pe’  quali  ho  detto  di 
gne  ec.  » 


Eccettuali  gli  occhi  di 
non  aver  parole  de- 


CANTO  DbCIHOQUNVO. 


U non  $i  muta  mai  bianco  ne  bruno  : 
si  toglie  n6  s’  aggiunge.  » 


« Ove  non 
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Canto  Dectmobesto. 

Dal  voi,  che  prima  Roma  sofferie, 

In  che  la  sua  famiglia  men  persevra.  (riaotiben.) 

Grande  era  gia  la  colonna  del  Yajo, 

e quei  ch’  arrossan  per  lo  stajo. 

Canto  Decimosettimo. 

Qual  si  parti  Ippolito  d’  Atene  Per  la  spieta- 
ta  ec.:  Ciofe  innocente  e falsamente  accusato  tli  un  de 
litto  non  suo. 

La  colpa  seguiri  la  parte  offensa 

In  grido,  come  suol;  ec.  (ndi  a co«u») 

Equel  che  pm— lino  a — Lo  primo  tuo  rifugio,  pare 
che  alluda  ai  vani  tentativi  fatti  dagli  esuli  fiorentini 
nel  Casentino  per  rientrare  in  Firenze.  Vedansi  gli 
storici  de’  tempi,  e Leonardo  Aretino  nella  vita  del 
Poeta.  Conferma  questa  opinione  il  « poco  appresso  » 
ciofe  « poco  tempo  dopo  a quelio  del  tuo  esilio.  » E di 
fatlo,  quel  tentativo  accadde  due  anni  dopo,  nel  1304 
circa.  Ma  non  cinquanta  volte  fia  raccesa  La  faccia 
della  donna  ec.:  passo  che  allude  al  fatto  stesso. 

Tuoi  vicini. 

Canto  I>eci»ottavo. 

Perchi;  s’  intenda  piu  facilmente  cos’  6 il  colmo 
dell’  emme , bisogna  scrivere  cosi: 

E vidi  scendere  altre  luci  dove 

Era  il  colmo  dell’ m.  (invc««  «<»*1  *#Pr*> 
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0 dolce  Stella,  quali  e quante  gemme 
Mi  dimostraron  ehe  nostra  giustizia 
Effetto  sia  del  ciel  che  lu  ingemme  I 

Ripele  al  solito  dal  mal  esempio  degli  ecclesiastici  la 
pessima  amministrazione  della  giustizia. 

Canto  Decihonoao. 


che  tanto  egregia 

Nazione,  e duo  corone  ban  fatto  bozze. 

0 beata  Ungheria,  ec.  fino  in  fondo.  Pare  che  al- 
iuda  a qualche  fermento  di  rivolta  che  si  manifestasse 
3 °r®  ne,le  Provi™e  che  nomina.  Si  vegga  la  storia. 

Le  ultime  terzine  del  Canto  sono  di  una  forza 
mirabile,  e di  somma  importanza  per  la  storia  del 


Canto  Ventesijho. 

L’  altro  che  segue,  con  le  leggi  e meco, 

Sotto  buona  intenzion  che  fe  mal  frutto, 

Per  cedere  al  Pastor  si  fece  Greco. 

Ora  conosce  ec.  Accusa  i pontelici  di  mal  uso 
del  dominio  temporale. 

Tal  mi  sembro  V imago  della  imprenta 
Dell’eterno  piacere,  al  cui  desio 
Ciascuna  cosa,  quale  ell’ 6,  diventa. 

Canto  Ventesimoprimo. 

Tal  modo  parve  a me  che  quivi  fosse 
In  quello  sfavillar  che  insieme  venne, 

Si  come  in  certo  grado  si  percosse.  (T«n»i) 
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Ma  quest’ e quel,  ch’  a cerner  mi  par  forte, 

Perche  predestinata  fosti  sola 
A questo  uficio  tra  le  tue  consorte. 

Ed  al  mondo  mortal,  quando  tu  riedi, 

Questo  rapporla,  si  che  non  presumma 
A tanto  segno  piii  muover  li  piedi. 

Vigeva  questione  su  questo  argomento,  per  quel  che 
si  pud  congetturare. 

Si  mi  prescrisser  le  parole  sue,  — Ch  io  ec.  Nota 
il  significato  del  prescrisser  « m’  imposero.  » 

Poca  vita  mortal  » * ‘i0*81* T0C*  »1 

Canto  Ventesimoseconoo. 

Si  notino  quei  versi:  Ma  per  salirla  mo  nessun 
diparte  ec. 

Che  giu  non  basta  buon  cominciamento 
Dal  nascer  della  quercia  al  far  la  ghianda. 

Che  nel  mondo  non  dura  ec.:  dall’  imbroccare,  dal 
metter  delle  foglie  ec. 

Canto  Vbbtesimotemo. 

Come  Vaugello,  ec.  Bellissima  similitudine. 

Sicche  veggendola  io  sospesa  e vaga:  « deside* 
rosa.  » Vago  gift  di  cercar  ec.  (Purgatorio.) 

E girerommi,  Donna  del  del,  mentre:  « fmo  a 
tanto  che,  » al  solito  — Che  seguirai  tuo  Figlio,  ec. 

Di  Babilon,  ove  si  lascid  1*  oro  ec.  Ferisce  indi- 
rettamente  i successori  di  san  Pietro. 

Vid’io,  sopra  migliaia  di  lucerne, 

Un  Sol  che  tutte  quante  l’accendea, 

Come  fa  il  nostro  le  viste  superne. 
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II  Sole,  nel  Poema,  allegoricamente  k fame  di  sa- 
pienza  divina,  le  stelle  sono  virtu;  e come  dal  vero 
Sole  prendono  luce  le  stelle  vere,  cosi  queste  stelle 
allegoriche  si  accendono  di  quell’  allegorico  lume.  Che 
quando  vuol  dire  lume  di  sapienza,  prenda  la  meta- 
fora dal  Sole,  mille  esempi  lo  provano.  Dice  della  na- 
scente  favella  volgare:  « Questo  sar&  luce  nuova.  Sole 
nuovo,  il  quale  surged  ove  1*  usato  tramonlerS,  e 
dari  luce  a coloro  che  sono  iu  tenebre  e in  oscuritS 
per  lo  usato  sole  che  a loro  non  luce.  » (Conv  tr  \ 
c.  13.)  * ' 


Canto  Vehtesimoqiiabto. 

Risposto  fummi:  Di,  chi  t’assicura 

Che  quell  opere  fosser?  Quel  medesmo 
Che  vuol  provarsi,  non  altri,  il  ti  giura. 

La  grazia  che  donnea:  * amoreggia.  » 

Canto  Vkntksimoqtinto. 

Si  noti:  Ov  io  dormii  agnello;  e forse  vedremo 
piii  chiaro  in  quel  passo  del  primo  Canto  dell’  Infer- 
no.  Tant  era  pien  di  sonno  in  suquelpunto. 

Con  altra  voce  (fama)  omai,  con  altro  vello 
(veste  o natura). 

Mi  pare  che  si  debba  scrivere: 

Inclita  vita,  per  cui  la  larghezza 
Della  nostra  basilica  si  scrisse: 

Fa  (F*i)  risuonar  la  speme  in  quest’ altezza. 

Ond’io  levai  gli  occhi  a’monti.  Vedi  1’  Apocalisse. 
Mentre  che  delto  fit:  * fino  a tanto  che.  » 

27 
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Ca\to  Vkatekihonettiho. 

Che  la  fortuna:  forsc  « la  tempesta.  » Disse  nel 
Purgatorio:  come  mare  in  fortuna;  e nella  Canzone, 
0 patria  degna : fortunal  morte. 

Canto  Trentemho, 

Verna.  Attendasi  a questo  luogo  del  Boccaccio  : 
t E nominasi  questo  misero  luogo  Averno,  ab  a quod 
est  sine  et  terms , quod  est  Icetitia.  » 
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Dicono  taluni  che  quest’  online  di  cose  b un  sogno 
del  poeta,  e con  questo  credono  d’  averci  pagati  tutti. 
So  da  me  che  b un  sogno,  ed  egli  stesso  lo  chiama  vi- 
sione,  ma  so  che  questo  sogno  b fondato  sul  vero,  e 
una  sublime  induzione  dal  noto  all’ ignoto,  dal  presente 
al  futuro,  d’  una  mente  contristata  dai  mali  presenti,  e 
che,  trovandosi  quasi  straniera  in  questo  mondo  reale, 
se  ne  forma  uno  ideale  quasi  a consolazione.  Dite  a 
Platone  che  la  sua  repubblica  b un  sogno,  dite  a Ce- 
bete  che  la  sua  tavola  b un  sogno,  dite  a Sant’ Agostino 
e a Campanella  che  sono  sogni  la  Cilia  di  Dio  e la  Citta 
del  Sole ; ma  non  potrele  negare  che  tutti  questi  som- 
mi  non  desiderassero  il  meglio  dell’  umanita;  e notate 
bene  che  in  quanto  a possibility  di  riuscita  sono  alle 
mille  miglia  da  Dante,  perchfc  Dante  piuttosto  che  in- 
novare  dipianla,  voleva  ricondurre  le  cose  civili  e reli- 
giose ai  loro  principii.  Anco  il  Machiavelli  s’  ingannd 
rivolgendosi  a Lorenzo  de’  Medici  duca  d’  Urbino;  ma 
e per  questo  si  dira  che  il  libro  del  Principe  non  sia 
dettato  dalla  condizione  dci  tempi  e dalla  mente  d’  un 
filosofo?  si  dira  che  6 stato  meglio  cosi? 

Comunque  sia  della  sua  opinione  come  uomo  pri- 
vato,  credo  potere  asserire  che  il  poema  non  b lavoro 
d’  un  uomo  di  partito.  Perchfe  partigiano  mi  pare  ve- 
ramente  quello  che  s’  infuria  ad  accusare  d’  ogni  dc- 
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litto  quelli  del  partito  opposto,  ostinato  a non  volere 
conoscere  o confessare  neppure  le  colpe  del  suo.  Ora 
Dante  nella  Commedia  non  indulge  nd  a Guelfi,  nd  a 
Ghibellini,  ne  a cherici,  nb  a secolari,  n6  a papi,  nd 
a imperatori.  Per  un  Papa  che  lacci  d’avarizia,  tac- 
cia  di  cupidigia  e di  vilta  due  imperatori,  Rodolfo  e Al- 
berto, e invoca  su  i loro  discendenti  la  vendetta  d’ld- 
dio.  E quando  fosse  vero  che  egli  si  desse  alia  parte 
ghibellina  furiosamente,  tanto  maggior  lode  gli  si  deve 
per  aver  saputo  nel  poema  da  vero  filosofo  spo- 
gliarsi  ec. 


FRAMMENTO. 

Dante  nel  poema  giudica  delle  cose  e delle  genti 
d’  Italia,  sciolto  da  ogni  spirito  di  parte.  Non  b il  Guelfo 
n6  il  Ghibellino  che  scrive;  b il  filosofo,  l’uomo  che 
dopo  aver  vaneggiato  cogli  altri,  si  calma  e si  fa  a 
considerare  la  questione  piii  dall'  alto. 

Facendo  vedere  che  le  cose  d’  Italia  sono  tutte  in 
disordine,  che  le  genti  son  tutte  cieclie  e sviate,  dimo- 
stra  che  non  v’  b altra  via  per  migliorare  le  condizioni 
del  suo  tempo,  che  quella  di  richiamarlo  ai  suoi  prin- 
cipii  politici  e religiosi. 

Dimostrerd  prima  come  Dante  scrivendo  il  poema 
non  fu  n&  Guelfo  nd  Ghibellino,  nel  senso  che  s'  inten- 
deva  allora,  vale  a dire,  non  tenne  nd  dall’uno  nfe  dal- 
1’  altro  di  questi  due  partiti  che  laceravano  a vicenda 
s6  e il  paese , 1’  uno  appoggiandosi  al  Papa , 1’  altro  al- 
1'  Imperatore,  o ai  vicari  di  lui.  Dimostrerd  poi  quali 
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erano  gli  ordini  politici  e religiosi  ai  quali  intendeva 
egli  di  richiamare  1’  Italia,  ricomponendola  in  pace  e 
in  vera  grandezza. 


FRAMMENTO.  ' , * 

* > 

Vedremo  non  di  rado  le  grandi  anime  degli  arti- 
st! e degli  scrittori,  angustiate  dalle  sciocche  e frivole 
ordinazioni,  rimpicciolirsi  e quasi  modificarsi  alia  dap- 
pocaggine  di  qnesti  protettori  celebrati  per  sapientissi- 
mi.  E mi  converri  opporre  a opinioni,  sanliflcate  ora- 
mai  per  una  lunga  e quasi  universale  acceltazione,  fatli 
e documenti  incontrastabili,  desunti  non  dalla  vita  de- 
gli uomini  volgari,  ma  di  coloro  che  si  distinsero  tutti 
e rimasero  soli  alia  venerazione  dei  posteri.  Comin- 
cerd  da  Dante,  perchfc  da  lui  ha  principio  la  nostra 
vera  istoria  lelteraria,  dimostrandocome  egli  dal  tempo 
in  che  visse  e da  quella  sua  indole  fiera  e indipendenle 
trasse  materia  e virtu  da  creare  le  italiane  leltere,  che 
lino  a lui  avevano  vagato  e quasi  bamboleggiato.  Ve- 
dremo com’  egli  seppe  e lodare  e biasimare  senza  ser- 
vilu  e senza  accettazione  di  persona,  e la  quality  della 
lode  e del  biasimo  retribuila  ci  palesera  1’  animo 
di  queslo  severo  censore  degli  uomini.  Passeremo 
poi  al  Petrarca,  e lo  vedremo  fra  gli  Orsini  e i Colon- 
nesi,  peste  di  Roma,  applaudire  e brigare  quesli  in 
danno  di  quelii,  perchfe  ebbe  da  loro  onori  e pane.  Lo 
vedremo  aderire,  piu  che  non  convenga  a filosofo  o a 
sviscerato  amatore  di  Roma  c d’  Italia,  a quella  fanii- 
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glia  dei  Visconti,  che  parve  non  produeesse  uomini 
grandi  se  non  a danoo  della  italiana  liberty.  E tutto 
questo  per  un  canonicato  o altro  benefizio  ecclesiastico 
concessogli  da  quella  famiglia.  Parlerb  di  Lorenzo  il 
Magnifico,  e mi  proverb  a svolgere  la  lunga  tela  me- 
dicea,  e dimostrare  com’  egli  seppe  ritrarre  i sommi 
ingegni  dalla  pratica  sapienza  necessaria  al  manteni- 
mento  della  repubblica , e adescarli  alle  filosofiche  spe- 
culazioni,  le  quali,  piii  che  agli  uomini  di  stato,  con- 
vengono  ai  solitarii.  Rianderb  in  seguito  la  vita  del- 
L Ariosto,  del  Caro,  di  Michelangelo,  del  Tasso,  e da  , 
tutlespero  emergerb  questo  vero,  che  le  art i e le  let- 
tere  vogliono  libero  e incontamiuato  l’animo  di  chi  le 
professa,  e sano  e rello  il  giudicio  di  chi  le  sovviene 
d’aiulo.  Che  se  io  dimoslrando  questo  ritraessi  gl’in- 
gegni  dalla  servitu  nella  quale  si  proslrano  anco  vo- 
lontari,  e i Mecenati  dall’  arroganzaloro,  mi  reputerei 
felicissimo,  perchb  oltre  a fare  opera  grata  all’  anirao 
mio,  alieno  da  ogni  servitu,  farei  anco  un  bene  al  mio 
paese  che  per  natura  e per  principii  amo  e amerb 
sempre. 


PREFAZIONE  AI  SUOI  VERSI. 

Saranno  dieci  anni  che  io  stillo  dentro  di  me  una 
Prefazione  a questi  Versi,  e non  c'  b modo  che  io  ne 
venga  a capo  nb  per  burla  nb  sul  serio.  Che  abbia  a 
esscre  lanto  difficile  il  parlare  di  sb?  Al  vedere,  b dif- 
ficilissimo ; e io  credo  che  la  difficolta  si  raddoppi, 
quando  uno  vuole  essere  scliielto.  Schietto  sul  conto 
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proprio  ! E presto  detto ; ma  altro  b dire,  altro  b fare. 
Hai  un  bel  suonare  a raccolta  e chiamare  le  piu  care 
e le  piu  sante  quality  dell’  animo  : o vengono  a ma- 
lincuore,  o se  vengono,  vengono  per  barattarti  le 
carte  in  mano.  Per  esempio,  la  Modestia!  Ma  sai,  let- 
tore,  chc  la  Modestia  (almeno  quella  d’  un  autore)  6 
una  cerla  fanciulla  che  io  non  vorrei  nienle  affatto 
per  raoglie?  Quando  tu  la  cbiami,  viene  a occhi  bassi, 
velata,  spiccicando  tre  parole  a mala  pena;  e quando 
credi  d’averla  nella  penna,  dopo  tre  righe  ti  si  sco- 
pre  una  civetta.  E quel  gentiluomo  dell’Amorproprio, 
gentiluomo  anche  quando  sta  di  casa  nella  persona 
d’  un  capo-popolo,  che  razza  di  linte  e di  mascherate 
che  ti  fa ! Egli  se  ne  sta  giu  nel  fondo  dell’  anima , 
zitlo , seduto  in  un  canto,  come  se  non  toccasse  a lui, 
mentre  in  sostanza  b appunlo  lui,  e solamente  lui,  che 
ti  detta  tutto,  perinfino  alle  virgole.  Dunque,  quando 
un  pover’  uomo  non  si  pud  Tulare  n b della  modestia 
ne  dell’  amor  proprio ; quando  sente  che  quesli  due 
signorini,  per  quanto  facciano  le  viste  di  non  essersi 
mai  visti  nd  conosciuti,  in  casa,  ciod  dentro  di  lui , 
e’  si  fanno  1’  occhielto,  o non  bisogna  far  prefazioni, 
o bisogna  fame  una  delle  solite.  Ergo,  io  non  fo  pre- 
fazioni. 

Ma  zilti : c’d  la  Sfacciataggine,  volgarmentc  detta 
Franchezza  o Disinvoltura , che  salla  su  e mi  dice  di 
dire  queste  precise  parole : — Questi  versi  gli  ho  scritti, 
perchd  ho  senlito  il  bisogno  di  scriverli.  Nel  tempo 
che  gli  scrivevo  non  ero  ben  certo  se  facevo  bene  o 
se  facevo  male ; poi  a un  tratto  mi  pareva  d’  aver 
fatto  benissimo,  e poi  di  li  a poco  malissimo.  Cosi  in 
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queslo  alto  e basso  combattuto  per  mesi  e anni , alia 
fine  in  un.  momento  di  compiacenza  gli  ho  dati  fuori, 
e oramai  parola  scritta  e sasso  tirato  non  tomano 
indietro.  Avranno  vita?  Eh,  veramente  se  toccasse 
a me  a desiderare,  desidererei  che  l'avessero.  Ma  se 
poi  la  meritino,  questo  poi,  siamo  parenti,  e a me 
non  isti  bene  giudicarne. 


UN  DESINARE. 

FRAMMENTO. 


Era  il  giorno  onomastico  d’  un  Marchese ; giorno 
caro  ai  servitori  e agli  scrocconi,  da  gran  tempo 
aspettato,  come  quello  della  redenzione  dai  Padri  del 
Limbo,  c segnato  con  una  crocc  sul  lunario  del  Bac- 
celli,  come  dal  prete  la  ricorrenza  di  una  messa  di 
diecipaoli.  Difatto,  il  Marchese  aveva  ordinato  s’appa- 
reccliiasse  la  tavola  grande,  e data  al  maestro  di  casa 
una  nota  di  persone  da  invitare.  Prirna  d'  invocare 
una  delle  nove  figlie  della  memoria  per  essere  aiutato 
a dire  quanti  e di  che  condizione  erano  i convitati, 
m’  k necessario  abbozzare  il  carattere  del  padrone.  Era 
costui  una  contradizione  ambulante,  una  vera  tela 
del  Nigetti,  il  tipo  delf  uomo  di  Machiavello,  un  bur* 
bero  benefico  ma  onesto,  un  istrice  educato,  n6  tutto 
buono  nfe  tutto  cattivo.  Ricco  e povero,  prodigo  e 
avaro,  irreligioso  e pregiudicato,  repubblicano  e feu- 
datario  a un  tempo  stesso.  Aveva  denari  a monti , e 


Digitized  by  Google 


UN  DESINARE. 


321 


per  non  saperli  spendere  a tempo  e a dovere,  ora 
sguazzava  in  un  inutile  lago  d’oro  come  Mida,  ora 
penuriava  di  monela  come  un  figiio  di  famiglia  appas- 
sionato per  il  faraone.  Contrastava  1’  opra  al  mura- 
tore,  al  legnaiolo;  dava  il  doppio  del  prezzo  al  tap- 
pezzicre.  Sparlava  del  Vangelo,  e non  dormiva  solo 
per  paura  degli  spiriti  e delle  figure  dipinte  o appese 
nella  parete.  Biasimava  pubblicamente  il  Governo,  e 
si  teneva  della  nobilti  come  d’  un'  arme  da  farsi  va- 
lere.  Contradiceva  per  indole  e per  dispetto,  pren- 
deva  in  tasca  chi  lo  lodava;  il  biasimo  te  lo  faceva 
amico , schiavo  la  noncuranza.  Un  fatto  mostrera  piti 
aperta  1'  indole  di  lui.  Nella  gioventii  fu  tradito  dal- 
1*  arnica.  Se  ne  allontand  bruscamente ; andd  a viag- 
giare,  e per  tre  anni  stette  lontano.  Tornd,  e smontd 
all’  uscio  dell’  infedele. 

Ma  i lessi  enormi,  e i rostbif,  e gli  ortolani,  dol- 
cissimo  peso  giornaliero  della  sua  tavola,  lo  facevano 
parere  il  pifi  buon  uomo  del  mondo.  Egli  benefico , 

egli  alia  mano , egli  istruito insomma  chiedele 

e domandate,  l’aveva  tutte 


AL  PRESIDENTE  DEI  SANFEDISTI. 

FRAMMENTO. 

Non  ho  l’onore  di  conoscervi,  e molto  meno 
quello  di  essere  uno  dei  vostri  confratelli ; pure,  per 
quanto  me  ne  dicono,  dovete  essere  una  brava  per- 
sona, un  galantuomo  di  24  carati.  So  che  fra  i pro- 
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getli  vostri  e della  compagnia,  \i  e quello  di  aspet- 
tare  il  hello  per  fare  una  giornata  di  San  Bartolom- 
meo, alle  spalle  dei  cosi  detli  Liberali.  Una  battaglia 
nelle  forme  non  potreste  darla,  perchfe  i vostri  legio- 
nari,  se  debbo  giudicarne  da  quei  pochi  chem’hanno 
insegnati,  non  sarebbe  possibile  farli  stare  in  lila,  per- 
chfe  chi  b gobbo,  chi  zoppo  e chi  paralitico:  e 
quand’anco  vi  riuscisse  squadronarli,  fra  gli  starnuli, 
gli  scaracchi  e la  tosse,  non  si  polrebbe  senlire  il  co- 
mando  militare  dei  vostri  asmatici  generali  e colon- 
nelli.  Pure  un  rimedio  per  questa  peste  politica  ci 
vuole,  e visto  che  il  cholera  non  6 buon  servitore, 
e qualche  volta  tira  colpi  da  cieco,  io  da  neraico  pa- 
ladinissimo  vi  offro  il  vero  mezzo  di  purgazione. 
Quando  vogliate  piamente  metterlo  in  opera , prego 
la  vostra  cristiana  carila  a metier  me  in  capo  fila , 
col  patto  per6  che  nel  tempo  della  funzione,  racco- 
mandiate  a Dio  1’  anima  mia  con  le  vostre  preci,  che 
debbono  essergli  gradilissime 


FRAMMENTO. 

II  mio  cuore  nacque  disposlo  ai  miti  afTetti, 
all’amore,  alle  forli  passioni;  crebbe  come  pianta 
solitaria  sottounclimapeslilenziale  in  un  terreno  arido, 
nutrendosi  di  s6  stesso,  e resislcndo  all’ acre  maligno. 
Nella  puerizia  si  trovd  deriso  della  sua  tenerezza,  pu- 
nito  del  suo  vigore,  frenato  duramente  e quasi  schiac- 
ciato  solto  il  peso  di  molte  mani  le  piii  barbare,  le  piu 
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abietle.  Come  l’arco  che  si  piega  senza  rompersi , 
sfuggi  sempre  di  mano  rompendo  la  faccia  a chi  lo 
tese  di  soverchio.  Gli  errori  della  educazione,  i dis- 
inganni  dell’  amore , le  perfidie  d’  ogni  genere  che  ha 
dovuto  sopporlare , hanno  potuto  empirlo  d’amarezza, 
abbreviargli  la  vita,  cingerlo  didubbi  e di  sgomenti, 
renderlo  finalmente  al  silenzio ; ma  corromperlo  mai. 
Usci  dalle  mani  dei  Retori,  non  Arcade;  da  quelle  dei 
preti,  non  ipocrita;  di  collegio,  sentcndo  di  non  sapere. 
Era  ancor  giovinetto  quando  lo  scosse  il  primo  moto 
dell’  amore.  Amd  come  si  ama  quando  non  s’d  ancora 
imparato  1’  arte  d’amare:  ma  quest’  amore  non  aveva 
messe  le  primissime  barbe,  che  si  vide  posposto  all’ac- 
cortezza  del  suo  stesso  mezzano.  Rimase  a mezzo 
interdetto,  stupefatto,  credendo  di  sognare:  si  lamentd, 
e tornd  a quielarsi.  Svegliato  nuovamente,  dopo  bre- 
vissime  gioie  la  morte  del  suo  caro  obietto  Tempi 
di  dolore  e lo  ricaccid  nel  silenzio.  Intanto  le  vicende 
erano  sorte  a chiamarlo  a cose  piii  alte,  ed  egli  ci  si 
abbandond  sperando  e confidando.  Come  se  non  do- 
vesse  mancargli  nessuna  causa  d’ agitazrone , venne 
per  la  terza  volla  T amore,  e lo  trasse  a se 


FRAMMENTO. 

Quando  una  nazione  dalT  ozio  letterato  e dal 
vano  cianciare  delle  scuole  comincia  a volgersi  alia 
storia,  mi  pare  che  dia  segno  di  ravvedimento,  come 
T uomo,  che  smarrito  nel  sonno  e nella  notte  dell’  er- 
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rore,  si  scuote  a un  tratto  a considerare  la  sua  via  e 
s b stesso.  Accorgersi  d’  aver  vissuto  inutilmenle,  b 
principio  e cagione  a prendere  una  vita  migliore ; e 
cosi  spero  che  sarti  di  noi  Ilaliani,  se  questo  amore 
che  si  manifesta  da  tutte  le  parli  per  le  storie  e per 
le  cose  passale,  non  b un  vento  fuggevole,  ma  un 
bisogno  vero  della  menle  e del  cuore.  Non  v’  b na- 
zione  che  abbondi  piii  di  noi  in  lavori  sloriei , e che 
come  noi  manchi  in  sostanza  d’  una  storia  tanto  delle 
cose  civili  quanto  delle  scienze , delle  lettere  e delle 
arli.  L’  Italia  non  essendo  stata  mai  Unita  in  un  corpo 
solo , n’  b nato  che  ogni  popolo , ogni  cittA,  ogni  borgo 
starei  per  dire,  ha  i suoi  storici,  mentre  la  sua  storia 
generale  6 tuttavia  desiderata 
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[1828]. 


Amore  e morto  al  mondo,  e par  che  ilorma, 
Per  quello  che  ne  pensano  parecchi : 

10  poi  so  che  prepara  una  riforma , 

E che,  noiato  degli  arnesi  vecchi , 

Butto  nel  fuoco  il  solit’  arco , e invece 
Udite,  donne  mie,  che  diavol  fece. 

Piccola  raolla  immagind , che  mossa 
Scatta  veloce  e lungamente  oscilla , 
Propagando  quel  moto  e quella  scossa , 
Come  se  fosse  elettrica  scintilla , 

E per  virtu  simpatica  o magnetica 

11  sistema  nervoso  urta  e solletica. 

Questa  poi  qua  e lk  nel  corpo  umano 
In  mille  parti , in  mille  modi  ascose, 

Nei  piedi  a questo , a quello  in  una  mano , 
A chi  pid  su , a chi  pid  gin  la  pose ; 

Uno  T ebbe  di  dentro , uno  di  luori , 

Uno  davanti , un  altro  a posteriori. 

Poi  legar  seppe  e combinar  si  bene 
Le  fibre  con  la  molla  in  armonia , 

Che  come  il  sangue  al  cuor  va  per  le  vene 
E refluisce  per  contraria  via , 

Cosi  da  quella  il  moto  ai  sensi  dentro 
Passa,  e ritorna  dalle  parti  al  centro. 
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Scatta  la  molla , e ana  dolcezza , un  tremito 
Serpe  occulto  per  1’  ossa  e per  la  fibra , 

E lieve  lieve  con  soave  fremito 
Le  corde  del  piacere  allenta  e vibra ; 

E il  cor  che  in  tanta  volutta  si  scuote 
Si  palesa  per  gli  ocelli  e per  le  gote. 

II  segreto  d’  amore  , il  talismano 

Che  gli  affetti  fa  sorgere  ad  un  tratto , 

E della  simpatia  tutto  1’  arcano 
Consiste  unicamente  in  quello  scatto ; 

In  quello  scatto  magico  e gradito , 

Che  non  s’  intende  se  non  e sentito. 

Tocchi  la  molla  all’  idolo  adorato , 

Chi  desia  dell’  amor  gustare  il  frutto ; 

La  donna  ama  quel  tocco,  ed  e provalo 
Che  toccata  la  molla,  e fatto  tutto; 

Ma  docile  in  amor  non  la  sperate , 

Se  la  molla  fatal  non  le  toccate. 

E a dirla , questa  molla  e un  certo  arnese , 

Che  quando  non  e messa  in  pelle  in  pelle, 

Non  si  puo  venir  subito  alle  prese , 

E si  da  facilmente  in  ciampanelle ; 

Anzi  spesso in  guel  contrasto , 

E meglio  chiuder  gli  ocelli  e andare  al  tasto. 

Gran  destrezza  ci  vuole,  e un  po  di  ilemma, 

E mano  esercitata  e faccia  tosta , 

Entrando  in  giuoco , usar  lo  strattagemma 
Colie  figure  di  tenlar  la  posta : 

Scartare  i setti : se  il  profitto  e poco, 

Passar  la  mano  ed  aspettar  buon  giuoco. 

1 II  verso  inliero , ma  cancellato  diceva:  bpessc  volte  trovan 
dost  a contrasto. 
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Vi  narrerd  il  casetto  d’  un  amico , 

Che  non  e punto  uno  slinco  di  santo ; 

Lo  dice  a tutti,  e anch’  io  pero  lo  dico : 

Poi  finiro , per  non  noiarvi  tanto : 

Con  le  parole  sue  lo  metto  qui : 

Gliel’  ho  sentito  raccontar  cosi. 

* Vado  al  hallo  una  sera , e trovo  pieno 

* Di  gente  d’  ogni  risma  e d’  ogni  conio: 

» V’  era  Gigia  fra  le  altre , un  capo  ameno , 

» Piu  armeggiona  e piu  furba  del  demonio : 
» Tale  insomnia,  e lo  sa  chi  la  conobbe, 

» Da  far  perder  la  flerama  ancora  a Giobbe. 

» Era  la  sala  il  consueto  buco : 

» Ed  io  che  non  so  stare  a quella  pigia  , 

» Mi  ritiro  in  un  canto  e m’  introduco 

* A un  tavolino  di  bambara : Gigia , 

» Confusa  fra  quel  turbine  di  gente, 

* Ballava  e schiamazzava  allegramente. 

* Stanca  poi  di  ballar , questa  monella  ' 

» Entra  in  gioco  e si  pianta  a canto  a me ; 

» Io  restava  sull’  angolo,  e la  bella 
» A destra  mi  sedea  sul  canape , 

» Di  modo  che  fra  1’  uno  e 1’  altro  posto 

* Dn  pi6  del  tavolino  era  frapposto. 

* 1°  guardava  attento  e almanaccava, 

* Cercando  un  mezzo  d’  ehtrare  in  materia : 

» Accorta  della  ragia , essa  giocava 

» Squadrandomi  sott’  occliio,  e seria  seria 
» Tirava  avanti  come  niente  fosse. 

» lo  non  potendo  piu  stare  alle  mosse: 

as* 
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» Madama,  cominciai,  come  le  va? 

» — Male , ma  male  assai : da  questa  parte 
» C’  e proprio  la  sperpetua  — Eh!  gia  si  sa, 

» Chi  ha  fortuna  in  amor  non  giuochi  a carte. 

• —Che!  come  centra?  — Eppur  sara  cosi, 

» — Animo , lesto  , scarti  e badi  li. 

» — Mi  creda,  seguitai,  tanta 1 belta 

# — La  prego  a risparmiarsi  il  complimento. 
n — Oh  non  e complimento,  c verita. 

,i  — Sara  come  le  piace;  animo,  attento. 

» — Se  non  bado  a giuocar  son  compatibile. 

» Cosi  vieino  a Lei  com’  e possibile  ? 

» Ma  Gigia  a muso  duro , attenta  al  giuoco , 

» 0 delle  frasi  mie  non  soddisfatta , 

» Non  mi  volea  badar  punto  ne  poco ; 

* Parlava  agli  altri,  faceva  1’  astratta. 

* Piccato  da  quell’  aria  altera  e ^tramba , 

» Strinsi  l’assedio  ed  allungai  la  gamba. 

» Trovai  duro  e pigiai:  bene,  per  bacco! 

# Dissi  dentro  di  me , dunque  ci  sta ; 

» E replicando  1’  amoroso  altacco , 

» Ci  messi  tanta  forza  ed  ansieta , 

» Che  il  tavolin  si  mosse  e fecc  cricche, 

» Ed  io  rimasi  11  come  Berlicche. 

» Tremarono  i doppieri  c le  candele , 

* E dimandaron  tutti : o cos  e stato  ? 

» Io  confuso  mi  vdlsi  alia  crudele , 

» Confessando  cogli  occhi  il  mio  peccato, 

» E vidi  che  si  scosse  e si  riscosse , 

» Coi  labbri  bianchi  e colle  gote  rosse. 

1 Le  parole  e i versi  che  qui  ed  altrove  sono  in  corsivo,  erano 
cancellati  nell’ originale,  e noi  li  abbiamo  riportati  per  manteneie 
il  sense  non  interrotto. 
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* Tossi , m’  urt6  col  gomito  sinistro , 

» E brontolando  non  so  che  parola , 

“*  Volle  sdegnarsi,  ma  mut6  registro, 

* Perche  le  prese  il  rantolo  alia  gola; 

» La  bussola  perdette,  e dal  piacere 

* Gettava  a monte  i goffi  e le  primiere.  » 


Signori , io  non  ne  sto  mallevadore , 

Sara  vero , sara  nna  spacconata ; 

Ma  in  sostanza,  s’ei  fece  il  beli’umore, 
Se  quella  resto  li  quasi  incantata , 

D’  amor  fu  tutto  il  merito  o la  colpa , 
Che  le  pose  la  molla  in  una  polpa. 

pur  la  bella  cosa  un  tavolino  ! 

Di  sopra  carte  in  mano  e indifferenza , 

Si  giuoca  di  sottecche  a ginocchino  , 

E il  ginocchio  contiene  un’  eloquerrza , 
Che  non  riesce  a prender  la  migliore  ’ 
In  tutta  la  Rettorica  d’  Amorc. 


Sicche,  tornando  a quel  che  vi  dicea, 

Non  e la  molla  un  sogno  o un  ammennicolo ; 
Anzi , donne  mie  care , ho  nell’  idea , 

Che  guardando  la  cosa  a perpendicolo, 

Voi  pur  gli  scatti,  senza  far  misteri, 

Ne  risentiste  spesso  e volentieri. 


Ma  a dir  la  verity,  trovarne  il  guado 
Non  e impresa  si  facile  e ordinaria. 

Io  pure  ho  la  mia  molla,  e non  di  rado 
Qualcuna  me  la  fa  saltare  all’  aria. 

0 il  poslo?  Oh  il  posto,  a dirvela,  lo  so , 
Ma  non  voglio  insegnarvi  dove  I' ho. 
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Forse  taluno  non  vedra,  perche 
Debba  costar  si  gran  difficolta 
L’  occulta  molla  a indovinar  dov  e . 

A1  primo  cercator  s’  ascondera ; 

Ma  se  una  volta  ritrovata  iu, 

A chi  vien  dopo  non  si  cela  piu. 

Sappiate  che  al  mutar  della  stagione 
Si  soffre  di  vertigini , e nel  male 
La  macchina  patisee  e si  scompone; 

La  molla  nel  conquasso  universale 
Seatta  violentemente  e di  nascosto 
0 si  storce,  o si  rompe,  o muta  posto. 


Nel  loco  ov’  era , indura  la  cotenna , 

E ne  riman  la  libra  intorpidita, 

E se  1’  urta  taluno  o la  tentenna , 

Non  si  fa  viva  al  tocco  delle  dita. 

Oh  quanti , oh  quanti  han  fatta  la  frittata , 
Perche  la  molla  a un  tratto  e ritirata ! 

Ecco , donne , la  causa , ecco  il  motivo 
Delle  vostre  pretese  infedelta : 

Quando  un  uomo  non  tocca  piu  sul  vivo. 
Via,  confessiamo  il  ver,  che  se  ne  fa? 
Esso  al  destino  si  rassegni , e poi 
S’  inquieti  con  la  molla  e non  con  voi. 

Inoltre  questa  molla  non  ha  sempre , 
Operando  lo  scatto , un  egual  norma  ; 
Anzi  varia  ogni  poco , ed  alle  tempre 
Del  corpo  ov’  e celata  s unilorma , 

E da  questo  fenomeno  deriva 

Che  in  certi  corpi  e piu  o meno  attiva. 
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V e ancor  chi  non  ha  molla , o se  pur  1’  ha  , 
Si  muove  appena  e i nervi  non  irrita ; 
Questo  poi  non  so  dirvi  come  va : 

Di  certo  sara  fessa  o arrugginita : 

Ognuno  al  nascer  suo  1’  ha  salda  e netta , 
Ma  se  si  guasta  poi  non  si  rassetta. 

C’  6 Crezia  che  n’  ha  due.  Vi  guardi  Iddio 
Da  Crezia : gira , strepita  , gestisce , 

E ognun  dice : Crezina  e tutta  brio ; 

E la  cagione  poi  non  si  capisce ; 

E quel  doppio  scattar  la  vera  causa 
Che  alia  Crezia  non  da  requie  ne  pausa. 

E qui , come  in  parentesi,  si  osservi , 

Che  nellc  donne  i brividi , le  smanie , 

I pallori , le  scosse , il  mal  di  nervi , 

E isterismi  e sbadigli  ed  emicranie, 
Attribuite  un  tempo  a Silfi  e Gnomi , 

Son  di  molla  diagnostici  e sintdmi. 

Conosco  finalmente  alcune  tali 

Che  n’  hanno  per  lo  meno  una  dozzina ; 
Ma  nello  scatto  son  deboli  e frali ; 
Altrimenti  sarebbe  una  rovina : 

Servono  a mantener  1’  animo  desto  , 

Ma  gli  effetti  che  fanno  passan  presto. 

0 giovinetti , che  in  amor  bramate 

Di  far  breccia  allc  prime  e senza  pene , 
Queste  che  han  tante  molle  stuzzicate  , 

E vi  assicuro  che  farete  bene ; 

Perche  senza  timorc  e gelosia 
Si  da  una  toccatina  e si  va  via. 
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Qui  se  mi  dice  alcun : come  si  fa 

Dunque  a trovar  la  macchina  fatale? 
Rispondero  ch’  io  stesso  in  verita 
Sudo  a trovarla  e ci  riesco  male : 

Solo  ho  sentito  dir  che  dal  colore 
Se  no  giudica  il  moto  ed  il  valore. 

Le  bianche  Y hanno  debole ; le  rosse 
Cosi  cosi ; le  pallide  incrinata , 

Ma  buona  per  resistere  alle  scosse ; 

Le  brune  hanno  una  molla  indiavolata, 

Che  non  c’  e versi  di  farle  andar  piano , 

Da  far  proprio  cascare  il  pan  di  mano, 

Sicche  nel  petto  1’  abbiano  o nell’  anche , 

0 interna , o a fior  di  pelle , o sopra  o sotto , 
Bisogna  andar  di  passo  colle  bianche , 

Colie  rosse  anderai  di  mezzo  trotto  ; 

Va’  di  galoppo  con  quelle  di  cera 
Pallida,  e con  le  brune  di  camera. 

Ma  non  solo  alle  donne  in  questo  mondo 
Giova  toccar  la  molla , e corre  voce 
Che  spesso  un  ciarlatano,  un  vagabondo 
Toccd  la  molla  e guadagno  la  croce : 

Io  perd  non  1’  bo  visto , e in  questo  caso 
Seguo  la  teoria  di  San  Tommaso. 

Ma  ho  visto  un  cameriere  ignudo  e bruco , 

Toccar  la  molla  e diventar  patrizio ; 

Toccarla  agli  scrocconi  un  ricco  ciuco , 

E passar  per  un  uomo  di  giudizio ; 

Toccarla  1’  abatino  a Monsignore, 

E doventar  Canonico  o Priore. 
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Da  queste  anomalie  sovente  e nato 
II  vincolo  d’  araor,  la  simpatia 
Che  lega  1’  imbecille  al  letterato  , 

Che  ravvicina  il  nobile  alia  spia , 

Che  unisce  bacchettoni  e sensuali, 

E accorda  sanfedisti  c liberali. 

Pero  se  misti  i dispari  coi  pari 

Vedretc  casualmente  alia  giornata , 

Deh  ! non  fate  giudizi  temerari : 

E la  molla  toccata  e ritoccata 
Che  produce  cosi , senza  raalizia , 

La  reciproca  fede  e 1’  amicizia. 

Tocchiam  la  molla,  il  resto  non  importa. 
Beati  quelli  che  la  molla  imbroccano ! 

Che  in  somma  delle  somme,  a farla  corta, 
0 si  tocca  la  molla  o ce  la  toccano. 

Donne  mie  belle,  se  pietose  siete, 

Diteci  in  carita  dove  l’avetc. 
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Assai  di  vani  simulacri  ingombra 

Ti  veggo,  o Italia ; e tele  c bronzi  e marmi 
Stanno  indebito  premio  o inutil  fasto. 

E poiche  tacquc  la  virtu  dell’armi, 

E la  grandezza  tua  sparve  com’  ombra , 

Ne  si  rimane  la  rapina  e il  guasto  ; 

Quest’  impero  gentil,  che  t’  e rimasto 
Delle  care  ispirate  arti  sorelle , 

Da  servil  macchia  intemerato  serba. 

Vigila  occullo , come  serpe  in  erba , 

Tal , che  Ie  gemme  antiche  e le  novellc 
Dal  capo  ti  divelle. 

Deh!  se  perdcsti  il  brando  e il  diadema, 

L’  onor  ti  muova  della  fronde  estrema. 

Pon  mente  alia  divina  arte  che  informa 
Nel  suo  concetto  il  cielo  e 1’  universo, 
Parte  svelando  a noi  di  tanlo  arcano  ; 

Ne  un  atomo  vedrai  vagar  disperso, 

Ma  obbedi'ente  correre  a sua  norma, 

Per  questo  immensurabile  oceano. 

Cosi  concede  all’  intelletto  umano 
Virtu  diverse , che  per  mille  guise 
Lo  riportano  al  fonte  onde  deriva. 

Queste  dal  lume  , che  di  se  le  avviva  , 

Per  quel  che  provvedendo  a lor  commisc, 
Non  ponno  esser  divise: 
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Onde  in  noi  1’  immortal  parte  che  crea , 
Ritiene  l’  orma  della  prima  Idea. 

^anno  le  glorie  e ogni  altra  gentil  cosa, 
Che  1’  uom  leva  da  terra,  e del  desiro 
D una  vita  immortale  il  cor  gli  stampa , 
Rapite  anch’  esse  nel  perpetuo  giro 
Dell’  umane  vicende , e invidi'osa 
Obblivion  le  involve  e vi  s’  accampa. 
Solo  del  genio  la  benigna  lampa 
Per  lo  bujo  dei  secoli  le  scorge , 
......  dell’  eta  codarde. 


0 quando  Orazio  alia  tentata  sponda , 

Come  lion  la  nelle  libie  valli , 

Disperato  nell’  ultimo  cimento , 

Fulminando  abbattea  fanti  e cavalli, 

F lor  salme  col  pie  spingea  nell’  onda, 

Che  gli  facean  sul  ponte  impedimento : ! 

0 Bruto,  che  il  pugnal  sanguinolento 
Dai  casti  membri  di  Lucrezia  tratto , 

Riprende  a un  tempo  libertade  e senno : 
Cammil  dalle  bilance  innanzi  a Brenno, 

Ritor  la  spada  e rompere  il  contratto 
Veggo , e Scevola  in  atto 

Fero  espiare  il  fallo  della  mano, 

Paura  e meraviglia  al  Re  toscano. 

Incliti  nomi  e memorande  imprese, 

Onde  il  valor  di  Roma  e la  crescente 
Repubblica  levossi  e si  mantenne! 

E dall  ultimo  occaso  all’  oriente 

1 6 scritto  in  margine:  « Non  per  vana  dilettanza,  ma  per 
perpeluare  la  memoria  dei  sommi  benefattori  dell’  umaniik  ec.  » 
- Si  non  che  il  ponte  era  di  legno  e non  avea  spalleUc.  (Giunti.) 

2!t 
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Per  intentate  vie  1’  Aquila  stese 
Sull’  universa  umanita  le  penne. 

Ma  co’  tempi....  a cambiar  venne 

intempestive 

Cio  che  fu  sprone  al  popol  di  Quirino , 
Altri  mezzi  fortuna , altro  cammino 
A riprender  virtude  or  ne  prescrive 

rivive 

a’  secoli  remoti 

Virtu  nel  petto  agli  ultimi  nepoti? 

Narri  lo  Svevo  di  tant’  armi  il  frutto , 

E dell’  arsa  Milano  e dell’  aratro 
Volto  schernendo  per  le  sue  ruine! 

Qual  di  gloria,  o Gualtier,  fausto  teatro 
Ti  fu  il  palagio  vilipeso  e il  brutto 
Mercanteggiar  fra  1’ ire  fiorentine? 

De’  tuoi  tel  diea  il  miserando  fine , 

Che  al  concitato  popolo  fremente 
Prezzo  di  fuga  abbandonar  ti  giova. 

0 nobil  Doria!  0 Pier!  per  voi  la  nuova 
Oblia  l’esempio  della  prisca  gente; 

Di  voi  la  riverenle 
Universale  umanita  s'  onora  ; 

In  voi  s’  intende  chi  la  palria  adora.1 
Ecco  gli  alti  subietti  onde  verranno 
A voi , giovani , i sensi  e la  virtute, 

Che  in  tempo  1’  ala  del  pensier  vi  levi. 
Questi  di  forti  fantasie  le  mute 
Latebre  della  mente  agiteranno  , 

E voi  con  essi  renderan  longevi. 
Spiacciavi  in  opre  invereconde  o lievi , 
Prostrar  le  patrie  glorie , e con  la  fama 

* Questi  versi  sono  solauienle  neila  priina  dettatura. 
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Nuoce  talor  1’  ingegno  e si  fa  vile 
Per  raal  obietto  che  dai  piu  si  brama ; 

In  chi  virtu  non  ama , 

Che  vale  il  scnno  e 1*  abito  dell’  arte , 

Se  piega  a terra  la  piu  nobil  parte? 

La  mala  invidia  e la  calunnia  e il  bando 
Da  via  di  veriti  Michel  non  torse , 

Ne  mai  1 animo  altiero  ebbe  venduto. 

Ma  la  patria  magnanimo  soccorse 
Del  divo  ingegno  multiforme ; e quando 
Piangea  Fiorenza  il  suo  splendor  caduto , 

Non  vide  per  virtu  del  gran  rifiuto 
* La  mano  che  obbedisce  all’  intelletto  » 

Di  nuovi  gioglii  a tirannia  ministra. 

Perche  volga  fortuna  equa  o sinistra, 

Abbia  la  patria  intero  il  nostro  affetto. 

0 iniquo  o maledetto 

II  parricida  che  di  quella  a oltraggio , 

L armi  rivolse  o della  mente  il  raggio. 

Voi  cui  dall  Alpe  al  bel  Trinacrio  lito 
Questa  misera  terra , immensa  copia 
Manda  di  messi  e d’  armenti  lanosi , 

Ecco,  in  preda  ai  tiranni  ed  all’  ino’pia 
Restano  i sacri  genii , e voi  1*  avito 
Censo  sperdete  in  turpi  ozii  fastosi ; 
lornate  in  voi ; guardate  i sospettosi 
Signor  che  v hanno  derubati  e scemi , 

Gioir  di  vostra  oscura  e lenta  morte 

risorte 

Novellamente  si  sgomenti  e tremi. 

Che  tutti  spenti  i semi 

In  voi  non  sono , ma  ncgletti  e sparsi 

Ponno  volendo  ancor  rinnovellarsi. 
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Qual  e fra  voi  che  di  private  gloric 

E di  nomi  e d’  imprese  e di  sventure 
Ampia  e negletta  eredita  non  tenga? 
Ritogliele  alia  polve  ed  alle  oscure 
Arche  i papiri  e 1’  armi , e delle  istorie 
Domestiche,'  pcrdio!  vi  risovvenga. 

A voi  grida  1’  Italia  : Ah ! non  si  spenga 
Questa  favilla  nell’  oblio  degli  anni, 

Ma  per  voi  si  palesi  e s’  alimenti. 

Alzate  il  velo , e 1’  universe  genti 
Sapran  per  quante  vie  d odii  e d inganni , 
I miei  mille  tiranni 
M’  abbian  condotlo  a miserando  fine , 

E svelto  il  fior  delle  virtu  latine. 

Di  questo  gli  archi  e i piedistalii  gravi 
E istoriati  i vasi  e le  pareti 
Tolgano  il  loco  al  vizio  e alia  menzogna. 
Suscitera  dell’  alma  entro  i segreti 
La  veneranda  immagine  degli  avi , 

A vostra  inutil  vita  acre  rampogna. 

Forse , quando  che  sia , potra  vergogna 
Inanimarvi  ad  opre  alte  e leggiadre; 

Quel  che  1’  onorc  e il  debito  non  puote. 
Ecco  le  membra , il  senno , ogni  mia  dole 
In  man  di  genti  merccnarie  e ladre , 

Ne  la  dolente  madre 

Nessun  de’  figli  togliera  dal  fango? 

Cinque  secoli  son  che  aspctto  e piango ! 


Dh 


frammento. 
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In  lei  vergini  ancora 
Son  gli  affelti  gentili , 

E per  la  morta  gora 
Dcgli  ozii  signorili , 

L animo  suo  bennalo 
Passa  incontaminato. 

Io  nello  stesso  fango 
Impedito  molti  anni , 
Amaramente  piango : 
Piango  di  stolti  attanni , 

E di  gioir  torpente 
Fiacco  il  petto  e la  raente. 

Ed  or  che  di  novella 
Vita  un  alito  spira, 

A rinfrancar  la  bella 
Contrada , in  cui  s’  ammira 
Qual  di  Ionian  paese 
Vi  reca  alma  cortese ; 


E a mezzo  del  viaggio , 

D'  insolito  fulgore 
Balena  all  occhio  un  raggio; 
Gentil  raggio  d’  amore, 

Che  mi  si  pone  a guida  , 

E del  cammin  m’alTida. 
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Troppo  ahi  lento  e restio 
Alla  belta  di  lei 
E del  loco  natio 


Alle  grandezze  nuove 
II  cor si  muove. 

Oh  virtu  sbigottita ! 

Oh  stanca  anima  mia! 
Toma  a sentir  la  vita, 

E risorgi  e t’  avvia, 
Severamente  beta , 

A piu  secura  meta. 

Vedi  di  giorno  in  giorno 
Incalzarsi  gli  eventi , 

E dinanzi  e d’  intomo 
II  freraer  delle  genti 
Gome  rumor  lontano 
Di  commosso  ocean  o ; 

E sull’  onda  agitati 
Popoli  e Re 
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Sai  che  Y uomo  propone  e Dio  dispone , 

Come  dice  il  proverbio  (uno  de’  miile 
Che  it  popolo  non  sa  d’  avere  in  bocca ; 

E li  regala  a noi,  gente  d’  accatto  , 

Pronta  a farsene  bella) : avea  promesso 
Venire  a Siena  da  Firenze , e teco 
Chiudermi  in  villa , a succhiellar  1’  ottobre 
Tranquillamente.  Che  ne  dici?  All’  ergo 
D’  incamminarmi  per  Porta  Romana, 

Mi  prese  un  dirizzone  e venni  a casa. 

Se  me  ne  cliiedi  la  cagione , e detta 
• In  due  parole : Son  figliuolo ! ho  visto  , 
Tutte  le  volte  che  di  qua  mi  parto, 

Pianger  mia  madre  e mio  padre , e lagnarsi 
Di  rimanere  a tavola  a quattr’  occhi ; 

Mentre  Udegarde,  la  sorella  mia, 

Si  marito  lontana  ottanta  miglia , 

E me  , puntello  della  casa  Giusti , 

Principe  nato  a ereditare  il  trono 
Delle  noie  domestiche  e de’  saldi , 

0 1’  uggia , o gl’  intestini , o il  mal  de’  nervi 
Spingono  in  giro , come  un  arcolaio , 

Nove,  un  anno  per  1’  altro , e dieci  mesi. 
Solita  fine  de’  nostri  e di  noi ! 

Essi  ci  danno  la  vita , ci  danno 
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Lume , soccorso  , danaro , felici 
Di  contentarci , di  vederci  entrare 
E stare  a garbo  in  un  mondo  sgarbaio, 

Che  duramente  poi  ci  ruba  a loro  , 

Emai  del  loro  amor  non  ci  compensa! 

Torno  al  viaggio , e come  fece  Flacco 

Del  suo  da  Roma  a Brindisi  (quel  Flacco 
Che  di  sommo  maestro  e sommo  porco 
Fra’  poeti  di  corte  ha  la  corona), 

Te  ne  racconto  i minimi  accidenti, 

Per  celia ; per  veder  se  li  so  dire 
Senza  le  gretterie  de’mestieranti. 

Venni  per  Diligenza,  o sc  tu  vuoi 
In  uno  di  quei  trespoli  ritinti 
* E battezzati  poi  per  Diligenze;  1 
Nome  francese , che  con  altri  mille 
Portati  qua  dagli  usi  oltramontani , 

Cittadinanza  dalla  Crusca  aspetta ; 

E 1’  otterra : che  il  cambio  delle  voci 
Fra  gente  e gente , come  1’  ombra  al  corpo , 
Tien  dietro  al  cambio  delle  cose  umane ; 

Ne  straniero  vocabolo  corrompe 
L’  intrinseca  virtu  d’  una  favella , 

Quando  lo  stile  riman  paesano  , 

Quando  il  campo  de’  versi  e delle  prose 
Non  e pestato  vandalicamente 

Dai  nostri  poliglotti 

*Grammatici  di  sarti  e di  stallieri. 

Al  contrattar  de’  posti , un  certo  arnese 
Incavernato  in  f'ondo  a uno  stambugio , 

E che  pareva  un  ragnolo,  o il  Minosse 

* 1 versi  cosl  segnati,  si  trovano  con  asterisco  anclie  nell  au- 
tografo  ; forse  il  Giusti  vi  voleva  tornar  sopra  con  la  lima. 
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(Come  direbbe  un  Arcade , buon’  anima) 

De’  mezzani  di  mote , assicurava , 

Sulla  santa  onesta  di  casa  sua, 

Che  eomodo  , pulito , ottimo  il  legno , 

Lesti  i polledri , e piu  che  galantuomo 
II  vetturino , ci  avrebbe  in  tre  ore 
Sbarcati  al  posto.  Ed  eccoti  la  biga, 

Ch  avea  figura  d’  una  cazzarola , 

Con  due  cavalli , anzi  due  cavallette 
Di  quelle  di  Mose  la  dell’  Egitto , 

Che  della  pena  di  lasciar  la  slalla 
Ansavan  come  mantici.  Piovuto 
Dalla  croce  sinistra  del  Calvario 
Credei  lo  sciamannato  Automedonte 
Frusta-carogne;  ma  il  cappello  torto, 

La  ghigna , il  pelo , il  sigaro  e il  mal  garbo 
Mascheravan  da  birba  un  briacone , 

Ruon  diavolaccio.  Cinquanta  facchini, 

Cosacchi  di  Dogana  e d’  osteria, 

S avventarono  addosso  alle  valige ; 

E caricando , inzeppando , legando  , 
Accatastando  il  misero  bagaglio, 

S’  urtano  e si  scanagliano  tra  loro , 

Con  fitta  orlografia  di  giurammii 
Nuovi,  arditi,  da  far  lesto  di  lingua. 
Indugiammo,  pagammo , contrastammo, 

Poi  c’  infilammo  dentro  per  la  cruna 
D uno  sportello,  chc  non  vi  fu  cristi 
Che  stesse  mai  ne  aperto  ne  serrato. 

M’  era  compagno  un  Potest,  Pilato 
D un  paesuccio  di  questi  contorni, 

Che  venuto  a seccare  il  Presidente 
Per  crescita  di  paga,  o per  mutarsi 
* A birreggiare  in  un  altro  pollaio , 


Digitized  by  Google 


34f»  GITA  DA  FIRENZE  A MONTECATINT. 

Se  ne  tornava  colie  tasche  piene 
Del  solito  vedremo,  penseremo: 

(Verso  che  ho  speso  gia  nel  Gingillino). 
Era  seco  la  moglie : una  figura 
Tra  le  due  sellc,  ne  bella  ne  brutta, 

Ne  giovane  ne  vecchia , e riportava 
Alla  Potesteria  grave  tesoro 
Di  fagotti  e di  scatole , con  dentro 
Cuflie , ciarpe , cappelli  e vestitini , 

Da  fare  invidia  a quante  bottegaie 
Yanno  le  feste  alia  inessa  cantata. 

Accanto  a me , dal  la  to  delle  brenne, 

Una  povera  donna  montanina 
Lieta  recava  al  petto  un  trovatello 
Preso  la  nel  buglione  , ove  s’  insacca 
Dal  matrimonio  e dallo  stupro  a gara , 

0 legittima  o no , 1’  umana  carne. 

Oh  benedetta , miseri  innocenti , 

La  pubblica  pieta  die  vi  ricovra 
Nudi , piangenti , abbandonati ! A voi 
II  casto  grembo  della  cara  madre , 

E del  tetto  paterno  il  santo  asilo, 

Che  da  1’  ess^re  intero,  e dolcemente 
L’  animo  leva  a dignita  di  vita , 

Error,  vergogna,  delitto  e miseria 
Chiuse  per  sempre ! Crescerete  soli , 

Soli  all’ affetto  e malsecuri  in  terra; 

Al  disamor  di  genitori  ignoti , 

Come  la  pianta  che  non  ha  radice, 
Malcdicendo ! — Prendemmo  le  mosse 
Con  un  chiocco  di  frusta  e un  gran  sagralo 
Che  tuond  da  cassetta : e allor  tra  noi 
Strimizziti  in  quel  bugno,  incomincid 
Un  incrociar  di  gambe , un  trarnenio 
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I3i  pastrani , di  scialli  e d’  altri  cenci , 

E un  baratto  di  scuse  e di  lamenti , 

E di  proflerte  fatte  a mal  in  cuore. 

Parlai  col  Potesta  del  piu  e del  meno , 

E ci  lastammo  reciprocamente , 

Egli  su  i liberali , io  sulle  spie. 

Conobbi  al  fin  de’  conti  esser  costui 
Uno  dei  tanti  che  posti  a ciucare 
Sotto  un  govemo  di  scrivani , tirano 
A dare  un  colpo  al  cerchio , uno  alia  botte , 
E a raorir  giubbilati  e pensionati : 

Cbi  casca  casca , e rimanga  chi  vuole : 

Esso , dal  canto  suo , senti  V umore 
0 lo  sapeva : insomma  delle  somrae  , 1 
Io  rispettai  Pimpiego,  esso  1’ Italia, 

E passammo  la  strada  in  santa  pace. 

Giunti  al  Poggio  a Caiano , un  brulichio 
Di  livree , di  galloni , e di  soldati , 

Segno  ci  fu  che  fosse  Su’  Altezza 
Passato  in  villa  e a rimettersi  in  garaba  , 

\ Dalle  paralisie  governative. 

Li  m aocchio  di  volo  un  segretario 
Di  quelli  da  campagna,  e dal  cancello 
Ratto  mi  salutd  con  'quel  saluto 
Dell  uom  che  dice:  guardami  e va’via. 
Andai.  La  grave  ncbbia  che  ponzava 
Fino  dall’  alba , incomincid  di  vena 


347 


' Si  leg<?e  80110  la  cancellatura,  e dopo  qaesto  verso  : 

Esso  dal  canto  suo,  chiaro  a lampaole 
Vide  d’  averla  a far  con  un  poeta 
Clie  sa  di  pager  Pesti.no,  e la  bocca 
Sohto  d’  ungere  alia  sua  scodella , 

Le  bulta  la  come  le  pensa.  In  fondo 
fo  rispettai  ec. 
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A liquefarsi  in  lentissima  pioggia , 

Fredda , spessa , minuta , come  quella 
Che  cade  al  mesto  cader  delle  foglie , 

E si  suoi  dire  che  gabba  il  villano : 

E a me  che  soflro  di  paturne , e un  snono  , 
Un  detto , un  cenno , un  variar  di  cielo 
Rivocano  alia  mente  i casi  andati , 

* Quel  piover  lento  ricordo  la  stanza 

* Ov’  io  la  nell’  autunno  i di  piovosi 
Rallegrava  con  te,  sacro  Alighieri , 

Con  te  che  le  toscane  corde  armasti , 

E suon  rendesli  alia  romana  lira , 

Che  per  lungo  silenzio  parea  fioca : 

Ma  piu  alto  d’Omero,  e piu  di  quello 
Che  ti  fu  guida  giu  nel  cieco  mondo , 

E su  pel  monte  che  1*  anime  cura , 

Non  tanto  il  forte  immaginar  ti  leva 
E 1’  impeto  di  larga  onda  vocale , 

Quanto  la  nuova,  che  da  Dio  ti  \enne, 
Luce  intellettual  piena  d’  amore , 

E ti  rapi  dal  senso  al  primo  vero , t 
All’  eterno  dal  tempo.  Oh  come  allora 
M’  inebriasti  della  tua  parola ! 

Come  1’  ingegno  incerto  illuminasti ! 

Teco  il  solingo  amante  onde  a Valchiusa 
Manda  sospiri  ogni  anima  gentile ; 

E teco  era  colui  che  di  portenti 
E di  sogni  e di  foie  cmpie  lc  carte , 

A perigliosi  voli  affaticando 
Mirabilmente  1’  italica  musa. 

La  vereconda , nell’  ardita  foga 
Scompose  i veli  e palpito  soventc 
Della  caduta ; e poi  ch’  ebbe  condotto 
Per  man  Torquato  a piu  battuta  cima , 
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Sazia  cesso  molt’  anni,  e si  nascose. 

La  Potestessa  invece,  a intorbidarsi , 

A fare  un  viso  di  dolor  di  corpo , 

A guardar  fuori  per  aria , e contare 
Le  nuvole  e le  gocciole , e pregarci 
Di  gridar , ferma , e chiedere  se  bene 
Erano  assicurati , eran  coperti 
I bauli , le  scatole , i fagotti 
Dietro , sopra  e davanti.  E il  vetjurino 
E noi  tre  (il  Potesta , la  balia  ed  io) 

A consolarla , a dire , a spolmonarci 
Che  tutto  era  tappato , arcisicuro , 

Che  nemmanco  il  diluvio  universale 
Le  avrebbe  fatto  1’  avaria  d’  un  nastro. 
b iato  perduto : — quanta  fu  la  via 
Un  muso  , un  fiotto , una  continua  smania. 

E siccome  la  donna  e timorata , 

Ossia  fa  bestemmiare  e non  bestemmia , 
Rispettato  Messer  Domine  Dio  , 

Se  la  prese  col  tempo , colle  miglia , 

Con  se , colle  carogne  e col  marito , 

Che  un  po’  rideva,  e un  po’  scoteva  il  capo. 
Intanto  quella  rozza  montagnola 
Che  traboccava  di  latte  e sentia 
Del  colmo  petto  il  pondo  e le  punture, 

Allettava  alia  poppa  il  bambinello , 

Che  nato  il  giorno  innanzi,  ancor  capacc 
Delle  mamrne  non  era.  Ed  essa,  fatta 
Dell’  mdice  e del  medio  una  forceila , 

Tenea  schiusi  i labbruzzi  all’  inesperto  , 

E 1’  accostava  al  seno  e lo  ninnava , 

Con  baci  e baci,  come  fosse  suo. 

Quel  dolce  atto  amoroso , a me  si  caro 
E al  Potesta , parea  che  stomacasse 
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La  vana  lemminuccia  imbestialita 
Per  1’  eleganze  sue  pericolarrti. 

Qui,  per  mode  di  dire,  al  pover  uomo 
Chiesi  se  avea  figliuoii ; e la  Signora : 

No,  grazie  a Dio.  — Sorrisi  amaramente: 
Nessun  fiatd ; la  eontadina  intese. 

Cosi  Pistoja , tra  l’acqua  e la  mota, 

La  sconquassata  Diligenza  varca, 

Lenta  sericchiando  e tenlennando , al  passo 
Di  certi  serenissimi  Governi , 

E ci  depone  a un  trivio.  Alla  sua  strada 
La  balia  se  ne  va  colla  vettura, 

Dormendole  sul  braccio  il  dolce  peso ; 

II  Potesta  per  una  via  traversa 
Mena  la  moglie  al  covo ; io  per  un’  altra 
Cavalco  al  mio  pinnacolo,  con  sotto 
Una  sella  da  farci  i semicupi 
E un  Drigliadoro  che  gira  il  franloio, 
Fratello  nato  di  quegli  altri  due. 

Mi  segue  un  contadin  di  Fattoria 
Che  mi  discorre  d'  olio  e di  bestiame, 

E mi  domanda  quando  piglio  moglie; 
Sfruconandomi  dietro  il  palafreno 
E ansimando  su  su  per  la  salitn 
Con  un  sacco  in  spalla , ove  son  chiusi 
Dante,  Virgilio,  Giovenale,  un  rotolo 
Di  fogli  rabescati , un  libricciolo 
Di  mezza  serqua  di  sonetti , dono 
D’  un  manescalco  del  cavallo  alato. 

E con  questi  altri  arnesi  alia  rinfusa , 
Ginbbe,  panciotli,  panlaloni  e guanti, 

Come  conviensi  a un  animate  anfibio 
Tra  la  dottrina  e la  galanteria, 

Su  su , su  su , mi  trovo  scaricato 
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ISelle  braccia  dei  miei : poi  sul  guanciale 
Che  da  tant’  anni  sa  d’  un  capo  infermo 
Le  vespe,  i grilli,  i nodi  e )e  girelle: 

E fortuna  per  me  che  non  ie  dice ! 

Quassu , leggo , girandolo , mi  fermo , 

Estatico  dall  alto  ai  colpi  d’  occhio , 

Colla  testa  li  meco , o chi  sa  dove ; 

E a volte  penso,  rumino,  almanacco 
> amori  e versi  come  questi ; 

0 mi  figuro  di  starmi  con  voi ' 

A dire  a mente  le  mie  bizzarie , 

A riandar  le  classiche  bellezze  , 

A passeggiare , e disputar  del  Papa, 

Spiraglio  aperlo  in  harba  a Metternicche. 

Montecatini,  18  Ollobre  1846. 


* Questa  Epistola  era  da  prima  diretla  al  Vaselli,  e a Fran- 
cesco Silvio  Orlandini. 
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A un  tratto , come  un  reuma , 
Nell’  ossa  m’  e saltato 
Di  Poeta  Cesareo 
Un  estro  accapponato. 

Gik  di  dentro  mi  sfumano 
L’  austere  antipatie, 

Mi  rimpacio  , m’  accomodo , 
M’  intendo  colle  spie  ; 

E 1’  ira  democratica 

Purgata  a mano  a mano , 

Mi  sento  cosi  suddito, 

Che  sfido  un  ciambellano. 

Anzi  munita  1’  anima 
R’  occhiali  epicurei , 
l Re , d’  Arpie , mi  pigliano 
Muso  di  semidei; 

E il  Fattore  illustrissimo 
Delle  Reali  entrate , 

Mi  pare  un  arzigogolo 
Da  farci  un  Mecenate. 

Del  cranio  mi  vaneggiano 
Per  i vuoti  canali 
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Tutti  quanti  nel  parlare 
E’  si  casca  piu  o meno 
In  un  dato  intercalare 
Che  ci  serve  di  ripieno: 

Park  chiaro  e dico.  il  vero 
Era  quello  di  Gian-Piero. 

I'u  Gian-Piero  di  natura 

Un  buon  uomo,  un  uomo  franco, 
Senza  un  grano  d’  impostura ; 

\ ale  a dire , un  corvo  bianco 
In  un  tempo  menzognero  : 

Park  chiaro  e dico  il  vero. 

E dicea:  Questo  sproloquio, 

Questo  porco  tu  per  tu , 

Questo  basso  vaniloquio , 

Questo  eterno  su  e giu , 

E un  solenne  vitupero  : 

Park  chiaro  e dico  il  vero. 

Ascoltatelo  a un  dipresso.- 
Io  per  me  non  raccapezzo 
Chi  non  e sempre  lo  stesso , 

Chi  non  e tutto  d’  un  pezzo: 

Ho  piacere  all’  uomo  intero : 

Park  chiaro  e dico  il  vero , 
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Non  mi  place  if  chiaroscuro, 
Anzi  dico  apertamente 
Che  mi  pare  un  gran  figuro , 
Chi  non  e bianco  ne  nero  : 
Parlo  chiaro  e dico  il  vero. 

Ogni  popolo , direi , 

Che  pensasse  a’  casi  suoi ; 

A noi  altri , proporrei , 

Di  strigarcela  tra  noi , 

Senza  puzzo  forestiero: 

Parlo  chiaro  e dico  il  vero. 

Nell’  amore  ho  sempre  usati 
Patti  chiari  e manifesti , 

s 

E certi  angioli  sfacciati , 

Certi  Diavoli  modesti , 

Mi  riescono  un  mistcro  : 
Parlo  chiaro  e dico  il  vero. 

entrato  in  frega 

Di  poetica  nomea ; 

Ma  trattando  di  bottega , 

D’  incensiere  o di  livrea, 
Sdegnerei  d’  essere  Omero  : 
Parlo  chiaro  e dico  il  vero. 

Il  sapere  io  lo  vorrei 
Collocato  sugli  altari ; 

Ma  crediate , che  darei 
Mille  Socrati  falsari 
Per  un  asino  sincero : 

Parlo  chiaro  e dico  il  vero. 
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Parli  ognuno  a muso  brutto , 

Come  me , come  gli  frulla ; 

Ma  chi  chiacchiera  di  tulto 
Senza  mai  venire  a nulla, 

Non  lo  conto  per  un  zero : 

Parlo  chiaro  e dico  il  vero. 

Che  si  cava  da  un  Papato 
Da  un  Impero  senza  freno? 

0 direi  di  fare  a meno 

Del  Papato  e dell’  Impero : ' 

Parlo  chiaro  e dico  il  vero. 

Parlo  chiaro : in  certi  casi , 

Io  che  credo  fermamente , 

Dico  il  vero  , quasi  quasi 
Ho  creduto  miscredente 
Tanto  il  Papa  che  Lutero  : 

Parlo  chiaro  e dico  il  vero. 

Son  filosofo  o poltrone  ? 

Non  lo  so : ma  la  piu  corta 
E la  via  della  ragione ; 

Ander6  dove  mi  porta , 

Senza  darmi  altro  pensiero : 

Parlo  chiaro  e dico  il  vero . 
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LA  DONNA  NON  COMPRESA. 

FIUMXENTO. 

{1846.] 


Still’  uscio  del  peccato , 

Li , ne  dentro  ne  fuori , 
Col  euore  allumacato 
Di  scrupoli , d’  amori , 

Di  pubbliche  albagie , 

E di  private  nbbie ; 

Modello  d’  eleganza 
E d’  abiti  e di  modi , 
AtTetta  noncuranza 
Di  premure  e di  lodi , 

Gira  gli  ocelli  soavi 
Sitibondi  di  schiavi. 

In  pubblico  severa, 

Manevole  a quattr'  occlii , 
Coprc  virtu  non  vera 
A danno  de’  ginocchi, 

E d’  inedito  amore 
Puntella  il  suo  pudore. 

0 bella  putibonda, 

Che  tieni  i Cavalieri 
A tavola  rotonda 
De’  tuoi  casti  pensieri , 

E cerchi  che  la  gente 
Ti  cerchi  inutilmente ; 
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IL  TREPPIEDE, 

OSSIA 

PADRE  BILE,  PADRE  GIULEBBE  E PADRE  TENTENNINO. 
FRAMMENTO. 

[1846.) 


Questi  tre  Padri  qui , cari  signori, 

Non  son  Padri  Somaschi  o Certosini, 

E molto  meno  i santi  annotatori, 

I santi  atleti  dei  libri  divini : 

Son  reverendi  Padri  Umanitari , 
Scrittori  di  sistemi  e di  lunari. 

Padre  Bile  e un  filanlropo  arrabbiato, 

Un  ateo  puro , un  libero  aguzzino , 

Che  sul  genere  uman  degenerato 
Soffia  la  carita  d’un  giacobino. 

Costui  1’ opinion  piu  disparate 
Mette  d accordo  a furia  di  legnate 

In  quell  opera  sua  straordinaria , 

Detta  il  Coliro  Politico,  ove  spiega 
II  vero  modo  di  buttare  all*  aria 
11  ra°ndo , e fame  poi  tutta  una  lega ; 
Lega  che  leghi  in  abbondanza  e in  gioia 
L intera  umanita,  sindaco  il  boia. 
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Predicando  eguaglianza , fratellanza , 

E comunanza,  come  tutti  sanno , 

Colla  giustizia  e colla  tolleranza 
D’  un  repubblicanissimo  tiranno  , 

Se  sgarro  un  ette  dalla  sua  dottrina , 

Se  sa  che  credo  in  Dio , mi  guigliottina. 

Padre  Giulebbe  e un’  anima  candita  , 

Un  angelico  bue  tutto  dolciume  , 

Che  in  fondo  sciupa  questa  e 1’  altra  vita : 
Predica  in  dormiveglia  un  tenerume 
Di  lodi , di  speranze  e di  promesse , 

In  una  fitta  di  pagine  lesse. 

Per  lui  la  legge  agraria  , il  giubbileo  ; 

Non  quello  da  peccati  in  uso  adesso  , 

Ma  quel  tal  altro  di  genere  ebreo 
Che  rimetteva  i poveri  in  possesso ; 

Son  cose a novo 

E che  si  fanno  come  bere  un  ovo. 

Dice  che  il  mondo  mutera  destino 

Quanto e quando 

L’  uomo  si  vestira  di  bordatino 
...  fa  nulla  mai , sveglia  russando 
Con  un  Vangelo  di  pedanterie 
E una  virtu  di  piccininerie. 

Ma  Padre  Tentennino  e un  baciapile , 

0 miscredente  a seconda  del  tempo ; 

E di  Padre  Giulebbe  e Padre  Bile 
Partecipando  nello  stesso  tempo , 

Di  Padre  Bile  il  fegato  non  ebbe, 

Ne  l’agnellismo  di  Padre  Giulebbe. 
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Hel  resto , e di  dottrina  un  arsenale , 

al  secolo  pupillo ; 

Bifatti  nella  Storia  Universale, 

Detta  altrimenti  Indovinala-Grilh , 

D ogni  costume  e d’  ogni  opinione 
Ha  fatto  bravamente  un  polpettone; 

Un  polpettone  critico,  analitico  , 

Fisico , metafisico , economico , 
Teologico , algebrico , politico , 
Cosmico , cosmogonico , astronomico , 
Un  polpettone  di  mille  polpette 
Tenute  insieme  a furia  di  stanghette. 


Sulle  pedate  di  questi  tre  Padri 

Si  fan  cose  da  asini  e da  ladri. 

La,  la  venite  voi,  Padre  Buonsenso: 
Rimetteteci  tutti  at  verbo  Penso. 


UN  FOSSILE. 


Ecco  un  bue  petrificalo  , 

Che  rammenta  il  vecchio  mondo 
Fuma,  beve,  sta  sdraiato, 

Fa  il  vanesio , il  vagabond  o , 

E si  dondola  e si  culla 
In  un  dolce  non  far  nulla. 

Se  gli  parli  del  Piemonte , 

0 di  Napoli,  o di  Roma, 

Ti  sti  H con  una  fronte  , 

Che  ti  pare  un  vero  automa ; 

E sul  conto  di  Radeschi 
Fa  sbadigli  arciasineschi. 

Hanno  voglia  i Deputati 
Di  sgolarsi  per  se  ore ! 
Regalando  agli  abbonati 
La  tribuna  e 1 oratore  , 

\’a  dai  sarti  ciondoloni 
A parlar  di  pantaloni. 

Per  avere  una  modista 
Da  la  Civica , lo  Stato , 

Il  codino , il  progressista , 

L’  arrabbiato , il  moderato , 

Lo  Statuto , il  Ministero 
E la  Chiesa  coll’  Impero. 


UN  FOSSILE. 


Nel  diluvio  universale 

Di  proclami  e di  gazzette , 
L imperterrito  animale 
Non  si  tuffa  per  un  ette , 

E fa  vela  in  lontananza 
In  un’  area  d’  ignoranza. 

Ma  rendendogli  giustizia , 

Se  non  porse  mai  la  mano 
Alla  nobile  dovizia 
Del  grand’  alber  Baconiano , 
Si  distingue  oltre  il  dovere 
In  piu  comodo  sapere : 

Oltre  a storia  e biografia 
Di  cantanti  e ballerine, 

E una  certa  geografia 
Che  non  passa  le  Cascine , 
Ma  gli  guida  l’intelletto 
Nell’  Atlante  del  picchetto ; 

Senza  perdere  le  notti , 

Imparo  francese  e inglese 
Su  i cartelli  poliglotti 
Che  allumacano  il  paese , 

L aritrnetica  in  cantina , 

E la  chimica  in  cucina. 1 

Oh ! se  avesse  somigliato 
Questo  suo  nipote , Adamo ! 

11  serpente  disperato 
S impiccava  al  primo  ramo 
Della  pianta  proibita ; 

E la  cosa  era  finita.* 


Yar. 


La  strategics  nel  ballo 
E la  statica  a cavallo. 
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In  sostanza,  il  caro  bove, 

Nella  sveglia  delle  genti , 

Non  si  desta,  non  si  muove 
Da’  begli  ozii  sonnolenti ; 
Come  quando  eran  padroni 
II  Ciantelli  e il  Fossombroni. 

La  cagion  dell’  apatia 

Che  1’  ha  preso  di  traverso , 

E una  mezza  porcheria ; 

Ma  schermendomi  col  verso , 
La  diro  con  quel  pudore 
Che  si  merita  il  lettore. 

Educato  alia  demenza 

In  un  mar  di  pasta  ftolla , 
Dalla  prima  adolescenza 
Gli  sali  come  una  colla 
Di  correnti  priapee 
Alla  sede  dell’  idee ; 

E il  cervello  immantinente 

Disfacendosi  in  quel  bagno , 
Si  senti  naturalmente 
Attirar  verso  il  calcagno ; 

E mutata  abitazione , 

Ne  provd  consolazionc. 


A UNA  DONNA. 


Solitario  fra  le  genti , 

L amor  mio  sospiro  invano 
A1  mio  pianto , di  lontano 
Si  compiange  un  altro  cor. 

Se  da  presso  i nostri  palpiti 
Confidarci  a noi  non  lice, 
Va,  canzone,  all’infelice, 
Consolando  il  suo  dolor. 

La  vedrai  pensosa  e mesta , 

Tutta  assorta  in  un’  idea  : 

Qui  baciommi....  qui  sedea.. 
Mormorar  1’  udrai  talor. 

La  vedrai  guardare  in  lacrimc 
Un  sentiero....  una  pendice.. 
Va , canzone , all’  infelice , 
Lonsolando  il  suo  dolor. 

Lome  un’  ombra , come  un  sogno 
Son  fuggiti  i di  beati , 

Ma  dei  baci  rinnovati 
Non  e spento  in  noi  1’  ardor: 

Lo  mantiene  inviolabile 
La  memoria  avvivatrice. 

Va,  canzone,  all’ infelice, 
Lonsolando  il  suo  dolor. 


A UNA  DONNA. 


Dille  : II  giovine  dolente 
Della  vita  in  tanto  amaro , 

Sa  che  t’  ama , che  t’  e caro , 
Che  in  due  cori  e un  solo  amor. 
Di’  che  l’anima  gl’inebria 
Quest’  idea  consolatrice.... 

Va , canzone , all’  infelice , 
Consolando  il  suo  dolor. 

Quasi  un  sogno  nei  dolci  anni 
Quell’  imago  al  cor  s’  offerse , 
Che  1’  intese , che  s’  aperse 
Come  rosa  al  primo  albor. 

YivrJi  sempre  di  quell’  aura, 

Di  quell’  onda  animatrice. 

Va , canzone , all’  infelice , 
Consolando  il  suo  dolor. 

Da  lei  muova , a lei  ritorni 

L’  ondeggiar  de’  pensier  miei ; 
In  me  dessa , io  viva  in  lei 
Una  vita  tutta  amor. 

Altri  sensi , altre  promesse 
Tacera,  ma  il  cor  le  dice. 

Va , canzone , all’  infelice , 
Consolando  il  suo  dolor. 
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A FIRENZE 

PER  LE  SCTJOLE  INFANTILE 


Serapre  natura  , se  foriuna  (rova 

Discord*  a se,  come  ogni  allra  semenle 
Fuor  di  sua  region , fa  mala  prora. 

E se  il  mondo  laggin  ponesse  menie 
Al  foodamento  che  natura  pone, 
Seguendo  lui  , avria  bunna  la  geote. 

Paraduo,  VIII. 

E tu  con  1’  altre  italiche  sorelle , 

Gentil  donna  dell’ Arno,  intendi  a prova 
All’  incremento  delle  cose  belle ; 

E rediviva  della  vita  nuova, 

Che  all  universa  umanita  prepara 
Schiera  di  saggi  a cui  di  ben  far  giova  ; 

Riprendi  i sensi  del  buon  tempo , e 1’  ara 
Del  patrio  amor  pentita  e reverente , 

Prima  ti  vegga  nella  santa  gara. 

Oh  sorgi , ed  apri  gli  occhi  della  mente ; 

Vedi  1’  astro  invocato  che  s'avanza, 

Diradando  le  nubi  in  ori'enle. 

Salve,  o slella  di  pace,  o di  speranza 
Messaggera  gentil,  che  tutta  beta 
Ti  mesci  ai  giri  dell’  eterea  danza  ! 

II  santo  lume  tuo , divin  pianeta, 

Paventan  1’  alte  coronate  teste , 

Come  scintilla  d infausta  cometa ; 

E tu  beato  all’  armonia  celeste 
Procedi  irreparabile , e 1’  eterna 
Luce  di  Dio  ti  scorge  e ti  riveste ; 

31* 
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D’  Iddio , che  fermo  in  sua  ragion  superna , 
Benignamente  riguardando  a noi , 

A cose  alte  ne  tempra  e ne  governa ; 

E nell’  abisso  de’  consigli  suoi , 

Nel  vortice  dei  secoli  fuggenti , 

L’  etadi  alterna  preparando  il  poi : 

E con  vaghezza  nelle  umane  menti, 

Che  le  sospinge  a errar  di  cosa  in  cosa , 
Sempre  cercando  un  ben  che  le  contenti , 

A che  anelando  1*  anima  operosa 

Le  sue  potenze  esercita , e sospira 
Sempre  alia  verita  che  1 e nascosa  , 

Spesse  fiate  in  via  manca  o dclira , 

Perocche  1*  ale  inferme  a tanta  cima 
Prendono  al  lor  desio  troppo  alta  mira  ; 

Pur  sempre  avvicinandosi  alia  prima 
Sorgente , e fatta  deviando  accorta , 

Del  suo  l’ango  si  forbe  e si  sublima. 

Di  questo,  o patria  mia,  ti  riconforta, 

Che  in  poco  d’  ora  in  te  svegliossi  e crebbe 
« Amor  del  ben  che  all'  alte  cose  e porta.  » 

E certa  prova  quell’  etade  n ebbe , 

Tanto  negletta  piu , quanto  piii  cura 
Chiede  alia  mano  che  condur  la  debbe. 

Gelosa  eta  , che  al  riso  di  natura , 

Quasi  giovine  pianta  in  suo  terreno , 

Ratio  s’  eleva  e le  radici  indura. 

Culta  s’  infiora , compensando  appieno 
L’  amoroso  colono ; e si  fa  pruno , 
Abbandonata,  al  campo  ombra  e veneno. 
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Che  val  . . . 

E di  vesti  e di  cibo  in  sulla  via , 

All’  orfanello  povero  e digiuno, 

Se  non  soccorre  all’  indole  natia 
Per  tutti  i modi  onde  si  fa  palese 
L’  occulta  possa  che  dal  Ciel  sortia? 

Questo  vuol  la  virtu  che  amando  scese 
Col  Verbo  in  terra , a ravvivar  lo  zelo 
Che  al  misero  soccorre  e oblia  l’offesc. 

E quando  poi  vittorioso  al  cielo 
Tornd  quel  forte , decreto  la  Dea 
Interprete  e custode  all’  Evangelo. 

Ed  essa , i mali  dividendo,  bea: 

Essa  il  core  e la  mente  al  ver  conduce , 
Consenziendo  alia  superna  idea. 

Ecco  novellamente  a te  riluce 

L immagine  di  lei , Fiorenza  mia , 

Come  pianeta  di  seconda  luce. 

A far  fede  guaggiu  quale  ella  uscia 
Vergine  eletta  dalla  man  del  padre, 

Le  sembianze  vedrai  di  quella  pia 

Nobilemente  placide  e leggiadre , 

Spirar  nel  marmo  in  un  atto  d’  amore , 
Che  intendere  non  puo  chi  non  e madre. 

Chinato  in  dolce  angelico  sopore , 

Sopra  1’  omero  destro  un  pargoletto 
Posa,  come  ape  al  calice  d’  un  fiore ; 

Schiude  all  altro  i tesor  dell’  intelletto, 

L lui  ritroso  dolcemente  guida 
Con  la  serenita  del  santo  affetto. 
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0 voi  cui  tauto  officio  or  si  confida 


Giovani  spose , a cui  si  fa  beata 
La  vita  partorendo , ed  ogni  pena 
Nell’  aspetto  dei  figli  e consolata ; 

E voi  m'  udite  : amore  in  tanta  piena 
Di  gioja  al  verso  acquistera  dolcezza, 

E a miglior  volo  intendiraento  e lena. 

Docile  a quella  man  che  1’  accarezza , 

All’  opre  e alia  pieta  la  bambinella 
Per  tempo  1’  innoceute  indole  avvezza ; 

Queta  per  mano  alia  maggior  sorella 
Lascia  la  cara  madre , e senza  pianto 
Addio  le  dice  in  sua  dolce  favella. 

Ne  vede  1’  ora  di  sederse  accanto 
Alle  compagne , e il  teniie  lavoro 
Seguir  con  esse  e awicendare  il  canto. 

L’  una  levata  in  pie  dinanzi  a loro 

Giunge  le  mani , e semplice  e devota 
Intuona  1’  inno,  e seguon  1’  altre  in  coro. 

Indi  si  muove  con  sua  schiera,  e ruota 
Intorno  intorno  a quel  santo  ricetto, 
Temprando  i passi  un’  angelica  nota. 

E quando  a mezzodi  cessa  il  diletto 
Delle  gare  innocenti , e si  rimane 
Il  lieto  giro  e 1’  inno  benedetto ; 

Sedute  a mensa , tacite  ed  umane , 

Quietano  in  pace  il  natural  desio, 
Accomunando  le  carezze  e il  pane. 

4 Qui  fe  una  lunga  lacuna. 
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Gioite,  o figli ! Intemerato  e pio 
In  voi  cogli  anni  crescera  i’  amore 
Che  ne  lega  concordi  al  suol  natio. 

Voi  destinati  ad  un’  eta  migliore, 

L’  anima  mia  vagheggia,  e al  canto  vostro 
Temprare  il  verso  m’  e soave  onore. 

Umil  nella  speranza , a Dio  mi  prostro  : 

Oh ! vi  conceda  eredita  di  pace 
Raccor,  quando  che  sia,  del  sudor  nostro. 

E a noi  conceda  alimentar  la  face 

Ch’  egli  alia  nostra  carita  commesse , 

Tanto  che  sorta  in  fiamma  alta  e vivace , 

Preceda  il  corso  dell’  eta  promesse. 
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Nei  feri  ardui  eimenti , e nell’  ebbrezza 
Che  muove  da  soave  orgia  festosa, 

Ove  la  molle  rosa 

E 1’  ambra  e il  muschio  in  un  profumo  olezza ; 

II  pensier  dell’  avello 

Dolce  sorrida  ai  figli  d’Ismaello. 

Ei  vesta  del  codardo  entro  la  mente 
lmmagine  di  scheltro , e di  paura 
Cinga  sua  vita  oscura , 

Cui  fan  continua  guerra  alternamente 
I pallidi  terrori , 

E fiacche  volutta  d’  odii  e d’  amori. 

Perche  nell’  ultim’  ora  ai  non  credenti 
I Dubbii  assisi  sulla  coltre  stanno , 

E di  lunereo  panno 

Cuoprono  il  corso  degl’  incerti  eventi : 

Ma  quei  che  senza  velo 

Pregusto  le  sembianze  alme  del  Cielo , 

In  forma  di  benigno  angelo  vede 

Batter  morte  le  penne  al  suo  cospetto ; 

E nel  devoto  petto 

Sente  per  arra  di  secura  fcde  , 

Con  la  provvida  mano 

La  tela  del  suo  cor  svolgcr  1’  Imano. 
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Ond’  ei  soggetto  a quella  possa  occulta 

Vive , e il  braccio , adorando , arma  in  suo  nomc , 
E della  tomba  , come 
Di  trovato  tesor , feroce  esulta , 

Lieto  esalar  la  vita 

Su  lui  che  giacque  della  sua  ferita. 

Deh  quando  rived rem  le  desiate 

Sedi?  Deh  quando  al  padiglion  sublime 
Che  sull’  eteree  cime, 

Di  perpetua  verdura  incoronate  , 

Fulge  di  santi  rai , 

0 Profeta  d Iddio,  n’assumerai? 

Oodrem  nell  odorosa  aura  vivace  , 

Dei  molli  rivi  in  la  fiorita  sponda , 

Una  vita  gioconda 
Eternamente  d’  amore  e di  pace , 

Nell’  ineffabil  riso 

D’  una  cara  belta  di  Paradiso. 

Per  poco  d’  ora  insaziato  il  labro , 

Non  degna  i baci  di  mortal  fanciulla  : 

Ah ! il  fior  che  nasce  e nulla 

Sul  sentier  della  vita  incerto  e scabro ! 

Tu  che  in  suo  nome  reggi , 

Tu  possente  Aladin , serba  le  Icggi , 

Serba  le  leggi  d’  Ismaello  antico ; 

Surgi , Aladin  : lo  strepito  di  guerra 
Forse  t’  incresce , o in  terra 
Il  seme  e spento  d’ogni  tuo  nemico? 

Nessun  piu  ti  commette 
L ira  e i perigli  delle  sue  vendette? 
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Deh!  la  vittima  tua  perche  si  cela? 

Perche  racchiusi  in  questa  bassa  chiostra 
Indugi  omai  la  nostra 
Brama , che  al  premio  degli  eletti  anela? 
Oh ! di  feme  accenna , 

E 1’  alme  ardenti  al  volo  ultimo  impenna. 


Digitized  by  C 


373 


EP1ST0LA  AD  UNA  DONNA. 

FRAMMENTO. 


Dovrei,  scrivendo  a te,  stare  imbrigliato, 

E lievemente  pungerti  1’  orecchio : 

Cosi  d’  inverno  ornandoti  alio  specchio , 
Trattieni  il  fiato , 

Che  il  limpido  cristallo  non  si  appanni. 

Non  gia  ch’  io  rimator  di  frizzi  osceni, 
Nato  mi  senta  a lusingare  i reni 

Dei  Don  Giovanni ; 

Ma  come  quei  che  spensieratamente 
Di  questa  vita  sulla  gora  immonda 
Imbarcato  che  fui,  presi  a seconda 
Della  corrente ; 

Ne  fuor  ne  dentro  non  ho  piu  quel  primo 
Candor , di  cui  novella  alma  s’  avviva  , 
Che  dal  flume  salvandomi  alia  riva- 
Trassi  del  limo. 

Tu  dal  fango  secura  e dal  fragore 
Che  questo  gorgo  impetuoso  mena, 

Hai  della  mente  placida  e serena 
Serbato  il  fiore 

_ Entro  i silenzi  di  pudica  stanza, 

Come  s’  addice  a semplice  donzella ; 

E perduta  non  ha  1’  anima  bella 

La  sua  fragranza. 
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EPIST0LA  AD  UNA  DONNA. 


Cosi  celata , del  mondaccio  vano 
L’  ire  no , ma  i pettegoli  dispetti 
Arriveranno  a te , come  d’  insetti 
Ronzio  lontano ; 

Ed  aspri  e crudi  i versi  ti  parranno , 

Temprati  al  cupo  scroscio  del  mal  flume, 

E affurnmicati  nel  funereo  lume 
Del  disinganno. 

Ma  che?  Dei  santi  vati  di  Giudea 
Saccheggero  la  pagina  ispirata , 

Se  il  pollice  dei  furbi  ha  screditala 
L’  Arpa  Idumea? 

Inchiostro  sciupero,  tempo  e rimario 

Gridando  * Italia  mia?  » Serbo  il  polmone, 
Se  comincia  cosi  fin  la  canzone 

D'  un  Commissario ; 

E co’  poltroni  impoltronito  il  boia 

Lascia  cantare  e compra.  Ora  capisco: 
Santa  o libera  ciarla  oggi  e del  Fisco 
La  scorciatoia. 
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‘ Sc  di  parole  inutili  tu  vuoi 

Che  due  pagine  io  t’  empia  della  Strenna ; 
0 di  versi  che , messi  o prima  o poi , 

Non  passano  al  di  la  della  cotenna  ; 

Eecomi  pronto  a entrar  di  compagnia 
Col  vaniloquio  della  zucca  mia. 

Vuoi  tu  quattro  tirate  in  stil  sublime? 

(Che  per  fame  di  piu  non  regge  il  volo) 

0 perdonando  alle  pedestri  rime, 

Mi  lasci  a modo  mio  strisciare  al  suolo? 
Vuoi  1 arpa  o il  colascione?  amore  o lutto? 
Chiedi  e domanda  pur:  son  pronto  a tutto. 

La  sua  superbia , il  suo  fare  alia  peggio 
Il  ciarlatano  secolo  m’  infuse ; 

Io , come  nulla , svoltolo  e maneggio 
Non  solo  nove  ma  diciotto  muse , ' 

E disinvolto  me  ne  vo’  fra  i dotti 
Poeta  giuocator  di  bussolotti. 

••■••••  di  struzzo  1 accompagna 
Me  la  stella  polar  del  francescone, 

E battendo  la  comoda  campagna 
Del  cacoete  e della  confusione, 

Tengo  la  testa  arcanamente  vuota 
Nolle  nuvole,  e i piedi  nella  mota. 

I buraltini  delle  two ve  muse  (aveva  scritto). 

Nel  mio  volo  di  rondine,  poi  cancella  e scrive  di  strtmo. 
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Di  certe  frasi  ho  pronta  una  gran  filza 
Che  mi  servon  di  zeppe  e di  puntelli , 
Quando  mi  prende  al  genio  il  mal  di  milza , 
Quando  il  buon  senso  ed  io  siamo  ai  capclli, 
E il  cranio  aereostatico  m’  ascende 
Nel  vano  su  dove  nessuno  intende. 

Da  gran  tempo  (oramai  lo  voglio  dire) 

Mi  ronza  per  la  testa  un  gran  progetto : 

Vo’  rimestare  e vo’  ricostruire 
11  mondo  paralitico  e imperfetto  : 

Saran  da  me  rimpasticciate  ab  ovo 
Le  cose  vecchie  in  un  tegame  novo. 

Nei  sonni  miei , quando  la  notte  oscnra 
Di  fantasmi  si  popola  e di  lane , 

A farmi  palpitar  dalla  paura 
Un  pellegrino  spirito  m’  apparve , 

Al  volto , ai  panni 
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Chi  vien  dalla  campagna, 

E & awezzo  a conversar  coi  contadini , 
I bontonisti  d’  imitar  pretende : 

Compra  cavalli  inglesi  e capparnagna, 
Del  campicello  suo  1’  entrate  spende 
Alla  Pergola , ai  Balli  e col  Massini ; 1 
Poi  finiti  i quattrini , 

Itterico e trito  in  canna , 

Pieno  di  mal  umore, 

Vive  o ritorna  sotto  il  euratore , 

Galante  anfibio,  alia  natia  eapanna. 

Awezzo  alle  bistecche, 

Alle  lingue  salate  ed  ai  confetti 
Di  Doney,  di  Bernard  e di  Vitali , 

Per  lui  le  rape  e le  castagne  secche , 

Un  fritto , uno  stracotto  di  galletli , 

Un’  arista  di  porco  , e cose  tali , 

Son  cose  dozzinali. 

Perduto  il  gusto  dell’  antica  fame , 

Lo  stomaco  bisbetico 

Di  stimolo  ha  bisogno  e di  solletico , 

E si  riliuta  all  unto  del  tegame. 

Solito  andare  a letto 

SuH’  alba,  e sazio  vigilar  su  i molli 
Tappeti  o nei  sofa  del  Bonaiuti , 

Ei  crepa  dalla  rabbia  e dal  dispetto 
Dovendo  andare  a nanna  come  i polli 
Secondo  1 uso  de’villan  cornuti. 


1 Celebre  sarlo  in  Firenze. 
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Le  belle  contadine 

Rossette , disadatte  e colorite , 

Per  lui  non  han  le  solite  attrattive ; 
Assuefatto  a queste  cittadine 
Aceiughe  elegantissime  imbottite , 

Di  lussuria  anelanti  e semivive. 

Scordate  ha  le  native 

Grazie  del  dir,  che  invidia  al  suo  paese 

II  prosator  Lombardo, 

E di  linguaggio  e d’  anima  bastardo , 

E veste  e parla  e pensa  Anglo  e Francese 
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FRAMMENTO. 


sveglio 

assai 

Dice  il  proverbio  : e meglio 
Una  volta  che  mai. 

Sento  che  andando  in  lungo 
La  veglia  mi  fa  male : 

Ho  trovato  un  guanciale , 

E mi  ci  allungo. 

Un  sonno  v’  e che  rende 
Paga,  riposo  e incerti, 

Un  sonno  che  si  vende 
Dormito  ad  occhi  aperti. 

Son  pieni  di  rovesci 
II  mondo  e le  sue  forme : 

Chi  dorme  in  oggi,  dorrae 
E pigiia  pesci. 

CurioSa ! II  sonno  e 1’  ozio 
Li  presi  per  fratelli ; 

Ma  in  un  certo  negozio 
Si  tirano  i eapelli. 

Non  ogni  giorno  e festa  , 

E bisogna  mangiare : 
Cominciate  a russare, 

0 gente  desta ! 


DELL’  ACCADEM1A  DELLA  CRUSCA. 

frammento. 


A1  sollecito  fomaio 

Che , seduto  sullo  staio , 
Ripulisce  e raggranella 
1]  bel  fior  della  favella, 

Gia  s’  intende  che  non  bast  a 
Di  tener  le  mani  in  pasta , 
Perche  il  pubblico  ammirato 
Di  vederlo  infarinato , 

Gli  s’  affolli  sul  eammino 
Quando  torna  dal  mulino; 

Ma  desidera  sul  sodo , 

Che  si  mangi  un  pane  animodo  , 
Di  quel  pane  a cui  la  sporta 
Apron  tutti  i ricorrenti, 

Che  ogni  stomaco  conforta , 

Ed  ebuono  a tutti  i denti. 

E per  questo  attende  bene 
All’  origine  del  grano , 

S’  egli  e indigeno , o sc  vienc 
Da  vicino  o da  lontano. 

* Ne  1’  appaga  ogni  frumento 
*Li  battuto  del  momento  , 

* Ma  lo  cerca  riposato  , 

*Ventilato  e noleggiato, 

*Per  veder  che  non  ribolla 

* Quando  all’acqua  si  marita  , 


DELL’ ACCADEMIA  DELLA  CRUSCA. 

*E  ne  resti  inaridita 
*0  la  crosta  o la  midolla. 

E cavandolo  dal  sacco , 

Non  lo  passa  al  macinlo , 

Quando  sappia  un  po’di  stracco  , 
0 che  pigli  di  stantio. 

Che  se  a volte  si  prevale 
Del  gran  duro  forestiero, 

Lo  corregge  col  nostrale, 

Che  non  faccia  il  pane  nero; 

Che  si  lievita  e si  spiana 
Per  la  gente  grossolana, 

Che  avvezzatasi  oggi  giorno 
A servirsi  d’  ogni  forno, 

Non  distingue  il  pan  dai  sassi. 
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Qui  la  Superbia , piena  di  se  stessa , 

Dura , arcigna  e diritta  come  un  fuso  , 
Passa  e calpesta  la  folia  sommessa. 

Li  1’  Avarizia , che  raggrinza  il  muso  , 

E conta  e trema  in  veste  ricucita , 
Pascendo  1’  occhio  d’  un  sacchetto  chiuso. 

Poi  la  Lussuria  , stracca  e rifinita , 

Co’  borsoni  di  piombo  all’  occhio  osceno  , 
E colla-pelle  incartapecorita. 

Vien  dopo  1’  Ira , che  sputa  veleno , 

E grida  al  diavol  che  la  porti  via , 

Ogni  sbarra  spezzando  ed  ogni  freno. 

La  Gola  arrota  i denti  per  la  via : 

Lurida , guercia  e secca  allampanata  , 

Si  lecca  i labbri  e annusa  un’  osteria. 

L’  Inuidia , gialla  come  una  frittata , 

Si  mangia  dentro , e s’  arrovella  invano  , 

E tra  gente  che  balla  e disperata. 

Con  una  trippa  da  Padre  Guardiano , 

L’  alma  Pollrorteria , sudicia , grulla  , 
Sbadiglia  e canta  colle  rnani  in  mano. 
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Ed  ecco  in  quella  un  giovinetto  alato 
Rifolgord  di  contra  alia  parete, 

Come  in  color  di  perla  effigialo ; 

E qual  messaggio  di  novelle  liete , 

Guardd  1’  afflitta , e porgendo  la  mano  , 
La  consold  dell’  ultima  qu'iete. 

Come  d’  un  lago  s’  alza  piano  piano 
La  nuvoletta  Candida , e leggiera 
Va  senza  vento  per  1’  aereo  vano : 

Tal  dalle  coltri  su  spirante  e vera 
Di  lei  sorgeva  una  seconda  forma, 

Piu  di  quel  che  solea  bella  e sincera. 

Giacea  1’  altra  che  morte  non  deforma , 
Muta  sul  doloroso  letto  intanto , 

Come  persona  che  soave  dorma. 

E tacquero  le  preci  e crebbe  il  pianto ; 

Ma  coll’  anima  santa  nelle  braccia 
Volando  suso  al  ciel  1’  angelo  santo 

Nascoso  nel  fulgor  della  sua  traccia 
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AVYERTIMENTO  a UN  GlOYANE  SCRITTORE. 


Di  concetti  diffieili  e stravolti 

Non  fabbricare  a te  sfingi  e chimere : 
Cerca  modi  spediti  e disinvolti , 

E non  far , come  i dotti  di  mestiere , 
Rime  col  tiro  secco , o versi  sciolti 
Che  vanno  avanti  a calci  nel  sedere ; 
Ma  pensa  e di’  le  cose  tali  e quali, 
Pensatamente  schiette  e naturali. 
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UN  ANTICO  CHE  DOMANDA  D’  UN  SUO  CASTELLO 
A CHI  PIOVE  VIA  VIA  NELL’  INFERNO. 

FRAMMENTO. 


Da  secent’anni  in  qua,  Iungo  la  riva 
Giu  di  Cocito , un  conts  paesano 
Sta  li  distante  dalla  comitiva, 

Come  suol  dirsi , colle  mani  in  mano; 

E quando  via  via  per  barca  arriva 
Un’  anima  che  parli  italiano , 

Si  rizza  e grida : — Ohe , bene  arrivato : 

Di , del  castello  mio  cosa  n’  e stato? 

Fortibono  chiamavasi  il  castello, 

A mezza  costa  d un  poggio  eminente ; 

E le  pianure  sottoposte  a quello , 

Quei  conti  a taglieggiar  signorilmente 
Correano  armati,  a far  sacco  e macello; 
Sempre  migliori  assai  di  certa  gente, 

Che  intesa  a far  la  scimmia  a chi  la  regge , 
Ruba  firmando  all’ombra  della  Jegge. 

Per  ogni  mille  che  laggiu  ne  piove , 

A mala  pena  un  paio  ce  ne  sono 
Che  del  paese  sappiano  le  nuove , 

Non  che  le  novita  di  Fortibono. 

Pur  qualch’  anima  rea  , che  il  come  e il  dove 
Sa  del  castello , e gli  risponde  a tuono , 
Capita  finalmente  in  quelle  strade : 

Ma  una  volta  per  secolo  gli  accade. 
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Quando  non  gli  rispondono , s invasa 
Di  stizza , e vomitando  ira  d’  Iddio  , 

Grida : — 0 che  razza  porca  c’  e riraasa  ? 
Cosi  non  si  dormiva  a tempo  mio!  — 
Bella ! Non  sanno  le  nuove  di  casa 
Che  paesani  ciuchi  che  ho  10  '• 

Badate  li  che  gente  ringrulhta  1 
0 che  n’  avete  fatto  della  vita? 

Meglio  per  lui:  perche  da  quando  e morto, 
Se  mai  cadde  laggiu  chi  gli  nspose , 
Fosse  lungo  il  discorso  o fosse  corto , 

Gli  tocco , pover  omo , a sentir  cose 
Che  stringi  stringi , invece  di  conforto , 
Del  suo  dolor  gli  crebbero  la  dose  ; 

E Dio  V ha  messo  li  come  per  opra , 

Per  quel  mestiere  che  ho  detto  di  sopia. 
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FRAMMENTO. 


Ecco  il  povero  schiavo 
Che  toma  alia  catena : 
Bastonatelo , in  pena 
D’  aver  fatto  da  bravo  : 
Col  dritto  del  piu  forte , 
Bastonatelo  a morte. 

Su,  pestategli  l’ossa, 

Rompetegli  il  groppone , 
Per  vedere  se  possa, 
Rifatto  dal  bastone , 

Ci6  che  non  ha  potuto 
Polputo  e ben  pasciuto 

Se  gli  altera  la  bile 
Delicata  vivanda, 

Ritorni  al  pan  di  ghianda 
Nell’  antico  porcile, 

E li  chiuso  e confitto , 
Stenti,  si  roda,  e zitto. 

11  silenzio , lo  stento , 

La  vita  oscura  e mesta , 
Gli  mettera  talento 
Di  cercarsi  la  testa , 

Che  negli  eventi  gai 
Non  si  £ cercato  mai. 
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Liberta  di  parole : 

Gli  messe  il  capogiro , 
Come  un  colpo  di  sole. 
Nell’  ombra  era  edueato  : 
La  luce  1’  ha  infreddato . 

Torni  nell’  ombra 


Se  cosi  si  conduce 
A sostener  la  luce. 
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LETTEIU 

ALLA  SUA  CUGINA  ENRICHETTA  MAZZUOLI. 


lo  ti  veggo  di  qua  mandarti  a male 
Dalle  solite  risa  sgangherate  , 

E dir  ch’  io  sono  nell’  anno  mortale ; 

Yedendoti  davanti  spiattellate 

Quattro  o sei  carte  di  corbellerie , 

Sotto  forma  di  lettera,  rimate. 

E anch’  io  scrivendo , senza  dir  bugie , 

Rido  di  me  medesimo , cbe  m’  abbia 
A lasciar  ire  a certe  fantasie. 

Chi  canta  per  amore  e chi  per  rabbia , 

Dice  il  proverbio ; ed  io  che  mi  ritrovo 
Da  piu  di  venti  giorni  chiuso  in  gabbia , 

Se  non  invento  qualcosa  di  nuovo , 

0 1’  uggia  mi  fa  dare  in  ciampanelle , 

0 dovento  barlacchio  come  un  ovo. 

Sai  che  le  cose  mie  son  cosarelle , 

Che  vo  in  Parnaso  per  la  via  maestra , 
Che  le  Muse  mi  piacciono  in  pianclle : 

Dali’  altro  canto , tu  non  sei  maestra 

Di  sinfonie  poetiche presumi, 

Come  fan  tante  , di  guidar  1’  orchestra. 

E ringraziamo  Dio,  che  certi  fumi 
Di  poetesse  e di  letteratesse 
Son  vanumi,  vecchiumi  e bastardumi. 
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Che  si  direbbe  d’  uno  che  mettesse , 
Esempigrazia , un  asino  a covare , 

E una  gallina  a tirare  il  calesse? 

D’  uom  che  tu  vegga  tessere  o filare 

, . . . stesso 

Di  donna  che  s’  impanchi  a sdottorare 

adesso 

Chi  baratta  mestier  baratta  sesso. 


E libri  per  la  gloria  e per  i tarli 


La  donna  che  non  vale  a intelaiarli , 
Colle  cure  di  madre  e di  compagna , 
Ci  fa  la  testa  e 1’  animo  per  farli. 

Ma  t’  ho  detto  di  scriver  da  campagna 

E da  gala vestito 

Mettendomi  la  testa  in  cappamagna. 


A DAMIANO  ED  EUGENIA  CASELLI. 


frammento. 


% 


Voi , cara  Eugenia , e tu , caro  Damiano , 
Quando  quel  vispo  abate  di  Pistoja 
Prega  o bestemmia  per  serbarsi  sano , 

E dice  che  il  carapar  non  viene  a noja ; 
E a burlare  oramai  presa  la  mano 
Sull  affaretto  di  tirar  le  cuoja , 


Come  chi  soffre  d’  incubo , e si  sogna 
0 di  volare  o di  cader  dal  tetto , 

0 d’  essere  col  capo  in  una  fogna , 

0 d’  avere  una  macina  sul  petto , 

0 di  trovarsi  pieno  di  vergogna 
In  piazza , nudo , al  pubblico  cospetto , 
Si  scuote  molle  d’  un  sudor  di  morte, 
E col  cor  che  gli  batte  forte  forte ; 

E desto  appena,  tuttavia  gli  dura 
Della  molesta  vision  la  traccia , 

E tremante  tra  il  sonno  e la  paura , 

Sul  letto  qua  e Hi  tende  le  braccia;’ 

Cosi  1’  anima  mia,  non  ben  sicura’ 

Di  questa  lieve  e subita  bonaccia , 
Pitiene  il  senso  de’  sofferti  mali , 

E lente  move  e faticose  1’  ali. 
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Qual  se  dinanzi  al  miope , spalancato 

Tu  ponga  un  libro,  tre  braccia  lontano , 
Vede  la  forma , vede  lo  slampato , 

Ma  non  sa  s’  e la  Bibbia  o 1 Alcorano  , 
Tale  per  me  gran  tempo  e trapassato 
II  refrigerio  del  consorzio  umano ; 

E delle  cose  il  desiato  aspetto 
Senza  gusto  di  senso  e d inlelletto. 

Gran  tempo  in  me  ragione  e fantasia 
Han  combattuto  con  fiera  tempesta . 

D’  arte,  di  crudelta,  di  gaglianlia 
Gareggiando  superbe  e quella  e questa: 
E qui , dove  il  duello  inferocia , 

Qui  ne’  campi  del  cuore  e della  testa , 
Tutto  mi  sento  lacero  ed  infranto , 
Sebben  ragione  ha  della  pugna  il  vanto. 


Cosi  la  smorta  fiamma  si  ravviva 
Se  ne  dirompi  il  tizzo  semispento , 

E di  luglio , ne’  prati  arsi , ridesta 
L’  odor  dell’  erba  il  pie  cbe  la  calpesta. 

appoco  appoco 

La  dalla  spugna  del  cervello  attratto , 
Mi  s’  accendeva  per  subito  foco 
La  testa  e il  volto  a guisa  di  scarlatto ; 
E allor  de’  nervi  s’  inaspriva  il  gioco  ; 
De’  nervi  a cui  dal  capo  era  sottralto 
Lo  spirito  sottil  che  gli  alimenta , 
allenla. 
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E cosi  dolorando  mi  sentia 

Brillar  la  vita  alia  superna  stanza  , 

E il  corpo  tuttoquanto  egro  languia , 

D’  una  fronda  appassita  a simiglianza , 

E nella  mente  accesa  che  patia 
Gogli  strumenti  suoi  disuguaglianza  , 

Si  contorceva  doloroso  e Hero  , 

Come  serpe  troncata,  il  mio  pensiero. 


Di  meste  larve  in  mezzo  alio  squallore , 

Mi  balenava  d'  una  luce  pura  . 

Una  leggiadra  vision  d’  amore , 

Che  di  donna  pensosa  avea  figura. 

Cosi  velata  di  sottil  vapore , 

Pare  e non  pare  a me  da  questa  altura 
La  casa  vostra  biancheggiar  distante, 
E bruno  intorno  il  folto  tlelle  piante. 

Come  in  gentil  natura  un  suon  di  lode 

Li  mi  destava  e mi  faceva  prode 
La  cara  voce  e la  vista  ridente ; 

E si  sposava  in  forma  di  raelode 
A1  concetto  smarrilo  entro  la  mente. 


E gia  1’  animo  sorge , e si  compiace 
Di  molti  errori  alleggerito  e scosso  : 

Ne  questa  e vana  ambizion  fallace  , 

Ma  lode  alia  pietk  che  m’  ha  pcrcosso ; 
Sento  una  gioia  d’  amore  e di  pace ; 

Sento  a maggior  bellezza  il  cor  commosso ; 
Sento  inalzarmi 
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Oh  chi umano 

Ove  ia  mente  alleviata  vola? 

Ove  del  mondo  il  dubitoso  arcano 
Sara  dischiuso  in  una  voce  sola , 

si  daran  la  mano 

1’  affetto  e la  parola 

E una  famiglia  d’  ogni  gente  unita 
Sotto  1’  unico  Re  cosmopolita  ; 

Saremo  eguali , e tutti  al  tempo  stesso 
Senato , nobiit&  , popolo  e clero  ; 

Resultera  d’  un  unico  congresso 
Sempre  un  governo  e sempre  un  mimstero ; 
Senza  corda  lassu , senza  processo 
Cercando , amando  e celebrando  il  vero , 
Dira  1’  inquisitore  un  laus  Deo, 

E dara  la  diritta  a Galileo. 

Oh  meraviglia ! Si  vedranno  in  Dio 

Fraternizzar  1’  adesso  , il  prima  e il  poi ; 

E finalmente  in  amoroso  oblio 
Il  Me  sepolto  co’  puntigli  suoi; 

Sara  finito  1’  Io  e il  Tutto-mio  : 

Anco  voi  altri  Re  direte  Noi , 

Senza  darcelo  a bere  in  senso  impropno , 
Come  fate  quaggiu  nel  Motupropno. 
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DELL  EGLOGA  SECONDA  DI  VIRGILIO. 


AL  SUO  AMICO  ANTONIO  GUADAGNOLI. 

Formosum  pastor, 
Delicias  doiniui. 

Per  Lisa,  vanto  delle  scene,  ardea 
Un  miserabil  cavaliere,  e indarno 
E notte  e giorno  passeggiar  solea 
Sotto  le  sue  finestre,  e in  riva  all’ Arno, 
Talor  con  voce  tremula  ed  incerta 
Le  sue  doglie  esalava  all’  aura  aperta. 

Donna  crudel , dicea , teco  non  vale 
Lodarti  per  le  prime  societa , 

Batter  le  mani  ancor  se  canti  male , 

E lasciarsi  dir  dietro  : guarda  la 
Quel  superbo  signor,  quel  titolato, 

Di  chi  s’  e follemente  innamorato. 

Che  brami  tu  da  me  ? Vuoi  tu  ch’  io  mora  ? 
Idolo  mio  , per  te  son  pronto  a tutto  ; 

Ma  lascia  ch  io  nol  faccia , almen  per  ora , 
Accio  possa  pagar  1’  ebraico  frutto 
Coi  creditor!  miei  gia  stabilito  : 

Altrimenti  diran  che  son  fallito. 


Stadlo  jactibat 
mam. 


Hiec  incoadita  ail* 
via. 


0 crudelis  Alni. 


Nil»il  met  carmioa 
curaa  ? 


M.iri  uie  d«Diqnc 
Cogc*. 
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Nunc  eliam  pecu- 
dea. 


At  meeotn  ranci*, 
tua  duin 
gia  lu-lro,  Sole 
sub  ardeuti  r«*- 
aonant  arbu>ta 
cicadis. 


Nonne  fuit  satin*, 
tristes  Amaryl- 
lidisiras  Alque 
auperba  pati 
fastidia? 

Quamvis  illc  ni- 
g«*r  ; quamvis 
tu  caodidus  es- 
u». 

riimiutn  ne  crede 
colori . 


Alba  ligostra  ca- 
dunl,  vaccinia 
nigra  legun- 
tur. 


Decpcctua  tibl 

sum. 


Ifl  ille  mcaeSiculia. 


Lae  mibi , non 
ablate,  novum. 


Mrc  sum  adeo  in- 
foriuis. 


Cum  plaeidunt 
ventia  starel 
mire. 

Si  ntinqaam  fallal 
iimuagii. 

H *n  rg-«  Dtplmim, 
Jmlica  it,  u»v- 
tuaui. 


Yedi , mia  cara , la  stagion  s innuova, 

E spiegan  le  farfalle  in  aere  il  volo  ; 

E gli  augelletti  hanno  gia  fatte  1’  uova  : 

Tutlo  si  allegra  V universo  ; io  solo , 

Mentre  mi  lagno  ed  a te  ronzo  intomo , 

Idolo  mio  , non  ini  rispondi  un  corno. 

Quant’  era  meglio  sopportare  in  pace 
D’  Adelaide  lo  sprezzo  e V ira  acerba, 

Bencbe  fosse  men  bella  e men  vivace 
Di  te,  che  sembri  un  fiorellin  Ira  1 erba! 

Ma  insuperbirti  il  volto  tuo  non  de  , 

Che  tutti  non  son  bestie  come  me. 

Messo  della  mia  croce  alia  presenza  , 

Cosa  sarebbe  mai  picciolo  pane  ? 

Eppure  eppure , a dirla  in  confidenza, 

Se  alcuno  me  1*  oflrisse  in  questa  mane, 
Tanto  appetito  mi  tormenta  e cuoce , 

Che  per  un  pane  scorderei  la  croce. 

Ti  sono  entrato  in  tasca  , e cio  ch’  io  sia 
Non  li  curi  saper  ne  dimandare. 

Ho  cavalli , carrozze  e fattoria , 

E quasi  sempre  ci  ho  da  desinare: 

E ver  che  v’  e de’  debiti  parecchi , 

Ma  pagheremo  tutti : non  siam  vecctai. 

Che  forse  sono  un  mostro?  Un  par  d orette^ 
(Allor  che  i creditor  tempo  mi  danno) 

Son  solito  passare  alia  toelelte  ; 

E,  seppur  da  me  stesso  io  non  m’  mganno  , 
Non  temo  il  paragon  di  chicchessia  . 

E giudica  pur  tu  la  belta  mia. 

1 far.  Se  i creditor!  miei. 
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Oh  Dio  voiesse  che  ti  fosse  grata 

Una  camera  umil  nel  mio  palazzo  ! Ol»  Untuiu  libtttt . 

Che  saresti  servita  e ben  trattata 
Sempre  ad  uccelli  ed  a ciliege  in  guazzo  ; 
hd  in  quell’ ore  che  non  v’  e da  fare, 

Meco  danzar  potresti  o strimpellare. 

Devo  avere  in  soffitta  una  spinetta 
Ricamata  di  tarli  e ragnateli , 

D una  voce  si  dolce  e si  perfetta, 

Che  vince  1’  armonia  di  tutti  i cieli  : 

La  iece  nel  seicento  un  falegname , 
h la  vende  per  non  morir  di  fame. 


Mtfcum  una  iu  nil- 
via  imit there  I'a- 

ua  caDendu. 


E*t  miiiB  dmpan- 
bui  cepleui  com- 
parts  cicutu  Ft- 
alula. 


L ehbe  un  poeta  poi , non  so  perche , 

E sopra  vi  cantava  all’  improvviso; 

Per  testamento  indi  lasciolla  a me 
Quando  il  misero  andette  in  Paradiso ; 

L n ebhe  invidia , a quel  che  parve , il  coco , 
Perche  credea  di  poter  fame  un  foco. 


DaiwaUs  don.i 
uiilii  quaio  dedit 
(dim. 

Et  dixit  morinis ; 
luvidit  stultua 
Auiyotai. 


lo  inoltre  in  casa  mia  due  cagnoletli  rrei.re*  auu  e 

A cui  sono  obligato  per  le  spese , 11 

Perch  eran  da  mia  madre  prediletti 
E da  tulte  le  vecchie  del  paese. 

Ella  gran  cose  ne  dicea  : se  vuoi , 

Saran  eapaci  pe’bisogni  tuoi 

° Quoi  tibi  wrvo. 


Pin  d una  bella  femmina , cui  sono 
Le  doti  lor  ben  cognite  , mi  secca 
Perche  de’  cani  miei  le  faccia  dono. 
lo  tinora  le  ho  fatta  la  cilecca  ; 

Ma  se  d’  offrirli  a te  vana  e la  cura  , 
Gliregaload  un’  altra  addirittura. 


Tucstilis  ur«t ; 


Et  faciei, 
sorJent  libi  mu 
nera  uostra. 
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Ike**,  ferunt  Nyuu 
plus. 


||i«e  rgn  Cana 
A.l-laiu  cere  a |»ru- 
Bi. 


Kl  t*h»  , o laiiri, 
carpmti  el  I**, 
pruxiiua  iuyrl«. 


Uu>licus  cs,Coi \- 
don. 


Nee,  si  iniiociilni'* 
carles  , couce- 
dat  iulas. 


Eheu!  quid  V*dui 
inisaru  uiihi  ? 


Fluribus  Auslrum. 
Parditiis  *t  liqtti- 
disiiuuiisi  i.iit- 
tibus  a|iros. 


Vieni : ccco  1’  ortolan  che  a te  presenta 
Yaga  corona  di  bei  fior  tessula  : 

Rosolacci  vi  son , bietola  e menta , 

Malva , cicoria , camumilla  e ruta , 

E 1’  erba  rara  che  un  dottor  d’  Alfea 
Dissecca  e cangia  in  pill  ole  d’  Igea. 

Io  poi  vi  aggiungerd  persiche  e mele, 

E le  prugne  dolcissime  e le  fave 
Che  furo  un  di  della  mia  cara  Adele 
II  pasto  piu  bramato  e piu  soave ; 

E cocomeri  e zucche  e cedriuoli , 

E se  ne’  avrai  desio , paste  e fagiuoli. 

Ne  tu  negletto  andrai,  Iregio  de  dotti, 
Eterno  allor  ; ne  tu,  cipria  mortella, 

Che  puoi  di  scottature  e di  decotti 
Offrir  copia  propizia  alia  mia  bella, 
Qualor  le  sopravvenga  un  qualche  male  , 
Che  temo  di  alTidarmi  alio  speziale. 

Che  pena  acerba  per  un  pover  uomo 
Aver  unito  il  titolo  alia  fame ! 

Ah  certo,  quel  canonico  del  Duomo, 

Se , donando , con  lui  vengo  a certamc , 
Mi  supera  d’  assai ; ma  e colpa  orrenda 
II  frutto  1 scialacquar  della  prebenda. 

0 speranza  crudel ! Che  fare  intesi 

Quando  in  tua  man  riposi  il  mio  destino  ! 
Ah  certamente  d’  insegnar  pretesi 
Monsignor  della  Casa  a un  contadino. 

La  pietra  volli  far  fdosofale , 

E cercai  la  giustizia  in  tribunale. 

Yur.  L’  enlrste. 

I'or.  A un  Aretino.  Alt ! alt ! 
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Empia , perche  mi  fuggi  ? A te  graditi 
I miei  lari  domestici  non  sono  ? 

1 mobili  saranno  alquanto  triti , 

Ma  non  ostante  v’  e sempre  del  buono. 
Cento  anni  fa  , v’  e stata  un’  Eminenza 
Col  Papa,  e v’han  lasciata  1’  indulgenza. 

E poi , che  serve  di  gettare  in  mobili 
Un  buon  terzo  dell’  asse  ereditario? 

S’  hanno  piacer  di  farlo  gli  altri  nobili , 
lo  non  ho  che  veder  nulla  in  contrario ; 

Ma  chi  ha  qualche  grano  di  buon  senso , 

Si  mostra  sempre  at  semplice  propenso. 

Un  Auditor  di  Rota , un  giusdicentc 
Mangia  alle  spalle  del  dottor  novizio ; 

Questi  mangia  alle  spalle  del  cliente , 

E ben  tosto  lo  manda  in  precipizio. 

Amor,  cosi,  dacche  per  te  mi  accese. 

Mi  strugge  c si  diverte  alle  mie  spese. 

Nel  mondo  quasi  tutli  in  santa  pace 
Godono  beni  che  die  lor  fortuna : 

Anche  un  facchino  fa  cio  che  gli  piace  ; 

Ed  io  solo  abbajar  deggio  alia  luna  , 

E far  tutto  il  contrario  al  mio  piacere  ? 
Eppur,  sangue  di  Dio,  son  cavaliere. 

Yedi?  Suonalo  mezzogiorno  e gia  , 

E il  di  d’  un’  ora  all’  occidente  inchina  , 

Ed  il  ceto  primier  della  citta 

Lascia  il  passeggio  e a pranzo  s’incammina  : 

lo  sol , pasciuto  di  mie  pene  amare , 

Questa  mane  risparmio  il  desinare. 
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Quem  ftigis  ' •() ! 
ilrmfiis  ! 


Ilabitaraat  dii 
qii'»qu«  Olivas 

• l>aMania<qui- 

Paris. 


Pallas  quis  c«*n- 
diilii  arcc* 
Ipsa  Cnlal. 


Tmrva  Irena  tu- 
(Hioi  »«rqiiilur  ; 
lupus  ipsa  ca- 


Traliit  sua  qnom- 
que  vuluptjs. 


A<Upic«  , aralra 
jugo  Kt  sol  «lc. 


Me  tamen  uril 
Amor. 
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Ali  Corr  A on,  Cory* 
dnn. 


S^miputsl*  lib* 

f rondos  • vilis 
in  nlm«  «1* 


PALIN0D1A. 

Oli  cavalier,  oli  cavalier  meschino, 

Vedi  a che  porta  un’  amorosa  cura  ! 

Perdo  il  cervello,  non  lio  piu  un  quattrinn, 
Mi  mancan  gli  spallacci  alia  montura , 

E il  Prior  di  San  Stefano  si  lagna 
Perche  non  mi  rifo  la  eappa-magna. 


I 

! 

1 


n Me.  Ah  ! se  dura  cosi , mi  faccio  scorgere  , 

Ci  rimetto  di  tasca  , e non  concludo. 

Oh  ! sangue  avito , aiutami  a risorgere 
Pa  questo  abisso  desolante  e crudo. 
Quante  per  me  d’  amore  ardono  in  senn 
„inm  Pi  lei  piii  belle , e che  si  danno  a meno  ? 

Eccoti  cio  che  li  aveva  promesso.  Se  questi  poclii 
versi  sono  minori  della  tua  aspettativa,  attribuiscdo  al  a mia 
inccrta  tranquillity.  Intanto  mi  perdoni  il  buon  V.rgilio,  se 
per  secondare  le  brame  del  mio  piu  caro  amico , o osa 
volgere  in  scherzo  una  delle  sue  migliori  Egloghe. 

Rispondimi  subito . ed  ama 

il  tno  Giusftpe. 
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BRINDISI. 

1 1 848  | 


Ma  eh?  1’ Italia , 

Paese  sfatto , 

Rifarsi  a sorgere 
Tutto  ad  un  tratto ! 

Un  servo,  un  misero 
Branco  di  gente , 

Chiamarsi  libero 
Liberamente ! 

Fare  alia  semplice , 

In  comitiva , 

Anzi  in  famiglia. 

A suon  d’  ewiva ! 

Roba , crediatemi, 

Che  a farla  altrove , 

Le  cose  andrebbero 
Non  si  sa  dove! 

Di  qui  le  prediche 
Di  certi  tali ; 

Di  qui  la  posola 
Di  radical! ; 

34* 
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Di  qui  dipingerci 

Tiitti  a soqquadro , 

E in  buoni  termini 
Gridarci  al  ladro. 

Perchc  si  sentono 
Rozzi  e sbrigliati , 
Bella ! ci  accusano 
De’  lor  peccati ! 

lnetti  a muoversi 

Senza  che  il  mondo 
S’  empia  di  scandali 
Da  cima  a fondo  , 

Non  v’  ha  da  essere 
Nell’  universe 
Gente  da  scuotersi 
A modo  e a verso ! 

Cosi  dissemina 
Erode  e bugia 
La  giornalistica 
Saceenteria ; 

Cosi  manipola 

Dubbi  e sospetti 
La  rabbia  in  maschera 
De’  Gabinetti 

0 porca  invidia , 

Che  covi  in  mezzo 
Al  diplomatics 
Pettegolezzo , 

E pronta  a rodere 
Stato  e govemo , 
Contrasti  ai  popoli 
.1/  amor  fraterno ; 
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Grepa  di  rahbia 
Per  questa  volta : 

A noi  lo  spirito 
Della  rivolta , 

• die  altrove  soflfia 
Odio  e ftirore , 

Spira  Concordia , 
Letizia  e amore. 

Senza  confondersi , 
Giuriamo  intanto 
Noi  galantuomini 
Dal  nostro  canto , 
Spente  le  borie , 

Le  ciarle  e 1’  ire, 

Di  farla  libera 
Senza  arrossire. 

\ edete  ? All’  ultimo 
Son  frirbi  i buoni : 
be.  vere  bestie 
Sono  i bricconi : 
Quelli  che  infuriano 
Sopra  gli  oppressi  , 

In  fondo , ammazzano 
Sempre  se  stessi. 

Perche  si  veggono 
Talor  festanti 
Tiranni , ipocriti , 
Ladri  e furfanti , 

Altri  bestemmiano 
La  gente  onesta , 

E il  lato  nobile 
Di  se  calpesfa. 
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Altri  sgomentasi 
Di  fare  il  bene , 

Altri  si  sdraia 
Sulle  catene. 

Oh  villi  d’  animo 
Sfibrato  e gretto ! 

0 cieca  nebbia 
Dell’  intellelto  1 

Non  vi  sgomentano 
Stragi  e rapine? 
Yergogna ! alzatevi ! 
Mirale  il  fine. 

Le  vere  vittime 
Da  corapatire 
Sono  i carnefici : 
Lasciate  dire. 

Oh  perchfe  cessano 
Le  voci  liete? 

In  tanta  gioia 
Di  che  piangete  ? 

Perche  di  subita 

Mestizia  oppresso , 
Sento  le  lacrime 
Sgorgare  io  stesso? 

Per  man  dei  barbari 
Pavia,  Milano, 
Vedete,  grondano 
Sangue  italiano! 

Ma  zitti 

Di  far  confronti 
Li  via  , finiamola , 
Chiudiamo  i conti. 
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Tiitti  teniamoci 
Senza  clamori 
La  nostra  gloria , 
1 nostri  error! : 

Ognun  del  proprio 
Abbia  dicatto 

% 

A casa  propria , 

E il  saldo  e fatto. 
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Oh  mio  Poerio! 

0 dolce  amico ! 
Appena  il  veneto 
Leone  antico 

Ruppe  i silenzj 
Del  curvo  lito, 

Ti  crebbe  1’  animo 
Del  suo  ruggito. 

Non  ti  ritennero 
Le  forze  affrante , 

1 lieti  sludi , 

La  madre  amante. 

La  per  la  patria 

Lasciasti  1’  ossa , 

* 

E doppio  lauro 
T’  orno  la  fossa. 

Della  vittoria 

Le  nostre  genii 
Quel  di  mandarono 
Inni  e lamenti ; 

Quel  di  suU’  Adria 
Calossi  a volo 
Di  santi  spiriti 
Giovine  stuolo  ; 
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Di  santi  spiriti , 

Che  mesto  e lieto , 
Cadendo,  fecero 
Amo  e Sebeto, 

Quando  1’  attonito 
Spettro  d’  Armino 
Riscosse  il  fulmine 
Del  ciel  latino. 

In  man  recavano 
L'  eterna  frondc 
Colta  del  Mincio 
La  sulle  sponde; 

E circuivano 
L*  amato  letto , 

E ti  baciavano 
La  fronte  e il  petto ; 

E sciolta  1’  anirna 
Dal  corpo  anelo , 

Teco  ripresero 
La  via  del  cielo. 

Oh  se  1’  esempio 
Non  cada  indarno ; 

Se  un  giorno  il  Teverc 
La  Dora  e 1’  Arno, 

E 1’onde  sicule, 

In  se  rubelle , 

Concordi  uniscano 
L’  onde  sorelle ! 

Ecco  la  collera 
Di  Dio  discende : 
Vecchio,  riscuotiti , 
Leva  le  tende ! 
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Fuggi , t’  incalzano 
Cavalli  e fanti : 

Via  dall’  Italia, 
Ladroni  erranti! 

Chi  sa?  nell’  ultima 
Ora  pentito , 

Quando  il  presagio 
Dell’  infmito 

Balena  all’  anima 
Sgomenta  c sola , 
Che  al  suo  principio 
Nuda  rivola ; 

Forse  una  lacrima 
Sui  nostri  guai, 
Feroce  vecchio , 
Versar  dovrai. 

Avrai , carnefice , 

La  morte  allato , 

Di  tante  vitlime 
Piii  sconsolato. 
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L’  ELEZIONE. 
aix’amico  atto  vannucci. 


llitcut  intra  murot  peccalnr  et  cilia. 


Suonava  la  campana  a deputato, 

Svegliando  il  cittadino  e il  contadino 
All’  alto  ufficio  dell’  elettorato. 

Se  si  tratti  di  greco  o di  latino , 

Se  la  faccenda  e intesa  o non  intesa , 

Lo  dice  il  fatto  visto  da  vicino. 

Per  me  direi  che  il  popolo  1’  ha  presa 
Come  la  prende  appunto  la  campana , 

Che  chiama  gli  altri  e che  non  entra  in  ehicsa! 

Dali’  altare  di  Dio  poco  lontana 

Si  distende  una  mensa  lunga  e stretta , 

Che  d’  un  vecchio  tappeto  ha  la  soltana. 

A l destro  lato  vedi  una  cassetta 

Che  fa  le  veci  d’  urna , e de’  votanti 
Ogni  boccone  ingolla  per  saetta. 

Seggono  alia  gran  tavola  davanti 
In  giubba  nera  i tre  squittinatori , 

A guisa  di  Minossi  c Radamanti. 

Ex  officio  presiede  a quei  lavori 

II  Pater  Patriae,  e fa  , secondo  1'  uso  , 

Nome  per  nome  appcllo  agli  Elettori. 
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« Come  lc  pecorelle  escon  dal  chiuso 

» A una , a due,  a tre , e 1 altre  stanno 
» Timidettc , atterramlo  1'  occhio  e il  muso ; 

» E cid  cbe  fa  la  prima  c 1’  altre  fanno , 

» Addossandosi  a lei  s’  ella  s arresta  , 

» Timide  e quete,  e lo  ’mperche  non  sanno  ; • 

Cosi  procede  la  gente  foresta . 

La  gente  a cui  la  liberta  ritatla 
Non  ha  per  anco  rifatta  la  testa. 

l)opo  una  reverenza  disadatta, 

Senza  tanto  vagliar  dal  grano  il  logbo , 

0 delta  il  nome  o da  se  stessa  imbratta. 

E qui,  Vannucci  mio,  non  e un  imbroglio 
Di  chi  siede  per  altri  alia  scrittura , 

Se  spesso  a modo  suo  cucina  il  foglio? 

Sai  che  in  liberi  tempi  c cosa  dura 
A una  libera  penna  esser  tarpata , 

E star  li  servilmente  a dettatura. 

Battezzata  la  scheda  e ripiegata, 

Dell’  aureo  nome  nel  povero  serigno 
Scende  il  tesoro  in  carta  raonetata. 

A questo  mondata , un  muso  arcigno 
Cbe  compra  i voti , per  un  arrembato 
M’  accenna coll’  occhio  maligno  ; 

E ridendo  d’  un  riso  stralunato : 

.<  Costui  e un  burbero  mezzano , »> 

Ammicca  di  rimando  il  sullodato. 

Cittadini  ruffiani , andate  piano 

Colie  risa  scambievoli , che  in  questo 
Siete  fratelli , c datevi  la  mano. 
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Chi  non  compra  e non  vende  e 1’  liomo  onesto. 
Ma  tiro  avanti  a dirti  la  commedia  , 

Ch6  qui  colla  morale  e buio  peslo. 

Inchiodato  tre  giorni  sulla  sedia 

Rimane  il  seggio,  easpetta  chi  non  viene, 
Dali  uggia  sbadigiiando  e dall’inedia. 

Di  secento  elettori , andera  bene 

Se  degnano  la  chiesa  un  cencinqnanta : 

E perche  cid?  Chi  e che  gli  trattiene? 

Se  con  tanta  libidine  e con  tanta 
Fame  fu  ehiesto  lo  Statuto,  quale 
Nausea  ci  svoglia  d’  assaggiar  la  pianla? 

Per  quanto  o bene  bene,  o male  male 
\ enir  ne  possa , ancli’  io  daro  la  volta 
A1  dado  del  stiffragio  universale. 

E cid , perche  giustizia , a chi  1’  ascolta , 

Tutti ai  diritti  dello  Stato. 

Non  ch’  io  ne  speri  gia  miglior  raccolta  : 

Tenio  il  collarc , il  ricco  , il  titolato , 

Temo  i raggiri  di  tutte  le  tinte , 

Per  cui  vagella  il  volgo  abbindolato. 

Vinca  il  voto  per  tutti : avrai  tu  vinte 
\ilta,  bassezza,  inerzia  e noneuranza? 

Pochi  sono  e non  vanno,  o vanno  a spinte. 

Non  sai  che  mentre  la  citla  dinanza , 

La  campagna  rincula?  0 ignori  forse 
Che  i mold  d un  rovescio  hanno  speranza? 

Guarda,  e vedrai  se  libera  risorse 

La  folia , e s’  argomenta  del  Padrone 
Fronar  la  zanna  che  si  cheta  morse. 


l’  elezione. 


Vadano  le  gazzette  a processione , 

Urli  chi  vuole  e s’  arroventi  in  piazza 
In  un  branco  di  bestie  e di  persone : 

Finche  sventura  non  ruoti  la  raazza 
Percotendo  a castigo  e a medicina , 

Servi  saremo  e d’  abito  e di  razza. 

Come  Dio  vuole , la  terza  mattina 
Posti  a eorrere  il  palio  i soli  due 
Che  favor!  la  sorte  o la  cucina; 

Debbe  ogni  scheda  le  larghezze  sue 

Stringere  in  essi , e per  modo  di  dire , 
Bisogna  arar  coll’  asino  e col  bue. 

Che  se  dell’  urna  stitica , sortire 
Vedi  la  palma  o nobile  intelletto , 

0 virtu  che  nessun  rompe  a servire ; 

Di’  pur  che  il  mondo  e arcanamente  retto 
Da  quella  Mente  che  Y ha  destinato 
A girar  fmo  in  fondo  a suo  dispetto. 

A mala  pena  sboccia  il  neonato , 

Quasi  sbrogliati  d’  una  gran  fatiea, 

Il  seggio  e gli  altri  che  1’  hanno  ponsatn 

Lo  mandano , che  Iddio  lo  benedica , 
Spargendogli , secondo  il  consueto  , 
Gelsomini  davanti  e dietro  ortica. 

Ed  ecco  rintostare  il  diavoleto , 

Ecco  la  frusta  che  spietata  balle , 

E leva  il  pelo  alle  mammane  e al  teto. 

Se  viene  a galla , immagina , un  Maratte , 
Gridano  spasimando  i paurosi , 

Che  gli  elettori  eleggono  in  ciabatle. 


l’  elezione. 

Se  poi  galleggia  invece  un  di  quei  cosi 
Impastoiati  come  sare’  io, 

Owero  un  ferma  )&  de’  piu  famosi ; 

Apriti  cielo  al  fiotto , al  trepestlo 
Di  cent’  altri  che  strillano : smettete 
Di  dare  il  voto,  per  amor  di  Dio  ! 

Soil  Eletto , o ii  si  che  d’  inquiete 

Vespe  il  ronzio  stizzoso  e 1’  ira  cresce , > 
E si  sbizzisce  del  forar  la  sete. 

Per  te  riesce , per  me  non  riesce , 

Per  lui  non  leva  un  ragnolo  d’un  buco, 
Per  quelli  1&  non  e carne  ne  pesce; 

Quesfi  lo  chiama  grullo,  e quegli  eunuco, 
Ghiotto  d’  onori , ingordo  di  denari ; 

Uno  lo  bolla  a birba,  un  altro  a ciuco. 

E questi  colpi  di  venti  contrari 

Sullo  stangone  e sul  repubblicano 
Feriscono  e imperversano  alia  pari. 

E chi  t ha  detto , o popolo  sovrano , 

Di  mandare  alia  Camera  Tommaso 
In  luogo  di  Michele  e di  Bastiano? 

Chi  t’  ha  sforzato  di  votare  a caso , 

Di  stare  a letto , di  beccare  un  tanto , 

0 di  lasciarti  menar  per  il  naso  ? 

Un’  altra  volta  lascialo  in  un  canto , 

E piu  lento  di  lui  piglia  o piu  desto , 

0 non  gridare  se  scegli  altrettanto. 

Dirai  che  adesso  a giudicare  e presto , 

Che  questo  polio , duro  attualmenle , 
Nutrira  poi  quando  sar&  digeslo. 
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Ed  io  rispondo : 0 allor  perche  la  gcnte 
E tanto  ingorda  d‘  affollarsi  al  piatto? 
Perche  non  pensa  prima  a farci  il  dente? 

Ma  no : menc , lamenti , ozio , baratto , 

E cani  e gatti  e cetera  animalia , 

E disfare  e rifar  quel  che  fu  fatto. 

Viva  la  liberta , Viva  1’  Italia. 
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Rosina , un  Deputato 
Non  preme  una  saetta 
Che  s’  intenda  di  Stalo  : 
Se  legge  una  gazzetta  , 

E se  la  tiene  a mente , 

E un  Lieurgo  eccellente. 

Non  importa  neppure 
Che  sappia  di  finanza : 

Di  queste  seccalure 
Sa  il  nome  e glien’  avanza 
E se  non  sa  di  legge, 
Sappi  che  la  correggo. 

Ma  piu  bravo  che  mai 
Va  detlo,  a senso  mio, 

Se  ne’  pubblici  guai , 
Lasciando  fare  a Dio , 

Si  sbirba  la  tornata , 

A un  tanto  la  calata. 

Che  asino,  Rosina, 

Che  asino  e colui 
Che  s’  alza  la  mattina 
Pensando  al  bene  altrui ! 

II  mio  Signor  Mestesso , 

E il  prossimo  d’adesso. 


II,  HKPtTATO. 
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L’onore  e un  trabocchetto 
Saltato  dal  piu  scaltro ; 

La  patria , un  poderetto 
Da  sfruttare  e nient  altro ; 
La  liberta  si  prende , 

Non  si  rende,  o si  vende. 

L’  armi  sono  un  pretesto 
Per  urlar  di  qualcosa ; 

L’  Italia  e come  un  testo 
Tirato  sulla  chiosa 
E de’  Bianchi  e de  Neri , 
Come  Dante  Alighieri. 

Rispetto  all’  eguaglianza , 
Superbi  tutti  e matti : 
Quanto  alia  fralellanza , 
Beati  i cani  e i gatti : 
Senti  che  patti  belli 
Che  ti  fanno  i fratelli? 

« Fratelli , ma  perdio 

Intendo  che  il  fratello 
La  pensi  a modo  mio ; 
Altrimenti , al  macello.  * 
A detta  di  Caino , 

Abele  era  codino. 
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!o  per  1'  Italia 
Mi  fo  squartare : 

La  vo’  redimere , 

La  vo’  salvare. 

L avere  e 1’  essere 
Nessun  risparmi. 
Sorgete , o popoli ! 
All’  armi ! all’  armi ! 

Quanto  a proteggere 
L’  ordine  interno. 
Quanto  all’  infamie 
Qui  del  Governo , 
Poter  di  Dio! 

Ci  penso  io, 

E ho  1’  occhio  desto. 
Andate,  io  resto 
Giusto  per  questo. 

Ghe  salvatore ! 

Ghe  redentore ! 

Che  largiti ! 

Viva  1’  Italia . 

La  liberta ! 

Bravo  bravissimo 
Per  verita. 
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Che  lolleranza! 

Che  fratellanza ! 
Che  carita! 

Viva  1’  Italia , 

La  liberta. 

All  che  schiettezza, 
Che  onoratezza , 
Che  verita ! 

Ma  che  piacerc , 

Ma  che  manierc , 
Che  civilta ! 

Oh  che  talento , 

Oh  che  portento  , 
Che  venusta ! 

Che  valentomo 

Che  perla  d’  onto. 
Che  dignita ! 

Viva  1’  Italia  , 

La  liberta. 

Bravo  hravissimo 
Per  verita. 
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LA  GUARDI  A CIVICA. 


ATTO  SECONDO. 

SCENA  DEC  IMA. 

Salolto  cun  uno  speccliio  grande  a bilicu. 

CREMA , e poi  VESPA. 

CREMA. 

yuarda  un  pezxo  alio  tpeechio,  poi  fa  un  alto  di  tlizza  t chiumu). 

Vespa. 

VESPA  (di  dentro.) 

Comandi. 

CI1EMA. 

Vestimi ; 

fra’  presto , voglio  escire. 

Qui  sola.....  ) 

VESPA  (di  dentro  ) 

Vengo. 

. CREMA  (impaziente) . 

Sbrigati. 

Mi  ei  sento  morire.  (t™  *<*.) 

Corna  alia  Guardia  Civica ! 

Questa  razza  infingarda 
Oh  adesso  oh  non  s’  infutiu 
A un  cencio  di  coccarda ! 

VESPA 

(enlra  con  un  cappello  in  mano  e uno  tciallc  tul  braccio). 

Ecco. 
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CREMA 

(ripicchiandoti  alio  tpecchio  e brontolando  a meaa  voce) ■ 

La  vila  pubblica 

Dammi  una  spolverala,  (Vespa  la  tpoktra). 
L’  ho  a dire?  E una  gran  noia 
Per  la  vita  privata. 

La  liberta,  la  patria, 

Son  cose  belle  e buone , 

Ma  intanto  per  la  patria 

VESPA  (Ira  si  rifaccndola). 

.Mi  trovo  in  un  cantone. 

CREMA. 

Bandiere , armi , arzigogoli , 

Pio  Mono  , Carlo  Alberto 

VESPA  (forte). 

Evviva ! 

CREMA  (vollandosi  intelenila). 

Evviva  un  cavolo! 

Qui  con  questo  deserto 

VESPA  (ii  /Inge  morlificala). 

Dico  quello  che  dicono. 

CREMA. 

Lo  so  : sono  amraattiti 
Modena,  Birri,  Napoli, 

Tedeschi,  Gesuiti, 

Eli  via dammi  la  bavera. 

VESPA  (forle,  porgendole  la  batera) 


CREMA. 

Una  donna  educata , 

Avvezza Questa  manica 

E stretta  assaettata 
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A vedersi  venire 

Una  folia  di  giovani 

VESPA  (tra  te). 

Fin  troppi , sto  per  dire ! 

CREMA. 

Ora  colla  Politica 

Piglia  il  fiocco  di  raso. 

Gli  amici  che  vi  piovono 

VESPA  ( traii , porlando  il  fiocco). 
bi  conlano  col  naso. 

CREMA . 

In  casa , si  sbadiglia ; 

Fuori , ci  par  la  peste  : 

Siamo  aggiustati ! . . . . • 

VESPA. 

Oh  proprio, 

■ Per  il  di  delle  feste. 

CREMA  (a  Vetpa). 

Che  dici  di  quell’  asino? 

VESPA. 

Di  quale? 

CREMA  (impatienlandoti). 

Animo,  i guanti.... 

Di  quale ! To , di  Ninnolo ! 

VESPA  (affettando  eemplicild). 

Scusi , n’  aveva  tanti .' 

CREMA. 

Bene  : quel  coso  pallido , 

Stento , Iungo , sottile , 

Da  non  potere  un  sigaro 

VESPA  (ironic a per  inditpellirla). 

Figurisi  un  fucile ! 
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CREMA 

Brava ! Codesta  inutile 
Carcassa  moribonda , 

0 non  mi  scappa  in  gloria 
Smaniante  per  la  ronda  ? 

VESPA  (eon  finta  maiaviglia). 

Ronda  ? 

CREMA 

(mcUendoti  ini irixztto  e mareiando  can  cancatura). 

Ronda!  Guardateli 
Gli  eroi  che  fa  la  piazza. •»» 

Elmo,  fucile,  sciabola 

E una  nebbia  gli  ammazza. 

VESPA  { Ira  si,  tenlennandv  il  capo). 


CREMA. 

Eh?  chi  1’  avrebbe  detto! 

VESPA  (foTle  in  inuno  di  burla). 

Proprio , le  leggi  i Principi 
Le  fanno  per  dispetto . 

CREMA. 

N’  avevo  c n’  ho.  Che  credono? 

D’  avermi  canzonata? 

Nc  volessi  degli  uomini ! 

VESPA  (Ira  si)- 
Si : quest’  altra  mandata. 

CREMA. 

Oui  che  pesci  si  pigliano1.' 

VESPA  (<la  si)- 

Uhnrn ! 

CREMA. 

Strolaghiam  le  stellc '. 
Kacciamo  il  passerajo 
Tra  noialtre  gonnelle? 


LA  GUARDIA  GIVICA. 
VESPA. 

Giusto ! 

CREMA. 

Lasciarsi  roettere 
Tra  le  ciabatte  smesse? 
VESPA. 

Diamine ! 

crema: 

Andar  nel  nuvolo 
. Delle  liberalesse  ? 

VESPA. 

Davvero ! 

CREMA. 

E che  si  pensano 
Quesle , a gridare  in  corn 
Hepubblica,  Repubblica? 

VESPA. 

Chi  sa!  di  farla  loro. 

CREMA. 

Oh  questa  gente  libera 
E una  gente  scortese. 

VESPA. 

Eo  vedo. 

CREMA. 

Io , se  mi  piantano , 
Ho  in  tasca  il  mio  paese. 

VESPA. 

Brava ! 

CREMA. 

E se  il  nostro  eccetera 
Aon  viene  e ci  rimedia  , 

Colla  signora  Italia 
C e da  morir  d’  inedia. 
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Addio : se  mai  ci  capita 

Ma  no : chiunque  viene 
Rimandalo. 


VESPA. 

Non  dubiti : 
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Tu  dei  pettegoli 
Per  la  puntura, 
Sempre  in  orecchio, 
Sempre  in  paura ; 

Non  ti  capaciti , 

Com’  io  resista 
A1  turpiloquio 
D’  un  libellista , 

Che  nel  frenetico 
Ciarlio  d’  adesso , 
Ruttando  infamic 
Rutta  se  stesso. 

Non  vedi  il  misero 
Ferirti  apposta , 

Per  sete  inutile 
D’  una  risposta  ? 

Cercar  coll’  animo 
Grullo  e mendieo 
La  vanagloria 
Di  tuo  nemico? 


3(5" 


Digitized  by  Google 


4‘2f>  CONTRO  UN  (UORNALISTA. 

Teme  la  rabbia 

D'  un  cane  offeso , 

E teme  1’  asino 
A nn  punto  preso. 

Ma  via , pensandoci , 

Chi  vnoi  che  tema 
D’  un  verme  anonimo 
Che  punge  e trema? 

No , no , compiangilo  : 
Queste  son  fiere 
Che  si  riparano 
Col  zanzariere ; 

Razzaccia  querula 
Di  melma  uscila , 
Bestie  che  muojono 
Nella  ferita. 
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M ,lanno  credut°  quasi,  e senza  quasi , 
Uno  che  avesse  voltata  baracca , 

Come  fanno  gli  urloni  in  certi  casi. 

D,Ca  chi  vuol:  non  me  n’  importa  un’acca 
So  come  sto  qui  dentro,  e questa  pania 
Ui  fare  11  ciarlatan  non  mi  s’  attacca. 

Cascio  la  vanita,  lascio  la  smania 
Di  farsi  capofila  al  diavolio, 

A chi  dentro  si  rode  e si  dilania , 
Dicendo  : esci  di  li,  ci  vo  star  io ; 

E le  grazie  plebee  limosinando 
Sfama  1’  orgoglio  per  l’amor  di  Dio. 

Ma  io  , che  la  bacchetta  del  comando 
So  che  scotta  le  mani,  e avrei  vergogna 
Salire  in  dignita  di  contrabbando  ; 

Cl,e  so  h,are  un  verso  , se  bisogna , 

Ma  che  fuori  dei  versi,  e 1*  ho  provato, 
Sono  in  tutto  e per  tutto  una  carogna : 
\orrei  starmene  qui  dinoccolato 
A leggiucchiare  e a scarabocchiare , 

A ribellarmi  al  fegato  intarlato. 

' ‘ \ volere  o volare  , 

E di  necessity  fatta  virtu , 

Quand’  uno  e in  ballo,  bisogna  ballare. 
Andiarao  avanti  e speriamo  in  Gesu 

perversi 

a tu  per  tu. 
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Ma  qui  mi  casca  1’  asino  dei  versi , 

Che  in  questi  giorni  e campato  a stecchetto, 
E in  gambe  come  me  non  puo  tenersi. 

A primavera  ammanniscimi  un  letto, 

Che  di  venire  in  ogni  modo  a Siena 
Te  1’  ho  promesso  e te  lo  riprometto. 

Mi  piace  la  citta  , mi  rasserena 

L’  aria  , la  lingua , il  garbo  della  gente, 

I prodigj  dell’  arte  ond’  ella  e piena. 

Piu  d’  un  amico  e piu  d’  un  conoscente 

Ci  ho  da  gran  tempo , e ci  ho  Beppe  Vaselh , 
E per  di  piu  la  casa  d’  un  parente. 

Dunque  portando  meco.  . 

E di  corbellerie  colmo  lo  stajo 
Ci  rivedremo  al  tempo  dei  baccelli , 

In  barba  di  chi  guasta  il  baccellajo. 
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Se  Dio  mi  d&  vita, 

La  mente  stupita 
Un  di  riavendo, 

Di  colpo  tremendo 
Percuotere  io  voglio 
Dei  matti  l’orgoglio. 

Per  ora  sto  zitto , 

Lhe  1’  animo , afflitto 
Di  nostra  sciagura , 

Si  chiude  e matura 
Sdegnosa  rampogna 
A tanta  vergogna. 

Gioite , gioite, 

0 birbe  ammattite ! 
Rubate  gli  onori , 
Calcate  i migliori, 
Troncate  co’  denti 

1 nonii  innocenti ! 

A1  gran  Salurnale 

D’  un  gregge  bestiale  , 
All’  aspro  grugnito  • 
Che  assorda  il  convito , 
Mischiarsi  ricusa 
La  libera  musa. 


(Ion  alto  dispetto 
Di  regio  banchetto 
Respinse  la  tazza : 
Adesso  di  piazza 
All’  empia  lieenza 
Non  fa  reverenza. 

11  sibilo  , il  raglio 
E il  vero  sonaglio 
Che  a voi  si  conviene 
A voi  che  d’oscene 
arruffate 
Spettacolo  date. 

Oh  fiera  caduta ! 

Oh  gloria  perduta ! 

0 terra  diletta! 

Che  perfida  stretta 
Ti  danno  gli  artigli 
Di  barbari  figli ! 


SONETTI. 


1 4 828  | 

Se  un  bacio  solo  a cogliere  giungessi  j . 
In  quella  bocca  cara  e desiata, 

Forse  la  vita  condurrei  beata 
In  questi  solitarj  ermi  recessi. 

Che  fora  poi , se  de’piu  cari  amplessi 
Dono  mi  fessc  la  fanciulla  amata , 

E se  languida  in  volto  e scolorata 
Per  eccesso  d’  awore  io  la  yedcgsi?  , ' 

Grata  mi  tornerebbe  allor  la  vista 

Di  questo  loco , al  mio  desire  avyerso , 
Ghe  tanto , ahime,  la  mente  mi  contrista 

Che  le  bellezze  a contemplar  converso , 

Ond’  ella  pregio  tra  le  donne  acquista , 
Qui  troverei  1’  oblio  dell’  universo. 
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Se  Amor  m’  iuvoglia  di  gtiardar  colei . 

Per  cui  mesto  tacendo  ardo  e deliro , 

Qua  e lk  dapprima  incerto  il  guardo  giro , 
Che  tutti  temo  intenti  agli  occhi  miei. 

Rassicurato  alqoanto  , i vaghi  e bci 
Sembianti  in  atto  dubitando  miro; 

Ma  un  tremito  m’  assale , ed  un  sospiro 
Palesa  quello  che  celar  vorrei. 

Onde  negar  m’  e forza  altrui  sovente 

L’  occulta  fiamma , e quell’  amor  sincero 
Che  mi  ragiona  in  cor  si  dolcemente. 

Ma  invan  tento  eelare  il  bel  mistero , 

Chk  gli  occhi  mesti  e la  voce  dolente 
Son  , mio  malgrado,  testimon  del  vero. 
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A SAN  GIUSEPPE. 


Te  fabro  antico , alia  custodia  eletto 
Dell’  aspettata  verginella  ebrea , 

Dal  cui  grembo  pudico  uscir  dovea 
La  luce  che  sano  nostro  intelletto , 

Cantino  i cori  angelici  al  cospetto 

Di  Lui  che  1’  universo  informa  e bea ; 
Ch’  io  non  oso  trattar  1’  arpa  idumea , 
Ne  la  voce  risponde  al  mio  concetto. 

Gia  gia  spiacciono  a Dio  le  sante  corde, 
Gioco  di  Farisei;  dal  salmo  umile 
La  favella  del  cor  suona  discorde. 

Ma  per  serbar  di  Jesse  il  fior  gentile , 

In  onta  ai  vili  che  superbia  morde . 
Non  gli  dispiacque  la  tua  man  fabrile. 
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Fra  !e  care  memorie  ftl  onorale 
Mi  sarai  nelle  gioie  c oegli  affanoi. 

Andro  da  te  lontano,  i giorni  e 1’  ore 
Consumerd  nel  pianto  e nell’  affanno ; 

1 piu  dolci  pensier  meco  verranno , 
Aliraentando  sempre  il  mio  dolore. 

Perduti  insiera  con  te , mio  dolce  amore , 

I beni  delia  vita  a me  parranno ; 

Ne  giochi  o danze  rallegrar  potranno 
La  mesta  solitudine  del  core. 

Gli  anni  ridenti  fuggiranno , e muto 
Sara  1*  ingegno  e 1’  amoroso  verso  , 

Ch’  or  sorge  a stento  all’  ultimo  saluto. 

E al  cielo  e al  mondo  c alia  fortuna  avverso , 
Amando  e sospirando  il  ben  perduto  , 
Aborrir6  me  stesso  e 1’  uni  verso. 
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Invido  sguardo  vigilando  vieta 

Che  1’  iraraenso  amor  mio  tutto  palesi : 
L occulta  fiamma  che  a celare  appresi , 
Nota  voglio  a te  sola,  altrui  segreta. 

A hi  quante  volte  fu  gioconda  e lieta 
La  lingua , e gli  occhi  di  letizia  accesi ! 
Che  teco  i miei  pensieri  erano  intesi 
D amor , di  brama  ardente  e irrequieta. 

T amo , si  t’  amo : oh ! se  ti  parla  in  petto 
Pieta  di  me  deserto  e sconsolato , 
Schiudi  Palma  gentile  a tanto  affetto. 

Disdice  orgoglio  d’  un  amor  spregiato 
Alla  dolcezza.  di  si  caro  aspetto: 

Dimmi  ch’  io  speri,  e mi  farai  beato. 
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Facesti  1*  acqua  cheta  e 1 innocente 
Finche  stetti  sull'  ale  e peneolai; 

Ma  quando  t'inalmente  io  mi  calai, 

Ti  rivoltasti  a me  come  un  serpente. 

D’  intorno  a casa  continovamente 
Ti  fai  ronzar  d’  amanti  un  viavai ; 

Giri  e rigiri  come  gli  arcolai, 

Perche  dietro  di  me  rida  la  gente. 

Se  ehiami  queste  cabale  a raccolta 

Colla  speranza  ch’  io  doventi  matto  , 
A1  medico  la  mula  si  rivolta. 

Tu  piuttosto  la  testa  hai  persa  affatto , 

Se  non  t’  accorgi  che  per  questa  volta 
Cancelli  da  te  stessa  il  tuo  ritratto. 


' L’aulografo  it  presso  il  signor  Marco  Tabarrini. 


SON'ETTJ, 


IL  DUCA  PELAGRUE. 


Ho  conosciuto  il  Duca  Pelagrue , 

La  prima  bestia  che  vanti  il  Blasone : 

Da  sempre  torto  e vuol  sempre  ragione, 

E dice  cose cose  tutte  sue. 

Convienmi  udirlo  per  un’  ora  o due, 
Seccandomi  cosi  per  degnazione ; 

E poi , volta  la  stizza  in  compassione , 
Piego  le  coma  innanzi  a questo  bue; 

E penso : e nato  ricco , e nato  solo , 

Crede  che  tutti,  eccetto  i pari  suoi, 

Siamo  arnesacci  da  pigliarsi  a nolo; 

E questa  cosa  la  crede  dappoi 

Che  fu  fatto  un  sonetto  a un  suo  figliuolo , 
E gli  fu  dato  di  « Germe  Eroi.  » 


SONETTI. 


AD  UN  PEDANTF. 


Se  un  vocabolo  o due  1’  uso  ribelle 

In  barba  alia  grammatica  mi  presta , 

Se  1’  estro  sempre  non  mi  suona  a testa, 
Aecademica  bestia  in  dotta  pelle; 

Di  dizionari  e d’  altre  bagattelle 

Tu  mi  sollevi  contpo  una  tempesta  , 

Quasi,  scrivendo , mi  sia  fitto  in  testa 

Di  rinnovar  I*  imbroglio  di  Babelle. 

E per  un  pelo  che  t’  avro  lasciato , 

Alla  misura  del  tuo  cervellino  ( 

Tutto  mivuoi  mozzatoetonsurato. 

Come!  un  orbo  che  va  sullo  stampmo 

. S’attenta  alia  figura  e al  panneggia  o.  ^ 

Ruma,  ruma  nel  pentolo,  imbianchmo. 

( r ar  Tutto  mi  vuoi  poUto  e rtirtechwlo? 


Digitized  by  Google 


SONETTI. 


430 


ALL’  AVESAXI. 


Con  tutte  queste  vostre  osscrvazioni 
Suir  Orlando  Furioso  dell’Ariosto, 
Gentilissimo  inio  Signor  Proposto  , 
i\r  incominciate  a rompere  i c 

In  primo  luogo , le  vostre  ragioni 

Contengon  molto  fumo  e poco  arrosto ; 

E poi  vi  fate  onor  col  sol  d’agosto 
Se  gli  altri  vi  ci  fan  le  correzioni. 

Di  tante  carte  a cio  male  impiegate, 

Appena  appena  e vostro  il  frontespizio 
Se  diarao  retta  ai  freghi  e alle  chiamate. 

E volete  ch’  esponga  il  mio  giudizio  ? 

Piuttosto  che  straziar  quel  sommo  vate  , 
Avreste  fatto  meglio  a dir  l’uffizio. 
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E stile  de’  modern  i sapienti 

Prometlere  una  quercia  e dare  un  fungo , 

E in  figura  di  pagine  a dilungo , 

1 toppe  tirate  co’  denti. 

E quando  ho  corso  died  miglia  e venti, 

Un  pensierino  o due  forse  raggiungo  , 

E mi  par  di  pescar  nel  brodo  lungo 
Che  danno  in  elemosina  i conventi. 

Ma  qui  gemme  disciolte  in  picciol  \aso 
Bevo , come  gia  bevve  un  tal  riccaccio  ; 

Ne  odor  di  muffa  mi  raggrinza  il  naso ; 

E largo  senno  in  breve  scartafaccio 

Mi  giova  piu , che  lo  sguazzare  a caso 
Dietro  a chi  vende  frasi  a un  lanto  il  braccio.  , 

'•  Stnmpare  si  legge  nella  cancellalura. 
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ALLA  MARCHESA  MARIANNA  FARINOLA  PER  SUO  PADRE 
GINO  CAPPONI. 


Se  vedi  un  grande  di  nobil  sembiante , 

A cui  la  vista  non  allegra  il  sole , 
Volgersi  incerto  al  suon  delle  parole , 
Colla  pupilla  tremula  e vagante ; 

Per  non  farlo  pid  mesto,  a lui  davante 
Passa  in  silenzio , e se  di  lui  ti  duole , 
Dietro  gli  guarda , come  figlio  suole 
Al  dolce  padre  infermo  e vacillante. 

So  che  1’  animo  resta,  e in  lui  conosco 
Un  intelletto  di  si  forte  acume , 

Che  poca  nube  non  lo  volge  in  fosco. 

Ma  piango  al  buon  volcr  tronche  le  piume , 
E molta  gloria  del  paese  tosco , 

Spenta  degli  occhi  suoi  nel  dolce  hime. 
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II  Papa,  il  Papa!  11  Papa , povcr’  uomo, 

Non  pud  far  tutto,  ne  tutto  ad  un  tratto, 
Messo  in  un  posto  in  cui  svanito  atlatto 
Era  fin  qui  1*  odor  del  galantuomo. 

11  Papa  e omo , e non  puo  come  orno 
II  mondo  capovolgere  issofatto; 

Ne  lo  pud  bestemmiar  chi  non  e matto, 
Se  correggendo  e sempre  al  primo  tomo. 

Ne’  debiti  lasciato  fino  agli  occhi, 

Col  parapiglia  di  quest’  anni  addietro. 
Con  un  erario  di  dieci  baiocchi , 

Con  una  ciurma  d’  affamati  dietro , 

E un’  altra  intorno  di  birbe  o di  sciocchi , 
Oh  remerebbe  adagio  anco  San  Pietro. 


SOMETH. 


m 


lo  liberale?  Signor  Presidents 

lo  che  non  penso  che  a Su’  Altezza  Reale , 
Io  che  pago  e sto  zitto , io  liberale? 

Mi  ereda,  in  verity,  sono  innocente. 

lo  anzi  vivo  spensieratamente , 

Perche  il  Governo  non  se  n’  abbia  a male ; 
Ma  poi , che  regni  Pasquino  o Pasquale , 
Non  me  n’importa  niente,  niente,  niente. 

Per  esser  liberal  (salvo  mi  sia) 

Ci  vuol  testa,  e la  testa  e una  gran  noia, 
Perche  la  testa  da  malinconia ; 

K per  la  testa  si  rischian  le  cuoia , 

E dalle  funi  di  Vosignoria 

Si  va  (con  reverenza)  in  man  del  boia. 

Guardi  se  per  la  foia 

Di  questa  Italia , che  sara  una  perla , 

Mctta  la  pena  di  mostrar  d’  averla ! 

Per  me  tiro  a tenerla 

Sopra  le  spalle  piu  anni  che  posso , 

E di  farmela  dura  come  un  osso  : 

Percio  vivo  all’ingrosso. 
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Fumo , giuoco  a primiera,  e sto  nel  lelto, 
Arcisicuro  di  non  dar  sospetto ; 

E se  mangio  un  galletto, 

iascio  la  cresta , che  mi  dicon  buona , 

Per  la  sua  somiglianza  alia  corona. 

La  sarebbe  minchiona 

Che  un  nobile,  uno  ricco  come  me, 

Si  confondesse  a pigliarla  coi  Re: 

E per  concluder  che? 

Per  perder  sino  all’  ultimo  quattrino , 

E il  benefizio  d’  andare  al  Casino ; 

Per  vedersi  vicino 

Un  figuro  al  teatro  e all  osteria, 

Che  dorme  a conto  della  Polizia ; 

Per  chiudersi  la  via 

D’  esscr  chiamato  a fare  il  ciambellano, 
0 messo  per  tener  le  mani  in  mano , 
Con  rescritto  sovrano , 

Qui,  per  esempio,  nellc  scarpe  sue.... 
Sor  Presidente  mio , non  son  si  buc. 


Di, 
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A TUTTI  GOLORO  GHE  SE  LO  MERITANO. 
1 1850.] 


Voi  governaste  fmo  al  quarantotto 
Alla  carlona  e spesso  alia  birbona , 
Pascendo  il  bel  paese  ove  il  si  suona , 
Di  ninnoli,  di  sonno  e di  pancotto. 

A mala  pena  poi  vi  tremo  sotto , 

Per  poca  scossa , la  regal  poltrona , 
Piantaste  li  la  gente  e la  corona , 

E bravamente  faceste  fagotto. 

Ora  che  vi  ripiantano  a sedere , 

Scordate  il  prima  e non  pensate  al  poi , 
Perche  1’  Austria  vi  regge  il  candelliere: 

vivano  gli  eroi 

Appuntcllati  all’  arrai  forestiere ! 

Viva  gli  eunuclii , da  Narsete  a voi ! 
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A GINO  CAPPONI. 
|Mar*o  4 SSO.] 


Verso  le  tre  mi  son  sentito  male , 

E dopo  avere  un  pezzo  sospirato , 

La  dalle  quattro , il  ragazzo  ho  mandato 
A prendere  il  mio  medico  usuale. 

Bisogna  dir  che  fosse  per  le  scale 
A recarmi  soccorso  incamminato  , 

Che  subito  il  ragazzo  e ritornato 
Portandomi  il  dottore  al  capezzale. 

Con  moltissimo  amore  egli  s e messo 
A tastar  le  tonsille  addolorate , 

E dice  che  non  c’  c nulla  di  fesso. 

Nota , il  dottore  che  me  1’  ha  tastate  , 

Era  un  buon  semolino , un  bravo  lesso , 
E un  bel  piatto  di  pere  giulebbate. 


Di, 
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Nostro  Signor  (diceva  un  Padre  Santo) 
Ad  immagine  sua  T uomo  compose. 
L uomo,  un  tal  gli  rispose, 
Immaginando  Dio,  fece  altrettanto. 


Oraetti  il  nome  nelle  rime  tue: 

Si  vede  molto  ben  che  son  d’  un  bue. 

Ferro  di  Polizia! 

Chi  fu  che  ve  1*  appose  ? 

Voi  non  fate  la  spia, 

Riportate  le  cose. 


Tommaso,  che  porto  fin  dalla  culla 
La  dura  soma  d’  una  vita  oziosa  , 

Stanco  di  non  far  nulla , 

Un  giomo  s’  ammazzd  per  far  qualcosa. 


Da  vivo  non  parevano  abbastanza 
I suoi  mille  poderi  al  nuovo  Creso : 

Da  morto  se  ne  sta  lungo  e disteso 
In  tre  braccia  di  terra,  e glien’  avanza. 
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Mangiar  non  osa  in  mezzo  alle  monete, 
Come  chi  nuota  in  mare  e muor  di  sete. 


Per  me  tanto  ho  deciso 

Di  non  voler  veder  la  morte  in  viso : 
Perci6,  se  piace  a Dio, 

Quando  arrived  lei , me  n’  andrd  io. 


D 


VERSI 

STAMPATI  DOPO  LA  RACCOLTA  PUBBLICATA  NEL  1852. 
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Oueste  giocose  rime , ond’  io  solea 

Giovinetto  ingannare  i lunghi , incerli 
Giorni  ch’io  vissi  nel  natal  paese, 

A te , solo  amor  mio , vengono , e teco , 
batte  cagion  d’invidia  al  padre  loro, 

La  vita  breve  consumar  potranno. 

Esso , poichb  la  pace  e la  speranza 
Lascio  fuggendo  questa  dolce  terra , 

Ove  desio  di  te  lo  riconduce , 

Perde  l’ingenuo  riso,  e inaridita 
Sent!  la  vena  del  vivace  ingcgno : 

Da  quell  ora  altri  studj , altri  pensieri 
All  egro  sconsolato  animo  han  tolto 
I miti  scherzi  c la  gentil  follia. 

Gome  la  gioia  un  tempo , or  segue  il  vers, 
La  nuova  qualita  del  cor  doglioso. 

Tu  sai  come  la  mente,  in  quel  soave 
Vaneggiar  prirao , le  terrene  cose 
Del  suo  dolce  color  tutte  dipinge ; 

E come  1 alma  che  ad  amare  e presta , 
Una  gentile  immagine  si  crea , 

Belta  , virtude,  amor  tutta  spirante. 

Io,  giovin  peregrino,  il  santo  obietto 
Cercava  in  terra , e sospirando  a lui 


452  dedicatoria  delle  sue  poesie. 

M’era  fuggito  il  ventunesim’anno. 

Qv’  eri,  angelo  mio?  Perche  si  tardi 
Fosti  concessa  a si  lungo  desire? 

Quell’  aerea  beltk  che  da  molti  anm 
Mi  s'  awolgeva  per  la  mente , io  vidi 
Prender  terrena  forma , e viva  e vera 
Nel  tuo  volto  divin  manifestarse. 

Cor  mio , dimmi  gli  affanni  e i gaudj , e come , 
Purificato  dell’  interna  guerra , 

D’ogni  basso  desio  ti  dispogliasti. 

Ah  roille  volte  me  ’1  ripeti , ed  io 
Le  note  melanconiche  raccolgo , 

Ma  dire  al  verso  non  le  seppi  ancora. 

So  ch’amo  ed  amero  fmche  in  me  spenta 
Non  fia  d’amare  e di  voler  la  possa: 

Come  l’aere  che  spiro,  e quest’  amore 
Necessario  alimento  al  viver  mio. 

Oh  se  quando  ti  colse  una  sventura 
Desiderasti  mai  narrar  gli  aman 
Casi  a un  cor  che  dividerli  sapesse ; 

Se  all’  intime  ferite  unqua  ti  scese 
11  refrigerio  dell’altrui  compianto; 

Memoria  serberai  di  me,  che  un  tempo 
Benignamente  riguardar  solevi; 

Poiche,  se  dato  m’e  sperar  corona 

Delle  lunghc  vigilie  e deUa  vita 

MigUor  che  imprendo  , e tua  merce.  Ta  pnma, 
Tu  m'  insegnasti  a piangere  d amore , 

E di  te  sola  la  continua  cura 
Ai  sublimi  pensier  m'assuefcce. 

Oh  1 compi  1’  opra : il  tuo  lontano  amico 
^ ’ Sempre  ti  chiuse  in  petto , e di  te  pieno , 

’Dei  cari  anni  perdati  il  pensier  mesto 
Spesso  vesti  di  flebile  armoma ; 
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E spesso  1’  ira  generosa  e il  santo 
Amor  di  patria  1’ispiro.  Macchiata 
Con  la  lode  dei  vili  ei  non  ba  mai 
L’arte  divina  che  di  se  lo  infiamma; 
Che  1’  immagine  tua  rende  sincero 
II  loco  che  1’  alberga , e inviolata 
Virtu  vi  spira  della  tua  presenza.. 
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ADDIO. 


Addio  per  sempre,  albergo  avventurato , 

Soave  asilo  di  gioia  e piacer . 

Teco  abbandono  il  piu  felice  stato . 

Ogni  speranza,  ogni  dolce  pensier. 

Ti  resti  eternamente 
Quest’  anima  dolente : 
Soave  albergo  di  gioia  e di  amor, 

Teco  abbandono  la  pace  del  cor. 

Da  te  lontano  empio  destin  mi  mena , 

E mi  divide  per  sempre  da  te. 

Andr6  ramingo  in  qualclie  ignota  arena, 
Le  tue  memorie  portando  con  me. 

Lunge  da  te  sgradita 
Mi  sembrera  la  vita : 

Soave  albergo  di  gioia  e d’  amor, 

Teco  abbandono  la  pace  del  cor. 

Da  te  mi  parto,  e poi  mi  volgo  addietro, 

E della  vista  staecarmi  non  so : 

A1  ciel  sospiro , e lagrimando  impetro 
Quella  fermezza  che  in  petto  non  ho. 

Ah  tu , chi  sa  se  mai 
Tornar  mi  rivedrai! 

Soave  albergo  di  gioia  e d’amor, 

Teco  abbandono  la  pace  del  cor. 
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Intalto  serba  il  peregrino  fiore 

Che  il  ciel  cortese  t’  elesse  a serbar : 
Basti  alia  sorte  il  lungo  mio  dolore , 

E il  caro  aspetto  non  giunga  a turbar. 
Felice  asilo,  addio ! 

Ti  resti  l’araor  mio. 
Soave  albergo  di  gioia  e d’  amor , 

Teco  abbandono  la  pace  del  cor. 


PREGHIERA. 


Alla  mente  confusa 

Di  dubbio  e di  dolore , 
Soccorri,  o mio  Signore, 
Col  raggio  della  fe. 

Sollevala  dal  peso 

Che  la  declina  al  fango : 

A te  sospiro  e piango ; 

Mi  raccomando  a le. 

Sai  ehe  la  vita  mia 

Si  strugge  appoco  appoco 
Come  la  eera  al  fuoco  , 
Come  la  neve  al  sol. 

All’  anima  che  anela 

Di  ricovrarti  in  braccio , 
Rompi , Signore , il  laccio , 
Che  le  impedisce  il  vol. 


LE  PIAGHE  DEL  GIORNO 
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TRIPPA  e GANGHERO. 

/ 

TRIPPA. 

Ma  sai  che  questi  strepiti 
Sono  un  brutto  gingillo ! 

GANGHERO. 

Secondo  orecchi. 

TRIPPA. 

E all’  ultimo 

GANGHERO. 

Indovinala  grillo. 

TRIPPA. 

Si , tu  la  pigli , al  solito , 

A un  tanto  la  calata ; 

Mado.... 

GANGHERO. 

Sentiamo. 

TRIPPA. 

A dirtela  , 

lo  la  veggo  imbrogliata. 
GANGHERO. 

Imbrogliata?  Per  gli  asini ; 

Ma  non  mica....  so  io. 

TRIPPA 

Come  sarebbe? 
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GANGHERO. 

Oh,  adagio! 
TRIPPA. 

Via,  per  amor  d’lddio, 
Dimmi  qualcosa. 

GANGHERO. 

E inutile: 

Con  te  gli  e fiato  perso. 
TRIPPA. 

No , da  parte  la  celia ; 
Parliamo  a modo  e a verso. 
C’e  qualcosa  per  aria? 

GANGHERO. 

Uccelli. 

TRIPPA. 

Animo , la ; 

C’e  nulla? 

GANGHERO. 

Uccelli  e nuvoli . 

TRIPPA. 

Codes  ( a e crudelta ! 
GANGHERO. 

Ma  sai  che  mi  fai  ridere , 

E ridere  di  cuore ! 

TRIPPA. 

Ridi : dimmi  che.... 

Che  sono  un  seccatore ; 

Ma  non  tenermi  al  huio. 

Che  c’e  qualche  congiura? 
GANGHERO. 

Picchia ! La , via , confessati : 
Hai  paura? 

TRIPPA. 

Paura ! 
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. Pauia  no...,  ma..,. 

ganghero. 

Spicciati : 

Si  o no? 

trippa. 

Penso  ai  poi. 
GANGHERO. 

Ho  capito,  un  quissimile. 
trippa. 

Pigliala  come  vuoi. 
ganghero. 

Sta  bene ! 0 dunque  senfimi : 
Ma  zitto,  e lieni  a mente. 

trippa. 

Non  tern  ere. 

ganghero. 

Rispondimi  : 
Ne  vedi  della  gente? 
trippa. 

Dove? 

ganghero. 

Dove!  In  America ! 
trippa. 

In  paese? 

ganghero. 

In  paese. 
trippa. 

Ne  vedo. 

GANGHERO. 

A maraviglia ! 

In  segreto  o in  palese  ? 
trippa. 

In  palese. 

ganghero. 

Benissimo ! 
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Dimmi:  ne  vedi  assai? 

TRIPPA. 

Anche  troppa. 

GANGHERO. 

Buaggini ! 

E nei  caffe  ci  vai  ? 

TRIPPA. 

Ci  vo.  Che  vuoi?  ci  badano! 

Lo  fo  per  non  parere. 

GANGHERO. 

Con  chi  parli  ? 

TRIPPA. 

Coi  soliti. 

GANGHERO. 

Cioe? 

TRIPPA. 

Col  cancelliere... . 
GANGHERO. 

Male. 

TRIPPA. 

Col  commissario.... 
GANGHERO. 

Peggio. 

TRIPPA. 

0 che?... 

GANGHERO. 

Tira  via. 

TRIPPA. 

0 che  credi?... 

GANGHERO. 

Che?  sbrigati. 

TRIPPA. 

To’ , che  faccia  la  spia  ? 

GANGHERO. 

Di  che?  Le  spie  fallirono. 
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TRIPPA. 

Dunque , se  sai  codesto , 

Che  c’  entra  il  male  e ii  peggio? 

GANGHERO. 

Te  lo  dird.  Del  resto, 

Per  tornare  a dov’  eramo , 

Parli  con  altri  ? 

TRIPPA. 

Sai, 

A volte , per  disgrazia , 

Li  nel  gran  viavai , 

Mi  balte  di  discorrere 
0 con  Tizio  o con  Caio. 

GANGHERO. 

E di  che? 

TRIPPA. 

Di  pericoli. 

GANGHERO. 

Ci  siamo : eccoti  i)  guaio. 

TRIPPA. 

Perch6  ? 

GANGHERO. 

Perche  vedendoti 
Sempre  spericolato , 

Sempre  li  con  quel  solito 
Capannello  arrembato , 

Sempre  con  mille  fisime 
D’  uno  che  se  ne  piglia  ; 

Cose  che  ti  si  leggono 
Sul  viso  a mille  miglia  ; 

La  gente,  o ti  corbellano, 

0 ti  pigliano  in  tasca. 

TRIPPA. 

0 con  chi  vuoi  ch’ i’ bazzichi? 

Come  yuoi  che  mi  nasca 

39  • 
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Nella  testa  altra  voglia 
Che  di  pensare  a male? 
Lo  sai  pure : ho  famiglia 
Ho  qualchc  capitale.... 
GANGHERO. 

Lo  so,  lo  so:  ma,  sentimi, 
Giusto  perche  lo  so , 

Ti  vo’  dare  un  eonsiglio. 

TRIPPA. 

Di  stare  a casa? 
GANGHERO. 

No. 

TRIPPA. 

Di  star  zitto? 

GANGHERO. 

A1  contrario 


Anzi  devi  discorrere, 

E con  tutti , e di  tutto  : 
Non  gridare  sperpetue, 
Non  fare  il  muso  brutto. 
Se  urlano , che  urlino  ; 

Se  vanno  all’  aria  i sassi . 
Lasciali  andare.  Scusami 
Che  t’  importa  de’  chiassi 
Senti  lodare  il  popolo? 

E tu,  popolo.  Senti 
Dir  coma,  per  esenipio, 
Dei  ministri  presenti  ? 

E lu , coma.  Ti  dicono 
Bene  del  principato? 
Sissignore.  Repubblica  ? 
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Signor  si.  Se  lo  Stato 
E in  man  de’  galantuomini , 
Tieni  dal  galantuomo ; 
Delle  birbe?  confondersi  ! 
Anco  la  birba  e omo. 
trippa. 

0 codesta  poi,  sentimi, 

Non  e da  te. 

ganghero. 

Sara 

Da  qualcun  altro. 
trippa. 

Scusami, 
Ci  va  dell’onesta. 
GANGHERO. 

Onesta?  sei  ridicolo! 
trippa. 

Son  ridicolo ! 
ganghero. 

A questi 
Lumi  di  luna? 
trippa. 

0 diamine ! 
ganghero. 

La , la , signor  Onesti , 

Non  venga  colli  scrupoli. 
trippa. 

No,  lo  dico  in  coscienza. 
ganghero. 

Anco  codesta  e ottima 
Per  salvar  l’apparenza. 

0 che  credi , perdiavolo , 

Che  io  mi  ci  balocchi  ? 

Che  non  vegga  le  borie 
(Pieendola  a quaffrocchi  ) 


Digitized  by  Google 


464 


LE  PIA.GHE  DEL  GIOBNO. 


Di  questi  Gonfianuvoli 
Che  tirano  al  comando? 

Di  questa  genie  in  auge 
Che  arruffa  dipanando? 

TRIPP  A. 

Di’  piano. 

GANGHERO. 

E vero.... 

Urlo  e non  me  n’  avvedo. 
TRIPPA. 

Dunque? 

GANGHERO. 

Eh  altro  se  lo  vedo ! 

Vedo,  sto  zitto,  e gonfio, 

Sai?  Chi  ha  nella  testa 
Un’  oncia  di  mitidio , 

Tira  a campare,  e festa. 

In  fondo , che  condudono 
I buoni,  i dotti,  i bravi? 

Oh , per  me , n’  hanno  voglia ! 
Chi  1’  ha  a mangiar  la  lavi. 
TRIPPA. 

Sicche  dunque?.... 

GANGHERO. 

Qui , con  queste  marmotte — 
TRIPPA. 

Sentiamo. 

GANGHERO. 

Un  colpo  al  cerchio , 
E quell’  altro  alia  botte. 
Insomma  barcamenati 
Cosi , tra  le  du’  acque. 

TRIPPA. 

Ma.... 


Di. 
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GANGHERO. 

Zitto.  Esempigrazia , 
Io  so  che  ti  dispiacque 
II  turaulto  di  sabato. 

TRIPPA. 

E vero. 

GANGHERO. 

E la  dal  Presto 
Tu  ne  facesti  un  passio. 
trippa. 

E vero  anco  codesto. 

0 come  sai  ? 

GANGHERO. 

Figurati 

Se  non  lo  so!  Si  sa 
Fin  le  mosche  che  volano. 

/ trippa. 

Pur  troppo ! 

GANGHERO. 

E che  ti  fa 

Se  la  gente  tumultua? 

Che  sei  lo  Stato? 
trippa. 

E vero  : 

Ma  dunque , per  non  essero , 
Non  mi  dara  pensiero?.... 
GANGHERO. 

Che  pensiero ! Divertiti. ... 
trippa. 

Potere ! 

GANGHERO. 

Eh  lascia  andare ! 

11  mondo  e sempre 

.Hi  chi  lo  sa  hnrlare  : 
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Dice  bene  il  proverbio. 
trippa. 

Dira  bene,  ma  io, 

Che  vuoi , non  mi  capacito 
Di  certi..,.. 

GANGHERO. 

Trippa  mio , 

Se  tu  non  ti  capaciti , 

Stiulia. 

TRIPPA. 

Si,  tu  discorri.... 

GANGHERO. 

L’  ho  detto  da  principio , 

Che  predicava  ai  porri ! 
trippa. 

Vuoi  ch’  io  faccia  T ipocrita : 

E a me  non  mi  riesce. 
GANGHERO. 

Fa’  tu. 

TRIPPA. 

Non  so  nascondermi. 
GANGHERO. 

Eh  , gua’,  me  ne  rincresce. 
trippa. 

Dunque? 

GANGHERO. 

Dunque? 

trippa. 

Consigliami. 

GANGHERO. 

Divertiti  a tremare. 

TRIPPA. 

Ma  io.... 

GANGHERO. 

Chi  non  sa  Pmgere , 
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Bimbo , non  sa  regnare. 
trippa. 

Si , ma  se  poi  ti  scoprono  ? 
ganghero. 

Chi  e minchione  suo  danno. 
trippa. 

0 se  mai , per  casaccio 
Ti  si  desse  il  malanno 
Che  nel  tempo  medesimo 
Ti  venissero  a mano , 

Bi  qua,  puta,  un  monarchico, 
Di  la  un  repubblicano? 

Come  se  n’  esce? 

* } 

ganghero. 

Facile  : 

Coll’e/i,  coWah,  coll’ oh, 

Coll  uh , coll’iA,  tenendosi 
Cosi  tra  il  si  e il  no. 
trippa. 

Codesto  passi. 

ganghero. 

Provati. 

trippa. 

Mi  proverb , ma.... 
ganghero. 

Ma! 

Che  c’ entra  il  ma? 
trippa. 

Proviamoci : 

Sara  quel  che  sara. 


m 


V ARRUFF  A-POPOLI . 
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Ateo , salmista , apostolo  d’  inganno ; 

Vile  se  t’  odia,  se  ti  palpa  abietto ; 

Monco  al  ferro , centimano  al  sacchetto ; 
Nel  no , maestro  di  color  che  sanno ; 

Sotto  l’  ammanto  dello  stoico  pan  n o 

Cova  il  cor  marcio  e il  rnal  dell  intelletto  ; 
Invidioso , oltracotante , inetto  , 

Libera  larva  di  plebeo  tiranno : 

Tutto  sa,  nulla  fa,  tutti  disprezza; 

Sonnambulo  ha  il  cervello  e la  scrittura , 
Sofista  pregno  d’  infeconda  asprezza ; 

Fecondita  del  mulo , a cui  natura 

Die  forte  il  calcio  e piu  1’  ostinatezza , 

Ed  i coglioni  per  coglionatura. 
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Una  volta  il  vocabolo  Tedeschi 

Suond  diverso  a quello  di  Grandma , 

E un  buon  Toscano  che  dicea  Granduca , 
Non  si  credette  mai  di  dir  Tedeschi. 

Ma  l’uso  in  oggi  alia  voce  Tedeschi 
Sposo  talmente  la  voce  Grandma  , 

Che  Tedeschi  significa  Grandma , 

E Grandma  significa  Tedeschi. 

E difatto  la  gente  del  Grandma 

Vedo  che  tien  di  conto  dei  Tedeschi 
Come  se  proprio  fossero  il  Grandma. 

II  Grandma  sta  su  per  i Tedeschi, 

I Tedeschi  son  qui  per  il  Grandma  ; 

E noi  paghiamo  Grandma  e Tedeschi. 
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Infelice  colui  che  nulla  credc, 

E da  dubbi  continui  agitato , 

Nel  ver  naturalmente  desiato 

Per  dritta  via  non  sa  ferraare  il  piedc ! 

Che  se  un  raggio  di  Lui  che  tulto  vcde 
Fu  alia  mente  dell’uom  partecipato; 
Perche  mai  non  potro  farmi  beato 
Nclla  certezza  di  secura  fede  ? 

Alii  sciagurato  secolo  condutto 
Per  laberinti  di  superbia , spcrto 
Investigando  a dubitar  di  tutto  ! 

Di  nulla  lieto  e d’  ogni  cosa  incerto, 

In  te  della  speranza  il  ben  distrutto 
fi  per  errore,  tenebre  e deserto. 
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Fratelli,  sorgete! 

La  palria  vi  chiama.: 
Snudate  la  lama 
Del  libero  acciar. 

Susurran  vendetta 
Menotti  e Borelli.  * 
Sorgete , fratelli , 

La  patria  a salvar. 

Dell’  itala  tromba 
Rintroni  losquillo, 
S’  inalzi  un  vessillo , 
Si  tocchi  1’  altar. 

Ai  l’orti  1’  alloro , 

Infamia  agl’  imbelli ! 
Sorgete,  fratelli, 

La  patria  a salvar. 


1 Fatli  uccidere  da  Francesco  IV,  Duca  di  Modena,  dopo 
aver  seco  loro  cospirato  per  diventare  re  d’ Italia. 


Digitized  by  Google 


I CAS1  DI  STENTERELLO  PORCACCI.  1 

FRAMMENTO. 


Cod  questa  (Poesia)  si  propone  di  colpire  il  vizio  purtroppo  comune 
,li  non  contentarsi  del  proprio  stato.  Difatti 


Yedete : il  ciano  invidia  il  bottegaio , 

II  bottegaio  invidia  il  negoziante, 

Il  negoziante  invidia  l’usuraio, 

E 1’  usuraio  invidia  il  beneslante , 
Quello  i patrizi , e questi  farabutti 
11  sovrano,  e il  sovrano  invidia  tutti. 


H |avoro  non  6 flnllo.  anzi  6 abbozzato  appena.  Io  rai  proverb  qui  a 
darno  al  lettore  un’idea.  raccogliendo  per  cosi  dire  lo  sparse  membra 

Stenterello.  come  tutti  sanno.  era  comico.  Deslderando  di 
la  sua  condizionc.  cerca  ed  ottiene  un  impiego  dal  Governo:  poi  P 
per  liberate,  ed  e condolto  dinanzi  al  Commissario,  il  quale  gli  do 
se  sa  perchb  V ha  chiamato.  Stenterello  risponde  che  nemmeno  se  • 
gins,  non  avendo  mai  avuto  che  fare  col  Tribunale,  cssendo  un  buo 
mo  ragazzo.  e fa  uno  di  quei  discorsi  lunghissimi  e fuon  di  . to> 

simili  occasion!,  fanno  le  persone  del  popolo.  II  Commissario,  P 
I’  Interrompe  dicendo : 


La  finisca  con  queste  tiritere; 

Se  non  lo  sa , glielo  faro  sapere. 


I 


• Tolti  dalla  Vita  di  Giuseppe  Giusti  scritta  da  Giovanni  Frassi, 
di  cui  sono  le  parole  che  legano  insienae  i diversi  biani  di  ques 
Poesia. 
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Sappia  dunque  che  consta  al  Tribunale , 

E percid  appunto  1’  ho  chiamato  qui , 

Che  lei,  Signor  Porcacci,  e un  liberale. 

— Liberale?  — Gnor  si.  — Come?  — Gnor  si. 
— Ma , Gesu  rnio , non  mi  faccia  patire ! 

Ma  liberale  che  vuol  egli  dire? 

— Che  vuol  dire?  rispose;  eh,  signor  mio, 

Non  faccia  il  nesci,  non  faccia  I’inetto. 

Cosa  vuol  dire?  Glielo  diro  io: 

Vuol  dir  che  lei  e un  pessimo  soggetto , 

Un  nemico  d’  Iddio  nato  e sputato , 

Un  che  congiura  a danno  dello  Stato. 

Come ! aiutar  le  brighe  oltramontane , 

Legarsi,  congiurar  di  sotto  mano, 

Un  impiegato,  uno  che  mangia  il  pane 
Del  nostro  amorosissimo  sovrano? 

Un  imbecille  pieno  di  bisogni? 

La  vada  via,  la  vada,  e si  vergogni. 

— Ma  senta....  — Non  c’ e ma,  non  vo  sentire; 
Ringrazi  Iddio  che  siamo  moderati; 

Che  viceversa  lo  farei  marcire 

Nel  maschio  di  Volterra....  E non  rifiati. 

So  vita  e morte  della  sua  persona.... 

E qui  dove  son  io  non  si  ragiona. 

In  questo  punto  il  Commissario  da  una  strappata  al  campanello,  e compari- 
sce  un  uscierc. 

Senza  processo , senz’  essere  inteso 

Senza 1 

Costui  mi  porta  in  carcere  di  peso , 

E mi  ci  tappa  a tanto  di  chiavaccio. 

Cosi  mi  trovo  li  sotto  sigillo ; 

E la  ragione?  Indovinala  grillo. 

1 Questo  verso  non  fc  terminato. 

40* 
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Stentcrcllo,  uscito  dopo  qualcbo  tempo  di  carcere,  si  metto  a fare  il  ta- 
gliatore  al  giuoco  del  Faraone,  e poi  a far  lo  strozzino,  e presta  a un  fl- 
gliuolo  di  famiglia,  o come  suol  dirsi , a babbo  morto.  Ma  il  male  sta  cbe 
invece  di  morire  prima  il  padre  e poi  il  flgliuolo  (secondo  1'  ordine  nalu- 
rale),  muore  prima  il  flgliuolo,  e Slenterello  resta  coll'obbligazione  in  mano. 
Un*  altra  volta  poi,  nonarendo  prcso  le  prccauzioni  necessarie , e scoperto, 
arrestato,  e condotto  nuovamente  al  Tribunate. 


Entro , e ti  vedo  nella  stessa  sedia 
Lo  stesso  Commissario  in  came  e in  ossa , 
Quello , capite , die  mi  tenne  in  stia 
Tre  mesi  a conto  della  polizia. 

Ci  siamo , dissi  dentro  di  me  stesso : 

Se  per  un  nulla  mi  tratto  a quel  modo , 
Gesumaria , figuriamoci  adesso 
Che  un’  altra  volta  son  tomato  al  chiodo 
Sotto  le  ranfie  di  queslo  aguzzino 
Colla  nomea  di  ladro  e di  strozzino. 

E me  ne  stavo  li  rimpiccinito 

Ad  aspettare  il  lampo  e la  saetta; 

Ma  quello  si  mostro  tutto  compito , 

E menando  la  penna  in  frelta  in  fretta , 

Mi  disse : Eccomi  veil ! la  pregherei 
Di  darmi  due  minuti , e son  da  lei. 


Qui  un'  altra  lacuna  : ma  sembra  cbe  il  Commissario  lo  mettcsse  in 
prigione  solamente  pro  forma.  Il  carceriere  1’  accolse  con  grandi  compli- 
ment!. 


E disse:  Oh  come  sta?  ben  arrivato; 

Si  riposi , s’  accomodi , via , bravo , 

Un  momentino  e tutto  e preparato. 
Vede,  giusto  ero  qui  che  1’  aspettavo. 
S’  accomodi  cost!  sul  canape , 

Abbia  pazicnza , e lasci  fare  a me. 
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E seguitando  a far  le  sue  faccende , 

Continuava : Qui  vosignoria 
Stara  benone , gia  questo  s’  intende , 

Se  non  foss’altro  essendo  in  raano  mia: 

Avra  fuoco,  avra  lurae;  in  due  parole 
Chieda  e domandi,  avra  quello  che  vuole. 

Stenterello  non  sa  capire  perche  la  prima  volta  clie  andd  in  prigione 
fosse  , sebbene  innocents , trattato  tanto  male  , ed  oru  che  si  sente  colpe- 
vole  venga  trattato  cost  amorovolmente;  ma  non  si  ricorda  cbe  la  prima 
rolta  era  povero  e creduto  liberate,  la  seconda  era  creduto  ricco  e codino. 
Uscito  di  prigione,  si  melte  a fare  il  sensale  di  cavalli ; ma  un  contadino  da 
Ini  messo  in  mezzo,  di  notte  gli  da  un  carico  di  legnale.  Visto  che  questo 
non  era  mestiero  per  lui,  si  da  a far  l'antiquario.  Fra  i forestieri  dilettanti 
di  quadri . gli  capita  uno  cbe  si  spaccia  per  principe  russo  , il  quale  com* 
pra  tuttn  la  galleria  col  patio  di  pagarla  quando  gli  saranno  venutc  le  sue 
rimeue  ; le  rimesse  al  solito  non  vengono  piu.  e Stenterello  pcrde  ognicosa. 
Fallitagli  anco  quests  speculazione , si  da  a corteggiare  una  ricca  veccbia, 
s'  intende  gia  coll'  intenzione  di  pclarla ; ma  sul  piu  bello  giunge  un  altro 
e gli  da  il  gambetio.  Allora  riconosce  i danni  cbe  recano  i desiderii  sfre- 
nati , e cosi  sembra  dovesse  chiudersi  il  poemclto  : dico  sembra  , perche  le 
sestine  sono  scrittc  con  tal  disordine  da  non  poter  con  certezza  determinate 
il  posto  cbe  loro  destinava  1'  Autore.  Prima  peraltro  di  compiero  quesla 
specie  d'  estratto,  non  posso  fare  a meno  di  riportare  un'  altra  scstina  che 
doveva  probabilmenle  apparlenere  all’  ultima  parte  dei  tentativi  di  Stcnte- 
rello  Porcacci.  Ho  gia  detto  cbe  si  da  alia  vita  amorosa  ; per  far  piu  brec- 
cia pensa  di  provare  la  n obilta  della  sua  famigliu ; 

E detto  fatto , appena  consultati 
I libri  su  delle  Riformagioni , 1 
Si  trovaron  Porcacci  magistrati , 

Porcacci  conti , Porcacci  baroni , 

Porcacci  cliiari  in  lettere  e in  bell’  arti , 
Porcacci  insomma  da  tutte  le  parti. 

1 Celebre  Archivio  in  Firenze  ove  si  conservano  preziosi  do- 
cumenti  di  storia  patria. 
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PER  LE  NOZZE 

D'  OLIVO  GABARDI  E D’  ISABELLA  ROSSI. 
11841.1 

ODE. 


D’  affetti , di  pensier , di  nomi  nuovi 
Or  lieta,  or  mesta,  muovi 
A diverse  contrade , ad  altre  genti , 

E noi  lasci  dolenti 

Qual  di  cosa  smarrita 

Che  piu  soave  ci  facea  la  vita. 

I pellegrini  obietti 

Dal  segno  del  dolor  disvieranno 
Te  dolceraente  tacita  e pensosa  ; 

Ma  noi  rimasti  qui  pieni  d’  affanno 
Ti  tenderem  le  braecia 
Con  quel  roesto  desio  che  senza  posa 
Yola  d’un  ben  perduto  in  sulla  traccia. 

Oh  ti  conceda  il  cielo 

E pace  e fede  non  corrotta  mai 
Gi&  gia  ride  il  futuro  a te  di  pure 
Gioie  e di  care  immagini  leggiadre.  — 
Alle  solenni  cure 
E di  sposa  e di  madre 
Nei  giorni  della  gioia  e del  dolore 
Ti  guidi  sempre  e ti  conforti  Amore. 
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Quando  una  bella  creatura  vede, 

Agl’  impulsi  d’  amor  Lucrezia  cede, 
Rara  nell’  uomo  e la  belta , ma  pure  * 
Per  lei  son  tutte  belle  creature. 


Piu  insulso  d’un  marchese  fiorentino, 
Piu  sguaiato  d’un  giovin  pistoiese, 
Piu  ringhioso  d’un  parroco  aretino, 
Piu  sballon  d’  un  sensale  livornese , 
Piu  ladro  d’  un  fattore  mareinmano , 
E piu  duro  d’un  nobile  pisano. 

Un  tal  Neri  ha  stampati 
I suoi  pensier  staccati: 

Consiglierei  piuttosto  il  signor  Neri 
A volersi  staccar  da’  suoi  pensieri. 


471) 


LETTERE.' 


i. 

A Andrea  Francioni.1  2 


Pistoia,  il  dl  5 dicembre  1822. 

Carissimo  Signor  Francioni.' 

Lo  sperare  una  risposta  omai  6 vano : pure  ten- 
tiamo  un’  altra  volla,  e vediamo  se  6 vero  che  la  co- 
stanza vince  tutto;  ma  temo  che  queslo  detto  svani- 
sca  in  lei,  carissimo  signor  Francioni.  Ma  non  so 
comprendere  come  ella  venda  a si  caro  prezzo  una 
risposta  che  non  le  costa  se  non  che  un  foglio  di  carta 
e dieci  minuti  di  tempo.  Forse  le  manca  il  tempo  ? 
ma  un  ritaglino  si  trova;  1’  essersene  scordato?  ma 
mi  ricordo  che  quando  io  venivo  da  lei  a scuola,  non 
si  scordava  mai  cosa  aveva  detto,  o cosa  aveva  dato 
da  fare.  Non  prenda  ci6  per  un  rimprovero  (perchfe 
non  mi  azzarderei  a farlo  a chi  ha  usato  verso  di  me 


1 Le  seguenti  lettere  sono  stale  raccolle  dopo  la  pubblica- 
zione  dell’  Epistolario,  e saranno  quando  che  sia  collocate  al  loro 
posto,  se  quel  libro  avrk  1’ onore  di  una  ristampa. 

1 Dalla  data  di  questa  lettera  apparisce  die  fu  scritta  dal  Giu- 
sti  nell’  etit  di  anni  13.  L’autografo  trovasi  nelle  mani  del  dottor 
Luigi  Francioni. 
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delle  precauzioni),  ma  per  una  Iagnanza  provenienle 
da  uno  che  desidera  ana  risposla,  si  difficile  ad  aversi. 
Dunque  mi  faccia  ii  piacere  di  rispondere,  anche  due 
versi,  che  mi  fari  somma  grazia. 

Saluli  il  signor  Torli  (al  quale  io  credo  che  Ella 
abbia  attaccalo  il  mal  di  non  rispondere)  e il  signor 
Prefelto  dell’  Istituto ; mi  sappia  dir  qualcosa  intorno 
al  convitto,  e col  piii  sincero  afietto  ed  umile  rispet- 
to,  sono  ec. 

2. 

A Frediano  Fredianelli. 

1831. 

Caro  Frediano. 

Solito  come  fui  sempre  di  farti  parte  delle  mie 
malinconie  in  versi,  ti  mando  adesso  tre  Sonetti,1 
ossia  tre  composizioni  di  centocinquantaquattro  silla- 
be  1’una,  misurate  e rimate.  Il  primo  fe  una  dichia- 
razione  insulsa,  come  per  lo  piii  sogliono  essere  tutte 
le  dichiarazioni;  il  secondo  b una  risposla  in  versi, 
data  dai  colli  di  Fiesole  a persona  che  mi  scriveva  se 
il  giorno  della  mia  partenza  avevo  pensato  a lei : ri- 
sposi  cosi  per  esercizio  di  poesia ; il  terzo  b in  morte 
di  una  sorella  di  latte.  Prendili  come  sono,  e non  ti 
rincresca  se  quest’  anno  pago  il  mio  debito  in  monela 
di  ramc , n6  so  se  ho  potuto  per  1’  addietro  o se  po- 
trei  ora  o se  potrd  in  seguilo  sodisfare  in  oro  o in 
argento. 

1 Due  di  qucsti  furono  stampati  nell’edizione  del  1852.  Fi- 
renze, Le  Monnier. 
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3. 


A 


* * * 


11  signor  T ha  fatlo  osservare  che  imponendo 

due  soldi  piii  sopra  ogni  cento  libbre  di  lana , in  capo 
all’  anno  provengono  alio  Stato  cinquanta  in  sessanta 
mila  lire  vantaggio.  S.  A.  ha  accolto  benignamente  il 
progetto,  e dielro  1*  assoluta  certezza  del  buon  esito 

ha  decorato  il  signor  T della  croce  del  merito. 

(Gazzetta  di  Firenze,  1833.) 

Ecco  la  via  di  guadagnare  titoli  e impieghi.  A1 
pittore,  alio  scullore,  si  d&  un  tanto  al  giorno  come 
ad  un  manovale,  seppure  non  b costretto  a vender  la 
giubba  per  avere  un  blocco  di  marmo  o una  tela, 
per  farsi  arrolare  gli  scalpelli  o macinare  i colori.  Ma 
cos’ 6 un  quadro,  una  statua,  al  paragone  d’un  libro 
d’Entrata  e d'Uscita?  Che  sono  gli  Andrea  Del  Sarto, 
i Donalelli,  appelto  a un  gabelliere?  Meglio  un  buon 
cuoco  (diceva  un  marchese)  che  il  primo  chimico 
dell’Europa;  meglio  il  tappezziere  che  vi  fa  una  pol- 
trona  a garbo,  dell’  architetto  che  si  lambicca  il  cer- 
vello  sopra  un  cornicione  o intorno  a un  peristilio  alia 
greca  o alia  romana.  Un  dopo  pranzo  si  sdraid  sul 
mobile  suo  favorito,  e scaldandosi  s’  addormentd.  Dopo 
due  ore  di  chilo  si  trattd  di  fare  il  solito  wislh : chia- 
mail  marchese;  scoti  il  marchese:  — il  marchese  era 
morto.  — E cosi  sia. 
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4. 


A Ferdinando  Pelzel. 


1835. 


' Mio  caro  Ferdinando. 

De  profundis  clamavi  ad  te,  Domine.  Dappoi  chc 
lasciasli  questa  cilta. 


Gli  abitator  della  misera  valle 


sono  rimasti  muti  e dispersi,  e la  noia  si  aggrava  piii 
potenle  di  prima  su  le  vie  e su  le  cosl  detle  piazze  di 
Pescia.  Io  ne  son  pieno  fino  agli  occhi,  ed  aspetto  i 
primi  di  dicembre,  che  mi  redimano  da  questo  dor- 
mentorio,  da  questo  nuovo  seno  d’ Abramo.  E cid  li 
sia  di  regola  nel  caso  che  tu  voglia  rispondermi. 

Credo  che  le  cose  saranno  andate  bene  costA,  non 
per  te  n&  per  tua  moglie,  che  siele  al  sicuro,  ma  per 
il  povero  Checchi.  Scrivimene  qualcosa,  e dimmi  seil 
Tiberio  delle  Spagne  & sempre  paralitico  ; se  Pilade 
recita  sempre  in  alamire  terza  minore,  e se  David 
raddoppiando  la  leltera  17a  dell’alfabeto  ( alias  canina) 
compensa  roltraggiopacwno  recato  spessissimo  alia  3*. 

II  freddo  anticipato  mi  ha  guarito  del  fegato , e 
mi  senlo  oramai  forte  abbastanza  per  affrontare  lc 
nebbie  di  Firenze. 

L&  ci  vedrem,  la  ci  darem  la  mano, 

e tenteremo  di  accozzare  insiemc  alcuni  caratteri  e 
qualche  scena  bizzarra,  quceqtie  ipse  vidi  et  quorum 
pars  magna  fui. 
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Dirai  mille  cose  da  parte  mia  alia  signora  Mad- 
dalena,  assicurandola  che  i Pesciatini  sarebbero  dispe- 
rati  se  non  vivessero  nella  speranza  di  sentirla  di 
nuovo  o nell’  estate  del  36 , o nel  seguente  autunno. 

Saluta  il  Guerrazzi  e il  Bastogi,  se  li  vedi,  e con- 
servati  sano  ed  ilare. 


5. 

Ad  Anlonio  Finetli. 

Pescia , 24  ottobre  1835. 

Carissimo  signor  Antonio. 

Se  le  lettere  d’  un  povero  appestato 1 possono 
acquistar  grazia  nell’  animo  delle  persone  assicurale 
della  salute  dai  cordoni  dell’  Imperio  di  tutte  le  Luc- 
che;  se  5 lecito  a un  meschino  suddito  di  S.  A.  I.  e R. 
Toscano,  vicino  a comparire  al  tremendo  Tribunale 
tutlo  asperso  di  vomito  e di  c.  . . . , rammentare  in 
quesli  estremi  1’  antica  amicizia  che  lo  lega  ad  un 
mortale  felicissimo  che  riposa  a tutlo  suo  agio  all’om- 
bra  purgativa  degl’  ippocratici  baffi  della  Pantera;  ec- 
comi  tutto  umile  a domandarvi  con  poche  righe,  non 
della  vostra  salute,  perchfe  dev’  essere  eccellente  (o  i 
cordoni  non  son  cordoni) , ma  bensi  del  come  si  po- 
trebbe  fare  a sapere  di  certo  se  nella  Biblioteca  di 
San  Martino  esistono  copie  antiche  manoscritte  della 
Divina  Commedia,  e se  esistendovi,  si  possa,  previe 
le  debite  licenze  e lo  allentamento  de’  cordoni , con- 
sultarle  da  chi  avesse  voglia  di  sciupare  un  paio  di 
maniche  fra  i chiodi  e la  polvere  d’  uno  scaffale. 

4 In  Toscana  infieriva  allora  il  cholera. 
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Abbiate  dunque  la  compiaceuza  di  avverlirmene, 
c appena  letto  queslo  foglio,  non  vi  fidate  ai  fumi  e 
profumi  del  lazzeretto , ma  bruciatelo  e liberatevi  cosi 
dal  sospelto  di  poter  essere  cagione  funesta  di  mor- 
tality a lutta  1’  amplissima  superficie  dell’  Esarco  Do- 
minio.  Rammentatemi , se  vi  place,  alle  vostre  signo- 
re e rassegnate  loro,  a nome  mio,  lutla  la  servitu 
possibile  ed  esigibile  da  uno  che  deve  essere  giorna  - 
mente  preoccupato  da  un  filosofico  distacco  dei  bem 
di  quaggiu,  e dalla  contemplazione  di  una  vita  eter- 
namente  sicura  dai  versamenti  biliosi  e dai  dolon  di 
corpo.  Addio. 


6. 

Al  Professore  Giovanni  Rositri. 

1836. 

Caro  signor  Professore. 

Trovandomi  qua  in  Valdinievole,  per  non  passare 
affatto  disoccupati  i pochi  giorni  che  conto  di  rima- 
nervi  leggo  via  via.gli  arlicoli  di  letleralura  sparsi 
nei  vari  fascicoli  dell’  Antologia.  Nel  decimC  dell’anno 
primo  trovo  cosa  che  mi  richiama  a lei,  ridestandomi 
nell’  animo  quella  dolce  malinconia  alia  quale  in  mezzo 
ai  miei  Scherzi  m’  abbandono  tanto  volenlieri.  Ella  m- 
tende  che  parlo  delle  meslissime  ottave  per  la  Virgi- 
nia Boccella. 

Ricordevole  de’  suoi  consigli,  grato  alia  bene 
lenza  che  mi  dimostrava,  e vagheggiando  tuttavia  co 
pensiero  quel  fine  che  ella  si  riprometteva  di  me  (si 
mens  non  leva  fuisset ),  io  non  ho  mai  abbandonati  i 
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cari  studi  ai  quali  inclina  1’  indole  mia;  e se  non  fosse 
che  io  diflido  fortemente  di  me , avrei  a quest’  ora 
lentata  la  pubblicazione  di  qualche  cosa,  che  sebbene 
leggerissima , poteva  procacciarmi  utili  avvisi  per 
quello  che  di  piu  grave  imprendessi  per  1’  avvenire. 
Ma  la  coscienza  delle  mie  forze  non  mi  d&  coraggio 
tanto  che  io  possa  risolvermene  per  ora.  Nonostante 
proseguo  ad  armeggiare  , e 1*  attuale  mio  campo  di 
baltaglia  6 YEneide,  nella  quale  sorbisco  mille  dolcezze 
ineffabili. 

Ella  inlanlo  si  vedra  fuggire  la  giornata  in  com- 
pagnia  dei  suoi  Ghibellini,  e forse  a quest’ ora  avrS  in 

A 

mano  l’arnese  che  I’anima  sega.  Beato  lei  a cui  le 
condizioni  domestiche  lasciano  liberissimo  1’  arbitrio 
del  fare  1 Io  sono  giunto  a 27  anni  senza  uscire  de’ 
pupilli  per  questo  lato ; e benchfe  creda  fermamente 
che  la  repubblica  delle  lettere  non  pcrderi  gran  cosa 
se  mi  do  all’  arte 

Di  vendor  parolette,  anzi  menzogne, 

% 

so  dall’altro  canto  che  io  vi  rimetterd  molto  di  salute, 
di  quicle  e d'  ingegno. 

Eccole  un  sonetto  che  io  scrissi  indignalo  di  ve- 
dere  la  memoria  del  nostro  gran  Romagnosi  strapaz- 
zata  a coda  di  cavallo  nei  versi  volanti  e monotoni 
del  giorno.  Mi  pare  che  questi  metri  sieno,  rispelto  a 
certi  temi,  quello  che  era  la  ruota  per  Issione,  o il 
carro  d'  Achille  per  il  cadavere  d’  Ettore.  Le  idee 
grandi  (mi  si  passi  la  frase  strana  in  grazia  dei  tempi) 

ci  reslano  infrante  e fracassate Ma  non  vorrei 

parere  d’abbassare  gli  altri , intendendo  lodar  me,  che 

*r 
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non  avr6  fatto  niente  meglio.  Vostra  Signoria  giudi- 
chi  com’  b solito  far  meco. 

E pregandola  ad  avermi  sempre  nella  sua  grazia, 
le  bacio  le  mani. 


7. 

A Frediano  Fvedianelli.  Peseta.  * 

Firenze,  23  marzo  1830. 

Caro  Frediano. 

Non  so  come  sdebitarmi  teco  e per  la  lellera  clie 
mi  scrivesti,  e per  tutto  quello  die  hai  fallo  in  pro 
di  quei  quattordici  versi  che  ti  spedii.  Veramenle  non 
posso  in  buona  coscienza  accetlare  tutle  le  lodi  che 
me  ne  vengono  di  costa;  ma  come  argomento  della 
vostra  benevolenza  per  le  cose  mie,  le  accetto  e le 
tengo  carissime.  Yoglia  il  cielo  che  possa  meritaile 
anco  per  il  lavoro  che  ho  fra  mano  in  quesli  giorni, 
e dal  quale  ho  dovuto  riposarmi  qualche  tempo  per 
la  soverchia  fatica,  incredibile  a chi  non  lenta  quelt’ar- 
gomento  e quel  metro.  Oramai,  o bene  o male,  deie 
andar  di  li:  ntJ  b disonore  cadere  sul  campo  di  bat- 
taglia. 

Siamo  in  tempi  dilTicilissimi.  Da  un  lato  t’  incap- 
pano  i birri;  dall’  altro  (chi  lo  crederebbe?)  i nova- 
tori:  non  gli  utili  novatori,  ma  quelli  che  scrivono 
senza  conoscerne  il  come  o il  perchtJ.  lo  vedo  meia- 
vigliando  sfilare  iliadi  iuterminabili  di  versi  e dipiose 
ai  miei  condiscepoli ; ed  io  mi  spacco  il  cranio  e i ic- 
sco  appena  a fame  due  o tre  in  un  giorno  che  sieno 
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discreli,  e che,  novantanove  per  cento,  vengono  can- 
cellali  il  giorno  di  poi. 

Pure  b verissimo  che  ho  studiato  poco,  e li  giuro 
che  me  ne  vergogno,  molto  piii  quando  qualcuno  ha 
la  bontii  di  accogliere  e di  lodare  le  cose  che  scrivo. 
Sarei  a tempo  forse  a rimediarci;  forse  anco  no,  per- 
chfe  le  illusioni  tulte  mi  si  dissipano  all’  intorno  , e il 
cuore  b fatlo  arido,  gretto , diffidentissimo.  Se  avessi 
i miei  sogni  d'un  tempo,  polrei  accingermi  a un 
volo  piii  ardito ; ma  quella  almosfera  ridente  che  ne 
circonda  ai  venti  anni,  s’  b squarciata,  e moslran- 
domi  il  vero  e 1’  infinito , m’  ha  fatto  sentire  piii  vi- 
vamente  la  mia  nullity.  Tento  talvolta  di  risorgere , 
ma  per  ora  rasento  sempre  il  terreno. 

Addio,  caro  Frediano,  e grazie  di  nuovo;  ma  tcm- 
peranza  nelle  lodi,  perche  ho  bisogno  d’aiulo  piii  che 
allro,  e con  quelli  che  debbono  tuttora  imparare  e 
misurare  sfj  stessi,  d cortesia  esser  villano. 

8. 

A 

Caro  Amico. 

Ieri  alia  tavola  del  Conte  ebbi  sempre  per  la  testa 
il  tuo  desinaretlo  di  martedi.  Ti  spaventa  il  confron- 
to  ? Questa  volla  pigliala  in  santa  pace:  bisogna  adat- 
tarsi  e subirlo.  Da  te  eravamo  quattro,  dal  Conte  di- 
ciotto:  la  tua  tavola  era  per  diciotto,  quella  del  Conte 
per  quattro.  Da  te  toccavano  due  triglie  di  mezzo 
braccio  e tre  tordi  a testa,  se  la  roba  che  venne  avanli 
avesse  permesso  di  stare  a rigor  di  conto : il  Conte, 
dopo  dieci  porlate  di  ninnoli,  ci  fu  largo  dell’odore  di 
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due  fagiani  rubati  (non  da  lui)  a S.  A.  I.  eR.  Un  pic- 
colo tavolino  coperto  da  una  tovaglia  semplicissima, 
ci  apparecchib  in  casa  tua  piatli  di  fruited’ ogni  sorta, 
qualche  biscottino,  qualche  fiasco  di  vino  dei  tuoi  po- 
deri,  e quasi  per  un  verbigrazia,  due  bottiglie  di 

« 

sciampagna  e due  di  bordd , ma  vere  e pagate.  Dalla 
raagnifica  dispensa  del  Conte  illuslrissimo  grondava 
sauterne , madera  secco  a tutlo  pasto,  e le  meilleur 
confiturier  franpais  aveva  addobbalo  il  dessert;  ma 
dicono  che  il  Peppini  e Doney  siano  rimasti  compari. 
Da  tc  parlammo  del  nostro  buon  tempo  di  Pisa , dei 
nostri  castelli  in  aria,  e ci  burlammo  amichevolmente 
1’  un  V altro.  Dal  Conte  discussero  di  cavalli  inglesi,  di 
faraone  ec.,  e si  bastonarono  coi  complimenli.  In  casa 
tua  si  potb  invecchiare  a tavola,  perchb  Drea  e la 
Caterina  avevano  gib  mangiato.  Minislravano  alia 
tavola  del  Conte  dodici  Ganimedi;  ma  le  giubbe  o 
troppo  slrette  o fatte  a crescenza  dicevano  cbe  otto  al- 
meno  erano  prese  a nolo.  II  tuo  Drea  bianco-veslilo 
fu  un  vero  cenlimano,  e non  ci  lev6  mai  i pialti  da- 
vanti  prima  che  fossero  vuoti;  che  se  i servitoripresi 
a nolo  dal  Conte  avcssero  fatto  lo  stesso,  non  avreb- 
hero  mangiato. 

9. 

Al  Dottor  Frediano  Fredianelli. 

Caro  Frediano. 

Eccoti  tre  coserelle:  — Ilprimo  figlio  — Il  Canto 
degli  lsmaeliti 1 — La  fidvcia  in  Dio.  — Della  prima 
non  dirb  nulla  perchfe  b chiara  di  per  sfe : dir6  solo 
4 Stampaio  ora  por  la  prima  volla,  a pag  5T0. 
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che  avrei  potuto  spaziare  un  poco  piii  pei  campi  della 
poesia;  ma  oltre  che  in  tal  caso  avrei  parlato  io  e 
non  la  madre,  mi  6 parso  che  trattandosi  di  cosa  di 
mero  affetto , e d’  alfetto  cosl  quieto  e sereno  come 
quello  che  lega  le  madri  ai  figli,  fosse  meglio  tenersi 
alle  espressioni  della  semplice  natura. 

La  seconda  fe  piu  una  bizzarria  che  altro.  Avrai 
lelto  nolle  istorie,  che  ai  tempi  delle  ultime  Crociate 
dimorasse  nella  Siria  un  famoso  capo  d’  assassini 
chiamalo  volgarmente  Yecchio  della  Montagna,  ed 
anco  Presto,  ovvero  Prete  Janni.  Abitava  costui  in 
un  suo  castello  alle  radici  d’  un  monte,  in  cima  del 
quale  aveva  inalzati  palagi  splendidissimi , e fatti 
giardini  con  fontane,  e ridottevi  volute  d’  ogni  ma- 
niera  secondo  i costumi  d’  Oriente.  Quando  gli  si  pre- 
sentava  qualcuno  per  essere  accolto  fra  i suoi  fedeli, 
egli  lo  convitava  seco,  e fra  le  bevande  gli  dava  a sor- 
bire  di  furto  un  sonnifero  potentissimo,  per  il  quale 
cadeva  di  cerlo  in  un  sonno  letargico.  Allora  presolo 
e cosi  fuori  dei  sensi  fattolo  riveslire  di  ricchissimi 
abiti,  lo  faceva  trasportare  nei  suoi  giardini  alia  cima 
del  monte,  di  maniera  che,  consumata  la  virtu  della 
bevanda  e risentitosi , si  trovava  adagiato  in  un  lelto 
suntuoso,  circondato  da  bellissimi  giovinetti  edafan- 
ciulle  voluttuosissime  che  si  dicevano  di  stirpe  cele- 
ste, e pronte  ai  suoi  servigi  e mandate  dal  Profeta  ad 
alletlarlo  ad  ogni  sorla  di  gaudio  e di  diletto.  Passati 
quattro  o sei  giorni  in  queste  delizie,  era  fatto  rias- 
sopire  con  il  solito  beveraggio,  e riportato  al  castello, 
ove  ravvolto  nei  cenci  propri  si  risvegliava  stupido 
e trasognato  sulla  nuda  terra.  Richiesto  perchfe  avesse 
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tanto  dormito,  raccontava  come  una  visione  le  cose 
vedute  ed  i goduti  diletti;  e il  Capo  allora,  dandogh 
a credere  il  Profeta essersi degnato  di  assumere  lam* 
ma  sua  innanzi  morle  alle  delizie  di  uno  dei  suoi  o 
dici  padiglioni , promettevagli  in  nome  di  lui  che  s 
si  fosse  diportato  fedelmente  nel  nuovo  servigio,  s - 
rebbe  ilo  dopo  morte  a godere  per  sempre  que > «n 
del  quale  ora  aveva  appena  vedulo  1’ ombra.  P d 
stolta  credenza,  radicala  in  quelle  amme  stupidissim , 
non  v’  era  delitto  che  essi,  spmli  dal  Capo  loro, 
commettessero.  Anzi  mancando  a costui  le  vendeltc 
proprie,  imprendeva  le  altrui  per  denaro  , ed  1 a 
ciechi  seguaci  si  precipitavano  fra  le  arrai  e fra  i P 
ricoli,  contents  anzi  desiderosi  di  morire,  purchfe  pr 
ma  avessero  eseguito  la  commissione.  Erano  clna 
Mangiatori  d’  oppio,  per  la  bevanda  della  quale  pari 
di  sopra,  ma  piu  specialmente  Ismaeliti,  perchfe  « 
primo  a formare  questa  setta  era  stato  un  IsmaeUo. 
Per  un  mio  lavoro  del  quale  ho  gia  fatto  il  piano, 
nel  quale  darO  piu  ampia  descrizione  degli  usi  di  co- 
storo,  ho  immaginato  questo  canto,  fatlo  in  una 
loro  gozzoviglie  feroci  come  costoro , e tulto  tra 
dai  scntimenti  che  doveva  inspirare  a questiciechi ia 
loro  strana  credenza.  Ilo  tentato  di  rendere  1 cos 
orientali  ed  anco  il  linguaggio  fantastico  e hgura  ’ 
come  si  trova  nel  Corano  e in  tutti  gli  scritti  e i 
guaggi  dell’  Asia.  Presumevano  d’  esserc  1 ven  ae 
denti,  e odiavano  Crisliani  e Maomettam  mdK  m • 
mente;  e credevano  che  dal  momento  che  ah  ra  1 
vano  questa  setta,  1’  Imano  o Imamo  (uno  dei  Sam 
Maomettani  di  prim’ordine,  come  i noslri  Apos  o 
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regolasse  i loro  affetii  e comandasse  loro  per  l’organo 
del  Capo.  Vari  furono  quest!  Capi  fino  a che  Saladino 
gli  stermind : e al  tempo  del  quale  ho  preso  il  racconto 
che  fard , il  Capo  era  un  Aladiuo.  Costui  contrattb , 
lanto  era  temulo,  di  dare  il  passo  per  i Crociati  ve 
assunse  poi  di  spegnere  Edoardo  d’  Inghilterra;  e vi 
sono  slorici  che  asseriscono  essersene  serviti  anco  i 
principi  cristiani  per  esercitare  le  loro  private  ven- 
dette.  — Ahbi  pazienza : ho  fatto  una  predica. 

La  fiducia  in  Dio  di  Bartolini,  scolpita  per  la 
Poldi-Trivulzio , b rappresentata  da  una  giovinetta  che 
nella  sua  prima  adolescenza  ha  gia  sentilo  lo  strale 
del  dolore  e la  necessity  di  cercare  un  conforto,  ele- 
vando  la  mente  dalle  vane  speranze  di  quesla  vita  a 
quelle  di  un  bene  meno  caduco.  Ella  b genuflessa,  ed 
il  corpo  e le  braccia,  con  1’  una  palma  nell’allra,  lascia 
mollemenle  cadere  su  i ginoechi,  volgendo  al  cielola 
faccia  in  una  soavissima  malinconia,  nella  quale  scorgi 
la  certezza  d’  aver  trovato  un  refugio.  Quell’  abban- 
dono  del  corpo  parvemi  che  mirabilmente  indicasse  il 
distacco  dalle  cose  di  quaggiu ; e 1’  anima  e la  vita 
trasfusa  lutta  negli  occhi  e nella  fronte,  1’  ardore  e la 
speranza  del  sacrificio  che  ella  e di  sb  e de’  suoi  mali 
fa  al  Padre  benigno 

Che  prende  ci6  che  si  rivolve  a lui. 

Troverai  i versi  della  prima  composizione  e del  So* 
netto,piani,  molli  e piii  semplici  che  ho  potuto;  per- 
ch6  mi  parYe  che  il  subietto  lo  richiedesse;  troverai 
invece  le  strofe  del  canto  Ismaelitico,  rotte,  concila- 
te  ed  aspre  talvolta,  per  non  ismenlire  P indole  di 
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quelli  ai  quali  Y ho  messo  in  bocca , e solamente  ve- 
drainon  dolci  no,  ma  volultuose  e quasi lascive  quelle 
ove  si  tocca  la  memoria  del  bene  goduto,  la  qual 
memoria  rinfiammando  il  desiderio  degli  assassim, 
gli  fa  prorompere  nelle  ultimo  due,  le  piu  atroci  forse 
di  tutte.  Vedi  un  po’  e fai  vedere  , e poi  mi  dirai  le 
buscherale  che  ci  sono.  Vorrei  perd  riaverle,  perci 
non  ne  ho  copia : prometto  bensl  di  rendertele,  se  ti 
pare  che  metla  il  conto  di  desiderarle.  E tutto  cid 
per  non  mostrarmi  duro  alle  lue  gentili  richieste. 

Addio. 

I 

10. 

A Girolamo  Tommasi. 

183". 

Gentilissimo  Signor  Tommasi. 

Dalla  sua  lettera  cortesissima  e da  quello  che  mi 
dicono  i nostri  comuni  amici  rilevo  che  Ella  vede  di 
troppo  buon  occhio  me  e le  cose  mie.  Per  non  pare 
infetto  d’  arle  fratesca , che  insegna  a coprire  1 intern 
albagia  col  velo  dell’  umilta,  mi  limiterd  a nngra- 

zisirld 

So  ancora  che  le  piacque  quel  Sonelto  mserilo, 
quasi  senza  mia  saputa,  nella  Strenna  livornese  e so 
che  fu  difeso  da  Lei  contro  le  disapprovaziom  di  talu  • 

Forse  avranno  ragione,forsel’usohacorrottoi  gus 
di  questo  breve  componimento:  io  non  sapreicosadire 
perchfe  non  son  letterato , e scrivo  in  un  genere  u 
afTatto  diverso ; in  ogni  inodo,  scrivendo  o in  bur  a 
sul  serio,  non  saprci  o non  vorrei  dipartirmi  daua 
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semplicita.  Scrissi  quei  quatlordici  versi  in  un  tempo 
che  l’animo  mio  per  diverse  cagioni  era  pieno  d’ama- 
rezza  ; e siccome  credo  die  noi  stessi  ci  procacciamo 
la  maggior  parle  de’  mali  che  ci  vengono  addosso  , 
invece  d’  inveire  contro  i santi  e contro  i diavoli,  e 
affettare  la  ciarlatanesca  fraseologia  del  suicida,  avrei 
voluto  dire  il  Pater  noster  di  buona  fede,  e invidiava 
lo  spirito  della  donnicciuola  che  con  una  giaculatoria 
crede  d’  aver  fatte  le  corna  a tutti  i birboni  dell’uni- 
verso.  In  queslo  stato,  vidi  per  la  prima  volla  la 
statua  di  Bartolini,  e mi  parve  tanto  consuonare  ai 
miei  affetti  di  quel  momento,  che  ne  volli  conser- 
vare  la  memoria,  unicainente  per  me,  con  quelle  cen- 
tocinquantaquattro  sillabe  misurate  e rimale.  Mayer 
poi  fece  inserire  quei  versi  nella  Strenna,  e prima 
di  Mayer  alcune  donne  (piuttosto  maomettane  che  cri- 
stiane)  l’avevano  voluti  scritli  su  i loro  Album,  per- 
ch6  una  tal  volta  richieslo  se  avessi  mai  scritto  versi 
d’  amore  ec. , recitai  loro , oltre  a qualche  altra  cosa, 
quel  Sonelto. 

I noslri  primi  padri  scrissero  il  Sonetto  meglio 
di  tutli  sicuramcnte,  e lo  scrissero  semplice  semplice, 
con  un  andamento  piano  e malinconico  come  quello 
che  era  riserbato  a traltare  cose  d’  amore.  Veda  Danto 
nella  Vita  Nuova,  Cino  e il  Cavalcanti.  Il  Pelrarca  poi 

10  vesti  qualche  volta  alia  provenzale,  cioe,  v’  intro- 
dusse  1’  antitesi  e qualche  giochctto;  ma  esso  pure 
6 gran  maestro.  Venuta  un’epoca  servile,  taciula 
quella  prima,  vergine,  vigorosa  forza  delle  passioni, 

11  Sonetto  doventd  Madrigale,  poi  Epigramma  di  quat- 
tordici  versi.  Il  formicolaio  dei  cinquecenlisti  vanta 

43 
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pochi  Sonetti  da  eleggersi.  11  Tasso  ne  ha  due  o Ire, 
sebbene  scritti  lutti  in  nobilissirao  stile.  In  seguito, 
se  si  facciano  pochissime  cccezioni,  i priini  tredici 
versi  furono  sagrificati  aU’ultimo,  e divenlarono  quella 
traccia  di  polvere  che  va  a dar  fuoco  a una  bom- 
barda.  « La  chiusa,  vi  raccomando  la  chiusa; » que- 
sto  b il  grido  di  tutti  gli  sguaiati  successori  del  De 
Colonia  che  ci  rompono  la  testa  da  molti  anni  in  qua; 
e mi  ricordo  d’  uno  di  costoro  che  mi  consigliava  di 
cominciare  a mangiare  il  porro  dalla  coda,  ciofe  a 
scrivere  il  Sonetlo  dall’ ultimo  verso,  e proseguire 
su  su  a rovescio  all’  ebraica.  Ed  io  da  quel  tempo 
in  poi  ogni  matlina  quando  mi  sveglio,  cosi  come 
mi  trovo  supino  nel  letlo,  ringrazio  Iddio  d’avermi 
levato  per  tempo  dall’  ugna  dei  Padri  maestri,  gesuili 
in  maschera,  destinati  a stroppiare  il  cervello  sotto  co- 
lore di  ammaestrarlo.  Infelice  chi  andando  per  la  via 
delle  lettere  ha  avuto  un  prete  o un  frate  per  lan- 
terna  1 Perchfc  il  lume  che  costoro  fanno,  b lume  di 
torcia  a vento  che  raddoppia  le  tenebre,  e ti  lascia 
poi  in  un  deserto  dal  quale  non  hai  quasi  mai  piu 
tempo  di  levar  le  gambe. 

Ho  scritto  una  dissertazione.  Abbia  pazienza,  e 
per  il  tedio  non  dimenlichi  l’amicizia. 

H. 

A 

Ti  parra  strano  che  io,  poco  amante  delle  cose 
forestiere,  mi  sia  messo  a rifriggere  nella  nostra  lin- 
gua questo  libercolo  che  b uno  di  quei  tanti  mila  che 
ci  piovono  d’ oltremonte , c che  oggi  si  leggono,  do- 
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mani  si  buttano  in  un  canto,  e chi  s’  b visto  s’  b visto. 
Ala  io  1 ho  fatto  appunto  perchS  i nostri  paesani  veg- 
gano  in  che  conto  siano  tenuli  IS  a casa  cerli  scrit- 
lori,  ai  quali  si  fa  tanto  buon  viso  tra  noi  e se  ne 
piglia  il  garbo,  come  quello  dei  soprabiti  e dei  panta- 
loni,  dalle  forbici  legislatrici  loro  concittadine.  Tu  sai 
che  io  non  sono  nemico  del  nuovo,  e neppure  ap- 
partengo  alia  razza  dei  granchi,  che,  mentre  tulti 
vanno  per  1’  innanzi,  s’  ostinano  a camminare  di  tra- 
verso;  ma  vorrei  che  ognuno  facesse  di  suo,  e non 
s’  innestasse  il  cervello  coi  rampoUi  delle  piante  eso- 
tiche.  Addio. 


12. 

A Celso  Marzucchi. 

Or  lieto,  or  m§sto;  in  giovaiiilo  aspetto, 

Anima  esperta  della  vita .... 

E coi  verso  dolente  e col  giocondo 
Manifesta  a vicenda  il  vario  affetto. 

Cosi  cominciai  un  sonetto  coll’  idea  di  fare  il  mio 
ritratto.  La  difficolta  di  andare  avanti  mi  fece  rillet- 
tere  che  io  in  fondo  in  fondo  non  era  una  persona  di 
tanta  importanza  che  valesse  la  pena  di  occupare  quat- 
tordici  versi,  e rimasi  li  accusandomi  di  vanila.  E ve- 
rissimo  per6  che  io  ora  mi  mostro  malinconico,  ora 
ilare,  e qualche  volta  i’uno  e l’altro  in  brevissimo  spa- 
zio  di  tempo ; per  la  qual  cosa  lemo  che  mi  si  dia  la 
taccia  o di  volubile  o di  ciarlatano.  Della  prima  tr un- 
seat, perchb  piu  o meno  tutti  ne  abbiamo  la  nostra 
dose;  e mal  comune,  mezzo  gaudio : l’altra  poi  mi  ha 
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senipre  fatto  paura,  e quantunque  il  suddetto  pro- 
verbio  possa  ricorrere  anco  qui,  ti  confesso  che  mi 
dorrebbe  mollissimo  d’esserne  addebitalo.  Questo  ti- 
rnore  mi  sorprende  spessissimo,  e nei  giorni  nuvolosi 
e nei  sereni;  questo  molle  volte  mi  rompe  in  bocca 

0 una  facezia  o una  lamentazione.  Lo  crederesti  ? anco 
quando  parlo  con  la  bella  non  le  dico  tulto  quello  die 
sento,  perchfe  non  creda  che  voglia  venderle  un  ce- 
rotto.  Per  esso  mi  astengo  di  dire  anche  agli  amici 
che  a volte  mi  pare  di  senlirmi  capace  a qualcosa  di 
buono,  e che  piu  spesso  ancora,  facendo  un  seveio 
esame  di  coscienza,  sento  d’essere  hue,  hue,  bne . b 
questa  la  cagione  per  la  quale  non  lodo  e non  biasimo 

1 Drammi  esotici  de’  miei  condiscepoli,  perch*;  non 
m’  abbiano  per  invidioso  o per  adulatore.  Insomnia, 

6 questo  timor  panico  che  mi  rende  irresoluto,  vano, 
e anco  un  lantino  slravagante.  Ciascuno  ha  llsuo  genio 
del  male:  questo  k il  mio.  E vedendo  di  non  potei^ 
mene  liberare,  neppure  praticando  di  continuo  co 
quell i che  fanno  mestiere  di  ciarlataneria,  ho  risotuio 

di  adottare  queste  massime:  . 

Non  portare  la  croce,  ma  pagare  i debiti. 

2°.  Leggere,  scrivere,  pensare,  ma  non  are 

giornalista  nfe  il  poeta  cesareo. 

3a.  Piangere  quando  ne  ho  voglia,  riderequan 

mi  p3rG. 

4a.  Oggi  scrivere  che  mi  credo  bravo,  stiappare 

quello  che  ho  scritto  nell'  ora  del  bue. 

5®.  Amare  senza  spendere  e senza  fare  spen  ^ 

Questo  mezzo  Decalogo  vale  per  me ® 

mi  ci  vo  conformando  un  giorno  piudell’altro:  niou 
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piu  che  fra  1’  allre  mie  cose  cervellotiche  v’  fe  quella 
di  credere  fermamente  essere  necessario,  in  questi 
tempi  d’  incertczza,  di  farsi  un  metodo  proprio  in 
tutte  le  cose , lasciando  abbaiare  chi  la  vuol  lessa  e 
chi  arrosto.  , 

13.  ’ 

.4  Giovan  Pietro  Vieusseux. 

Mio  caro  Vieusseux. 

L’  ultimo  giovedl  che  fui  in  casa  vostra  mi  pro- 
poneste  di  scrivere  qualche  articoletto  per  il  Gior- 
nale  di  Commercio.  Non  mi  sono  mai  esercitato  a 
scrivere  in  quel  genere,  e credo  di  non  riuscirci,  non 
tanto  per  1'  indole  mia  recalcitrante  a qualunque  cosa 
fatta  per  ohbligo,  quanto  perchfe  mi  son  filto  in  testa 
di  non  farmi  castrare  dal  Padre  Mauro.1  Pure  non  vor- 
rei  esservi  ingrato  per  la  gentilezza  d'avermi  cre- 
duto  capace  a qual  cosa;  ed  ft  per  questo  che  vi 
mando  poche  linee  per  darvi  un  saggio  del  modo  che 
userei  scrivendo  da  Giornalista. 

Articolo  per  il  Giormle  di  Commercio  * 

II  Giormle  di  Commercio  doventa  palestra  let- 
teraria.  Destinato  a dirci  il  prezzo  del  vino  e del- 
V olio,  gli  aflilti  che  si  fanno  ec.  ec.,  ci  annunzia  in- 
vece  le  opere  venute  e di  1ft  da  venire,  come  sareb- 
bero  le  Liriche  del  Montanelli  e il  Saggio  sopra  il 
Tasso  del  Marchese  Gaetano  Capponi. 

Qualche  malevolo  (che  ce  ne  sono  tanti  II!)  po- 

* Oelle  Scuole  Pie;  allora  incaricato  delPuffizio  di  Censtirn. 

’ Vedi  a pag.  173. 

45* 
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trebbe  osservare : — k giusla  che  in  un'  epoca  nella 
quale  si  fa  mereato  di  opinioni  e di  sentire,  il  Gior- 
nale  di  Commercio  sia  organo  vociferatore  delle  com- 
pre  e vendite  del  patrimonio  dell’  intelletto;  — ma  i 
piii  discreti  diranno  che  le  idee  bollenti  nel  cranio  di 
giovani  e di  vecchi,  in  questo  tempo  vulcanico  hanno 
bisogno  di  traboccare  in  qualche  modo ; e che  tro- 
vando  otturate  tutte  le  altre  chiovine  per  le  grandi 
cateratte  calateci  sopra  dai  nostri  Censori  Infer i et 
Super i,  prendono  quella  via  come  1'  unica  che  ne  sia 
rimasta  per  ora. 

II  Saggio  del  Marchese  Capponi,  se  dobbiamo  giu- 
dicarne  dall’Articolo  che  lo  annunzia , sara  scritto  con 
spirito  di  sistema  e forse  di  parlito.  La  fama  della 
Casa  d’  Esle,  nelle  mani  del  difensore  laboriosissimo, 
cascherh  (perdonate  il  proverbio  Iriviale  ad  un  To- 
scano ribobolista),  caschera,  dico,  dalla  padella  nella 
brace.  Sara  purgato  Alfonso  dalla  macchia  di  sagace 
tormenlalore;  purgata  Eleonora  da  quella  d’impudi- 
cizia ; purgata  la  illustre  discendenza  dal  dubbio  libe- 
ralesco  che  uno  dei  migliori  ingegni  che  mai  si  siano 
conosciuti,  solito  a vagheggiare  le  piu  sublimi  idee 
del  mondo  e d’Iddio,  osasse  insorgere  con  la  menle 
e col  cuore  fmo  ad  amare  una  Imperiale  c Uealc  Zit- 
tellona  della  famiglia.  Ma  restera  pur  sempre,  al  quon- 
dam Messer  lo  Duca,  nome  d’  uomo  debole  e crudcle, 
che  per  un  basso  ripicco,  per  un  punliglio  da  sovra* 
netto  a sovranetto,  per  una  stizza  femminile,  si  sia 
lasciato  andare  a perseguitare  e a distruggere  lenta- 
mente  I’uomo  grande  e miscro  che  ne  era  il  subietto: 
disputato  fra  Corte  e Corte,  non  per  gara  di  beneficii. 
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ma  come  si  disputerebbe  fra  due  oziosi  compratori 
una  scimmia,  un  pappagallo  di  colori  non  piii  veduti. 
II  primo  delilto  nella  sua  cupa  ferocia  ha  pure,  ri- 
spetto  anco  ai  tempi,  una  certa  tal  quale  dignita;  il 
secondo  somiglia  ai  dilettucciacci  del  tempo  nostro, 
tempo  nel  quale  non  si  sa  fare,  come  va  fatto,  nd  il 
bene  nd  il  male.  (Non  continm.) 


U. 


A 


ft  * * 


Caro  Amico. 

M’eraprovato  ascriverli  una  lettera  che  sarebbe 
riuscita  lunghissima,  se  fossi  padrone  di  me  slesso 
tanto  da  poter  durare  alia  fatica  di  ribatlere  opinioni 
e sislemi  lelterari.  L’attuale  condizione  dell’animo 
mio  b quella  dell’  uomo  che  si  prepara  ad  allontanarsi 
da  quanto  ha  di  piii  caro  sulla  terra.  Tre  giorni  an- 
cora,  e poi  un  lungo  e dolorosissimo  intervallo  fra 
me  e la  mia  sola  felicita ! Noi  ci  siamo  conosciuti  in 
un'epoca  nella  quale  io,  stauco  da  una  vita  angustiata 
e inutile,  riparava  a Pisa  come  ad  un  luogo  di  salute.  Il 
primo  abito  nel  quale  mi  mostrai  a te  e agli  altri  fu 
di  colore  lieto  e ridente,  quale  in  quel  punto  si  con- 
veniva  a chi  pensava  essere  scampato  dall’  ultimo  in- 
forlunio : la  cagione  degli  affanni  taceva,  ma  non  era 
spenta  nel  mio  cuore,  esercitato  alia  sventura  fino 
dalla  piii  tenera  eti.  Era  nato  alle  gaie  ispirazioni,  alle 
cose  dolci  e festevoli;  e che  percid?  le  vicende  mi 
cangiarono  del  tutto.  Lunga,  amara,  umiliante,  sa- 
rebbe la  storia  di  quello  che  ho  veduto,  e avrei  piii 
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ragione  di  te  per  darmi  a quello  scetticismo  che  inu- 
tilmente  vorresti  persuadermi  d’avereadottalo.  Pure 
io  non  sono  tanto  indiscreto  da  volere  lutti  i mali  per 
me  e dar  di  pazzo  e d’  incontentabile  a chi  dice 
d’ averne  la  parte  sua.  So  d’essere  stato  infelicissimo ; 
so  ancora  d’aver  loccato  talvolla  il  sommo  della  conten- 
tezza ; ed  b per  questo  che  mi  rifiuto  condolermi  alle 
sventure  degli  altri,  e di  senlire  come  mia  la  gioia  del 
mio  simile.  E tu  vorrai  giudicare  di  me  con  le  ve- 

dute  del  L e dell’  0....?  Beato  il  primo  nella  inno- 

cente  ignoranza  dei  bambini,  guarda  gli  uomini  attra- 
verso  un  prisma  che  non  gli  lascia  vedere  mai  le 
vere  forme  nfe  del  bello  nfe  del  brutlo ; slupido  l’altro 
della  ereditaria  stupidila  patrizia,  giudica  gli  altri  come 
se  fossero  impaslati  della  sua  nobile  polenda,  crede 
sfe  poeta  e musico  eccellente,  noi  tutti  onorati  della  sua 

amicizia,  e onesla  la  C 11  L e un  angelico 

bue ; il  marchese  un  polio  in  cappamagna.  Per  qualtro 
versucci  scrilti  burlando,per  non  avermi  veduto  mai 
in  tre  anni  e mezzo  agitato  da  amorose  passioni,  vor- 
rai dedurne  che  io  sia  incapace  a sentire  veramente 
e fortemente?  Perche  aborro  dai  modi  maniaci  dei 
nostri  ciarlatani  sentimentali,  mi  crederai  di  sasso? 
Epoi  a chi  vorresti  aprire  il  tuo  cuore?  A chi  non 
t’intende,  o a chi  non  ti  crede?  A chi  vuol  divertirsi 
alle  tue  spalle,  o a chi  cerca  trar  partito  della  tua  dab- 
benaggine?  Sento  spesso  un  bisogno  potentissimo  di 
rifuggire  uel  seno  dell’  amico,  dando  un  libero  corso  e 
necessario  alle  molle  amarezze  onde  b pieno  il  m*0 
cuore;  ma  una  voce  severa  mi  gela  le  parole  sul  lab* 
bro.  e grida:  Sarai  insidiato  o deriso.  E lo  fui  pur 
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troppo;  e chi  poteva  compiangermi  mi  cliiamd  imbe- 
cille  e si  allontand  da  me^e  chi  doveva  coprire  d’un 
vclo  Ie  mie  miserie , mi  espose  nudo  e vergognoso 
alia  vista  del  popolo.  Una  sola  persona  trovai  sulla 
terra  alia  quale  increbbe  di  me,  perchfe  infelice  quanto 
me  e quasi  per  le  stesse  ragioni  per  le  quali  lo  sono 
io.  Ed  essa  sola  fe  stata,  sta  e starii  sempre  nel  mio 
cuore.  Essa  bevve  con  le  sue  labbra  le  lacrime;  essa 
rispose  con  amore  ai  miei  sospiri ; essa  con  dolcis- 
sime  carezze  mi  compensd  degli  aflanni  sofferti:  ed 
io  pure  le  asciugai  il  pianto,  e il  capo  amato  posh  iun- 
gamente  sul  mio  petto,  e stretta  in  queste  braccia  di- 
menticd  le  sue  sciagure  e 1'  oltraggio  della  fortuna  e 
degli  uomini. 

Lasciamo  1’  orazione  pro  domo  mea,  e riserbiamo 
a miglior  tempo  anco  la  causa  di  Gigi  Tonti.  Mercoledi 
ci  vedremo  a Firenze:  lo  scrivo,  ma  mi  pare  sempre 
impossibile.  Per  cariti , non  essere  il  mio  Cam;  anzi 
cela  a tulti  questi  delirii  per  le  ragioni  dette  di  sopra. 

Confusamente  nella  carta  gelto 
I pensier  che  notai  di  giorno  in  giorno. 

Ma  anco  questo  mi  funesta,  e non  ho  pace  se  non 
quando  sono  con  Lei,  che  avviene  spessissimo,  ma 
non  tanto  da  scemarmene  il  desiderio.  Se  fossi  in  paese 
ove  tutte  le  aberrazioni  di  tulti  i cervelli  hanno  il  di- 
ritto  di  mettere  a contribuzione  le  tasche  del  pubblico 
stampando  queste  fantasticaggini,  mi  si  potrebbe  dire: 

Un  tal  Neri  ha  stampati 
I suoi  pensier  staccati : 

Consiglierei  piuttosto  il  signor  Neri 
A volersi  staccar  da’suoi  pensieri. 
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Pacato  1’  animo,  ridcremo ; ora  non  e tempo.  Ti  ab- 
braccio.  • 


15. 

Al  professore  Luigi  Pacini. 

Pescia , 28  agosto  <838. 

Mio  caro  Professore. 

Se  bene  mi  rammento  di  quando  aveva  sedici  anni, 
e se  la  smania  d’  ostentare  dolori  e disinganni  (moda 
attuale),  non  mi  fa  ombra  alia  menle,  io  era  nato  per  le 
miti  affezioni  e inclinato  a quella  dolce  malinconia  che 
li  mette  nell’animo  il  bisogno  d’amare  e d’essere 
amato.  In  quel  tempo  se  mai  qualche  volta  mi  smossi 
a cogliere  un  fiore  nei  campi  vari  della  poesia , i miei 
passi  andavano  piutlosto  verso  i giardini  di  Valchiusa 
che  verso  gli  orti  del  Berni.  Ma  le  Madonne  Laure 
che  incontrai  in  quegli  amorosi  sentieri,  o non  eb- 
bero  dell’  antica  se  non  quella  arlificiosa  irresolutez- 
za,  quella  civelteria  semi-baccheltona  che  fece  per- 
dere  il  tempo  e qualche  volta  il  giudizio  al  piu  tenero 
dei  nostri  poeti,  ovvero  furono  cosi  antiplatoniche, 
che  Pietro  Aretino  sarebbe  stato  per  esse  un  Petrarca 
troppo  onesto.  Oltre  a questo,  guai  a chi  fa  all’amore 
coi  versi.  I versi  hanno  un  suono  troppo  lieve  e pas- 
seggiero,  e le  donne  amano  suoni  grossi,  forli  e du- 
revoli. 

Venuto  il  1830,  le  Donchiscioltate  francesi  per- 
suasero  anche  a me  che  da  questi  buratlini  politici 
1’  Italia  potesse  sperare  quell’  aiuto  che  non  le  seppero 
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o non  le  vollero  dare  negli  ultimi  anni  del  secolo 
passato  e nei  primi  di  questo.  Allora  dai  vani  lamenti 
d’  amore  passai,  grattandola  lira  d’ Alceo,  ad  altri  va- 
nissimi  sonniloquii , lira  doventata  pettegola  in  mano 
a tanti  dei  nostri  poetini  conlemporanei,  e sulla  quale 
tuttavia  tornano  a balbettare  con  Yoce  di  castrato  le 
loro  lunatiche  speranze , o le  glorie  intarlate  della  no- 
stra Penisola.  Non  so  quali  pasticci  politici  avrei  messi 
in  versi : poteva  forse  mediocremente  esalare  quella 
bile  generosa  della  quale  dovrebbe  esser  ministro  il 
braccio  piuttoslo  che  la  lingua ; poteva  anco  naufra- 
gare  in  compagnia  de’  miei  maestri  e condiscepoli. 
Non  potei  vederne  la  fine,  perchfe  sulpiubellole  croci 
e i rescritli  che  la  Cornucopia  Imperiale  e Reale  versd 
sopra  quelli  medesimi  che  pochi  mesi  avanti  avevano 
predicato  meco  per  le  osterie  e per  i caff6,  m’  incan- 
tarono  di  maraviglia,  e restai  fioco  come  se  avessi 
visto  il  lupo.  Per  le  quali  cose  tu  vedi  che  i santi 
birichini  dell’  uno  e dell’  altro  sesso  avendomi  tron- 
cati  i nervi  del  cuore  e della  mente  per  le  soavi  e 
per  le  forti  passioni,  per  dare  un  qualche  sfogo  al- 
1’animo  bisognoso  d’  operare,  ho  dovuto  ricorrere  a 
scarabocchiare  queste  buffonerie,  perchfe  almeno  non 
si  dica  che  d’  un'  epoca  buffona  mi  sono  ostinato  a 
parlare  sul  serio. 

Prendile,  Pacini  mio , e conservale  per  amicizia, 
come  serberesti  nell’  acquavite  un  parto  iramaturo  e 
informe  d’  una  donna  a te  cara.  Addio. 
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16. 

A Giovanni  Franceschi. 

Livorno,  26  agosto  1844. 

Mio  caro  Gianni. 

Enrico  m’  ha  fatta  leggere  la  letlera  (li  Bartolini 
e la  tua.  Sento  che  devi  essere  poco  sodisfalto,  e mi 
duole  estremamente  di  vedere  curato  cosi  poco  il  tuo 
zelo  e le  fatiche  durate  per  il  bene  dell’umanitd.  Forse 
non  sapevi  per  prova  che  la  via  del  galantuomo  fe  se- 
minata  di  spine  piii  acute  assai  di  quelle  che  toccano 
ai  birbanli  e agli  spensierali ; e 1'  esserti  trovato  de- 
luso  a un  tratto  nelle  tue  speranze,  ti  cresce  l’ama* 
rezza  di  questa  terribile  verity.  Ma  tieni  a mente  che 
i bricconi,  i quali  pare  che  se  ne  vadano  lieti  e sicuri 
per  un  sentiero  piano  e agevole,  hanno  poi  1’  inferno 
nel  cuore,  mentre  1'  uomo  oriesto  pud  andare  a fronte 
alta  e sicura,  senza  sgomentarsi  nfe  arrestarsi  d un 
passo,  per  un  verme  o per  un  rettile  che  gli  si  atlra- 
yersi  alle  gambe.  Che  t'  importa  del  voto  degl  iniqui, 
o di  coloro  che  si  voltano  a seconda  del  vento?I 
buoni,  che  sono  sempre  pochi , rimarranno  fermi 
dalla  parte  tua,  e t’ appresteranno  un  compenso  lar- 
ghissimo  coi  loro  consigli,  colla  loro  amorevole  solle- 
citudine.  — Ti  scrivo  queste  cose  perchfe  t'  ho  veduto 
afflillo  e perchd  ti  sono  amico  da  tanti  anni ; e mi 
rincrescerebbe  se  quest i colpi  chc  hai  sofTerti  cosi  im- 
raerilatamenle,  dovessero  danneggiare  la  tua  salute. 
Pensa  che  quando  la  volontd  non  si  lascia  sover- 
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chiare,  v’6  sempre  modo  di  giovare  al  nostro  simile; 
e le  persecuzioni,  le  calunnie,  l'abbandono  di  quelli 
nei  quali  avevi  posta  la  tua  fiducia,  non  ti  toglieranno 
di  poter  continuare  in  qualche  modo  negli  uflici  cari- 
tatevoli  che  oramai  ti  sono  doventati  abiluali. 

Bartolini  credo  che  sia  un  galanluomo,  ma  il  sno 
posto  deve  tenerlo  necessariamente  in  guardia.  Aiu- 
tatene  come  puoi,  e prima  di  condannarlo,  compati- 
scilo.  Soprattutto,  d4i  tempo  al  tempo,  e pud  essere 
che  il  giorno  del  tuo  trionfo  venga  molto  piu  presto 
che  non  te  1’  aspetti.  Le  vittorie  dei  codardi  e degl’im- 
becilli  sono  piu  d’ apparenza  che  di  sostanza,  e non 
possono  avere  una  lunga  durata.  Dall’allro  canto,  il 
publico  ha  gli  occhi  aperli , e se  pud  ingannarsi  o es- 
sere abbarbagliato  un  momento,  finisce  per  vederci 
chiaro. 

Soffri,  tienti  fermo,  e non  disperare  mai  nd  de- 
gli  amici  veri  nd  di  te  stesso. 

Un  abbraccio  di  cuore.  Addio. 

17. 

A Gitiseppina  Turrisi-ColonnaS 

24  luglio  1846. 

Mi  rallegro,  signora  Giuseppina,  mi  rallegro  di 
cuore  con  lei.  Appena  arrivato  a casa,  corsi  a leggere 
i suoi  versi,  e gli  ho  trovati  di  buonissimo  conio  e 

1 Di  qnesta  lettera  andiam  debitori  alia  gentilezza  del 
Sig.  Ugo  Antonio  Amico,  il  qtiale  l’ebbe  in  copia  dal  Principe 
di  Galati  mariio  della  defnnta  poetessa. 

43 
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pieni  d’  affetto.  Quelli  per  le  nozze  della  sorella  sono 
soavissimi,  e anco  Gino  gli  ha  per  tali,  ed  b lieto  di 
vedere  che  Ella  non  e del  numero  di  coloro  che  ere- 
dono  di  far  versi  e non  sono  altro  che  misuratori  di 
sillabe. 

Non  si  slanchi  di  studiare,  e veda  che  il  pensiero 
e la  forma  corrano  spediti  e di  pari  passo.  Studi  i 
sommi,  vale  a dire  i pochi,  e lasci  in  disparle  il 
branco  degli  scritlori.  Le  letterature  straniere  le  siano 
di  sussidio,  la  nostra  di  fondamento.  Scriva  soprat- 
tutto  le  Terzine  e le  Oltave,  e questi  melri  gravi 
che,  a chi  ben  guarda,  chiudono  in  se  tutti  gli  altri, 
le  daranno  virtu  di  signoreggiare  i metri  minor).  11 
cominciare  da  questi  b uso  pessimo  della  folia  mo- 
derna:  Ella  che  non  b della  folia,  si  tenga  agli  altri , e 
le  prometto  che  non  avrS  a pentirsene. 

Ma  sopra  ogni  altra  cosa,  le  raccomando  di  non 
lasciarsi  circondare  dal  pecorame  dei  letterati  dell’una 
e dell’ altra  scuola,  che  sono  i primi  guaslamestieri 
della  terra,  specialmente  quando  si  pianlano  inlorno 
alle  donne ; perchfe  o le  adulano , o le  dispregiano , e 
sempre  stolidamente.  Studiando,  parlando,  corteg- 
giando,  con  versi  coi  pochi  elelti,  e le  riuscirS  di  ser- 
barsi  lontana  da  quell’  orgoglio  che  linisce  sempre 
con  partorire  idropisia  di  cervello,  e da  quella  sover- 
chia  umiltii  che  mette  il  tremito  nei  ginocchi.  In 
somma,  non  si  lasci  mai  n&  lusingare  n6  sgomentare, 
e la  Sicilia  avrii  una  gloria  in  casa  Turrisi. 

Mi  perdoni  la  predica,  e mi  creda  pieno  di  ri- 
spetto  ec. 
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18. 

A Michele  e Cater ina  Ferrucci. 

Peseta,  6 settembre  1847. 

Mia  cara  Caterina,  mio  caro  Michele. 

Vi  ringrazio  della  bella  Canzone  e delle  belle  cose 
latine  che  vi  siele  compiaciuti  di  regalarmi,  e mi 
duole  molto  di  non  potervi  dimostrare  la  mia  grali- 
tudine  allro  che  a parole.  Vorrei  che  molti  avessero 
l’animo  vostro  e la  vostra  bravura,  e le  cose  nostre 
anderebbero  di  bene  in  meglio. 

lo  sono  tullavia  pieno  di  stupore  e di  gioia  per 
lo  spettacolo  veduto  ieri  a Lucca.  Cosa  piii  bella  e piu 
commovenle,  credo  che  staremo  un  gran  pezzo  pri 
ma  di  rivederla,  sebbene  le  faccende  del  mondo  ab- 
biano  preso  oggi  una  certa  piega  da  non  farci  piu 
maraviglia  di  nulla.  Mentre  noi  esultavamo  1&  a Luc- 
ca, Firenze  dal  canto  suo  era  tulta  una  festa,  e mi 
dicono  che  sia  riuscita  piena,  grande  e slupenda.  Chi 
k dentro  a queste  cose  oramai  da  vent’anni,  e in 
tutto  ci6  che  ha  poluto  fare  non  ha  avuto  in  mira  al- 
tro  che  il  bene  del  proprio  paese,  immaginate  se 
deve  esser  lieto  di  vederlo  risorgere  cosi  a un  trattol 
Voglio  dirvi  una  cosa  che  potri  parere  una  bambi- 
nata  a certe  anime  di  sughero,  ma  che  non  parri 
tale  alle  vostre.  Avanti  di  partire  per  Lucca,  volendo 
mettermi  all'  occhiello  un  segno  di  libero  cittadino, 
ritrovai,  quasi  impensatamente,  il  mio  nastro  trico- 
lore del  31,  stato  11  a dormire,  vergine  per  sedici 
anni.  Avete  provato  a rivedere  un  amico  carissimo 
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dopo  una  lunga  assenza?  Se  l’avete  provato,  inlen* 
derele  con  quanta  letizia  me  lo  posi  su  1’  abito.  Fino 
a qui  lo  serbai  come  un  simbolo  di  speranza : ora  lo 
serberd  come  una  memoria  d’  un  fatto  consumato. 

Vogliatemi  bene,  chd  io  ve  ne  voglio  moltissimo, 
e godete  con  tutti  di  questa  nuova  vita  che  si  ridesta 
da  ogni  parte.  Salutate  i figliuoli,  e dite  loro  che  si 
rallegrino  di  crescere  in  questi  tempi.  Addio. 


19. 


/I  Francesco 


1848. 

Mio  caro  Cecco. 

Ora  che  ci  sono  date  le  armi,  le  armi  che  sino  a 
qui  conoscevamo  appena  di  nome,  e che  ognuno  di 
noi  dirompendosi  a quelle,  se  ne  sente  rinvigorire 
l'animo  e le  braccia,  parrebbe  a me  che  anco  l’inge- 
gno  dovesse  lasciare  i (losciumi,  e riprendere  gli 
studi  forti  e di  lunga  lena , aceid  non  sia  detto  che 
noi  mentre  ci  alziamo  dalla  melma  col  corpo , ci  re- 
stiamo  pur  tultavia  confilti  coll’  intelletlo.  Quando 
dico  noi,  intendo  la  generazione  che  sorge,  perchd 
quella  che  b II  li  per  tramontare,  e alia  quale,  volere  o 
non  volere,  appartengo  anch’  io , o non  ha  piu  rime- 
dio,  o non  pud  rassettarsi  altro  che  a furia  di  toppe, 
che  b una  trisla  rassettalura.  Dunque  a voi,  giovi- 
netti  di  sedici,  diciotto  e vent’anni,  vorrei  consigliare 
di  far  punlo  co’libri  moderni,  i quali,  nati  d’ieri,  do- 
mani  hanno  le  grinze  o mal  contendono  di  gioventii 
cogli  antichi,  e la  vita  breve  che  b loro  concessa  tra- 
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scinano  nani  e stentati  come  i flgliuoli  di  bestia  vccchia. 
Non  dico  che  voi  abbiate  a cacciare  il  muso  sui  clas- 
sic^ incassettati  nei  para-occhi,  per  non  vedere  ci6 
che  vi  ronza  d’intorno,  e che  dai  libri  passando  nelle 
file,  v’ abbiate  a far  le  inaraviglie  di  trovarvi  Ira  gli 
schioppi  del  1848,  menlre  andaste  la  colla  testa  piena 
di  giavellotti  romani.  Prendete  del  giorno  d’  oggi  quel 
lanto  che  vi  basti  per  sapere  che  vivete  ora,  ma  fatevi 
sangue  di  citi ( Non  continua.) 


20. 

Alla  signora  ***.' 

Pescia , 8 aprile  1848. 

Cara  mia. 

Ho  cominciato  a scrivere  mille  volte,  e sono  rima- 
sto  sempre  a mezzo  punto. 

La  mossa  della  prima  lettera  era  questa: 

a Anima  bencdelta 
Dali’  alto  Crcalore. 

Se  mi  ricordo  di  quest’  inno , molto  piti  debbo  ricor- 
darmi  di  lutti  voi,  sebbene  non  abbia  mai  scritto  a 

nessuno » 

E qui  restai  sulle  secche. 

Dopo  qualche  giorno  ripresi  la  penna,  e mi  venne 
fatto  di  scrivere  in  versi  di  questo  gusto : 

« Mia  cara  . . . . ira , 

I.a  ciccia  e cotta  e la  gola  mi  tira : 

4 Questa  lettera  fu  stampata  la  prima  volta  nell’  edizione 
data  dal  Barbara  nel  1861. 
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Vorrei  tornare , 

Ma  poi  non  so  che  pesci  mi  pigliare. 

A casa  ci  sto  bene, 

Ed  e il  proverbio  che  mi  ci  trattiene 
• - Chi  sta  bene  non  si  mova ; — 

Oramai  ci  faro  la  Pasqua  d’  ova. 

Mi  son  proprio  goduto : 

Ho  ballato,  ho  mangiato,  ed  ho  bevuto ; 
Ho  fatto  insomma  la  vita  medesima 
Tanto  di  Carneval  che  di  Quaresima. 

Ma  sul  piu  bello 
(Guardate  che  corbello !) 

Mi  sono  innamorato  : 

Ho  pianto  , ho  sospirato , 

E , fatto  punto  col  verso  ridente , 
Malinconicamente 

Ho  belato  in  sonetti  il  mio  cordoglio 
Teneri  sull’  idea  di  questo  foglio. 

Degl’  inutili  amanti  il  patriarca , 

Ser  Francesco  Petrarca, 

Ci  tramando  la  sua  maledizione 
D’  amare  in  versi  scnza  conclusione. 

E pur  la  bella  cosa 
Fare  all’  araore  in  prosa ! 

Fare  i periodi  lunghi,  e via  via 
Usar  1’  ortogralia 
Di  punti  ammirativi 
E d’ interrogativi ; 

E della  lingua  usare  i piu  bei  modi , 

E introdurre  episodi 
E virgole  e parentesi  e appendici ! 

In  tal  guisa  noi  no,  ma  i nostri  amici 

Colgono  il  piu  bcl  Gore 

Della  vera  Rettorica  d’  Amore.  » 
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Qui  mi  cased  1’  asino,  e Domine  Iddio  sa  se  avrei 
voluto  seguitare  lino  a andare  a ire. 

Ora  si  tralta  di  rifarsi  da  capo , e non  c’  6 Cristi 
che  ne  ritrovi  il  verso.  Ti  domanderd  come  slai,  come 
stanno  tutii  di  casa,  e cosl  via  discorrendo  tutte  le 
solite  cose.  Poi  ti  dird  clie  tu  abbia  cura  della  salute, 
che  tu  cerchi  di  star  piii  allegra  che  tu  puoi,  e tu  allora 
mi  risponderai  con  un  sospiro:  Eh  si  fa  presto  a dire 
stai  allegra;  ma  quando  non  si  pud , non  si  pud;  corpo 
pieno  non  crede  al  digiuno,  e a chi  consiglia  non  gli 
duole  il  capo ; mi  farai  capire  insomma  che  t’  ho  scritto 
delle  cose  inutili. 

Dunque?  dunque  n’uscird  per  il  rotto  della  cuflia, 
approfittandomi  che  il  foglio  d finito,  molto  piu  che 
1’  ho  dovulo  scorciare,  perche,  fra  le  altre  disgrazie, 
quando  ho  vollato,  mi  sono  accorlo  che  era  scritto  di 
dietro  a rovescio.  Addio. 


21. 

Al  cav.  Domenico  Giusti. 1 


Firenze , 12  aprile  1849. 

Mio  caro  Babbo. 

leri  qui  in  Firenze  accadde  un  tumulto  tra  Fio- 
rentini  e volontari  Livornesi.  Vi  fu  un  momenlo  nel 
quale  credemmo  che  la  eittd  andasse  tutta  soltosopra. 
Noi  eravamo  a desinare,  e lascio  pensare  a Lei  che 

1 Questa  lettera  ci  fe  stata  geniilmente  favorita  dal  signor 
cavalier  de  Novell!  possessore  dell’autografo. 
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effetto  dovessero  farci  le  fucilate,  che  si  udirono  per 
cinque  minuti  forse.  Vi  furono  morti  e feriti , ma  la 
cosa  noil  andd  oltre.  La  popolazione  perd  rimase  agi- 
tata, e la  sera  sul  tardi,  si  fece  ad  abbattere  gli  alberi. 
AH' ora  che  le  scrivo,  che  6 mezzogiorno  circa,  gli 
alberi  sono  tutti  in  terra : suonano  le  campane  a festa, 
e mi  dicono  che  in  Piazza  gridano  Leopoldo  Secondo. 
Io,  nemico  d’ogni  trambusto  e aborrente  dalle  discor- 
die  civili,  di  qualsivoglia  colore  che  sieno,  me  ne 
sto  in  disparte.  Temo  perd  che  abbia  a essere  rimesso 
in  ballo  il  povero  Gino,  il  quale  vorrebbe  starsenea 
casa , senza  immischiarsi  mai  piii  nelle  faccende  pub- 
bliche,  dalle  quali  ha  avute  tante  e tante  amarezze. 

Saluti  la  Mamma.  Le  bacio  le  mani  di  cuore. 

Ore  due  dopo  mezzogiorno.  Il  popolo  b tutlo  sol- 
levato.  Rialza  le  armi  granducali ; grida : Abbasso  il 
Governo  attuale.  Il  Municipio  ha  prese  le  redini 
dello  Stato,  aggregandosi  sei  cittadini,  Ira  i quali 
Gino,  il  Serrislori,  il  Ricasoli  e Carlo  Torrigiani.  La 
Nazionale  fe  tutta  sull’  arme.  Se  non  fa  il  matto  qual- 
cuno,  le  cose  passeranno  senza  gravi  disordini.  Io 
non  vorrei  altro  se  non  che  il  paese  fosse  salvato  da 
un’ invasione  austriaca,  e v’e  modo  tuttavia  di  scan- 
sarla.  — Ricevo  la  sua  letlera.  L’ordine  o sia  la  istru- 
zioue  del  Prefetto  di  Pistoja,  fe  cosa  inutile  per  me, 
avendo  flssalo  di  non  farmi  avanti  in  nulla.  Intanto 
stia  tranquillo  per  me,  e le  scriverd  a miglior  co- 
modo.  IIo  riaperta  la  letlera  per  farla  intesa  di  tutto. 
Erano  tre  giorni  che  il  paese  si  mostrava  cupo  e difli- 
denle,  perocchfe  l'incertezza  e un  peso  insopporlabile 
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per  tutti,  insopportabilissimo  poi  per  un  popolo  mo- 
bile di  natura  sua.  Dio  voglia  che  il  ritorno  non  sia 
piii  dannoso  della  partenza  I Io  temo  la  gente  che  rin- 
cula,  quasi  piii  di  quella  che  si  precipita  in  avanti. 
Gli  ultimi  fatli  del  seltembre  del  48,  fino  a oggi,  deb- 
bono  essere  una  lezione  per  tutti;  se  no,  faremo 
peggio. 


FINE. 
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